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முகவுரை. 


-வலலுடுவலை 


இத கம்பன்‌ கலை கிலையுள்‌ மூன்ராவ.து. தொகுதி. காவிய 
காயகன்‌ யெ இராமபிரசன்‌ கோசிக முனிவரோடு சென்‌, 
இடையே தாடகையைக்‌ கண்டது, அவளைக்‌ கொண்று தொலை 
,.து வெண்றி விரோடு சென்று மேல்‌ வேள்வியை முடித்தது) 
உலக சரித்திரங்கள்‌ பலவும்‌ கேட்டத, அகலிகைக்கு நேர்ந்த 
ருந்த சாபத்தை டிக்கி அக்‌ கூலமகளை அனைத்துக்‌ கொண்டு 
போய்க்‌ கவுதமரிடமி சேர்த்த) மிதிலா புரியை அடைந்தது, 
(இராச விஜயில்‌ ஈடர்து செல்லுங்கால்‌ சதையைக்‌ கன்னிமாடத்‌ 
இல்‌ கண்டு காதல்‌ மீக்கொண்ட௮, பருகுகாதலோடு இருவரும்‌. 
ஒருவசை ஒருவர்‌ உவர்து கோக்‌இ ௨௫௫ கின்‌ற.த; அதன்பின்‌ 
சனக மன்னனுடைய ௫௪பையினை அடைர்து வரிசை மிகப்‌ பெற்‌ 
௦௮, அங்கே அரிய வில்லை வளைத்து எவரும்‌ தத செய்து 
போற்ற ௮தி௫ய நிலையில்‌ அமர்க்த.த, இருவயோரத்தியிலிரும்‌து 
தசரதன்‌ முதலாயினார்‌ வந்தபின்‌ சதையை மணந்து பெரு மஒழ்‌ 
வுடன்‌ இருந்த.த, விசுவாமித்திர முனிவர்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்‌ 
௨பின்‌ லகான்‌ மிதிலையில்‌ தங்கியிரும்து மணமகனோடு இருவ 
யோரத்திக்கு எழுந்தது, இடையே வர்.து பரசுராமன்‌ எதிர்ந்த, 
அத்‌ இரனை வலியடக்‌இ இவ்விரன்‌ வெ.ற்தித்திருவுடன்‌ மேன்மை 
எய்தி வந்தது முதலிய சரிதரிகழ்ச்சகள்‌ இதல்‌ அடக்கியுள்ளன.. 


காவியச்‌ சவைகள்‌ யாவும்‌ ௬ரந்து எலிய ஓலியமாய்ச்‌ 
இறந்து இகற்இின்‌.ற இந்தப்‌ புனித சரிதத்தை மனித 'சமு.தாயம்‌, 
'இனித பயின்ற இன்புற வேண்டும்‌ என்௮ எம்பெருமானுடைய 
இனைமலரடி.களை மனம்மொழிமெய்களால்‌ இஹைஞ்சுகன்றேன்‌. 


இங்கனம்‌ 
செகவிரபாண்டியன்‌. 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. 
னய 


மலர்‌,கலை உலகில்‌ ஈலனுற விரிந்த 
கலைக்கடல்‌ பலவும்‌ கரர்ளன மாந்‌.இ 
மன்பதை இன்புற அன்பெனும்‌ மாரி 
பண்புடன்‌ பொழியும்‌ பான்மையுமீ மேன்மையும்‌ 
விழுமிய நிலைமையும்‌ மே,ககு தலைமையும்‌ 
நுண்மாண்‌ நுழைபுலம்‌ உண்மாண்‌ அமைந்து 
புண்ணிய உருவாய்ப்‌ புவி,தனில்‌ ௨.௫.த்‌,௧ 
செகவீர பாண்டியச்‌ செம்மல்‌ அருளும்‌ 
அருமை நூல்கள்‌ இருமையும்‌ இன்பம்‌ 
உரிமையின்‌ உ.தவி ஒளிசெய்து வரலால்‌ 
ஊழி தோறும்‌ உயர்ந்து. 
வாழிய ஈலனே வாழிய ஈலனே. 

பைல 


சங்கச்‌ ,சமிழை,க்‌ கனிவளர்‌.த்‌,.த பாண்டியமே 
இங்க,ச்‌ ,கமிழை இனி,தாக,்‌....துங்கமுடன்‌ 
மீண்டு புரக்க விழைந்து செகவீர 
பாண்டியனாய்‌ வந்தார்‌ பரிந்து. 


ர. இசாமன்‌ 8809 


இராமன்‌ அம்பு தாடகை மார்பைத்‌ அளைத்தப்‌ பேய 
என இவ்வ வில்‌ சொல்லிவிடலாம்‌) அதனை எவ்வளவு எழிலு 
ஸுத்தி எஃ்பமலங்‌ கனிய இதில்‌ இனிது இசைக்திருக்கஞுர்‌!' 
மொழியில்‌ உணர்வொளிகள்‌ தனிமினிர்க்அன்ளன.. 

. அம்புக்குக்‌.. கொடுத்திருக்கும்‌ அடைமொழிகள்‌ ஆழ்க. 
ஆசாய வுரியன. | அகிய தவழுடைய பெசிய முனிவசது சாப 
மொழி பால்‌ இசாமபாணம்கருஇயபடியேகுதிதவருமல்‌ உடனே 
பயன்‌ விக்கும்‌ என்பார்‌ * சொல்‌ ஓக்கும்‌ சாம்‌”? 


என்னார்‌. 


ஈயும்‌ வேகமும்‌ வியைவையே குறிக்குமாயிணும்‌ மூன்‌ 
னது பாரும்‌ தடுத்தற்கு அரிய வன்மையும்‌ உடையது என்பதை 
உணர்உ௰ கின்றன. எ.இயே சேர்க்‌. ௪ தடைகளனை த்தையும்‌ கடக்‌. 
கருதிய .நியை உருவத அழிக்கும்‌ உறுதி தெரிய வந்த.௪.. 
பொல்‌ ஓக்கும்‌ சசம்‌, கடிய ௪சம்‌, வேகச்சசம்‌, சுடுசசம்‌ 
எனம்‌ சனித்தனி கூட்டி அடையின்‌ தகைமைகளை அனிக்‌ சிக்‌ 
கொர (ட சொல்‌ என்று பொனவாகச்‌ சொல்லியிருக்‌கறதே, 
௮. ஈல்ல தவழுனிவருடையது என்று கொண்டது எதனால்‌? 
எனி, அதன்‌ இனமான பொருளின்‌ தகு.இ கண்டு என்க. 
அருக்தவத்திம்‌ இறந்து உயர்ந்துள்ள முனிவர்கள்‌ கருணை 
புரிய சொல்லினும்‌, கடுத்‌.து. மொழியினும்‌ உடனே வாழ்வும்‌ 
விழவும்‌ முறையே விளைத்து விடும்‌ ஆதலால்‌ அச்சொல்‌ மக்‌.இச 
பட மதித்துப்‌ போற்றப்பட்டுள்ள.௮. 
நிறைமொழி மாந்தர்‌ ஆணையில்‌ இந்த 
மறைமொழி தானே மந்திரம்‌ என்ப.:* (தொல்காப்பியம்‌) 
வன ரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ ௮ச்‌ சொல்லைக்‌ குறித்த இவ்‌ 
உ வாஹு செவ்வையாக ஓர்‌ இலக்கணம்‌ அமைக்திருக்கறார்‌. 
நிறைமொழி மாந்தர்‌ பெருமை நிலத்து 
மஹறைமொஜி காட்டி விடும்‌. (குறள்‌, 28) 
என ஈம்‌ வள்ளுவப்‌ பெருக்தகையும்‌ வழங்வயுள்ளமை காண்க. 
யாதும்‌ பழு. ௮ படாமல்‌ யாண்டும்‌ பயன்‌ நிறைந்த சொல்லாள 
மாயிருத்தலால்‌ முனிவர்‌ நிறைமோழி மாந்தர்‌ என நின்ஞுர்‌. 
இர்‌ மாதவர்‌ சொல்லை இசாம பாணத்துக்கு உவமை கூறித்‌ 
ச அதிசயமான அதன்‌ அருக்இற லமைஇ ௧௬ என்க. 
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பொல்லாதவர்களை அழிக்க வல்லதபோல்‌ கல்லவர்களைக்‌ 
காக்கவும்‌ வல்ல? தருமகெறி தவருதது; உலகம்‌ கலமுற 
எழுவது? தொழில்‌ ஆற்றுவதில்‌ இளைப்பும்‌ களைப்பும்‌ யாம்‌. 
'இல்லாத.௮; யாண்டும்‌ சூதிதப்பாஅ கொத்தம்‌ புரிச்‌ வருவ? 
பகை எவ்வளவு வலிகளை யுடையதாயினும்‌ அவ்வசாவையும்‌ 
எளிதே கிறாக்‌ வெளிசெய்தருள்வ.அ ; மகைமுறை தழுவியது? 
என இன்னவாமுன தன்மைகள்‌ பல இசாமசசத்‌துக்கு உண்மை 
யால்‌ அருந்தவர்‌ சொல்‌ அ.சுற்கு உவமையாய்‌ வந்த. 


மக்தசமொழியோடு ஓப்புசைத்த தனால்‌ ௮கன்‌ அத்புத சத்தி 
பூம்‌ தட்டு முறையும்‌ அறசிலையும்‌ அறிய கின்றன. 


வாய்‌ இறக்‌.து சொல்லுவதில்‌ முனிவருக்கு யாதொரு வருச்‌ 
கமும்‌ இல்லை; இருந்தபடி யிருக்தே எனி2த காவசைக்இன்றார்‌; 
தனால்‌ எ.இரிகள்‌ காசமாகன்றார்‌. இசாமனும்‌ ௮இசலபமாய்‌ 
அம்பை விடுஇன்றுன்‌; அஃது அதிசய ஆற்றல்களை விளைத்து 
அவங்களை க்கி, சவம்‌ புசிக்‌து ஈயம்‌ பயந்து வருஇன்றத என்க. 
இடையே எத்‌.துனை ச்‌ தடைகள்‌ கித்பினும்‌, எவ்வளவு தாசம்‌. 
யினும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ கடக்‌ சொல்‌ ஓல்லையில்‌ உறுபயன்‌ 
விளைக்கும்‌; இசாம சசமும்‌ அவ்வாறே யாம்‌; ஆகவே, சொல்‌ 
ஓக்கும்‌ கடியவேகச்‌ சசெசம்‌'"என ௮.௮ கெடி.து போத்தஙின்‌த௮. 
எல்லார்‌ வாயிலும்‌ சொத்கள்‌ இருக்கின்றன; அவற்றிக்கு 
அத்துனை ஆற்றல்‌ இல்லை; முனிவர்‌ சொல்லுக்கே தனி மதிப்பு 
இருக்கின்ற ஐ; ௮ போல்‌,மத்றவர்களிடமும்‌ அம்புகள்‌ உள்ளன? 
வை அவ்வளவு வலிமையுடையனவல்ல 4: இசாமனஅ அம்பே 
யாண்டும்‌ உயர்‌ மன்மையுடையதாய்‌ ஓல்‌ ஒளிர்கின்ற தென்க. 
'இருக்திய அருக்‌ சவர்‌ நிலையில்‌ இசாமனை, எண்ணியுள்ளமையால்‌ 
ுவன.து பெருக்தகைமை உள்ளத்‌.தூய்மை முதலியன உணச 
வக்தன. புனிதம்‌ நிறைக்க புண்ணிய மூர்த்தி என்பதாம்‌. 


'இசாமனஅ சமம்‌ மூனிவசன சொல்லை ஓக்கும்‌ என இங்கே 
குறிப்பாகச்‌ சொன்னது பின்னே தெளிவாக்கப்பட்டுள்ள ௮. 
“தூயவன்‌ அவக மின்கைச்‌ அடசமம்‌ அனைய சொல்லால்‌ 
ஏயினன்‌ ௮வையெலாம்‌ வக்து இயை தன இமைப்பின்முன்னம்‌:? 
(ரகலிகைப்படலம்‌, 78), 
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கெ௱சமசன சாபத்தால்‌ இக்இசன்‌ அடைந்த அல்லல்‌ 
கி௩்வபைட இராமனிடம்‌ கோ௫ிகர்‌ சொல்லிவருங்கால்‌ இப்படிச்‌ 
மவலவியிருக்கமுர்‌. சொல்லில்‌ உள்ள சூக்குமம்‌ காண்க. 

பம்னே சொல்‌ ஓக்கும்‌ சசம்‌ என உவமையாய்‌ கின்ற 7 
முலாம்‌ அனையசோல்‌ என உவமேயமாய்வக்‌ த.ஐ. அம்பைக்‌ 
வம்‌ தரம்‌ முன்பு உரைத்ததை முனிவர்‌ வாய்மொழியால்‌ 
0, பத்‌.இக்‌ கவி எண்டு வெளியிட்டிருக்‌ஒனுர்‌. ஓசிட த்‌.இல்குறித்‌ 
ப பிமல்‌ விருச்‌இசெய்அ இடங்கள்‌ தோ௮ம்‌ இவர்‌ இசைச்‌ 
வடம்‌ அறகு வியக்‌அ நோக்கவுள்ள.௪. 


ரால்‌ என்த.அ யாருடையகோ ? என முன்னம்‌ ஐயமுத்த 

ஆ சன்கு தெனிக்துகொள்வர்‌. கோதமமைக்‌ அாயவன்‌ 
யஸ்றது அவசது இத்த சச்தியை உணர்க்து.  தாடகைமேல்‌ 
வப்ப்டுராமபாணத்தின்‌ நிலமையை கேசே கண்ணாசக்‌ கண்டு 
பைவ்‌ ஆதலால்‌ * கின்கைச்‌ சுசெசம்‌ 7? என அதன்‌ அடுஇற 
வற்றலை தர்வத்தோடு சுட்டிக்‌ கூறினார்‌. 


ஸ்ட்ரு 


(இமாமன.து அம்பைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லும்போகெல்லாம்‌ 
௩௮) ஆர்வ மீதார்க்‌ அ பேசு வருஇன்னார்‌. இங்கே அதற்கு ஓப்புக்‌ 
வாட்டியது உவகைக்‌ மாட்சியாம்‌. அசத்திய முனிவர்‌ சாப்‌ 
மால்‌ அசக்யொ௫ுக்‌ சாடகை முன்னம்‌ அவம்‌ அடைந்தான்‌. 
வ்பெரது அவளை அடியோடு அழித்த சாபச்‌ சசத்தித்கு அச்‌ 
உபர்‌ சொல்லையே உரிமையாக உவமை காட்டினார்‌. 

“ழுரம்‌ தரு சாபம்‌ அல்லால்‌ தடுப்பரும்‌ சாபம்‌ 2: 
(அகலிகை, 77), 
னைப்‌ பின்னரும்‌ ஈன்னயமாக விளக்கியிருத்தலால்‌ முனி 
வர்‌ மொழிகளில்‌ ஈம்‌ சவிஞர்பிசான்‌ கொண்டுள்ள மதப்பு கனி 
பும்‌ கின்ற அ. சாபம்‌ வில்‌, சிப்பு. 
“சொல்லே அன்ன படைக்கலம்‌ :* (வேள்விப்படலம்‌, 1) 
“சொல்‌ வில்லால்‌ உலகு அளிப்பாய்‌: (கார்முகப்படலம்‌, 21) 
“வைவன முனிவர்சொல்‌ அனைய வாணிகள்‌ 5 
(அ.இகாயன்‌ வது, 1:10) 
. சொல்லிற்‌ பிழையாது ஒருளூலம்‌:? (படைத்தலேவர்வதை,70) 
என வருவன எண்டு எண்ணத்கு உசியன. 
குறி. தவரு. கொல்ல வல்ல அம்புகளுக்கு ஈல்லோர்‌ 
பொல்லை உவமை கூறியிருக்சலால்‌ சொல்வன்மையில்‌ ஈம்‌ கவிக்கு 
உள்ள உதுஇயும்‌ உண்மையும்‌ அ தபவருவம்‌ உணபலாகும்‌. 
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"இறுதியில்‌ சோழமன்னன்‌ தம்மைக்‌ கொல்ல அம்பு ஏவிய 
பொழு. அவனை கோக்‌ இவர்‌ சொல்லியுள்ள அ அடியில்வருவ.௮. 
 வில்லம்பு சொல்லம்பு மேதினியில்‌ உண்டிரண்டு 
வில்லம்பிற்‌ சொல்லம்பே வீறுடைத்‌.து--வில்லம்பு 
பட்டுருவீற்று என்மார்பில்‌ பார்வேக்‌தா / நின்குலத்தைச்‌ 
சுட்டெரித்தது என்வாயிற்‌ சொல்‌ :: (கம்பன்‌) 
இங்கனம்‌ கம்பர்‌ கொக்து சொன்ன னாலே சான்‌ சோழ 
அசசர்‌ குலம்‌ பாழாய தென்பர்‌. ஈமு அருமைக்‌ கவிச்‌ ௪க்க.2 
வர்‌த்தியின்‌ முடிவு இப்படி. முடிக்கருப்பது வருக்குத்சுக்கதே. 
'இவச.அ சரிதம்‌ சனியே எழுக கேருங்கால்‌ இவ்‌ வெண்பாவின்‌ 
குறிப்பு விரித்து விளக்கப்படும்‌ ; ஆண்டுக்‌ காண்க. 
சொல்லாத்தலைக்‌ சூறித்‌. ஐப்‌ பல்லாற்றுலும்‌ காவியத்தில்‌ 
இவர்‌ பாசாட்டியிருக்கமுர்‌. மூ,தல்காள்‌ போரில்‌ இசாவணன.த 
சிய இசத்‌ தன ஓரிடத்தை இராமபாணம்‌ உடைச்தெறிர்த.அ 7 
அதைக்‌ குதி்‌.௫ச்‌ சொல்லும்பொழு.அ, ** றக்க சவிஸஆணுடைய 
வசைப்பாட்டால்‌ உயர்ந்த அசசனுடியும்‌ அடியோடழிதல்போல்‌ 
விலை வசம்பில்லாக அம்மணி முடியும்‌ பொடியாய்‌ உடைர்‌து 
ஓழிர்‌அ போய.அ ?? * என்று உசை,த்‌இருக்களூர்‌. 
த்த சத்த வாய்ர்சு உத்தமச,து வாய்ச்‌ சொல்லை இச்சத்து 
வீரன்‌ கைக்கணைக்கு ஓப்பாக்‌ஓ இப்படி. உரையாடி. வர்அள்ளார்‌. 
வில்‌ விசத்தினும்‌ விறுடையதாகச்‌ சொல்விச.த்ைள்‌ சட்டி 
யிருத்தலால்‌ கவியின்‌ உள்ளக்‌கடக்கை உய்‌த்‌.தணச வக்.அ. 
“வயிரக்‌ குன்றக்‌ கல்‌ ஓக்கும்‌ நெஞ்சு ட்‌ 
என்ற கனால்‌, சாடகையுடைய உடல்வளியின்‌ உயர்‌ நிலை 
புலனாம்‌. மசம்‌ கல்லுகளுள்‌ கடினமான பாகம்‌ வயிரம்‌ எனப்‌, 
படும்‌. அத்தகைய கடிய நெடிய கல்மலையை ஓப்புசை*்‌,த.து அக்‌ 
கொடிய கெஞ்சின்‌ இண்மையும்‌ இதலும்‌ தெரிய என்க. எதற்கும்‌ 
அஞ்சா. யாண்டும்‌ கலங்காது உள்ளே வயிசம்‌ பாய்க்துள்ள 
வன்கொடுமையையும்‌ இவ்வுவமை குறித்‌.அ கின்ற அ. 
அல்‌ ஒக்கும்‌ நிறம்‌, கல்‌ ஒக்கும்‌ நெஞ்சு 
என்ற ௪ புறமூம்‌ அகழும்‌ புலன்‌ தெரிய வக்‌.த.அ. 


. * உயுத்தகாண்டம்‌, மூதத்போரிப்‌ படலம்‌, பாடல்‌ 949 பார்க்க, 
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௩டிய கன்மலையை ஓத்த ௮க்கொடிய மார்பை இசாம சரசம்‌ 
எப்படிம்‌ துளைத்தது 2? என இப்படி ஒரு கேள்வி வரும்‌ என்னு 
சுதி அதற்குப்‌ பதில்‌ உசைத்ததுபோல்‌ இறுதியடியில்‌ ௮இ 
வாகத்‌ தெளிவுற த்தியிருக்களுர்‌. 

*: கல்லாப்‌ புல்லர்க்கு ஈகல்லோர்‌ சொன்ன பொருள்‌ எனப்‌ 
பபபிற்று அன்றே ?? என்ற இ௮௫ எல்லாரும்‌ ஆழ்க இக்இக்கச்‌ 
௪௩௩ அ இதயமுடைய௮. 

அன்றே என்றது. ஈத்றதசையாத்‌. தோத்றமூறினும்‌ அக்‌ 
உணட என விரைவையும்‌ ஆச்சரியத்தையும்‌ ஒருங்கேஉணர்‌த்‌இ 
மன்ற... அம்பின்‌ போக்கை நோக்‌ஓ உம்பரும்‌ வியக்‌ தனர்‌. 

சல்லாசு மூடர்களுக்குக்‌ கல்வியகிவுடைய சஈல்லோர்கள்‌ 
உடிர்க்கு இசமான நல்ல உ௮றுஇப்‌ பொருளை காடி ஈயக்‌.து சொல்‌ 
வினர்‌ அதனை அவர்‌ உவக்து கேட்டு உணர்க்து கொள்ளார்‌; 
ெொலிரில்‌ பட்டவாறே ௮.த பறர்‌.துபோகும்‌ ; ௮. தபோல்‌ இசாம 
பாணம்‌ தாடகை கெஞ்சில்‌ பட்டு விசைர்‌து ஊடுருவிப்‌ போயது 
வன்பதாம்‌. ஓட்டைச்‌ செவி நிலை உணச வந்தஅ. 

சோல்‌ ஓக்கும்‌ சரம்‌ பொருள்‌ எனப்‌ போயித்‌.ு ?? என்ற 
(ள்ள பொருள்‌ ஈயம்‌ அணு யுணச வுரிய.அ. சொல்லிலும்‌ 
பொருளிலும்‌ உல்லாச வினேதமாய்க்‌ சவி இங்கே விளையாடி. 
பிருக்கறார்‌. சொல்‌ என எழுக்க பொருள்‌ எனப்‌ போன ௮. 

சாத்தைச்‌ சொல்லோடு முதலில்‌ உவமி,த்தமையால்‌அதத்ரு 
இயையக்‌ கேள்வியில்‌ முடித்தார்‌. 

சொன்ன சொல்‌ எனப்‌ போயிற்று என்னானு பொருள்‌ 
என்ற ஐ என்னை ? எனின்‌, சொல்‌ ஓலி வடி.வம்‌$; ௮. காஇல்‌ 
விழும்‌; ஆனால்‌ ௮,சன்‌ பொருளை மூடர்‌ உட்கொள்ளார்‌? ஆக: 
அவர்‌ கெஞ்சல்‌ உனுதிப்பொருள்‌ யா.அம்‌ தல்காது ஓழிச்‌ அபோக்‌ 
என்க. 

கல்லவர்‌ சொன்ன ௩ற்பொருள்‌ புல்லர்‌ கெஞ்சில்‌ தல்கானு 
புறம்‌ போ.தல்போல்‌ இராமசசம்‌ தாடகை கெஞ்டில்‌ நில்லாமல்‌ 
ஊ்டுருலி ஓல்லையில்‌ அயலே ஐடி.ப்போய௫ என்பதாம்‌. 

இளமையில்‌ கல்லாத போயினும்‌ பலர்‌ ஈல்லவசாயிருக்கன்‌ 
னர்‌ ; அங்கனம்‌ கல்லாமையோடு புன்மையும்‌ தருக்கும்‌ நிறை 
ந்து புலை மண்டியிருக்கும்‌ பொல்லாகாச கல்லாப்‌ புல்லர்‌ என 
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கின்றார்‌. இப்‌ புன்மையாளர்‌ நன்மையாளர்‌ சொல்வதை ஈயக்து. 
கேளார்‌ ஆதலால்‌ அத்தன்மை தெரிய வுசை த்தார்‌. 
* அவ்வியம்‌ இல்லார்‌. அறத்தா றுரைக்குங்கால்‌ 
செவ்வியர்‌ அல்லார்‌ செவிகொடுத்தும்‌ கேட்கலார்‌ 
கவ்வித்கோல்‌ தின்னும்‌ குணுங்கர்‌ காய்‌ பாரற்சோற்றின்‌ 
செல்வி கொளல்கேற்றா தா (சலடியார்‌, 929) 


்‌ 
என்ற இதல்‌ புல்லியர்‌ இயல்பும்‌ இழிவும்‌ காண்க. 
குணுங்சீர்‌-புலையர்‌. புல்லர்‌ உள்ளத்தில்‌ உறு திப்பொருள்‌ பதி 
யாமல்‌ ஒழிர்துபோ தலையும்‌, ௮௮௪.௫ இழிர்சகிலையையும்‌ அ.திர்து 
இசங்ப்‌ பல இடங்களிலும்‌ கலி வருர்இி புசை,்தருக்கர்‌. 
ஈல்லோர்‌ என்றது கல்வி யறிவோடு சல்ல லெமுமூள்ள 
மேலோசை, கல்லார்‌ என்றதற்கு கேசே கற்ரர்‌ என்னாது கல்லார்‌ 
என்றது என்னை? எனின்‌, உள்ளத்தே ஈன்மையான தன்மை. 
புடையவசே உண்மையாகச்‌ கற்றவர்‌ என்பது தெரிய என்க. 
கல்லாப்‌ புல்லரைத்‌. காடகைக்கும்‌, நல்லோரை இசாமனுக்‌ 
கும்‌ ஒப்பாக வைத்திருக்கும்‌ நட்பம்‌ உய்த்‌துணசத்தக்க.௪.. 
எதிசே வர்.து முதலில்‌ அவள்‌ அமர்‌ தொடங்யெபொழுஅ 
இசாகவன்‌ ஆறி நின்று, ஒ.துல்‌ அவள்‌ உய்ர்துபோகும்படி. 
ஸித்சுக விளைசெய்து பார்த்தான்‌ ; அதனை யா.தும்‌ உணர்ந்து 
கொள்ளாமல்‌ கொடு மூடமாய்க்‌ கொதித்து கின்றமையால்‌ அடி. 
யோடு அழிக்துபட்டாள்‌ ; ஈல்ல.து கேளாத புல்லர்‌ ரிீ.சம்‌ ௮டை. 
வ.துபோல்‌ அப்பொல்லாதவள்‌ காசம்‌ அடைக்காள்‌ என்பதாம்‌. 
,சாடகை கெஞ்சை ஊடுருளி வினாக்துபோன இராமபாணத்‌ 
துக்கு இங்கே கூறியிருக்கும்‌ உவமை கூர்க்து இக்இத்து யாரும்‌, 
என்றும்‌ ஓர்ர்‌து பாசாட்டி உவக்‌.துகொள்ள நின்றது. 
மேல்சாட்டிலிருந்து இங்கு வந்து சமிழ்‌ மொழியை சன்கு 
கற்‌.று நல்ல புலமை வாய்க்து * வீரமாமுனிவர்‌ என வியன்‌ பேர்‌. 
பெற்று நின்றவர்‌ 4 சொல்‌ ஓக்கும்‌?” என்னும்‌ இக்த அருமைப்‌ 


பாடலைத்‌ சாம்‌ மசபோதளை எய்ம்‌ இடங்களிலெல்லாம்‌ பாடிக்‌ 


'ஸ்துமத போதகமான பாதிரியார்‌. 
கென்னப்ய்க்கு வந்தார்‌... இருநெல்வேலி எல்லையில்‌ வடக்கன்குளம்‌ 
என்னும்‌ ஊரில்‌ இருக்கார்‌. மணப்பாடு மூதவிய இடள்களிலும்‌ அமர்க்து. 
காரியம்‌ புரிந்து வந்தார்‌. ௫. 9. 1740ல்‌ இவர்‌ இற்‌. போனார்‌. 


7. இராமன்‌ 805 


மாட்வொர்‌.  புல்லர்க்கு கல்லோர்‌ சொன்ன பொருள்‌ எனப்‌ 
/பாகாதபடி. என்‌ சொல்லை அருள்‌ செய்‌அ கேளுங்கள்‌ என்பார்‌. 
பின்பு அவர்‌ பாடிய தேம்பாவணி என்னும்‌ மாலிலும்‌ இக்கவியின்‌ 
ரத்தை சுயமாகப்‌ புகுத்தியிருக்ளொர்‌. அடியில்‌ வருவ காண்க. 
ஈ பிவனிகர்‌ வடிவை வாணி வில்லிடை அவன்கோத்‌ தெய்ய 
வாணிகர்‌ விலங்கல்‌ மன்னை வானுரு மறுத்தா.ற்‌ போலத்‌ 
ேதோனிகர்‌ அமலேக்காகம்‌ துளைத்தகோல்‌ உருவி அப்பால்‌ 
கானிகர்‌ மூடர்க்கோதும்‌ கலையெனப்‌ போயிற்‌ றன்றே 2? 
(தேம்பாவணி, 16-40) 
அமலேக்கு என்பவனை மதியோன்‌ என்பவன்‌ அம்பு எய்த 
கொன்றதைக்‌ கூறியபடியிது. கம்‌ கவியின்‌ சொல்லும்‌ பொரு 
ளும்‌ சந்தமும்‌ இஇல்‌ வந்‌இருத்தல்‌ அறிக. அயல்‌ மொழியினர்‌ 
ஈம்‌ இயல்மொழி பயின்று இங்கனம்‌ காவியப்‌ புலமையும்‌ வாய்க்‌ 
ள்ளமை கருதி வியக்கத்தக்கஐ. ** எங்கள்‌ தமிழ்‌, எங்கள்‌ 
தமிழ்‌"? என்னு வறிதே மாமடித்துக்கொண்டு காமும்‌ படியாமல்‌, 
படி.த்தவமையும்‌ பேணாமல்‌ வீணே பாசிழவு கூட்வோர்‌ இப்‌ 
பாதிரியார்‌ மாதிரியை ஓசள வேனும்‌ உணச வேண்டும்‌. உரியதாய்‌ 
மொழியைப்‌ பரிவு கூர்க்னு பயிலல்‌ நலம்‌. மறு புல அறிவும்‌ 
கம்பன்‌ கலையின்‌ உறுபுலம்‌ அகர்ர்‌து உவர்‌ களித்‌அள்ள.௮. 
இவ்வாறே அறிஞர்‌ பலருடைய கவனத்தையும்‌ இக்‌ கவி 
கவர்க்இிருக்தெல. கவர்ச்சி சுவை அகர்ச்சியைச்‌ சுட்டிரின்‌ றன. 
இமாமனைத்‌ துணை தமவேண்டி முன்னம்‌ த௪ச,தனிடம்‌ மனி 
வர்‌ மொழிக்த கரிய செம்மல்‌ என்னும்‌ அப்பெயசையே இங்கும்‌ 
குறிக்‌ இருக்கமூர்‌. அவர்‌ அன்று கருதியபடியே அப்பேசாளன்‌ 
இன்று ௨௮2 செய்தருளி மேலும்‌ உதவ வூக்கயுள்ளான்‌ என்ப 
தாம்‌. தவசி காதலித்துக்கொண்டபொருள்‌ ஆதரித்‌ அவருன்‌ ஐ.அ. 
இல்லம்‌ இவ்லிசன்‌ விட்ட ௬டுசசம்‌ ஊடுருவிப்போக2வ 
அக்‌ கோச ௮சக்‌இ அலறி வீழ்க்தான்‌. ஆவி போயது. அவள்‌ 
இதந்த பட்டபின்‌ நிகழ்க்த கிலைகளையும்‌ விளைக்க விளைவுகளையும்‌. 
சவி வரைந்து காட்டியிருக்கறொர்‌. அவை விழைக்து நோக்கத்‌ 
தக்கன. அடியில்‌ வருவன. 
பொன்னெடும்‌ குன்‌. மமன்னான்‌ புகர்முகப்‌ பகதி என்னும்‌ ௨4 
மன்னெடும்‌ கல்ல வன்க ற்கு அததும இடித்து வரணல்‌ 29] 
கன்னெடு மாரி பெய்யக்‌ கடையுகத்து எழுத மேகம்‌ 
மின்னொடும்‌ அசனி யோடும்‌ வீழ்வதே போல வீழ்ந்தாள்‌. (1) 
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பொடியுடைக்‌ கானம்‌ எங்கும்‌ குருஇதீர்‌ பெக்‌ வீழ்ந்த. 

கடியுடை எயிற்றுப்‌ பேழ்வாய்‌ தாடகை, 2ள்தோறும்‌ 

முடியுடை அரக்கற்கு அக்காள்‌ முந்தியுற்‌ பதிமாகப்‌: 

படியிடை அற்று வீழ்க த வெ்‌,ியம்‌ பதால்‌ ஒத்தாள்‌. (2) 

கான்திரிக்‌ தாழ யாகத்‌ தாடகைக்‌ கடின மார்பதீது 

ஊன்றிய பகழி வாயூடு ஒஓழுகய குருதி வெள்ளம்‌ 

ஆன்‌.றவக்‌ கானம்‌ எல்லாம்‌ ஆயின.து அந்தியலைத்‌ 

தோன்றிய செக்கர்‌ வானம்‌ தொடக்கழற்‌.றுவிழகதொச்மே. 

வாசகாள்‌ மலரோன்‌ அன்ன மாமுனி பணிம$ிதீ 

காசுலாம்‌ கனகப்‌ பைம்பூட்‌ காகுத்தன்‌ கன்னிப்போரில்‌ 

கூிவாள்‌ அரக்கர்‌ தங்கள்‌ குலகு,துயிர்‌ சூடிச்‌ அஞ்சி 

ஆசையால்‌ உழலும்‌ கூற்றும்‌ ௬வைசிறி தறிர்த்கன்றே.. 04) 

யாமும்‌எம்‌ இருக்கை பெற்றேம்‌ உனக்‌இடை மும்‌ இல்லை. 

கோமகழ்‌ கனிய தெய்வப்‌ படைக்கலம்‌ கொடுத்தி என்னா 

மாமுனிக்‌ குறைத்துப்‌ பின்னர்‌ வி.ற்கொண்ட?மையனன்மேல்‌ 

பூமழை பொழிந்து வாழ்த்தி விண்ணவர்‌ போமிரே. ஈத) 
(தாடகைஸ£ப்‌ படலம்‌, 78-77) 


இசாமசசத்தால்‌ சாடகை இறக்துபட்டசீசியை வருணிக்க 
படியிது... வருணனைகள்‌ பின்விளையும்‌ காசிப்‌ சரிதல்களோடு 
கலக, பாவிகங்கள்‌ பல கனிக்து பயன்‌ படர்திபிரஅள்ளன.. 

யுகமுடி.வில்‌ கல்மழை பெய்யக்‌ கடுத்தெழு*சீ மேகம்‌ ஊழிக்‌ 
காற்றால்‌ உடைக்து வீழ்க்ததுபோல்‌ இசாமச/தீகால்‌ தாடகை 
அலறி விழ்க்தாள்‌ என்பதாம்‌. ௮சணி-தி: அவளுடைய 
கரிய வடிவும்‌, கோசப்‌ பல்லும்‌, பேசொலிபும்‌ சேமே தெரிய 
மேகம்‌ மின்‌ ௮௫௪னிகள்‌ ஏகமாய்‌ மேவி வக்‌.சன. 

கல்லின்‌ மாரியைக்‌ கை வகுத்தான்‌" ன முன்னம்‌ 
சொல்லியதற்கு ஏற்ப இன்னவா௮ உருவஓத்‌ ச97க்தார்‌. 

கால வன்‌ காத்று என்ற பகழியின்‌ 985மும்‌ விறலும்‌ 
தெரிய வர்‌.த.ஐு. புகர்‌--ஒனி. 

இசாவணானுடைய வெத்றிக்கொடி. அத்த சிழுர்கதுபோல்‌ 
சாடகை அன்று செத்து விழுந்தாள்‌ என்னார்‌. மேலே விளைய 
வுள்ளதை இங்கே கினைவு௮ச்திஐல்‌௫னம்‌ வித்த 4பிருக்இுர்‌. 


7. இசாமன்‌ 807 


நரிலகள்‌ தோறும்‌ முடியுடை அரக்கன்‌ என இசாவணனை 
ஈஸி. அதிமுகப்படுத்தியது அவனுடைய பெருமமைகளை 
பல்வா தரு முகமாய்‌ ஒருங்கே உணர்ர்துகொள்ள என்க. 
பின்னால்‌ அவணுக்கு கிகழும்‌ பேசிழவுக்கு முன்னறி கூறி 
11 முன்னவள்‌ இன்னவாறு இன்று முடிக்காள்‌. என்பதாம்‌. 
உபா சம்‌ கெடுகுதி. பதாகை--கொடி. நீண்ட வடிவோடு 
இடர்சம்‌ திட்டு விழுந்து டெக்தாள்‌ ஆதலால்‌ செடிய கம்பத்‌ 
0 ॥ிமிர்க்து தோன்றும்‌ செவ்வாடைக்கொடியை இவ்வாறு 
உலபைடூறினார்‌.வெத்றிப்பகாகை என்றஅ விறு சோன்றவக்‌த.௮. 

(கொடியும்‌ குடையும்‌ கோலும்‌ முடியுடைமைக்குத்‌ தலைமை 
பார உழுப்புக்கள்‌ த.கலால்‌ அதன்‌ மூகன்மை சோன்றக்‌ குறித்‌ 
ஈர. கொடி ஏத்றம்‌ விழாக்குறியாய்‌ முன்னுற நிகழும்‌ ; இதக்‌ 
ஃ ட மடு வ தெரிய முடிக்‌அகித்கும்‌. 

(கொடி அறுக்கது. என்ற கனால்‌ இன்றே அவன்‌ முடி. அழி 
புரு அடிகோலியாயித்று என்பதாம்‌. காவிய காயகன்‌ கர௬இ 
௭ உறுதியான குறிக்கோள்‌ இன்ன.அுதான்‌ என்பதை ஈம்‌. 
எண்ணத்தில்‌ பதிய வைத்து இடையிடையே கவி இப்படி 
முை ப செல்கின்றார்‌. 
அடி தசை. தந்தம்‌ நிறம்‌ மறைக்திடவே தசைகள்‌ இன்று 
ஈண்பாளத்‌ தொழில்புசியும்‌ சழக்கி என்பார்‌, :* தடியுடை 
ஈபரிறுப்‌ பேழ்வாய்த்‌ சாடகை”! என்றார்‌.  இசாவணனோடு 
மஞும்கு உண்டான தொடர்பு தெரிய உவமை குறித்தார்‌. 

(இவன்‌. மார்பில்‌ அம்பு ஊடுருவிப்‌ போகவே ௮இலிருக்‌,த 
உதிரம்‌ பெருயெ.௮ ; அப்பெருக்கு அயலெங்கும்‌ இவக்து பசலி 
சால்‌ அந்திப்போதில்‌ தோன்திய செவ்வானம்‌ காயத்தில்‌ 
நில்கொள்ளாமல்‌ தலை பிரிக்து விழுக்‌ சசையைக்‌ தழுலிக்‌ ஓடர்‌ 
௪௮ பபொன்றிருக்கது என்றார்‌. இப்போர்‌ ஈடக்த.து மாலைக்‌ 
வலம்‌ இதலால்‌ அப்பொழுதின்‌ நிலையை இவ்வாறு புகலலானார்‌. 

'* காசஉலாம்‌ கனகப்‌ பைம்பூண்‌ காகுத்தன்‌ கன்னிப்போர்‌ !" 
என்ம்‌ இதில்‌ கன்னி என்பது சுவர்படுபொருளில்‌ தவனுபட 

௮... தாடகை ஒரு பெண்‌ ; அவளோடு புசிக்க போர்‌ ஆத 
விபட இழு * கன்னிப்போர்‌ '” எனவந்தது என வெளியேதோரத்தி 
உள்மன வேறுபொருளைத்‌ தனியே இஃது ஒளித்து வைத்துள்‌ 
லது. 


வ்ட்துவ 
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ஒருவனை மணக்து இசண்டு பிள்ளைகள்ப்‌ பெத்னுப்‌ படுநீலி 
யாய்க்‌ கொடி கோல்கயுள்ள அவள்‌ சன்னி என்னும்‌ இனியபேரு 
க்கு உரியளாகாள்‌. இங்கே கன்னி என்றது இளமை புதுமை 
மு. சன்மைகளைக்‌ குறித்து கின்ற. ட 

கலைகள்‌ பயின்று லை ஏந்‌இ வந்த இசாமன்‌ முதன்‌ மு.தலில்‌ 
புதிதாய்ச்‌ செய்தது ஆகலான்‌ இதனைக்‌ கன்னிப்‌ போர்‌ என்றார்‌. 

“மாண்டன மாற்றலர்‌ கான்கள்‌ ; பூமகள்‌ 

ஈண்டுவந்‌ திவனொடு திளைக்க லுற்றனள்‌ ; 

காண்டும்‌இக்‌ காகாதன்‌ கன்னிப்‌ போர்எனா 

ஈண்டினர்‌ விண்ணிடை அமரர்‌ என்பவே 5 

(குனாமணி, அசசியல்‌, 79) 


**கடாக்‌ இறக்திட்டு வானிம்‌ களகள முழங்கும்‌ வேழம்‌ 
படாச்‌ இறந்தூ.ித்‌ தீயிற்‌ பதுமுகன்‌ காட்‌ 
திடாம்‌ பிறை மருப்பு, த்‌ இண்கை அபரகா சங்கள்‌ தம்மால்‌ 
கொடாம்‌ பிற குமரிப்போருள்‌ பிறர்க்கெனக்‌ கொன்றதன்றேக 

(வக சர்‌.தாமணி, 800) 

"* கடிக்கண்ணி வேர்தரை யாற்றுக்குடி.க்‌ கன்னிவாகைகொண்டே 

முடி.க்கண்ணி மேல்வைத்த மும்மதில்‌ வேந்தன்‌. :- 
(பாண்டிக்கோவை, 202) 


யிட்டான்‌ 


இவற்றுள்‌ கன்னிப்போர்‌ வக்‌.துள்ளமை காண்க. 

சண்ணப்ப காயனார்‌ பருவம்‌ கிசம்பித்‌ தம்மசமின்‌ முறைப்‌ 
படி. நல்ல முகூர்த்தம்‌ பார்த்து. முதல்மூகல்‌ வேட்டைக்குப்‌ 
போனகசைக்‌ கன்னி வேட்டை என்பர்‌. ்‌ 

" ம்லைமருவு நெடுக்கானில்‌ கன்னிவேட்டை மகன்போகக்‌ 

காடுபலி மடழலூட்ட *: (பபரிய புசாணம்‌, கண்ணப்ப, ம7) 

எனவரும்‌ இஇல்‌ கன்னி குதித்து கித்கும்‌ பொருளை அறிக. 
புதிதாய்‌ முதல்முறை செய்யும்‌ காரியத்தைக்‌ கன்னி என்பது 
மசபரய்‌ வக்த.து. ஆல்கலேயரிடத்தும்‌ இவ்வழக்கம்‌ பசவியுள்‌ 
னது. முதலில்‌ நிகழும்‌ போசை ]ர£பம50 ௨40௨ என அங்கே 
வர்‌ வழங்வெருனெ தனர்‌. 

இசாமன்‌ இனி வீச சூடாமணியாய்‌ விளங்குதற்குப்‌ புத்தப்‌ 
புதிதாய்‌ முன்னுற இங்கனம்‌ கன்னிப்‌ போர்புசிக்து கன்னிமை 
கழிந்தவளைக்‌ காட்டில்‌ களப்பலி யூட்டினான்‌ என்க. 


7. இராமன்‌ 899 


(டலே செய்ய இருக்கும்‌ அரிய பெரிய போருக்கு இப்பலி 
ல்ல தரையில்‌ நாட்‌ செய்து கொண்டடடியாம்‌. 


இசாவணனுடைய அதிகாச ஆற்றல்களை நினைக்‌ து. அவன 
பபடில்‌ தேன்‌ திய எந்த அசக்கரிடமும்‌ அக்தசன்‌ ௮ணுக அஞ்சி 
பல ஓங்‌ நின்னான்‌. இசாமபிசான்‌ புரிக்க இந்தக்‌ கன்னிப்‌ 
ட ரில்‌ சாடகை உயிமை எமன்‌ தைரியமாய்க்‌ கவர்க்‌து. கொண் 
டான்‌; கொள்ளவே, இ.துவசையும்‌ நெருங்காமல்‌ உழண்னு நின்ற 
அலன்‌ இன்னு கொஞ்சம்‌ சவைகண்டு உவகை மீக்கொண்டான்‌ 
ஐ4௪ உறுஇரிலை அவணுக்கு உயர்‌ ஊ.இயமாய்‌ நின்ற, அ என்பார்‌, 

உரிவாள்‌ அரக்கர்‌ தங்கள்‌ கூலத்துயிர்‌ குடிக்க அஞ்சி 

மையால்‌ உழலும்‌ கூற்றும்‌ சுவைசிறிது அமிக்ததுஅன்‌ ஹறே:* 


என்னார்‌. இதில்‌ எவ்வளவு சுவை கிறைக்‌ அள்ள.அ ! 
ஈல்லவர்களுக்கு அல்லல்‌ இழைத்‌. தஅவருகலால்‌அசக்கர்களேக்‌ 
மகொண்டு தொலைக்கக்‌ கூற்றுவனுக்கு ஆசையே) ஆயினும்‌, அசன்‌ 
வறு அஇபஇக்குப்‌ பயந்து அலமக்‌ இருக்கான்‌. தலால்‌ அர்‌ 
௨ தெசிய, ** அசையால்‌ உழலும்‌ கூற்னு ?? என்றார்‌. இங்கனம்‌ 
(உள்ளம்‌ உளைந்‌இருக்க. அவன்‌ இவ்விச வள்ளல.அு உகுவியை 
பிக்கு. ஊக்கம்‌ மிகக்‌. கருதியதை முடிக்க உறு இ பூண்டு 
மன்னான்‌ என்பார்‌ * ௬லை இறி.ஐ அறிந்தது?” எண்ணார்‌. கூற்று 
வன்‌ இனிக்‌ கூசாமல்‌ சன்‌ அசையைப்‌ பூர்‌.ததசெய்‌.௮ கொள்வான்‌. 
என்பதாம்‌. தருமவிஎன்‌ அணையால்‌ தருமன்‌ களித்தான்‌ என்க. 
அசக்கர்‌ குலம்‌ இனிப்‌ பாழாம்‌ என்பதை இங்கனம்‌ குறிப்‌ 
பால்‌ உணர்த்தினார்‌. மனது நிலை இவ்வாறாக அமசர்‌ அனை 
(ம்‌ ஒருங்கே இரண்டு ஆகாயத்தே அணு நின்று கோசிகளை 
(20ரக்கிச்‌ இல வாசகங்கள்‌ கூறினார்‌: 


“யாமும்‌ எம்‌இருக்கை பெற்றேம்‌; உனக்கும்‌ இடையூறு இல்லை; 
3கா1மக.ற்கு இனிய தெய்வப்‌ படைக்கலம்‌ கொடுத்தி 


என்னு தேவர்கள்‌ விசுவாமித்‌இரரிடம்‌ ஆவலோடு கூறியிருத்‌௪ 
லான்‌ அவர்கள்‌ உள்ளங்‌ கனி.த்‌.அள்ளமை அ௮.றியலாகும்‌. 
இசாவணனால்‌ தங்களுடைய தெய்வ பதவியை இழக்து 
சுவர்கள்‌ இப்பொழுஅ சேழிக் துள்ளனர்‌ ஆதலால்‌ இணி இசாம 
ஹஸ்‌. அச்சிறுமை நீங்கிப்‌ பெருமையடையலாம்‌ என்று. கருதி 


000 கம்பண்‌ கலை திலை 


அமசர்‌ உவகை"கூர்க்தனர்‌ என்க. இவ்வுண்மை அவர்‌ உரைக 
ளால்‌ உணச வக்த.த. 

பெனுவேம்‌ என்னாது பெற்றேம்‌ என்றது சம்‌ பேத்றில்‌ 
அவர்‌ கொண்டுள்ள அணிவும்‌ தெளிவும்‌ தோன்‌.றிகின்‌ 2.௮. 

(மூன்னிருக்க இடையூறுகள்‌ யாவும்‌ நீல்‌ உமத அரிய 

வேள்வி இனித முடிக்‌. கருதிய பயன்‌ கைகூடி. உ௮ இமிச அடை 
வீர்‌ என்பார்‌, 4* உனக்கும்‌ இடையூறு இல்லை ?? என்னார்‌. 

விண்ணுறை தேவர்க்கும்‌, மண்ணுதை முனிவர்க்கும்‌, புண்‌ 
ணிய சீரர்க்கும்‌ இசாமன்‌ கண்ணொளியாய்‌ கின்று எண்ணிய 
இன்ப நலங்களை இனிது ஈல்குவன்‌ என்பது இசனால்‌ அறிய 
நின்ற அ: 

விற்கொண்ட மழை அன்னான்‌ என இராமனைச்‌ சொற்‌ 
கொண்டு வளைக்‌,அு காட்டியிருக்கருர்‌. கா.லான்‌.தி மழை பொழியக்‌ 
கவிக்‌துள்ள கார்மேகம்‌ வில்லோடு விளங்‌ஓ நித்தல்போல்‌ இசாமன்‌ 
கோதண்டத்தோடு அலங்‌ நின்றான்‌ என்பதாம்‌. , ஞாலம்‌ ஈல 
முற வத்த கோலம்‌ குறித்த படியி.௫. 

“பூமழை பொழிக்து வாழ்‌.த்தி விண்ணவர்‌ போயிஞசே '" 

என்றது இவ்வண்ணல்‌ புரிக சு அடலாண்மையை ம௫ழ்க்‌.து 
புகழ்க்‌, து அமசர்‌ மலர்மாரி சொரிந்துபோயுள்ள நிலை தெரிய 
நின்ற அ. தம்ஞகுலம்‌ புசக்கும்‌ கோமகன்‌ என அவர்‌ உளங்களிசத்‌ 
அப்‌ போயினார்‌. 

இவ்வளவோடு தாடகை வதைப்‌ படலம்‌ முடி.௫ன்ற,௪. 


இசாமன்‌ அற்பு, ஆயுதங்களை அடை த்த. 

இங்கனம்‌ விண்ணவர்‌ 2பானபின்‌ விசுவாமிச்‌இிர மூனிவர்‌ 
இசாமனை வியக்து தழுவி உலக்து போத்தி அன்று இசவு அங்கு. 
ஓர்‌ குளிர்பூஞ்‌ சோலையில்‌ தங்‌௫யிருகதார்‌. பொழு ௮ விடிந்தது. 
முனிவர்‌ உழுவலன்புடன்‌. இசாமனை விழைந்து கோக்‌ஓ), 
 இசாமையா ! கெருகல்‌ 8 புசிக்க வில்வீச நிலையை எண்ணும்‌ 
தோறும்‌ என்‌ உள்ளம்‌ பூரிக்கன்ற அ; உவகை வளர்ன்‌றஅ/ 
யாண்டும்‌ வெற்றி விரனாய்த்‌. தல்‌ என்றும்‌ ரீண்ட புகழோடு 
சீரிலைத்‌அ விளங்குவாய்‌ ! யான்‌ ௮ருணயாக அடைக்துள்ள ௮.த்‌ 
(வித்தைகளை இன்று உனக்கு உரிமையுடன்‌ உதவுன்றேன்‌ !" 
என்னு உவக்து கூறினர்‌. பின்பு ஈல்ல ஓசையில்‌ நீமாடி நியமம்‌ 


7. இராமன்‌ 901. 


முடித்அ வடக்கு முகமாய்‌ அமர்க்து இசாமனை த்‌ சம்வலப்புறத்தே 
இருக்கவைத்தார்‌. மன ஒருமையுடன்‌ விசதேவையை விழைக்அ 
சிஇித்தார்‌. வென்‌ இருமால்‌ பிசமன்‌ அவெ மும்மூர்‌த்‌இகளையும்‌, 
இக்இரன்‌ எமன்‌ அக்னி வருணன்‌ வாயு மு.சலிய அமசர்களையும்‌ 
அ இதேவதைகளாக்‌ கொண்டுள்ள அம்புகளை மக்‌இ௪ முறையோடு 
உபதே௫த்தார்‌. சாலபாளம்‌ சருமசக்காம்‌ கண்டு பிண்டி. பாலம்‌ 
முசலிய இல்லிய ஆயுசங்களையும்‌ செல்லிதின்‌ அருளினார்‌. எ.இரி 
கள்மேல்‌ ஏவிய பகழிகள்‌ பிளவும்‌ தன்பால்‌ வர்‌.து சேருகுத்குசிய 
மந்‌ இசங்களையும்‌ உ சுவிஞார்‌. 


மாதவர்‌ அருளிய தெய்வப்‌ படைக்கலங்கள்‌ யாவும்‌ தேசோ 
மயமான ஐனி வடி.வங்களாய்த்‌ இமண்டு வக்‌. உரிமையுடன்‌ 
சூழ்ச்‌து இசாமனை உவக்‌அகொண்டாடின. விமமூர்‌த்தியை வீசப்‌ 
படைகள்‌ விழைந்து போத்தின என்சு. அடியில்‌ வருவனகாண்க. 


விண்ணவர்‌ போயபின்றை விரிந்‌ தபூ மழையி னாலே ய 
'தண்ணெனும்‌ கானம்‌ நீங்கத்‌ தாங்கரும்‌ தவத்தின்‌ மிக்கோன்‌ 
பண்ணவர்‌ வறுமை நோய்க்கு மருந்‌ தன சடையன்‌ வெண்ணெய்‌ 
அண்ணல்‌தன்‌ சொல்லே யன்ன படைக்கலம்‌ அருனினானே. (1) 


மேவினம்‌ பிரிதல்‌ ஆற்றேம்‌ வீரரீ விதியின்‌ எம்மை 
ஏவின செய்து கிற்றும்‌ இ௲ரயவன்‌ போல என்று 3௮ 6 
சேவர்தம்‌ படைகள்‌ செப்பச்‌ செவ்விதென்‌ றவனும்‌ மேரப்‌ 
பூவைபோல்‌ மி.றத்தினுற்குப்‌ பு.றத்தொ.ழில்‌ புரிக கவன்றே. (2) 
(வேள்விப்‌ படலம்‌, 1, 8) 
முனிவர்‌ அத்தி. சத்திரங்கள்‌ அருளிய,தம்‌, அவையாவும்‌ 
இசாமனை யடைக்து ஏவல்‌ செய்ய ஆவனுற்‌.று கின்றதும்‌, ஆர்வ 
வசைகள்‌ டிய அம்‌ இவற்றால்‌ அியலாகும்‌. 
சும்மை. அன்புரிமையுடன்‌ ஆதரித்து. வந்த சடையப்ப 
வள்ளலைக்‌ கம்பர்‌ இங்கே கண்புரிமையோடு ஈயக்.த பாராட்டி 
மிருக்இருர்‌. 
“மண்ணவர்‌ வவமை நோய்க்கு மருக்‌.து ௮ன சடையன்‌ 7? 
என்த, சனால்‌ அவ்வுபகாசியின்‌ உயர்பெருக்‌ சகைமையும்‌ 
உசவி நிலையும்‌ உணசலாகும்‌. இருவெண்ணெய்‌ கல்‌.லாரில்‌ விளங்‌ 
யிருக்க இறக்க சமான்‌ என்பார்‌ வெண்ணெய்‌ ௮ண்ணல்‌ என்றார்‌. 
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அவர்‌ சொன்ன சொல்‌ தவருதவர்‌; யாண்டும்‌ என்றும்‌ 
எவ்வகையிலும்‌ அவசது வாய்மொழி பொய்யாது ஆதலால்‌ 
1 அண்ணல்‌ தன்‌ சொல்லே அன்ன படைக்கலம்‌!" என்றார்‌. 


சொல்‌ ஒக்கும்‌ சாம்‌ என முன்னம்‌ கூறினார்‌; அந்து ஞாப 
கமே இங்கும்‌ தொடர்க்து' வந்துள்ளன.  சடையப்பருடைய 
உரை செயல்களை உடனிருர்து அனுபவித்தவசா தலால்‌ இங்க 
னம்‌ உளமுரு யுசைத்தார்‌.. இவ்வா.று பல இடங்களிலும்‌ காலி 
யத்தில்‌ ௮அவச.து பண்பு பாசாட்டப்பட்டுள்ள.த. எந்த இடத்தில்‌ 
எந்த நிலையில்‌ எவ்வாறு கதைத்‌ தொடர்போடு இணைத்து 
இசைக்கவேண்டுமோ அவ்வாறே அழகுற இசைத்‌இருக்றொர்‌. 
அவை அன்பு கனிந்து வந்தன ; பின்பு காணலாம்‌. 

சொல்லும்‌ போதெல்லாம்‌ அவச,அ வள்ளற்‌ குணத்தையே 
உள்ளம்‌ ௨௬௫ உரைத்துள்ளார்‌. உண்ட உளம்‌ உருகும்‌ அன்றோ? 

வ.மை உயிசினங்களுக்குத்‌.துயர்‌ மிக விளைக்கும்‌ ஆகலான்‌ 
அது நோய்‌ என நின்றது. வதியவசெவர்க்கும்‌ வசையாது 
வழங்‌ அவர்தம்‌ பசிப்பிணியை நீக்கியுள்ளமையான்‌. நோய்க்கு 
மருந்து என்ளுர்‌. உசையை உசைக்க வக்தவர்‌ முன்னதாக உருவை 
உணர்த்தியது, அதன்‌ அருமையியல்புகளை அதிக்து மழ. வாக்‌ 
கும்‌ காயமும்‌ கோக்க வந்தன.  வாய்ச்சொல்லை இசாமன்‌ கை 
வக்த தெய்வ ஆயுதங்களுக்கு ஓப்பிட்டமையால்‌ ௮ச்‌ சடைய 
சைத்‌ தம்‌ உடையவசாயெ இசாமனாகவே உய்த்துணர வைத்தார்‌. 

மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ ஒருங்கே கோய்‌ நர்ச்கத்‌ தெய்வ 
மருக்‌துபோல்‌ வந்துள்ள அ.த்‌இிவ்லிய புருடனோடு இச்‌ செல்லிய 
உபகாரியையும்‌ சேர்த்செண்ணித்‌ சம்‌ ஈன்‌.றி யறிவை இங்கனம்‌ 
நன்கு புலப்படுத்இனார்‌ என்க. 

அ.த்‌இிர கேவதைகள்‌ ஆர்வம்‌ புரித்த.து 


இவ்வாறு முனிவர்‌ அருளிய ஆயுதங்கள்‌ இசாமபிசாளை 
நோக்கி * விமமூர்ச்தியே 1 தேவரீர்‌ ஏவியபடியெல்லாம்‌. சூறிப்‌ 
பதிக்து ஊழியம்‌ செய்து உழையமர்க்து நித்ன்றோம்‌ ” என்று 
உரிமையுடன்‌ உவக்து மொழிக்தன.  மொழியவே இசாமன்‌ 
வைகளை கோக்‌௪, 4 எனக்குத்‌ தேவையானபொழுது கான்‌ 
விரும்பி அழைப்பேன்‌ ; அப்பொழுது வர்தருளுங்கள்‌ ; இப்‌ 
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பெடி உங்களுடைய இடங்களில்‌ போய்‌ உறைந்தருங்கள்‌ ?? 
பன உமைத்தருளினான்‌. . அவ்வாஜதே அலை யாவும்‌ விடை 
பெற்ழுப்போயின என்க. 
இளையவன்‌ போல ஏவின செய்து கிற்.தும்‌"? 
என்னு தேவர்‌ தம்‌ படைகள்‌ கூதியிருத்தலசல்‌ அவத்தின்‌ 
உள்ளன்பும்‌ உரிமையும்‌ ஊக்கப்பாடும்‌ உறு இகிலையும்‌உணசலாகும்‌. 
சடப்பொருளான படைக்கலங்கள்‌ இப்படிப்‌ பேசுமோ ? 
வனின்‌, அவத்தின்‌ ௮.இ தேவதைகளே ஒளி வடி.வங்களாய்‌ கின்‌ 
முனம்‌ உரையாடின என்க. 
பேசாத்தலோடு போசாத்த வல்ல அருக்‌ இறல்கள்‌ யாவும்‌ 
ப்றைக்து தறுகண்மையுடன்‌ தழை.த்‌இருக்‌ ௪ தெய்வப்‌ படைகள்‌ 
இமுவசை ஒரு செயலுமின்றிச்‌ சோம்பிக்‌ இடக்தன ) இன்று 
க்க துணை அடைக்‌ தமையால்‌ மிக்க மஒழ்ச்சியால்‌ அவை விறு 
(மொண்டு கின்றன. மகாவிரனாய இசாமனை அடையப்‌ பெற்ற 
மையால்‌ மதிகண்ட கடல்போல்‌ அவை கு.திகொண்டு கூத்‌தாடின 
கோடிகர்‌ தவச ஆயினும்‌ இறந்த விசமசபினர்‌ அதலால்‌ 
புரிய போர்க்‌ கலைகள்‌ பலவும்‌ பயின்று சுனு வேதத்தில்‌ தலை 
ஹைக்கு புலமையாளமாய்‌ கிலவி யிருந்தார்‌. அவர்‌ அரிய தவப்‌ 
2பத்ருல்‌ அடைக்‌ இருந்த அ.த்தச வித்தைகளை உரிய அதிதேவ 
சைகளோடு இசாமணுக்கு இங்கே உதவி யருளினர்‌. 
அக்‌ குலமகன்‌ தாடகையை வென்றருளிய வெத்திக்குப்‌ 
பசிிலாக விழைக்து ஈல்கயஅபோல்‌ இவ்வீசப்‌ படைகளை அத்‌ 
2 மூணிவமர்‌ அவ்வுசவியானனுக்கு உவக்‌.அ தந்தார்‌ என்க. 
பூவைபோல்‌ ரிறத்தினான்‌ என இசசபனைப்‌ புனைந்து கூறி 
யது அவனது வடிவழகைகத்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிந்து நினைந்து 
(கொள்ள. பூவை--காயாம்பூ. பசுமை கலத்து சீல கிதமுடையனு 
(ஆகலான்‌ இராமன்‌ மேனிக்கு ௮.து உவமையாய்‌ வக்கு. 2 
“என்னில்‌ பூவையும்‌ இக்திர சீலமும்‌ * (மிதிலைக்காட்9ி, 90) 5 61 
“பூயல்‌இவன்‌ மேனிஎன்பார்‌ பூவையும்பொருவும்‌ என்பார்‌? ட 
(கோர்மூகம்‌. 42) 72 
எ பூவை கிறவ என வேத மூறை புகழ: (மூலபலவதை, 107) 963 
இவற்றுள்‌ பூவை வக்‌ அள்ளமை காண்க. 
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மேல்‌ நடத்து 

வீசதேவதை விழைந்து ம௫ழ வெழற்றித்தருவுடன்‌ விளங்‌ 
கின்ற இக்தப்‌ பசழகனை ஆர்வமொடு பேணி மேலே வேள்வி 
செய்யும்‌ வனத்‌ அக்கு முனிவர்‌ அமைத்‌ அப்போனார்‌. இரண்டு 
காவத சம்‌ ஈடக்தார்‌ 2? கோமதி சதியை அடைக்கார்‌. அந்த 
அழகிய ஆற்றங்கசையில்‌ மூவரும்‌ அமர்க்‌ அ இளைப்பாறியிருக்‌ 
கார்‌. பின்பு எழுக்து சென்முர்‌.  கெளசிகி ஈதியைக்‌ கண்டார்‌. 
விசிக்து பசக்து தெனிர்‌அ செல்‌ன்ற அச்சே கஇயின்‌ வரலாற்றை 
முனிவர்‌ இசாமனுக்குக்‌ கடலினாச்‌. அதில்‌ அவச சுயசரிகும்‌ 
வெளியாயஅ ) ௮&௮ ஓர்‌ இனிய ௮ இசயமாயிருக்கு.அ. 

கெளகில ததியின்‌ வரலாறு 

குசன்‌ என்னும்‌ ஈயனுடை அசசன்‌ அயன்‌ அருளால்‌ 
தோன்கினான்‌. அவன்‌ வைதர்ப்பி என்னும்‌ அழலய குமசியை 
மணக்து அரிய போகங்களை அுகர்க்‌அ புதல்வர்‌ கால்வசைப்‌ பெற்‌ 
முன்‌. குசாம்பன்‌, குசகாபன்‌, ஆ.தூர்த்தன்‌, வசு எனப்‌ பேர்‌ 
பெத்த அக்கால்வரும்‌ பருவம்‌ அடைக்‌ சபின்‌ கவுசாம்பி, மகோ 
கயம்‌, தருமவனம்‌, இரிவிசசம்‌ எனப்‌ பெயரிய உயரிய ஈகசன்‌ 
கனில்‌ முறையே அமர்ந்து. அசசுபுசியலாயினார்‌. அவருள்‌ க.௪ 
காபன்‌ என்பவனுக்கு அழலயெ புதல்வியர்‌ சோன்றினார்‌. அவரைப்‌ 
பிரம தத்தன்‌ என்னும்‌ பெருக்தகையாளனுக்கு மணமுடித்துத்‌ 
தக பின்பு பிள்ளப்பே௮ ௧௬. அசுவமேகு யாகஞ்செய்தான்‌. 
கிருதாசி என்னும்‌ அவன. இனிய மனைளியும்‌ அரிய விரசம்‌ 
இருக்தாள்‌. அதன்‌ பயனாக ஓர்‌ அருமைப்‌ புதல்வன்‌ பிதக்தாவ்‌. 
அவனுக்குக்‌ காதி என்று பெயர்‌.  ,௮க்8இமான்‌ உரிய பருவஜ்‌ 
தில்‌ ௮௭௭௬ முடி. புனைக்து அவனிபுசக்தான்‌. அவனுடைய மனைவி 
பெயர்‌ வசுமதி. அவள்‌ இருவயித்தில்‌ மூசலில்‌ ஒரு பெண்‌ 
குழந்தை பிறந்தன 7 அதற்குச்‌ சத்தியவதி என்னு பெயர்‌. ௮.தன்‌ 
பின்‌ கான்‌ பிறக்கேன்‌. தத்துவசதன்‌ எனப்‌ பேரிட்டார்‌. என்‌ 
,கமக்கையை இருசிகன்‌ என்னும்‌ பெரியோன்‌ மணக்தான்‌ ; இன்‌ 
ஞ்னில்‌ இதக்அபோனான்‌. இதக்தவன்‌ அருக்குவப்பேற்றுல்‌ அய 
ஹணுலகம்‌ புகுக்கான்‌. அவனைப்‌ பிசிக்‌இருக்க ஆதற்முமல்‌ உடணு 
யிர்‌ அறந்து சத்தியவதி உடன்‌ தொடர்க்தாள்‌. இறந்த கற்‌ 
பொழுக்கமுடைய அவள்‌ உலகம்‌ ஈலமுறும்படி. ஓர்‌ கதியாய்‌ 
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அுபைரதிருக்க நரயகன்‌ ஈயக்து வேண்டினான்‌. அவ்வாறே அவள்‌. 
உவம ஒழு வசலாயினாள்‌. அக்கஇயே இது? அவள்‌ பெயசால்‌ 
பஈளரிரி என வழங்‌ வருன்றஅ ?? என இவ்‌ வண்ணம்‌ முனி 
வர்‌ சொல்லி முடித்தார்‌. இதனைக்கேட்ட இசாமனும்‌ இலக்குவ 
ல்‌ பெரிதும்‌ வியந்தார்‌. தம்‌ குருவின்‌ பிறப்பும்‌ ஜெப்பும்‌ பெற்‌ 
சிபு, தெரிக்க பெருமஇழ்ச்சி யடைக்கதார்‌. 

சன்‌... மசயில்‌ பிறந்துள்ளமையால்‌ கோகன்‌ எனவும்‌, 
பிெடிமன்‌ எனவும்‌ இவர்‌ கூற நின்றார்‌ என்பது இங்கே தெரிய 
வுசம.. இயற்‌ பெயர்‌ மறைந்தது. குடி.ப்பெயர்‌ விளங்கயெ.௮. 


யாகம்‌ செய்யும்‌ இடத்தை அடைத்தது 


பண்று அவண்‌ அமர்க்‌ இருக்‌. அ மனுகாள்‌ எழுக்அு ஈடந்தார்‌. 


பட சுவ வனத்தை யடைக்தார்‌. ௮,சன்‌ இடையேதான்‌ 
பியர்‌ வேள்வி செய்தற்குரிய சித்தாச்சிரமம்‌ என்னும்‌ பரிசுத்த 
ம்வ்பம்‌ உள்ளது. அம்மலர்‌ வனத்தைக்‌ கண்டதும்‌ இசாமன்‌ 
உவகை மீக்கொண்டு ௮.சன்‌ நிலைமையை வினவினான்‌. முனிவர்‌ 

ல்‌ மொழி பகர்க்தார்‌. . அப்பூஞ்சோலையின்‌ தூய்மையைக்‌ 
97 அவர்‌ சொல்லியுள்ளது இக்‌ கனைக்குரியஅ. 


ப வண்கா யகரில்‌ தெய்வம்‌ தவம்பிறி இலவென்‌ வெண்ணும்‌ 
டமார்‌ சந்தை போலத்‌ தூயது ; மற்றுங்‌ கேளாய்‌ / 
| வணடான்‌ மறைக்கும்‌ தேவர்‌ அறிவிற்கும்‌ பி.றர்க்கும்‌எட்டாச்‌ 
, படிண்மால்‌ இருக்து மேனாட்‌ செய்தவம்‌ செய்த தன்றே. (1) 
பபரின்பால்‌ விசும்பின்‌ பாலும்‌ பற்றறப்‌ படிப்பது அன்னான்‌. 
பமான்பான்‌அவன்செய்மாயப்பெரும்பிணக்கொருங்கு தேர்வார்‌ 
. நயனபான்‌ அமலகூர்த்தி கருதியது அறிதல்‌ தேற்றும்‌ 
ப பமம்பான்‌ ஊழிக்காலம்‌ இருந்தவம்‌ இயம்‌.நியிட்டான்‌. (2) 
(மீவள்விப்படலம்‌, 16, 17) 
இரச வனம்‌ முன்பு இருமால்‌ அமர்க்து தவம்‌ புரிந்த இடம்‌? 
விம்‌ புனிதமான 7 அகாஇமலமுத்தனுன பசமனே பன்னெ 
மல்மாலம்‌ வஇர்இருக்து அ௮ரியகவயோகங்களைச்‌ செய்துள்ளான்‌. 
வயல்‌ இதன்‌ பெருமமையை எவர்‌ அளர்‌அசொல்லவல்லார்‌ ? 
எ இன்னவாறு கோ௫ிகர்‌ ஆர்வமுடன்‌ கூறி நின்றார்‌. 
மாக்‌ 


௦௩% 


லூ 
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இத்தாச்‌ மத்தின்‌ பரிசுத்த நிலையை விளக்குதத்குப்‌ பதி 
விரதைகளுடைய இத்தத்தை உவமை குறித்தருக்கும்‌ அருமை 
உவக்னு கோக்கத்தக்க௮. 
புண்ணியம்‌ விராஇன்ற புனிசமான தவகிலையம்‌ ஆகலான்‌. 
சண்ணியமான இருதயத்தை சண்டுஇனைத்து எண்ணியிருக்கறூர்‌. 
பத்தினிகளின்‌ உத்தம திலை 
கொண்ட கணவனையே தெய்வம்‌ ,துகவும்‌, தவம்‌ ஆகவும்‌, 
கருமம்‌ ஆகவும்‌ கருத ஒழுகுவது கற்புடைய மகளிர்க்கு இயம்‌ 
கையான உரிமையாம்‌ என்பதை ுட்பமாக இதில்‌ உணர்த்தி 
யிருக்கஞுர்‌. அவச ஒழுக்க நெறி வியத்தகு நிலைய. 
உதங்கள்‌ காயகரில்‌ தெய்வம்‌ தவம்‌ பிறிது இல என்று. 
எண்ணும்‌ மங்கைமார்‌ ?? எனப்‌ ப.இவிரதைகளை இங்கே விளக்‌ 
யிருக்கிருர்‌. இல்‌ ஐர்தனருபு. எல்லைப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. 
, எல்லாசாலும்‌ வணங்‌ வாழ்த்தி வழிபடத்தக்கது ௪ 
லால்‌ தெய்வத்தை இங்‌ 2க முதலில்‌ வைத்தார்‌. 
பொதுவாக உலகமெல்லாம்‌ தொழவுரிய தெய்வத்தைக்‌ கற்‌ 
புடையார்‌ நேசே தொழார்‌ ; தாம்‌ கைப்பிடித்த தம்‌ பதியையே 
தொழுவார்‌; ௮. சன்மூலமே அப்பசமபஇயும்‌ அருள்புரியும்‌ என்க. 
“தெய்வம்‌ தொழாஅள்‌ கொழுஈற்‌ றொழுது எழுவாள்‌ 
என வள்ளுவப்‌ பெருக்‌ சகையும்‌ பஇவிச றைக்கு இலக்கணம்‌, 
அருளியுள்ளமை காண்க. கொண்டானை இங்கனம்‌ தொழுவாரை ச்‌ 
தெய்வங்களும்‌ சம்‌ குலதெய்வமாகவே கொண்டாடிவரும்‌ எண்‌ 
பன “*பெய்‌ எனப்‌ பெய்யும்‌ மழை ”* என்ற சனால்‌ அதிய நின்ற அ. 
"தெய்வம்‌ தொழாஅள்‌ கொழுக்‌ ரொழுவாகத்‌ 
தெய்வம்‌ தொழுக்தகைமை தண்ணமால்‌--தெய்வமாய்‌ 
மண்ணக மாதர்க்கு அணியாய கண்ணகி 
விண்ணக மாதர்க்கு விருந்து. :* (கலப்பதிகாசம்‌, 28) 
தேவர்‌ வாக்கை அடியொத்‌றி இ* வக்திருக்கும்‌ அழகைப்‌ 
பார்க்க. தம்மைத்‌ தொழாமல்‌ தன்‌ கணவனாகிய கோவலனையே 
யாண்டும்‌ தொழு.அவக்த கண்ண௰யை விண்ணுதை தெய்வங்கள்‌ 
விழைநர் அ தொழுதன என இஇல்‌ விளக்‌கயிருத்‌.தல்‌ காண்க. 
இதனால்‌ குத்புடை மகனிச.௮ அரிய அத்புதரிலை அறியலாகும்‌. 
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“௫ுலமகட்குத்‌ தெய்வம்‌ கொழுகனே :: (8திகெறிவிளக்கம்‌) 
ஈ இந்பிறப்‌ புடைய மாதர்‌ யாதுரை செயினும்‌ கேள்வன்‌ 
சொற்பணி புரிந்து தெய்வம்‌ தொழாது அவற்றொழு.து பேணிப்‌ 


பிம்பட நுகர்ந்து துஞ்சிப்‌ பி.றர்பழிப்‌ பகற்றி முற்றும்‌ 
கற்பினில்‌ வழாது நி.ற்‌.ஐல்‌ கடனவர்க்‌ காகுமன்றே.5? 
(பிசபோதசர்‌.திசோ,தயம்‌) 


என இல்வா௮ மாலோர்‌ பலரும்‌ அவன்‌ திருக்‌இன்‌றனர்‌. 


கணவனையே தெய்வம்‌ என்று ௧௬இ உரிமையுடன்‌ பணி 
புரிக்கு வரின்‌ அதுவே எல்லா அத நலங்களையும்‌ மனைவிக்கு 
ஒருங்கே உதவியருளும்‌ என்பதாம்‌. 


இக்கருத்து இன்றி வேறு விசு ஒழுக்கங்களை வெளியே 

விழைந்து செய்யின்‌ அவை விருக்தியாகா என்ப௮ குறிப்பு. 
மருஇயின்‌ மன நிலை 

பண்டு காவிரிப்பூம்பட்டினத்தில்‌ மருதி என்௮ ஒரு பார்ப்‌ 
பனி இருந்தாள்‌. அவள்‌ இறக்க பஇலிசதை. ஈல்ல அழ. மதக்‌அும்‌ 
பிறமை மனத்தாலும்‌ நினைக்குறியாகவள்‌. யினும்‌ சதைகள்‌ 
கேட்பதிலும்‌, வேடிக்கை வினோதல்களைப்‌ பார்ப்பதிலும்‌, இரு, 
விழாக்களுக்கும்‌ செல்லுவ இலும்‌ சிறி.ஐ பிரியம்‌ வைத்திருக்‌ காள்‌. 
ஒருநாள்‌ காவிரி ௩இயில்‌ 8ீசாடி விட்டு ௮வள்‌ வீட்டை கோக்‌ 
வந்தாள்‌. வருங்கால்‌ அக்கசட்டு மன்னன்‌ மகனாகிய காமக்தன்‌ 
என்பவன்‌ அவளைக்கண்டு காகல்‌ மீக்‌ கொண்டான்‌. இ. செய்ய 
பிசைந்தான்‌) கையை நீட்டி இங்கே வா!” என்று சைகை 
செய்த அழைத்தான்‌. இவள்‌ உள்ளம்‌ பதைக்‌. உயிர்‌ அடித்‌. 
ஒுயகோ! * என்னை இவ்வா எண்ணினனே! இனி இவ்வடலோடு 
மீசன்‌”? என்‌,று வெய்‌.அயிர்க்‌ சழு.த சாக்‌. அணிக்‌ பூதசதுக்கம்‌ 
புருக்தாள்‌. ௮ஃகாவது வீதி ஈடுவே பலிபிடம்‌ அமைக்க ஒரு 
தெய்வ நிலையம்‌ என்க. கான்கு தெருக்களும்‌ ஒருங்கே வந்த கூடு 
ற சக்‌இயில்‌ தெய்விசமான பூதம்‌ ஓன்னு அக்‌ ஈகர்க்கு ௮இ 
ீசவ்தையாய்‌ அமர்க்திருக்‌ ௪.௫. சோழுமன்ன ச.அ ரி.இநிலைக்கு வஹி 
பாறையே உறுதுனேயாய்‌ உதவி கின்றது ௮௪௬ அறியாதபடி. 
பறைழுகமாகத்‌ இதுசெய்தவரமைப்‌ பாசத்தால்‌ கட்டி யிர்‌.த்‌. தவக்‌ 
உலகம்‌ ஒறியக்‌ காட்டி உயிர்‌ வதை செய்‌அவிடும்‌. இமை நிகழ்க்த. 
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பொழு. ௮௮ .த.சானிசெய்அு ஊர்‌ முழுஅம்‌ கேட்கும்படி கேசே 
வரய்விட்டலம்‌. அடியில்‌ வருவது காண்க. 


** தவமறைக்‌ தொழுகும்‌ தன்மை யிலாளர்‌, 

அவமறைம்‌ தொழுகும்‌ அலவைப்‌ பெண்டிர்‌, 

அறை போகு அமைச்சர்‌, பிறர்மனை நயப்போர்‌, 

பொய்க்கரி யாளர்‌, பு.றங்கூற்‌ ருளர்என்‌ 

கைக்கொள்‌ பாசத்துக்‌ கைப்படு வோர்‌எனக்‌ 

காதம்‌ கான்கும்‌ கடுங்குரல்‌ எடுப்பிப்‌ 

பூதம்‌ புடைத்துணும்‌ பூத ச.துக்கமும்‌”... (லப்பதகொசம்‌, 8) 

இதனால்‌ அக்சகரின்‌ அமைப்பும்‌, ௮௪௪ சீ.இயும்‌, அக்கால நிலை. 
யும்‌ அதியலாகும்‌. இத்தகைய அற்புதமான பூதப்பிடத்தின்‌ 
அருகுவக்து சன்னைக்‌ கொன்னு விடும்படி மருதி கன்‌.றி கின்றாள்‌. 
அ தெய்வப்‌ பூதம்‌ அவளை நோக்‌ தசவுடன்‌ லெ போதனை 
களைக்‌ கூறியது: 1 மரு.இ), ரீ கல்ல பஇவிசதையே) கொழுஈனே 
தெய்வம்‌ என்று உழுவலன்புடன்‌ ஒழு வருஇன்ளாய்‌; வரினும்‌ 
பொய்க்‌ கதைகளைக்‌ கேட்டுன்றாய்‌; பிறருடைய டல்‌ பாடல்‌ 
களையும்‌, விழாக்களையும்‌ விழைந்‌.து காண்டஇன்ரய்‌ ) இச்‌ சிறுபிழை 
யினால்‌ உன்‌ அரிய டீமை ஆத்தல்‌ குன்றி யுள்ள; இக்குறை 
ரீங்கினால்‌ உன்‌ மொழி வழியே மழை பொழியும்‌; பத்தினியான 
உன்ளைப்‌ பழுது நினைத்சவனை அரசன்‌ விரைந்து தண்டிப்பான்‌; 
எழு கரளைக்குள்‌ அவன்‌ தண்டியாவிடின்‌ கான்‌ அக்கு றறவாளியைக்‌ 
கொன்று இர்ப்பேன்‌; 8ீ குணமுடன்‌ போய்க்‌ கணவனை வழி 
பட்டு ழுகுக!” என்று உணர்த்இ விடுக்க. இச்சரித வுண்‌ 
மையைச்‌ சாத்தனார்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ பெருமானார்‌ அழகுற 
விளக்க யிருக்கரார்‌. அடியில்‌ பார்க்க. 


“* தெள்ளுநீர்க்‌ காவிரி ஆடினள்‌ வரூஉம்‌. 
பார்ப்பனி மருஇயைப்‌ பாங்கோர்‌ இன்மையின்‌ 
யாப்பறை என்றே எண்ணினன்‌ ஆக்‌ 
காவிரி வாயிலிற்‌ ககந்‌.தன்‌ சிறுவன்‌ 

5 ரீவா என்ன நேரிழை கலங்‌இ 
மண்டிணி ஞாலத்து மழைவளம்‌ தரூஉம்‌ 
பெண்டிர்‌ ஆயின்‌ பிறர்கெஞ்சு புகா௮/; 
புக்கேன்‌ பிறனுளம்‌ புரி.நரல்‌ மார்பன்‌ 
முத்திப்‌ பேணும்‌ மூறை எனக்கு இல்லென 
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பாழறுபர்‌ எவ்வமொடு மனையகம்‌ புகாஅள்‌ 

பூடாறுக்கம்‌ புக்கனன்‌ மயங்கிக்‌ 

॥டோற்‌ பிழைத்த கூற்றம்‌ தானிலேன்‌ 
கஉடபிடார்‌ நெஞ்சிற்‌ கரப்பு எளிதாயினேன்‌ 
ஈான்தமு கற்பின்‌ மனையறம்‌ பட்டேன்‌ 

॥॥ பான்‌ செய்‌ குற்றம்‌ யான.றி கில்லேன்‌ 

பப்பினை கொல்லோ பூத சதுக்கத்துத்‌ 

ியப்வம்‌ நீ எனச்‌ சேயிழை அரமற்றலும்‌, 

பாடுபடும்‌ பூதம்‌ தோன்‌.றி மடக்கொடி. / 

ரீ கள்‌ என்றே கேரிழைக்கு உரைக்கும்‌? 

ியப்வம்‌ தொமாஅள்‌ கொழுஈற்‌ றொழுதெழுவாள்‌ 

பெப்யெனப்‌ பெய்யும்‌ பெருமழை என்த அப்‌ 

(பொய்யில்‌ புலவன்‌ பொருளுரை தேரும்‌ 

பயம்‌ நொடியும்‌ பிறர்வாய்க்‌ கேட்டு 

வ/ிபிணி முழவின்‌ விழாக்கோள்‌ விரும்பிக்‌ 

18 டவுட்‌ பேணல்‌ கடவியை ஆகலின்‌, 
ப வரல்‌! ஏவ மழையும்‌ பெய்யாது ; 
ஙகிறையுடைப்‌ பெண்டிர்‌ தம்மே போலப்‌ 

்‌ ய்‌ கெஞ்சு சுடூஉம்‌ பெற்றியும்‌ இல்லை; 
ஆங்கு அவை ஓ.ழிருவை ஆயின்‌ ஆயிழை 

॥॥ ஒங்கிரு வானத்து மழையும்‌ நின்‌ மொ.தியது 
பெட்டாங்கு ஓழுமும்‌ பெண்டிரைப்‌ போலக்‌ 

பட்டாது உன்னைஎன்‌ கடுந்தொழிற்‌ பாசம்‌ 

பன்முறை எழுகாள்‌ வைத்தவன்‌ வாரஉம்‌ 
பின்முறை அல்லது என்டுறை இல்லை; 
ஈங்கெழு நானில்‌ இளங்கொடி கின்பால்‌ 

0) வாங்கா நெஞ்சின்‌ மயரியை வாளால்‌ 


1ம்‌ உரைத்த காளால்‌ ஆங்கவன்‌ 
பாதை வாளால்‌ தடியவும்‌ பட்டனன்‌.:? (மணிமேகலை, 22), 


இர்சுப்பாட்டில்‌ படிக்துன்ள சரித்திர நிலையையும்‌, கருத்‌. 
யும்‌, குறிப்புகளையும்‌ கூர்க்துகோக்‌இ ஓர்க்‌.து இந்‌இக்கவேண்டும்‌. 


தெய்வம்‌ தொழாள்‌ என்னும்‌ தேவர்‌ வாய்‌ மொழியை ' 
/அுக்காட்டி, அவமைப்‌ பொய்யில்‌ புலவன்‌ எனப்‌ புகழ்க்‌ 
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போற்றி, உத்தம பத்தினி நிலையைப்‌ பூசம்‌ இசன்கண்‌ உணர்த்‌இ 
யுள்ளது. உணர்வு ஈலல்கள்‌ பல இஇல்‌ அணு” மிளிர்சின்றன. 
பண்டைக்காலத்தில்‌ இக்‌ காட்டில்‌ ஈகரங்கள்‌ அமைந்திருக்க 
நிலைமையும்‌, அபசு புரிந்த முறைமையும்‌, ப.இவிசதைகளின்‌ தகை 
மையும்‌, அவரது இத்தசுத்தியும்‌, தெய்வப்பெற்றியும்‌ இதனால்‌ 
நன்கு உணர்ந்து கொள்ளலாம்‌. இப்படி ஒரு சோசனைப்‌ பூதம்‌. 
'இக்கால)்‌இல்‌ இருக்கால்‌ ஈம்முடைய நிலைமைகள்‌ எப்படியாம்‌ ? 
ஆதி அந்தம்‌ இல்லான்‌ முதல்‌ தெய்வமே யாயினும்‌ சனக்கு. 
உரிமையாகத்‌ தர்‌. அள்ள சொக்தகாயகளையே செய்வம்‌எனமஇச்‌அ 
மனைவி ஓமுக வேண்டும்‌ ; அ.துவே அச்ச ஏகநாயகணுக்கு உவகை 
யாம்‌ என்பதாம்‌. உடனுறை தெய்வத்தை விடுச்‌.துக்‌ கடவுளைப்‌. 
பேணினமையால்‌ மடவசலே! உனக்குக்‌ குறைவு நேர்க்கதென்று 
பூதம்‌ குறித்திருத்த ல.திக. கடவியை-- கடமையாகவுடையை. 
இனி, கணவனையே தெய்வமாகக்‌ ௧௫௫இப்‌ பேணுக என்பதாம்‌. 
பெண்களை மிகவும்‌ அடிமைப்படுத்தி என்னும்‌ சமக்குக்‌சழ்ப்‌ 
படிக்து ஊழியம்‌ புரிக்து வரும்படி. ஆண்கள்‌ எழுதிவைத்த அறி. 
யாயச்‌ சூழ்ச்செளே கற்பிலக்கணங்கள்‌ என்று நூல்களில்‌ கலித்‌இ 
ருக்கின்றன; அவை பெண்ணின ச்‌துக்கு இழிவு தருவன 
அவற்றை ஒப்புக்கொள்ளக்கூடா.அ; ஓழித்‌.து விடவேண்டும்‌ என 
இக்காலத்தில்‌ சிலர்‌ சலுகுகள்‌ செய்இன்றனர்‌.. 
உண்மையையும்‌ உரிமையையும்‌ குறிக்கோளையும்‌ ஊன்‌. 
உணசாமல்‌ மகனிர்‌ இனத்துக்கு. மாண்பு செய்ய வந்தவர்‌ போல்‌, 
தமக்குச்‌ தோன்றியபடியே அவர்‌ விம்பு புரிகின்றார்‌. இல்விம்பில்‌ 
இருபாலும்‌ கூம்மியுள்ளன... கற்புடையார்‌ அன்புரிமையுடன்‌ 
இயல்பாக உவக்துகொள்ளும்‌ ஒழுக்கம்‌ கற்பிலார்க்கு இப்படி. 
மயலாசன் தத! ஆகவே அஞ்சி அயர்க்‌ அ அவம்பேசுஇன்‌ தனர்‌. 
அணும்‌ பெண்ணும்‌ உயிரும்‌ உடலும்‌ போல்‌ ஒன்றை ஒன்று 
தழுவி ஒனிபெற்றுள்ளன. ஐன்ற௮ுக்கு ஐன்னு செய்யும்‌ உரிமையும்‌ 
ஆதரவும்‌ இசண்டிற்கும்‌ இதமாய்‌ இனிகமைன்றன. உரிமையில்‌, 
வழுவுறின்‌ இருமையிலும்‌ இழவுலம்‌. இதில்‌உயர்வுதாழ்வு காணல்‌, 
மயலேயாகும்‌. 
ஒரு மனிதன்‌ பஇனா௮ வயத வசையும்‌ தாய்‌ தந்தையால்‌ 
பாலிக்கப்படுருன்‌; ௮.,சன்‌ பின்‌ அவன்‌ வாழ்வு முழுவதும்‌ மனைவி 
கையிலேயே மருலியுள்ள து. வாழ்க்கைத்துணே ௮ன மனைவிக்கு. 
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வத்இருக்கும்‌ பெயரின்‌ பொருளால்‌ கணவனது: உயிராதாச நிலை. 
யாப்‌ அவள்‌ ஓளி செய்‌ அன்ளமை உணசலாகும்‌. ஆகவே பெண்மை 
பின பெருமையும்‌, உலகுக்கு உறுதியாய்‌ அது உதலி நித்கும்‌ 
உண்மையும்‌ ஒருங்கே தெளிய கின்றன. 

மனைவி இணியனாயின்‌ மணாளன்‌ என்றும்‌ இன்ப கலங்களை 
புடையனே 7 அல்லளேல்‌ அவனுடைய அல்லல்கள்‌ அளவிட 
லரியன. இல்லாள்‌ பொல்லாளனானால்‌ எல்லாம்‌ புலையாம்‌. 

இங்கனம்‌ உலக கலத்துக்கும்‌ தலைமைக்‌ காரணமாய்‌ நிலவி 
புள்ள குலமகளிசஅ குண கலங்களை இதமாகவும்‌ விசயமாகவும்‌ 
மால்கள்கினைவு௮ச்‌.இ கிற்என்றன. தாலி வேலியால்‌ தளையுத்௮ள்ள. 
மூவர்‌ தாம்‌ கைப்பிடி த்த கரைவனைக்‌ கருத்தூன்‌. திப்‌ பேணிவரின்‌ 
(ருபாலும்‌ இன்பமாய்‌ முப்பானும்பெதறு அப்பாலும்‌ ஆனக்தம்‌ 
பெனுவர்‌ ஆதலால்‌ ௮ப்பேத்றுக்கு இனிய மூலைத்முன சலச்தை 
ீமலோர்‌ ஞாலம்‌ அறிய இவ்வா௮காட்டி. வைச்திருக்கன்றார்‌. 

பெண்மைக்குப்‌ பெருமதிப்பு த்தக்‌அ புனித நிலையில்‌ இந்காடு 
அசனைப்‌ பேணியுள்ள,அ போல்‌ வேறு எந்காடும்‌ இ.ஐ வசை பேணி 
வமவில்லை. பத்‌.இனிப்‌ பெண்டிர்க்குக்‌ கோயில்‌ ௮மைத்‌.அ இன்றும்‌ 
இர்சாட்டவர்‌ கொண்டாடி. வருன் றனர்‌. 

கற்புடை மகளிர்‌ அத்பு,ச நிலையினர்‌ என அவச.து தெய்விக 
படிமையைக்‌ காலியத்‌இல்‌ ஈம்‌ கவிஞர்‌ பிசான்‌ பலவாறு பாசாட்டி. 
பிருக்‌இருர்‌. 

ச்தாச்சொமம்‌ பத்தினிகளுடைய இத்‌.தம்‌ போல்‌ பசிசுத்த 
மானது. என்றதனால்‌ பெண்மையின்‌ கண்ணியமான புண்ணிய 
நிலையைக்‌ குறித்து இவர்‌ எண்ணியுள்ளமை இனி புலனாம்‌. 

த.திமூலப்‌ பொருளான இருமசல்‌ முன்பு இருக்து சவம்‌ 
புரிக்க.௪7 மிகவும்‌ புனிசமான௮? கருதிய அதசலங்களெல்லாம்‌ 
எளிதில்‌ அருள வல்ல என அத்‌ தவகிலையத்தைக்‌ குறித்‌ 
லுவ்வா௮ு வியக்அுசைத்‌.அ மேலும்‌ தொடர்க அ கலமொழியலானார்‌. 

மாவலி மன்னன்‌ 

இங்கனம்‌ மாயவன்‌ அமர்க்து மாசுவம்‌ புரிந்து வருங்கால்‌ 
மாவலி என்னும்‌ ௮௬௪ குலத்தலைவன்‌ உலக முழுவதையும்‌ தன்‌ 
பபரசசாக்‌ கொண்டு தனிச்‌ செங்கோல்‌ செலுத்தி வந்தான்‌. அவண்‌ 
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அசிய போர்விசன்‌. பெரிய கொடையாளி. பெருக்கிருவும்‌ அருக்‌ 
'இதலும்‌ ஒருங்கே கிறைந்தவன்‌. தேவர்களும்‌ அவனுக்கு அடல்‌இ 
ஏவல்‌ செய்த வர்‌.சனர்‌. விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ கொழ எண்ணரிய 
ஈலங்களோடு நெடுங்காலம்‌ கலை த்‌.து. வக்தமையால்‌ தனக்கு நிகர்‌ 
எவரும்‌ இலர்‌ என்ற ஒரு செருக்கும்‌ அவன்‌ கெஞ்சல்‌ நிமிர்ந்து. 
நின்ற. சம. தலைமை கிலையை இழக்து அவமானமாய்‌ அலம்‌ 
அழன்த அமசர்‌ ஒருமுறை மறைவாய்க்‌ குழுமிச்‌ சதியாலோசனை 
கள்‌ செய்தார்‌. முடிவில்‌ இங்கே தவம்‌ செய்‌அள்ள இருமாலிடம்‌ 
வந்தார்‌. தம.அ தாழ்வினை சீக்‌ வாழ்வு அளிக்க வேண்டிஎனார்‌.. 

அப்‌ பெருமான்‌ இசைந்தான்‌. அமரர்க்கு .தசவுகூறி 
அயல்‌ அகல விடுத்தான்‌. மாவலியின்‌ தன்மையையும்‌ புண்ணிய 
நிலையையும்‌ எண்ணி மஒழ்க்தான்‌. சுன்‌ பதம்‌ தந்து அவனை ன்‌ 
,சனி நிலையில்‌ வைக்கவேண்டும்‌ என்னு அணிச்‌ தான்‌. அதற்குழ்‌ 
தக்கவாறு அவதரிக்க சேர்த்தான்‌. 


இருமால்‌ வாமனனாய்‌ வத்த 

அவ்வமயம்‌ காபன்‌ மனைவியாய அதிதி என்பவள்‌ ஓர்‌ 
அருமை மகப்பேற்றை விரும்பி அரியை கோக்க அருக்‌ தவன்‌ 
இடைக்தாள்‌. அவளுக்குப்‌ பிள்ளையாய்‌ வர்து அப்பெருமான்‌ 
பிறக்தான்‌. அப்பிறப்பு மிகவும்‌ விசித்‌செமானஅ. இருசாண்‌ 
அளவாய்க்‌ குறுயெ உருவில்‌ ௮.௮ மருவியிருக்க.ு. எண்சாணு, 
டம்புடைய மனித உலகம்‌ அதனை விழைர்து நோக்‌ வியந்து 
நின்ற. நெடியோன்‌. இப்படிக்‌ கூறியனாய்‌ வக இனி 
வளர்ந்து கலைகள்‌ பல பயின்று கபட நாடகங்கள்‌ செய்‌அ பருவம்‌, 
வசவும்‌ கருதியதை முடிக்க உது இசெய்தெழுக்கான்‌. அவண்‌ 
வசவு செலவுகள்‌ அடியில்‌ வருவன. 

காலம்‌ நுனித்துணர்‌ காபன்‌ என்னும்‌ 

வாலி வற்கு அதிதிக்கு ஒரு மகவாய்‌. 

லி நீல நிறத்து நெடுந்தகை வந்தோர்‌ 

ஆலமர்‌ வித்தின்‌ அருங்குறள்‌ ஆனான்‌. (1) 

முப்புரி நாலினன்‌, முஞ்சியன்‌, விஞ்சை 
3. கற்பதொர்‌ காவன்‌, அனற்படு கையன்‌, 

அற்புதன்‌ அற்புத ரேயறி யும்‌தன்‌ 

சிற்பதம்‌ ஓப்பதொர்‌ மெய்க்கொடு சென்றான்‌. (8), 
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ஏன்‌ றவன்‌ வந்தது அறிக்துல கெல்லாம்‌ ன்‌ 
வன்றவன்‌ முக்இ வியக்தெஇர்‌ கொண்டான்‌ ஆல 
வன்றனின்‌ அக்‌. தணர்‌ இல்லை நிறைந்தோய்‌ 7 

என்றனின்‌ உய்ந்தவர்‌ யாருளர்‌ 2 என்றான்‌. (2) 


(வேள்விப்படலம்‌, 20-28) 


மாயவன்‌ வாமனனாய்‌ அவதசித்ததம்‌, மாவலியிடம்‌ வந்த 
வட்ட முவன்‌ கண்டு மஒழ்க்கஅம்‌ இங்கே சாம்‌ சாண்டுன்றோம்‌. 


வாமனன்‌ என்பதத்குக்‌ குள்ளன்‌ என்பது பொருள்‌. 

ஒரு பெரிய .தலமாம்‌ சிறிய வித்‌ அள்ஐடுங்‌ஓ யிருச்சல்போல்‌ 
பெடியமால்‌ இக்குறிய வடிவில்‌ மருவியிருந் தான்‌ என்பார்‌, 

ஆல்‌ அமர்‌ வித்தின்‌ அரும்‌ குறள்‌ ஆனான்‌ 

என்றார்‌. பின்னர்‌ செடி. கோங்க நித்கும்‌ நிலையை மூன்‌ 
வடை இங்கனம்‌ உணர்த்தியருளினார்‌.  *அருங்குறள்‌ !” என 
4ப்பெருக்தகைக்கு ஓர்‌௮ருமைப்பேசை உரிமையுடன்‌ வைத்தார்‌. 

பின்‌ வளர்ச்சியைச்‌ ஈட்டி இங்கே உவமானமாய்‌ வக்‌இருக்‌ 
ம்‌ தலம்வித்து சச்சிெப்பர்‌ வாக்‌கல்‌ வேஜொரு கோக்கல்‌ எரு 
டன்‌ வந்துள்ளது. அடியில்‌ வருவது காண்க. 


ஏலம்‌ இல்லவர்க்கு உணர ஒண்ணாத சிற்பரனைப்‌ 

பாலன்‌ என்‌,மனை அவனிடத்‌ இற்பல பொருளும்‌ 

மமக நாள்வந்து தோன்‌.றிய சதியதோர்‌ வித்தின்‌ 

தலம்‌ யாவையும்‌ ஓடுங்கியே அவதரித்‌ த.துபோல்‌. 
(கர்‌தபுசாணம்‌, சூசன்‌ அமைச்சியல்‌, 125) 


முருகப்‌ பெருமானது பசமதத்துவ நிலையைக்‌ சூறித்‌துச்‌ 
சிங்கமுகன்‌ சூசபன்மனுக்கு உணர்த்‌ இயபடி. யி.து. 

/வகோடிகளும்‌ அண்ட கோடிகளுமாய்‌ அளவிடலரியபடி. 
வெளியே பக்த. விரிந்துள்ள இந்தத்‌ தோத்தங்களுக்கெல்லாம்‌ 
முலு மலாயுள்ள பொருளைப்‌ பாலன்‌ என கினை$அ மால்கொண்டு 
பயங்கியுள்ளாயே 1! உண்மையை உணர்க்து உய்க என்பதாம்‌. 


இரச ஆலும்‌ வித்தும்‌ மாலுக்கு உவமையாய்‌ ூலில்‌ பின்‌ 


ஹ்‌ வம்லுள்ள அ. கருமூலம்‌ இல்லாத ஒரு மூலம்‌ தெரியவக்‌௧.௮. 
மத 
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 தாலமும்‌ கருவியும்‌ இடனும்‌ ஆய்க்கடைப்‌ 

பாலமை பயனுமாய்ப்‌ பயன்றுய்ப்‌ பானுமாய்ச்‌ 

ிலமுவம்‌ அவைதரும்‌ இருவு மாயுளன்‌ 

ஆலடபுவம்‌ வித்தும்‌ ஓத்‌.து அடங்கும்‌ ஆண்மையான்‌. 

(உயு.த்தகாண்டம்‌ இசணியன்வதை, 74) 

வித்தும்‌ மசமும்‌ போல்‌ உலகுயிர்களும்‌ அவனும்‌ ஓ.த்துள்‌. 

ளார்‌ என்னும்‌ இத்‌ தத்‌. துவ ஐட்பம்‌ உய்த்அணாத்‌ தக்கது... 
இல்ஙனம்‌ ஆஇழூலமான இக்த அம்பு,க மூர்த்தி இசண்டடி. 

உயசமுடைய சிறிய வடிவனய்‌ மாவலியிடம்‌ ஆவலுடன்‌வக்தான்‌.. 
இவனைக்‌ கண்டம்‌ அம்மன்னவன்‌ வியக்து கோக்க விழைக்‌ 

தெதிர்கொண்டு புகழ்ச்‌ து போத்தி ம௫ழ்ச்‌.அ உபசரித்தான்‌. 

(ஈ உலகு எல்லாம்‌ வென்றவன்‌?” என்ற கனால்‌ அவண்‌ 
விசப்பாடும்‌, வெற்றிக்‌ இறனும்‌ வியனுல காட்சியும்‌ விளங்க 
கின்றன.  யாவசாலும்‌ வெல்லமுடியாச அரிய பெரிய வலியினை 
யுடையவன்‌ ஆகலான்‌ மாவலி என நின்ருன்‌. 1 

அத்தகைய மகாவி.சணான சக்கசவர்த்தி வந்தவன.து உருவு 
கண்டு என்னாமல்‌ மிஃவும்‌ மரியாதையுடன்‌ வணக்‌ஓ உவகையுமை 
யாடியுள்ளமையால்‌ அவனுடைய உள்ளப்பான்மையும்‌ உயர்பெருச்‌ 
,சகைமையும்‌ வள்ளற்‌ குணமும்‌ உன்னு உணச வக்‌,சன. 

(தன்பால்‌ வந்தவர்‌ எவசாயினும்‌ அவர்பால்‌ அன்புமீதர்க்து 
அள்ளிக்கொடுக்கும்‌ பெருங்‌ கொடை வள்ளல்‌ ஆதலால்‌ அடைக்‌ 
,சவனைக்‌ கண்டம்‌ உள்ளம்‌ உவக்‌்அு கொண்டான்‌.  வக்தவன்‌ 
விமத ஓழுக்கமுடைய பிசமச்சாரி என்று தெரிக்கமையால்‌ ஈல்ல 
பாத்திசம்‌ என்னு சயக்து கின்றுஉயமொழி புகன்ளுன்‌. இங்கனம்‌ 
அகமஇழ்க்னு மூகமலர்க்து முகமனுமை கூறவே வக்க வாமனர்‌ 
சந்தை யுவக்து அழகாகச்‌ ல வார்‌. த்தைகள்‌ ஆடினார்‌. 

ஆண்டகை அவ்வழி கூற அறிந்தோன்‌ 


டூ. வேண்டினர்‌ வேட்கையின்‌ மேற்பட வீசி 
வ 


ஷூ 


சீண்ட கையாய்‌/ இனி கின்னுழை வம்தோர்‌ 
மாண்டவர்‌ அல்லவர்‌ மாண்பிலர்‌ என்றுன்‌. 
(வேள்விப்‌ படலம்‌, 24) 
வக்தவர்‌ பே௫ியிருக்கும்‌ பேச்சுக்களைப்‌ பாருங்கள்‌. வார்த்‌ 
தைகளில்‌ மன்னன்‌ இர்த்தி ஆர்‌.த்தியடன்‌ போத்றப்பட்டுள்ள௮. 
புகழ்ச்சி மொழிகள்‌ உணர்ச்செலங்கனிக்அ வெளிவக்அுள்ளன. 
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வேண்டினர்‌ வேட்கையின்‌ மேற்படவீசி நீண்டகையாய்‌ ! 

என்ற ௮.௪ அண்டகையின்‌ ௮இசயக்‌ கொடை நிலையை 
விலட நின்றன. கொடுப்‌ போர்‌ இதனையும்‌, கொள்வோர்‌. நிலை 
வையும்‌ கூர்த்து ௪க்‌இத்‌.அ இதனை ஐர்ர்அகொள்ள வேண்டும்‌. " 


இரவலர்‌ வேண்டின அளவு விரும்பிக்கொடுப்போர்‌ ; விருப்‌. 
பின்றி ஈல்குவோர்‌ ; வேண்டிய அளவிணும்‌ சிலி குறையக்‌ ௬ 
மீலார்‌) மிகவும்‌ குறைக்‌. ஈவோர்‌) அளவுக்கு மிஞ்சி ஆர்வ 
பொடு உதவு வோர்‌ என இன்னவாருன பாகுபாடுகளைக்‌ கொடை 
வானிகளிடம்‌ காணலாம்‌. 


இங்கே குறித்து மாவலி மன்னனுடைய கொடைத்‌ இறம்‌ 
மச வகையுள்‌ யாம்‌ சேராமல்‌ எவரும்‌ வலியச்‌ கோக்கும்படி. 
சணியே உயர்க்‌ அ நிற்ென்ற௪. 


ஒருவன்‌ உள்ளத்தில்‌ உள்ள வேட்கை வெளியில்‌ எனில்‌. 
ரியா 7) விரும்பியபடியெல்லாம்‌ எவனும்‌ வெளியே கேட்கச்‌ 
அணியான்‌. வேட்கை அயிசமாயின்‌ கேட்பது _நாற்றினும்‌ 
புறையாம்‌? அர்த அளவையும்‌ எக்தக்‌ கொடையாளியும்‌ உடனே 
பவிடலரி.௫ ) உலகில்‌ வண்மை இந்த வண்ணம்‌ இருக்க, 
ப மிவண்டினர்‌. வேட்கையின்‌ மேற்பட வீசு""இன்ற இந்தக்‌ 
கொயை நிலை. எவ்வளவு அஇசயமூடையத ? அகனைத்‌ இ 
ரெப்வுள்ளவனையும்‌ கினைக்‌து சூற்க்‌ அ இக்இக்க வேண்டும்‌. "| 
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*அசைக்கு ஓர்‌ அளவில்லை”? என்றபடி. எல்லையற்று நித்கும்‌ 
பிசு வேட்கையைத்‌ தன்னுள்‌ அடக்க மாவலி வள்ளன்மை 
பாபடிமையுடைய தாய்‌ யாவரும்‌ ௮இ செய்யப்‌ பாவரு புகழோடு 
வற உயர்ச்து. ஓல்‌ உள்ள தென்பதாம்‌. 

அவனுடைய செல்வச்‌ இறப்பு, கல்லி ஈலன்‌, ஆட்‌ இறம்‌, 
பார்விசம்‌ முதவியவற்றுள்‌ எதனையும்‌. விழைக்‌.அு.. கூறாமல்‌, 
கொடை நிலையை மட்டும்‌ புகழ்க்‌ பேசியது என்னை ? எனின்‌, 
உ யாசகம்‌ வாங்க ஆதலால்‌ அச்சு வாசம்‌ படிக்‌. இக்கு 
வாசகம்‌ இல்கனம்‌ வக்‌ அள்ள அ என்க. 


ஈீண்ட கையாய்‌/ என்னு கையில்‌ வாய்‌ வைத்தது தான்‌ 


பண்டி வக்‌ துன்ளதை விசைக்கு தந்தருள. இணி இவன்‌ நீளும்‌ 
பலன்‌ தலை கினைவுறுக்‌இ அவ்வினழுக்‌ தெரியவக்‌ ௪.௮. 
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மன்னர்‌ மன்னவா! ஏதேனும்‌ ஒரு பொருளை விரும்பி உன்‌ 
னிடம்‌ வந்தவர்‌ உயர்க்த பாக்கயவான்களாய்ச்‌ றர்‌.அ ம௫ழ்வர்‌ 
என்பார்‌, ரின்‌ உழை வக்தோர்‌ மாண்டவர்‌?" என்றார்‌. உழை-- 
பக்கர்‌, இடம்‌... மாண்டவர்‌--மாட்சிமை யுடையவர்‌. வந்து 
இிற்இல் த தனது மாண்பினை நுனித்‌ அணரும்படி இல்வாக்யெம்‌ 
தொனித்துள்ள.௮. 


மாவலி பெரிய கொடை வள்ளல்‌) குறிப்பதிர்து எதையும்‌ 
அளவுக்கு மிஞ்ச அள்ளிக்கொடுப்பவன்‌ ; அவன்பால்‌ வந்த இச 
வலர்கள்‌ மானம்‌ மரியாதைகள்‌ யாதும்‌ குன்றாமல்‌ கருதியன 
வெல்லாம்‌ கைவசப்‌ பெற்றுப்‌ பெருமையுடன்‌ இகழ்வார்‌; வசப்‌ 
பெறாதவர்‌ உறுகுறை ீல்காமல்‌ அயலிடம்‌ போய்ச்‌ செயலிழந்து. 
ழிந்து அவமான மடைந்து அல்லற்படுவர்‌ என்னும்‌ கருச்‌. 
வெளிபட ஈவந்தோர்மாண்டவர்‌ ; அல்லவர்‌ மாண்புஇலர்‌ '* என 
வரைர்து மொழிர்தார்‌. 


உன்னிடம்‌ வந்தவர்‌ எவசாயினும்‌ ௮அவசை மாட்சிமைப்‌ 
படுத்திவிடும்‌ மமையுடையவனா தலால்‌ இன்று வக்துள்ள கான்‌ 
ஈன்மை மிகப்‌ பெற்றேன்‌ என்பதாம்‌. சான்‌ கருஇவக்துள்ளதை 
உறுதியுடன்‌ விசைர்து உதவியருள்க என்பது குறிப்பு: 


தேவசே எனினும்‌ வேறு யாவசேயாயினும்‌ ஒருவனிடம்‌ 
ஒன்னு பெற விரும்பினால்‌ அவனை வாய்‌ குனிசப்‌ புகழ்க்‌து அதிப்‌ 
பச்‌ என்பது இதனால்‌ உணர்ச்‌. துகொள்ளலாம்‌. 
இப்‌ புகழ்‌ மொழியைக்‌ கேட்டதும்‌ மாவலி உள்ளம்‌ 
குளிர்க் து உவகைமீக்‌ கூர்க்தான்‌. அவரை விழைக்து. நோக்‌ 
னான்‌; * அடிகளுக்கு கான்‌ என்ன செய்யவேண்டும்‌ ?'” என்று 
(தர்வமொடு கேட்டான்‌. கேட்கவே அவர்‌ மிகவும்‌ கனினமாக 
ஈயமொழிகள்‌ புகன்றார்‌. அவருடைய உரையாடல்கள்‌ விசகும்‌. 
விசயமும்‌ விசவியுள்ளன. அருகே வருவன அறிக, 
வாமனர்‌: மன்னர்‌ மன்னவா ! உன்பால்‌ இன்று அன்பால்‌ வர்‌ 
தேன்‌; யாதொன்றையும்‌ அடைய வசவில்லை. 
மாவலி: தேவரீர்‌ ஈண்டு என்னை காடிவக்தது என்‌ முன்னோர்‌ 
செய்த புண்ணியமே ; கான்‌ பசம பாக்கயவான்‌ அயி 
னேன்‌ ; தங்களுக்குக்‌ தருவது இன்னதென்ன செரி 
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யாமல்‌ தத்‌ தளிக்‌ன்றேன்‌ ; எதேனும்‌ வேண்டியதை 
விளம்பியருளாங்கள்‌. 
வபர்‌ பாக்கு வேண்டியத வேண்டாமையே. 
பவி வன்னிடம்வக்தவர்களை நான்‌ சும்மா௮ணுப்புவ இல்லை? 
யாதாவது கொடுத்துவிடு வழக்கம்‌; அடிகள்‌ 
கொள்ளா போனால்‌ என்‌ குடிக்கு இழுக்காம்‌. 
வபர்‌ கொடுத்து வந்த கல்ல குலமகன்‌ ஆ.தலால்‌ கொடை 
யில்‌ இவ்வளவு சுவை கண்டி ருக்‌இன்றாய்‌ / இந்த ஈதல்‌ 
இன்பத்தை இழிமக்கள்‌ எங்கனம்‌ உணர்வார்‌ ? புக 
மும்‌ புண்ணியமும்‌ பயக்கத்சக்க பொருளைப்‌ பழியி 
லும்‌ பாவத்திலும்‌ பாழ்படுத்‌தி௮கியாயமாய்‌ அழியும்‌ 
மருளுடை மாக்கள்‌ நிறைந்‌. துன்ன இவ்‌ இருளுடை 
யுல௫ல்‌ உன்‌ போன்ற தெருளுடையாசைக்‌ காண்டல்‌ 
மிகவும்‌ அரிதாம்‌ ; இன்று கான்‌ கண்டும௫ழ்ச்தேன்‌ 7 
நீ என்றும்‌ பொன்றாப்‌ புகழுடன்‌ பொலிர்‌.து விளங்க 
வேண்டும்‌ ; அவ்வளவே எமக்கு வேண்டிய௮. 
பா வலி தேவரிருக்கு யாம்‌ தேவையில்லை. .தயிணம்‌ கான்‌ 
உய்யும்படி. என்னலங்‌ கரு இயேணும்‌ ஒன்றைப்‌ பெற்‌ 
றருளுள்கள்‌. 
வாமனர்‌: அப்படியாயின்‌ கான்‌ சனியே இருக்அ தவம்புசிதற்கு 
உன்‌ நகர்ப்புறத்தில்‌ சறி.ஐ இடம்‌ கொடுகத்தருளுக. 
பா வலி எவ்வளவு நிலம்‌ தேவையோ, அவ்வளவும்‌ எடுக்கக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. 
வாமனர்‌: ௮ இகம்‌ வேண்டியதில்லை. என்‌ கால்‌ அளவுக்கு மூண்று 
அடி மண்‌ போம்‌; முடியுமானால்‌ சக்சகுன்க, 
மாவலி: என்ன சுவாமி இத! 
வாமனர்‌:--மன்னர்‌ பெரும ! கான்‌ சொன்ன அளவு கொடுக்தால்‌ 
போம்‌? ௮தவே எனக்குப்‌ பெரிதாம்‌. 
மாவலி: தக்‌ 2தன்‌ ) அளக்அகொள்ளுங்கள்‌ 
சன்‌ வாயிலிருந்து இக்கு வார்த்தை வரவே ௮௬௧ 
கின்ற அமைச்சராகய சக்சொச்சாரியார்‌ தடுக்‌ தார்‌. அவர்‌,தடுக்‌.அ 
நிறுச்‌இயதும்‌, எடுத்து மொழிக்தஅம்‌ அடுத்து வருவன காண்சு, 
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வாமனர்க்கு வழங்கியது 

சிந்தை உவந்தெதிர்‌ என்செய? என்றான்‌ : 
க... அந்தணன்‌ மூவடி. மண்‌ அருள்‌ உண்டேல்‌ 
ம்‌ வெர்இிறலாய்‌/ இது வேண்டும்‌ எனாமூன்‌. 
கந்தனென்‌ என்றனன்‌ ; வெள்ளி தடுத்‌.கான்‌. (ம) 

சுக்கிரன்‌ தடுத்தது. 
கண்ட இறத்திது கைதவம்‌ ஐய 
சொண்டல்‌ நிறக்குறள்‌ என்பது கொள்ளேல்‌ ; 
அண்டமும்‌ முற்றும்‌ அகண்டமும்‌ மேனாள்‌ 
உண்டவன்‌ ஆம்‌இது உணர்ந்துகொள்‌ என்றான்‌. (2) 
(வேள்விப்படலம்‌, 25, 20), 


ய 


மாவலி மன்னனுடைய கெஞ்சம்‌, வாமன வஞ்சம்‌, சச்‌ 
செனுடைய சூழ்ச்சித்‌இறம்‌ இவற்றுள்‌ தலங்கயுள்ளன. 

ட வக்.சவச.அ அதிமொழிகளால்‌ மாவலி மனம்‌ பசவசமடைச்‌ 
அள்ளமை சிந்தை உவந்து என்றதனால்‌ செரிய நின்றது. அக்‌ 
கனம்‌ உள்ளங்‌ களித்‌தவன்‌ அவர்க்கு வேண்டியலற்றையெல்லாம்‌ 
விசைந்‌்துகொடுக்கத்‌ தணிர்கான்‌ அ,கலால்‌ “எ ன்செய?"”என்றான்‌. 
நான்‌ செய்யவேண்டியதைச்‌ சொல்லி யருளுங்கள்‌, உடனே 
உவந்து செய்‌ன்றேன்‌ என்பது ஈருச்சு. தன்‌ அன்புரிமையும்‌, 
என்பும்‌ உதவ வல்ல இதமும்‌ நிறைக்து இத்துணிவுசை வந்தது. ! 

இதற்கு வாமனர்‌ சொன்ன ப.இல்‌ என்ன ? முதலில்‌ ஒன்றும்‌ 
வேண்டாதவர்போல்‌ ஈடி.த்தார்‌; முடிவில்‌, மூவடி மண்‌ அருள்‌ 
உண்டேல்‌” என்றார்‌. இதில்‌ உண்டேல்‌ என்ற இழுப்பு ௪.தற்கு? 
குள்ளர்‌ பேச்சில்‌ உள்ளே கள்ளம்‌ கனிக்துள்ள.அ. 

உனக்குப்‌ பிரியம்‌ உண்டானால்‌, என்பால்‌ அருள்‌ உண்டா 
னால்‌ கொடு என இன்னவா௮ு வெளிப்படத்‌ தோன்றினும்‌ ௮ச்‌ 
சொல்‌ ஒளிப்புடனின்‌.ற.௫. 

(என்னுடைய இர்தச்‌ சின்னக்‌ கால்‌ அளவுக்கு மூன்று அடி. 
மன்‌ உன்னிடம்‌ இருக்குமானால்‌ அருள்‌ என்ற பொருள்‌ இதில்‌ 
அடியுறைக்துள்ள ௯. உண்டேல்‌ என்ற தொனிக்‌ குறிப்பால்‌ 
இசாஅ என்பது அனிச்துணச வக்க.து.' 

( பூமண்டல முழுவதும்‌ ஆளுன்ற சக்கசவர்த்தியிடம்‌ வக்‌.௪. 
மூவடி மண்‌ உண்டேல்‌ என்றது அளசவம்‌ தெரியாமல்‌ ஏளனம்‌ 
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/சபபடியாம்‌. உனது கோலின்‌ ழ்‌ உள்ளனவெல்லாம்‌ என தூ 
ஒடிமால்‌ அளவுக்கும்‌ சாணா௮ என்பன குறிப்பு. 

ன்‌ விசகுளையின்‌ காவு தெரியாமல்‌ மன்னன்‌ மனமிக 
மகம கமா வேண்டியதை விசைக்கா தந்தான்‌. இதனை ௮அ.இயூக 
பய்ம மவனித்‌அவக்க மஇயயொன மக்‌ இரி எஇர்மொழி கூறி 
வை பத்தான்‌: 1 மண்ணர்‌ பெரும 7 வக்இருக்கும்‌ இவர்‌ வஞ்ச 
சியரினர்‌? மாயங்கள்‌ வல்லவர்‌; இணி என்ன நிகழுமோ ? எண்ணு 
எடை கெஞ்சும்‌ அஞ்சுகின்ற அ... நிலமை சரியில்லை. கள்ளனை 
கம்பிறாலும்‌ குள்ளனை ௩ம்பலாகாது. உள்ளதை உரைக்சேண்‌. 
றிது தெளிக. ?? என்று உரிமையுடன்‌ உணரத்‌ இனன்‌. 


சு௩சென்‌ இங்ளனம்‌ சொல்ல?வ மன்னன்‌ புன்னகை புரிக 
வாமனன்‌ முகத்தை விழை கோக்னொன்‌... அக்‌ குறிப்பை 
அறிமு அமைச்சன்‌ அணிந்து உசைத்தான்‌. 

1 கண்ட இறன்ன இல கைதவம்‌ ?? என்றது. அவன்‌ ௧௫இ 
ராப்ம்ள உணதியைக்‌ குறிக்கனு. உருவம்‌, பருவம்‌, முகக்‌ 
குறிப்பு, உசைத்திற்‌. மு, சலியவற்றை. அணு கோக்கனேன்‌ 7 
முடிவாக மாயச்‌ சூழ்ச்சி என்றே செரிகன்ற தென்றவாது. 

கைதவம்‌ வஞ்சனை. செய்தவன்‌ அல்லன்‌ என்பதாம்‌. 


ரு 


மகாண்டல்‌ நிறக்குறள்‌ என்பது கொள்ளேல்‌ என்றது உற்று 
சிற்டம்‌ வடிவம்‌ உண்மை அன்னு 9 விக்தையாக வக்துள்ளாண்‌ 2 
52 ஆ சம்பற்க 7? சம்பிஷல்‌ மோசம்‌ என்பன கருத்து. இன்‌ 
மட குறிப்பாகக்‌ கூறியதை அசன்‌ குறிக்கொள்ளாமையால்‌ 
ஹ்ய்ில உது இயாகத்‌ தெளிவு௮ த்‌. இனான்‌. 

“பருண்டமும்‌ முற்றும்‌ அகண்டமும்‌ மேனாள்‌ 

உண்டவன்‌ தம்‌ இது உணர்க்துகொள்‌ '* 

வன கேசே கண்டவன்‌ போல்‌ உண்மையைக்‌ காட்டியருளி 
ஸன்‌.. மூன்று அடி மண்‌ கேட்டு உன்னிடம்‌ இங்கே வக்தருக்‌ 
இனற ளை எளிதாக எண்ணி ஏமாக்து போகாதே, துள்‌ யார்‌ 
செரியுமா 7 அண்டங்களையெல்லாம்‌ ஒருங்கே உண்டவன்‌?உலகம்‌ 
உண்ட. பெருவாயனான அம்மாயனே தாய தவழுணிவன்போல்‌ 
ஹ்ம்மாயசிவடக்கொண்டு அமசர்களுக்கு ஆ௫.சவாக ஈமர்களுக்கு 
வசம்‌ டரஇ ஈண்டு இப்படி. வச்்‌இருக்‌இன்றான்‌ ) ஆண்டவனே 7 
உய வெளிேத்தி விக!” என்று மந்திரி விசைக்கு கின்றான்‌. 
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_ இதனால்‌ சுக்‌செனுடைய மத அட்பமும்‌, குதிப்பறியும்‌ இற. 
ணும்‌, உ௮இயுண்மைகளை த்‌ தெனிர்அரைக்கும்‌ இட்பமும்‌, உரிய 
அசசனைப்பேணி ஆட்சியைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ மாட்சியும்‌ ஈன்னு 
ஆதிய கின்றன. அவன ஆய்வு எங்கும்‌ ௮.இவியப்புடைய அ. 

இங்கே சல ஐயங்கள்‌ தோன்றலாம்‌. 
திருமால்‌ வானஞாய்‌ வக்‌. அள்ள.அ; சதேவசகசியம்‌; இக்‌. ௮வ 
கரச மருமம்‌ சுக்‌'சணுக்கு எப்படி.த்‌ெெரிக்கஅ ? என இப்படி ஒரு 
சங்கை எழும்‌) எழின்‌, அவன,து கலைஞானத்தாலும்‌ யோகக்‌ 
கரட்சியாலும்‌ உய்‌த்‌.தணர்க கொண்டான்‌ என்க. 
தந்தேன்‌ என்று முதலில்‌ வாக்குத்‌ தத்தம்‌ செய்‌அவிட்‌ 
டோமே என்று வருக்தவேண்டா ; வஞ்சித்தார்‌ பால்‌ வாக்கு 
மாறலாம்‌ 7 அன குற்றம்‌ கான. ஈமது குல்விசோதிகளாயெ 
தேவர்களுக்கு இகமாய்‌ மாயவன்‌ வஞ்சம்‌ புசிகன்றான்‌. ஆ.கலால்‌ 
அவனை மஇக்கலாகா.௮ $; உடன ஐ.துக்‌ஓ விடுக என்று மாவலி 
முன்‌ சக்‌ென்‌ மன்றாடி. நின்னுன்‌. அன்று அவன்‌ உரைத்த 
உசைகளுள்‌ சல அடியில்‌ வருவன. 
சுக்கிரன்‌ சொன்னது. 
"தேசு பெற்ற திருப்புணர்‌ மார்பினான்‌ 
காசிப்‌ கூ.றுங்‌ காதலன்‌ ஆ யிங்கு. 
ஆசை யுற்‌.ற மூன்றாம்‌ உலகம்‌ கொளா 
வாசவற்கு அளிப்பான்‌ இவண்‌ வந்தனன்‌. (2) 
ஆமொர்‌ மூவடி. மண்ணனிப்‌ பேன்‌ என்ஞுய்‌ / 
பூமி ஓரடி, பூமியின்‌ மேலெலாம்‌ 
வாம ஓசடி. யாக வளர்குவன்‌ ; 
நரம ஓரடி. எங்ஙனம்‌ கல்குவை 2 (3௮ 
கொடுக்கின்‌ ஈது கொடையன்று; குற்றமோடு 
அடுத்துளோரையும்‌, சுற்றம்‌ என்பாரையும்‌ 
கெடுத்து, நீயும்‌ கெடுகரகு எய்துவை ; 
விடுக்க வேண்டும்‌இக்‌ கு.ற்ற விழைவையே. (ஐ) 
வஞ்ச மூற்று மருவினர்‌ தம்மொடு 
கெஞ்ச முற்று கிகழ்த்துமெய்‌ £ீக்கலும்‌, 
தஞ்ச மற்றுத்‌ தனாதுயிர்‌ ஈறு.றின்‌ 
அஞ்சி மாற்றுபொய்‌ யும்மழ காகுமே, (24) 
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ஜயம்‌ ஏற்றுணும்‌ ஆச்சிர மத இலனோர்‌ 
செய்யும்‌ செய்கை இறம்பிச்‌ செழும்பொருள்‌ 
கையின்‌ ஏற்பவுள்‌ காதலித்‌ தார்களேல்‌ 
பொய்யின்‌ மாற்‌.றிடி னும்புமை இல்லையே. [சத] 
அன்னி லைத்‌,தரு அஞ்ச அளிக்குங்கை 
வள்ள லே/ ஓரு மாமறை யோன்‌ என 
உள்ளல்‌ ; ஓங்குலகு உண்டவன்‌ என்றுமுன்‌ 
வெள்ளி கூ.றஅவ்‌ வேக்தனும்‌ கூறுவான்‌.:? (பாகவதம்‌) 
ஈுக்கசணுடைய உறுதிமொழிகள்‌ இதல்‌ தெனிவாயிருக்இன்‌ 
ரன. உமைப்‌ பொருள்களையும்‌, உள்ளக்கருத்‌.துக்களையும்‌ ஊண்‌.றி. 
உணர்ந்து கொள்ளவேண்டும்‌. இறக்க மதிமானாகய அவன்‌ ௮.௪ 
ப ன்பால்‌ கொண்டுள்ள அன்பும்‌ ஆகவும்‌ இடி.த்‌. அரைக்கும்‌ இற 
வாம்‌.அமைச்சியல்புகளுக்குளடுத்‌அக்காட்டாயுள்ளன .**மக்‌.இரிக்கா. 
அரு வரும்பொருள்‌ உசைகத்தல்‌ ?? என்றபடி. பின்‌ வருவ 
முற்டர்க்து மன்னனுக்கு இங்கனம்‌ ஈன்மதி கூறினான்‌. 
மந்திரி இன்னவா.௮ சொல்லியும்‌, மன்னன்‌ யாதும்‌ இசைக்‌ 
இலன்‌... தான்‌. முதலில்‌ சொன்னபடியே தானம்‌ கொடுக்கத்‌ 
வரிர்சான்‌. அ௮ங்கனம்‌ அணிர்கவன்கொடையின்‌ பெருமையைக்‌ 
நடி. தப்‌ பெரிதும்‌ புகழ்க்து போற்றினான்‌. தனக்கு அறிவு 
உய சக்னை கோக்கு மாவலி பதில்‌ உசைக்சது ௮இமேன்மை 
புடையதாய்‌ மதிகலஞ்‌ சுசக்து எவரும்‌ தூதிசெய்ய வுள்ள. 


மாவலி உரைத்து 
மினக்கலை என்கை நிமிர்ந்திட வந்து 


ஆ 
தனக்யெ லாவகை தாழ்வது தா.ழ்வில்‌ 
உனல்கரி யானது கைத்தலம்‌ என்னின்‌ 
எனக்கிதன்‌ மேனலம்‌ யாதுகொல்‌ ? என்றுன்‌. (சத) 
லூன்னினர்‌ துன்னலர்‌ என்பது சொல்லார்‌ 
மான்னிய நன்னெறி நாலவர்‌ முன்வக.து ௨௨ 
உன்னிய தானம்‌ உயர்ந்தவர்‌ கொள்க 
என்னின்‌ இவன்துணை யாவர்‌ உயர்ந்தார்‌ 2 - (2) 
வெள்ளியை யாதல்‌ விளம்பினை மேலோர்‌ 
வள்ளிய ராக வழங்குவ தல்லால்‌ ப்பு 
என்ளுவ என்சில? இன்னுயி ரேனும்‌ 
கொள்ளுதல்‌ தீது கொடுப்பது நன்றால்‌, (92 


௩16 
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மாய்க்‌ தவர்‌ மாய்க்‌ தவர்‌ அல்லர்கள்‌ ; மாயாது. 
3... ஏந்திய கைகொடு இரந்தவர்‌ எந்தாய்‌ / 
ல வீக்‌.கவர்‌ என்பவர்‌ வீந்தவர்‌ ஏனும்‌ 
ஈந்தவர்‌ அல்லது இருந்தவர்‌ யாரே 2 (2) 


அடுப்ப வரும்பமி செய்ஞ்ஞரும்‌ அல்லர்‌ ; 
௩. கொடுப்பவர்‌ முன்பு கொடேல்‌ என நின்று 
ஷே தீடுப்பவ ரேபகை ; தம்மையும்‌ அன்னர்‌ 
கெடுப்பவர்‌ ; இன்னதொர்‌ கேடி.லை என்றான்‌. (5) 


கட்டுரை யிற்றம கைத்துள போழ்தே 
ஓ. இட்டிசை கொண்டுஅறன்‌ எய்த முயன்ஜோர்‌ 
ஓ... உட்டெறு வெம்பகை யாவது லோபம்‌ 
விட்டி டல்‌ என்று விலக்னெர்‌ தாமே, (6) 


எடுத்தொரு வருக்கொருவர்‌ ஈவ;தனின்‌ முன்னே 
1. தடுப்பது கினக்கழ இதோ 2 தகவில்‌ வெள்ளி 
ரச கொடுப்பது விலக்குகொடி. யோய்‌! உனது ௬.ம்‌.றம்‌. 
உடுப்பதுவும்‌ உண்பதுவும்‌ இன்‌,றிவி௫ு இன்றுய்‌.: (2) 
(வேள்விப்படலம்‌, 97-38) 


(தனது கொடையை இடையே தடைசெய்து உரைத்த சுக்‌ 
மனை நோக்‌ மாவலி மன்னன்‌ இப்படிப்‌ பே௫ியிருக்கருன்‌. கவி 
களில்‌ குதித்‌.அள்ள கருத்‌. அக்களைக்‌ கருத்தூன்றிக்‌ கவனியுங்கள்‌. 
ஈகையின்‌.மமை இங்கே இனிதாக விளக்கப்பட்டுள்ள.௮. 

**வந்துள்ள வன்‌ வதியணான யாசகன்‌ அல்லன்‌; திருவின்‌ கேள்‌ 
வனான பெருமாளே 7 தேவர்களுக்குத்‌ தஞ்சம்‌ அளித்‌.து உன்னை 
வஞ்சிக்க வக்‌இருக்‌இன்றான்‌ ; இக்தக்‌ குள்ளக்‌ கள்ளன்‌ சொல்லை 
கம்பாதே ; ஒன்றும்‌ ஈல்காதே'' என்று சகரன்‌ பு.த்‌இ கடறினான்‌. 
ஆதலின்‌ அவனுக்கு எ இசாக மாவலி இவ்வாறுஉசை த்திருக்‌கறுன்‌. 


சாதாசணமான ஒரு பிசாமணப்‌ பிரமச்சாரி என்றே கான்‌ 
எண்ணுஇன்றேன்‌ ; சீர்‌ சொல்லுஇன்தபடி. காசாயணன்‌ என்ப 
உண்மையானால்‌ கான்‌ எவ்வளவு பெரிய பாக்‌ெவான்‌ னேன்‌ ! 
என மன்னவன்‌ பசவசமாய்ப்‌ பேசலானான்‌. 


தேவதேவனான இருமால்‌ கை ஜோய்‌ வக்தவும்‌, என்‌ சை 


(மேலாய்‌ வழங்கவும்‌ வாய்த்தது ஆனால்‌ இக்க அரும்பெதல்‌ 
கலத்தினும்‌ வே௮ பெரும்‌ பே௮ என்ன உள்ள ? இருந்தால்‌ 
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பரால்லும்‌ என்பான்‌, *எனக்கு இதன்மேல்‌ சலம்‌ யா கொல்‌ ??” 
பரன்‌... இதுவே எனக்குப்‌ பசமபதகம்‌ என்ப சூறிப்பு. 

கனக்‌ கரியான்‌ என்றன கார்மேகம்‌ போன்ற கரிய கோலத்‌ 
உ) ரிமணியான்‌ என்றவாறு. சனம்‌--மேகம்‌. 


கைமா கருதாமல்‌ உலஇத்கு உயிசாசாசமாய்‌ உசவி வரு 


மேகமே சன்‌ மேனி வண்ணம்‌ என வாணும்‌ வையஞூம்‌ 
ணு, (2 


லண்று 
வண்ணா கின்றவன்‌ என்‌்றவானு. எனவே அவன இயல்பான 
அருள்‌ நீர்மையும்‌ உயர்மேன்மையும்‌ உணச வக்‌ கன. 
| தாழ்வு இல்‌ கரியான்‌ கை தாற்வ.அ 7” என்ற. யாண்டும்‌ 

சாமாமல்‌ எவர்க்கும்‌ வாழ்வளிசச்‌.அ வருஇன்ற இருவின்‌ சாயகன்‌ 
ஈண்டு என்பால்‌ தாழ்க்‌.து வாங்க வர்‌.௪.த. ஆ்ர்‌.து. இந்இக்க வரி 
பவ என்பதாம்‌. 

சாழாத கை தாழ்க்து வக்‌. துன்ளமையால்‌ அத்‌ தாழ்வில்‌ 
எனக்கு ஓர்‌ தெய்விக வாழ்வு உண்டு என்ப. கரு்‌.த. 

(இலட்சுமி காயகன்‌ இலட்சையிண்டி ஓர்‌ இசவலனாய்‌ ஈம்‌ 

பால்‌ இப்படி விசகோடு வக்‌இிருப்பின்‌ இ.ஐ ஈமக்குப்‌ பெரு ம.ஒ 
பாசிய யாம்‌ 7 இவ்வுயர்வுண்மையை நீர்‌ உணரவில்லை ; இறக்கு 
ப. இிமானாயிருக்‌ அம்‌. இகத உணர்ச்சி உமக்குப்‌ புலப்படாது. 
॥/பாயதே என்பான்‌ * நினக்கு இலை ?? என்றுன்‌. 

எனக்கு வருன்ற மதஇப்பும்‌ மாட்சியும்‌ உமக்கு இல்கே 
உணாம முடியவில்லை 2) உமது ஊகத்‌்இன்‌ எல்லையையும்‌ கடந்‌ 
எனது யோகம்‌ ஓங்‌கயுள்ள௫ என்பதாம்‌. 

பாத்திசம்‌ அ.ஜிர்‌.த கொடு என்றபடி. தானம்‌ கல்ல உக்தமர்‌ 
குக்கே உதவவேண்டும்‌ ? அப்படியானால்‌ புருடோ ச்‌ தமனான. 
ுவினவிட உயர்க்‌ தவன்‌ யாண்டு உளன்‌? இல்லா அரியபொருள்‌ 
வலிய வச்‌.து வாய்த்‌.த.ஐ ஆயின்‌ ௮௮௭ எவ்வளவு ஊதியம்‌? எண்‌ 
எளி தெளிக. நிலைமையை உண.சாமல்‌ புலமை பேசலாகாஅ. 


கம்மை விழைர்து வக்கவர்க்கு. உள்ளம்‌. உவந்து அள்ளிக்‌ 
கொடுப்பதே ஈல்ல குலமக்கள்‌ இயல்பாம்‌. தம்‌ கை மேலாகக்‌ 
கொருத்தருள்வோசே மேலோர்‌ என்ணும்‌ உயர்பெயர்க்கு உசிய 
ராவர்‌) கைழோக ஏக்இவருவோர்‌ கீழோர்‌. என கின்றார்‌. எவ்‌ 
ஸழியும்‌ கொடுத்தலே உயர்வு 2 எடுத்தல்‌ யாண்டும்‌ இழிவாம்‌. 
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உயர்வற உயர்த்த ஒருவன்‌ இளிவாய்‌ வந்து ஏற்று நிற்க, 
அவனுக்கு கான்‌ கொடுக்கும்படியாக வாய்த்‌இருக்கும்‌ இக்காளே. 
எனக்கு ஈன்னானாம்‌ ; இன்று டெைத்‌தருக்கும்‌ பாக்யெத்தை 
நினைந்து என்‌ உள்ளம்‌ பேசானச்‌,சம்‌ அடை௫ன்றது. ஆன்ம லாப 
மாலயெ இந்த அருமைப்‌ பேற்றை உணசாமல்‌ கடைபுரிஇன்தியே! 
என்று இடை எதிர்க்து மொழிந்தான்‌. மொழியில்‌ இகழ்ச்சிக்‌ 
குறிப்பும்‌ இசைந்து ரின்றஅ. 

வெள்ளியை ஆதல்‌ விளம்பினை !”? 


என்றது உள்ளே எள்ளலாக இளித்அச்‌ சொல்லியபடியாம்‌. 
சுக்கரன்‌ வெண்ணிறம்‌ உடையன தலால்‌ அவனுக்கு வெள்ளி 
என்று ஒரு பெயரும்‌ உண்டு. 

வெள்ள என்பது புதத்தே நிறத்தைக்‌ குறித்தல்போல்‌ 
உள்ளே மடமையையும்‌, பேதைமைகளையும்‌ உணர்த்‌ இவரும்‌. 

இங்கே வெள்ளி என்றது உரியபொருளில்‌ உயர்வாகவும்‌, 
உட்குறிப்பில்‌ இழிவாகவும்‌ உதழ்க்து வச்ச. " 

நீர்‌ எனக்குக்‌ குலகுருவாயும்‌ மக்‌இரியாயும்‌ இருத்தலால்‌ 
உலககோக்கில்‌ உம.து கடமையை விளம்பினீர்‌ எனவும்‌, கொடை 
யின்‌ புண்ணியத்தையும்‌, கொடுப்பவன்‌ நிலைமையையும்‌ உணசா. 
மல்‌ மடமையாய்‌ உசைத்‌ர்‌ எனவும்‌ ௮. மருவியுள்ள ௮. 


அசிய பொன்‌ கொடுத்தும்‌ அடைய முடியாத பெரிய 
புகழைக்‌ கொஞ்சம்‌ மண்னைக்கொடுத்துப்‌ பெறும்படி. வாய்த்‌ 
இருந்தும்‌ தங்கமான இச்சமயத்தைப்‌ பங்கப்படுத்துசே ! 
இப்படி வெள்ளைப்‌. புத்த பிருத்தலினலேதான்‌ உமக்கு வெள்ளி 
என்னு பெயர்‌ வந்ததுபோலும்‌? என்று எள்னியபடி மிது. இவ்‌ 
வாது சா.துசியமாகத்‌ தொனிக்‌ குறிப்பில்‌ இட்டுவது காவியத்‌ 
இல்‌ ஒருவகை ஈகைச்‌ சவையாகும்‌. " 

பாண்டவர்‌ ஐவரும்‌ வனவாசம்‌ போய்‌ வந்த பின்‌ அசசரி 
மையைப்‌ பெறத்‌ துரியோதனனிடம்‌ ஒரு தாது அணுப்பவேண்‌ 
டும்‌ என்று கண்ணன்‌ சொன்னான்‌. அதனைப்‌ பலராமன்‌ மீறுத்‌ 
சான்‌. சூதில்‌ இழந்ததை மறுபடியும்‌ விழைந்து கொள்ளுதல்‌ 
தின என்று வாத புரிந்தான்‌. அப்பொழுது அருகே யிருக்க 
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சய்யொகய சாத்தகி அவனை கோக்‌ மிகவும்‌ விரயமாக இடித்துச்‌ 
உறின்‌. அடியில்‌ வருவதைப்‌ படி.த்‌.அப்‌ பாருங்கள்‌. 
 இகாய சாத்த தமையனை மிகக்கரிது இதயம்‌ 
ஆயினும்‌ நாவில்‌ 
விளைய மரற்றம்கின்‌ இருவடி. வினுமிக வெள்ளே 
ஆயை தென்ன 
உளைய வார்த்தைகள்‌ உரைத்தனன்‌ உரைத்தலும்‌ 
உற்‌.றவர்‌ இடுக்கண்கள்‌ 
களயு மாப்புயல்‌ இருவரும்‌ ஒழிமினுங்‌ கட்டுரை 
யினி என்றான்‌. ?: (பாச,கம்‌, உலூகன்‌ ா.அச்சருக்கம்‌, 4) 
உமத உள்ளமோ கறுப்பு, வாயில்‌ வருன்ற சொல்லோ 
பம்‌ உடலினும்‌ வெள்ளையாயுள்ளகே.! என இளையவன்‌ மூத்து 
வின இதில்‌ இகழ்ந்‌ிருக்கும்‌ அழகைப்‌ பார்க்க. பலசாமர்‌ 
பெளுப்பு சிறம்‌ உடையசாதலால்‌ இங்கனம்‌ இளிப்புரையாடி. 
ஞான்‌... மனக்‌ கோட்டத்‌ அடன்‌ மடத்தனமாகப்‌ பேசுறீசே 
என்று வைதபடி. யி.து. 
முன்னே வெள்ளியை என்‌ததைப்போல்‌ இதில்‌, வெள்ளை 
வள்ளற்‌ சூதிப்பில்‌ வக்‌. இசைச்‌ துள்ளமை காண்க. 
மாவலி உள்ளம்‌ கை யின்பத்இில்‌ இளைத்‌.து வர்‌ தூள்ளமை 
பால்‌ அதற்குக்‌ கடை கூறியபோது குலகுரு என்பதையும்‌ 
பாமாமல்‌ இவ்வா௮ு எஇசே இகழகேர்க்தான்‌. பின்பு தனது மன 
நிலையைத்‌ செளிவாக அவன்‌ உணர்த்‌ தலானான்‌. 

1. * இன்உயிர்‌ ஏனும்‌ கொள்ளு.தல்‌2ீ.௫ ; கொடுப்பது ஈன்று? 
என்றதனால்‌ கொடையைக்‌ குறித்து அவன்‌ கருஇயிருக்கும்‌ 
உம.இயும்‌ உவகையும்‌ உணசலாகும்‌. 

உண்மையான உயர்க்த கொடையாளிகள்‌, புறத்தே உடை 
மைகளாயுள்ள! பொன்‌ மணி நெல்‌ நிலம்‌ மு.தலிய பொருள்களை 
வாரிக்கொடுப்பதோடு மட்டுமல்லாமல்‌ தமத இனிய உயிரையும்‌ 
விரும்பி வேண்டின்‌ பிறர்க்கு உவர்‌.து கொடுச்‌அவிடுவர்‌ என்ப 
காம்‌. 

உயிரின்‌ அருமையும்‌ பெருமையும்‌ இனிமையும்‌ தெரிய 


முன்னும்‌ பின்னும்‌ அடையும்‌ உம்மையும்‌ அமைக்து வக்கன.. 
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கொடுக்கப்படும்‌ பொருளின்‌ அளவுக்குத்‌ தக்கபடி புகழும்‌ 
புண்ணியமும்‌ உயரும்‌ ஆகலான்‌ எவற்றினும்‌ உயர்ந்த உயிசை 
இல்கு எடுத்துக்‌ காட்டினான்‌. கொடையின்‌ பேசெல்லைக்கு ஓர்‌ 
எல்லைச்‌ கல்லாக இ௮ சாட்டப்பட்டது. 

கொடுத்தலால்‌ புண்ணியம்‌ உண்டாஇன்றஅ) ஆகவே அத 
னால்‌ எல்லா இன்ப ஈலங்களும்‌ ஒருங்கே விளைன்றத? விளை 
யவே, உதவிய அவ்வுயிர்‌ பேசானக்தப்‌ பெரும்‌ பே௮ுடையதாய்‌ 
உயர்ந்து மழ்ெ்‌.ற.அ ஆகலான்‌ கொடுப்பது ஈன்று என்றான்‌. 

(ட கொடுப்ப மேன்மையாய்‌ இன்ப ஈலத்துக்கு எ.துவாதல்‌ 
போல்‌, எடுப்பது ஈனமாய்‌ இன்னாமைக்கு இடம்‌ அதலால்‌ 
“கொள்ளுதல்‌ தீத” என்றான்‌. 

"நல்லா றெனினும்‌ கொளல்தீது மேலுலகம்‌ 

இல்லெனினும்‌ ஈதலே ஈன்று.?! (குறள்‌, 229) 

என்ற இந்த அருமைத்‌ இருக்குதளை அடியொழ்றி இப்பாடல்‌ 
இங்கே பதமாய்‌ வர்‌.துள்ள.து. 

கொளல்‌ ஈதல்களுக்குத்‌ தனி உரிமையாக இனிய உயிரை 
இ.இல்‌ இனைச்திருப்பது அண உணசற்பாலு. 

உயிர்‌ உயர்க்த.து 7 எப்பொருளிணனும்‌ இறக்குது ) மிகவும்‌ 
அருமையானது; இத்தகைய அரிய உயிர்க்கு அபாயம்‌ நேர்க்‌ 
தாலும்‌ பிறரிடம்‌ இசர்தகொள்ளலாகா.து $ இசரவாமல்‌ நிண்டு, 
இறக்க போதலே நல்லக என்பார்‌, ** உயிர்ஏனும்‌ கொள்ளுதல்‌, 
இது!” என்றார்‌. 'உயிர்‌ போன்ற அருமைப்‌ பொருளாயினும்‌ ௮௪ 
ளையும்‌ இசந்துகொள்ளாதே எனவும்‌ இ.ஐ பொருள்பட நின்த.து. 
படினும்‌ முன்னதே உன்னிய உயர்பொருளாம்‌ என்க. 

ஈல்ல மானிகள்‌ யாண்டும்‌ எவ்வழியும்‌ இச,த்தலிழிவைச்‌. 
செய்யார்‌ என்பதற்குக்‌ குலமக்கள்‌ பலருடைய சரித்திரங்கள்‌ 
ஈமக்குச்‌ சான்று பகர்க்துள்ளன. வேறு எங்கும்‌ போகாமல்‌ 
தம்‌ காவியச்‌ அள்ளேயே ஒன்று காண்போம்‌. 

ட கும்பகருணன்‌ பெரும்‌ போர்‌ புரிந்து முடிவில்‌ படைகள்‌ 
னை சிதையும்‌ இழக்து உடல்‌ முழுவதும்‌ அம்புகளால்‌ துளை 
பட்டு அயர்க்து கின்றான்‌. அக்கிலையினைக்கண்டு இசாமன்‌ மிகவும்‌ 
இசங்்‌ஒனான்‌ ; எதிரே கெருங்‌ஒநின்௮ு உரிமையுடன்‌ அவனை 
உவந்து கோக்இனொன்‌; அமர்‌ புரிவதைவிட்டுத்‌ தன்னுடன்‌ வர்ண 
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பமர்க்துகொள்ளும்படி. விழை வேண்டினன்‌.  அக்த ஆண்‌ 
டமை கூறிய வாசகம்‌ அடியில்‌ வருவ... 
ஏதி யோடெதிர்‌ பெருக்துணை இழக்தனை , எதிர்‌ ஒரு தனி கின்றுய்‌ ப இலப 
னுடன்‌ மிறந்தளை ; ஆகலின்‌, நின்னுயிர்‌ நினக்கு ஈவேன்‌ ; 
பாரதியோ 2 பின்றை வருதியோ 7? அண்றெனில்‌ போர்புரிக்‌ திப்போதே 


உ தியோ 7 உணக்குறுவது சொல்லுதி தெரிவுறச்‌ சமைக்தம்மா. 
என இவ்வாறு வினவிய இசாமனுக்கு அவன்‌ சொன்ன 
பதில்‌ என்ன ? அடுத்‌. வருவதைப்‌ படித்‌ அப்‌ பாருங்கள்‌. 
கும்பகருணன்‌ உரைத்தது 
ஒருத்தன்றீ தனி யுலகொரு மூன்றித்கும்‌ ஆமினும்‌, பழிஓரும்‌ ஏது 
$தினல்‌ வரும்‌ சேவகன்‌ அல்லையோ ? சேவகர்‌ கடன்‌ ஓ.மாய்‌ / 
வெருத்திண்‌ வாளினால்‌ திறத்தின்‌ உங்களை அமர்த்துறை சரம்கொய்து 
வராருத்தினால்‌ அதுபொருக்துமோ? தக்கது புகன்றிலை போலென்றான்‌.”? 
(கும்பகருணன்‌ வதைப்‌ படலம்‌, 880) 


ரு 


மன்னுயிர்‌ கினக்கு ஈவேன்‌; என்னுழை வருக என்று 
ராமன்‌ கூறியதத்குக்‌ கும்பகருணன்‌ இப்படிப்‌ பதில்‌ உசைஜ்‌ 
(ிரக்கிருன்‌. அவணுடைய உசைகளிலுள்ள பொருள்‌ அணுக்‌ 
கங்களையும்‌, உள்ளக்‌ இடக்கைகளையும்‌ ஊன்றி யுணர்க் துகொள் 
கரங்கள்‌. “என்‌ உயிர்‌ போயினும்‌ போக அதனை சான்‌ இசக்.த 
மொள்ளேன்‌ ; மானம்‌ அழியாமல்‌ கின்று ஆனவசையும்‌ பொரு.து 
(0றக்தே படுவேன்‌ "” என்னு அக்கு அருக்இறல்‌ வீசன்‌ அமைக்னு 
மின்றநிலை ஈண்டு விழைந்து கோக்க வக்க. _ உயிரையும்‌ இச 
"கொள்ளாமல்‌ அண்ணனுக்காக அதனை உவக்து கொடுக்அள்‌. 
மையால்‌ மானம்‌ விசம்‌ வண்மைகளுக்கு உண்மையான ஓர்‌ 
உதாசண புருடனாய்‌ அவன்‌ ஐனி செய்து கின்றுன்‌: 

கொள்ளுதல்‌ ஈனம்‌ ; கொடுப்பது மேல்‌ $ என்னாத தீது, 
நண்று என்ற என்னை? எனின்‌) அ வ்மூல்‌ ஆன்மா அடையும்‌ 
ிமையையும்‌ சண்மையையும்‌ ர்க்து 25 இத்த உணர்க்து கொள்ள 
என்க, ௪கை உயிசை ஒளி செய்த உயர்த்‌ அம்‌ என்பதாம்‌. 

( “ஏற்பன இகழ்ச்சி?” என்றபடி. இசக்துகொள்வதால்‌ அவ 
பானம்‌ மட்டும்‌ அன்ன ; அக்கொள்கையில்‌ சுவை கண்டு மேலும்‌ 
ஈீமனும்‌ வாசனை மண்டி வழிவழியே இழி உயிர்‌ இன்னலடை. 
ற்று ஏுவாதலால்‌, ** கொள்ளுதல்‌ தீது ?? என்ஞுர்‌. 
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கொடுப்பதால்‌ புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ வளர்க இருமையி 
௮ம்‌ இன்பம்‌ பயக்‌அ வருதலான்‌ ௮.௮ நன்று என வத்த. ! 
ஈதலின்‌ தன்மையைக்‌ கூறுஇன்றவன்‌, ஏத்றலின்‌ இமையை 
யும்‌ இணைத்‌ ஐ உணர்த்தினான்‌. இன கல்லது; ௮௮ இய எண்ற 
படி. தான்‌ இழிந்த இமையை எத்றுக்கொண்டு ஈமக்கு உயர்த்த 
(ன்மையைச்‌ செய்ய இக்த ஆள்‌ இங்‌ 2க விழைக்‌.து வக்‌. அள்ள தே) 
இதனை நீர்‌ உணர்க்துகொள்ளவில்லையே என்ப.௮ குறிப்பு. 


கொடையாளிகளின்‌ பெருமை. 


இங்கனம்‌. ஈதல்‌ ஏற்தல்களாய வினைகளின்‌ உயர்வு தாழ்வு 
களைக்‌ குதி.ச்‌.அப்‌ பேனெவன்‌ பின்பு அவ்வினையாளர்களைப்ப்தி 
மேலும்‌ விரித்‌.அப்‌ பேசினான்‌.  தருமத்தைக்‌ காட்டுவதிலும்‌ 
,கருமியை எடுத்அக்‌ காட்டின்‌ அக்காட்டு எனி தெளிவாம்‌. 
என்னு ௧௬ அவ்வஹியில்‌ இதல்‌ உ௮.திமொழி பகர்க்கான்‌. 


4. யாசகம்‌ வாங்குன்றவர்‌ உயிமோடிருக்காலும்‌ செத்த 
வசே 7 கொடுக்‌சன்றவர்‌ இறர்துபோனாலும்‌ என்றும்‌ அழியாமல்‌ 
இவ்வுலஅல்‌ கின்று வாழ்பவ சச யாவர்‌ என நிலைமைகளை த்‌ தெளி 
வுஅத்திக்‌ தன்‌ மன நிலைமையை ஈன்கு வலியு ௮,த்இனான்‌.. 
எந்தாய்‌! என்று சக்‌னை இங்கே மாவலி விளித்திருக்‌இன்‌ 
மூன்‌. குரு என்பது தெரிய இம்மரியாதை வாசகம்‌ வக்‌.த.௮. 
இவ்வளவு மப்பும்‌ அன்பும்‌ வைக்இருக்‌அம்‌, கன்‌ கொடைக்குக்‌ 
,சடை செய்தமையால்‌ மன்னன்‌ கொதிப்‌பேறினான்‌ ; ஆகவே 
ஈகையில்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ பதிக்து உயிர்க்காதல்‌ மண்டி. அ.சனை 
உவந்து போத்றியுள்ளமை உணச கின்றது. 
உடல்கள்‌ பிணங்களாய்விழ உயிர்‌ மில்கப்‌ போனவசையே 
உலூல்‌ இறக்தவர்‌ என்று சொல்லுஇன்றனர்‌.. உண்மையை 
ஆய்க து பார்த்தால்‌ அவர்‌ மாய்க்தவர்‌ அல்லர்‌? பின்பு யார்‌ £ 
எனின்‌, :* ஏந்திய கைகொடு இசந்தவ?ச மாய்க்தவர்‌ '? என்க. 
அரிய மனிதப்‌ பிறவியை இனி அடைக்தும்‌ உசிய உணர்ச்சி 
யின்றி, மானம்‌ கெட்டு யாசித்து.த்‌ இரிபவர்‌ ஈனமாயிழிக்கப்‌ 
படுதலால்‌ உயிசோடிருக்தாலும்‌ செத்தவசாகவே அவசை எண்ண. 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. ஜெப்பான பிறப்பை எடுத்தும்‌ அதன்‌ 
பயனை யடையாமல்‌ இசப்பால்‌ இழிக்து கிற்றலால்‌ கடைப்பட்ட 
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புனர்‌ சடைப்‌ பிணங்களே யாவர்‌ என்பது கருத்த. யாசகத்‌ 
இன்‌ ரசமும்‌ மாசமும்‌ இதனால்‌ கன்கு தெளிவாம்‌. 

'இசக்‌ன்றவர்‌ இறக்தவசே என இசவின்‌ இழிவு கூறிப்‌ 
ன்பு தனக்கு உவகையான ஈகையின்‌ உயர்வு கூறினான்‌. 

உற்ற உடம்பு மறைந்து வள்ளல்கள்‌ இதர்‌.அ போனாஜும்‌ 
யாண்டும்‌ உலகம்‌ அவரைப்‌ புகழ்க்‌ போத்தி வசலால்‌ என்றும்‌ 
முறவாதவசரய்‌ அவர்‌ கின்று நிலவுன்றார்‌ என்பதாம்‌. 


| *ஈந்தவர்‌ அல்லது இருந்தவர்‌ யாரே ? ?* 


என்த.இல்‌ வக்‌இருக்கும்‌ கேள்விபின்‌ ளெர்ச்ச நிலை காண்க. 

ஈதலால்‌ புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ விளையும்‌ கலால்‌ அதனை 
புடையவர்‌ அழியா வாழ்கினசாய்‌ ஆனந்தம்‌ அடைவர்‌ என்ற 
வாமு, ௪கை சாவா மருந்தாய்‌ ஓகை விளைத்துள்ளஅு என்க. 


5. இத்தகைய கொடைப்பயனை சான்‌ அடையாவாறு நீர்‌ 
முடையே தடை செய்ன்றிசே ! இது எவ்வளவு கேடு? எனக்கு 
உண்மை செய்யவேண்டிய மீர்‌ இப்படிப்‌ புன்மையாய்த்‌ தமை 
மெய்‌௫ன்திர்‌ ! இ.ச்செயல்‌ மிகவும்‌ கொடி௫ ? ஓழித்‌.அ விக. 
கொடுப்பவர்‌ முன்பு கொடேல்‌ என நின்ன, தடுப்பவசே பகை!" 
வன்னும்‌ இஇல்‌ மன்னன்‌ கடுப்பு கேசே ௧இத்‌.அ கின்ற அ. 

இதம்‌ செய்பவன்‌ ஈண்பன்‌ 7 கேடு செய்‌ன்றவன்‌ பகைவன்‌ 
கலால்‌ அவச மிகை நிலை தெரியப்‌ பகை எனப்‌ பழித்அப்‌ 
/ப௫னான்‌. இனியவர்போல்‌ நின்னு இன்னாபுரிஏன்தீர்‌ என்றவாறு. 

உயிர்க்கு ஊ.தஇியமாய்‌ அழிவிலின்பம்‌ ௮ருள்வகாய கொடை. 
பின விலக்குவ.௮ மிகக்‌ கொடிய பாவம்‌ $ இக்கொடுக்‌ இமையைச்‌ 
ெய்வ.௪ உமக்குப்‌ பெருங்‌ சேடாம்‌ என்பான்‌ 1: இன்னதோர்‌ 
மிகடிலை!! என்றுன்‌. குடிகேடு செய்கன்கிர்‌ என்ப சூறிப்பு: 

6. பொருள்‌ ஒரு நிலையின்‌வி ஐழியும்‌ இயல்பின; ௮.௮ 
கையில்‌ அமர்க்‌ இருக்கும்போதே விரைந்து உதவி உய்யவேண்டும்‌ 
வல்பதை ௪ண்டு உ௮தியாக உணர்த்‌ நின்றான்‌. 

கட்டு உசை--உறுதிமொழி. மால்களில்‌ மேலோர்‌ கூறி 
ன கீ.இவாக்‌ஓயப்படி கையில்‌ பொருள்‌ உள்ள பொழுதே 
(4ிலரிக்கு உசவி இசைகொள்ளவேண்டும்‌ என்௮ு இசைத்தான்‌. 
நர 
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“தம கைத்துஉள போழ்தே இட்டு இசைகொண்டு அறல்‌ 
எய்த முயன்ஜோர்‌"" என்றன தம்‌ முடைய கையில்‌ செல்வம்‌ நிலை 
தள்ள சமயத்தே இச்வலர்க்குக்‌ கொடுத்‌ அப்‌ புகழும்‌ புண்ணிய 
மும்‌ அடைஇன்ற மேலோர்‌ என்றவாறு. 

நிலையில்லாத புன்‌ பொருளை வழங்‌9 என்றும்‌ நிலைத்துள்ள 
நன்பொருள்களைக்‌ காலம்‌ உள்ளபொழுதே விமைந்து கைக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 

 மற்றறிவாம்‌ ஈல்வினை யாம்இளையம்‌ என்னாது. 

கைத்துண்டாம்‌ போழ்தே கரவாது அறஞ்செய்ம்மின்‌ / 

முற்றி யிருந்த கனிஓ.ழியத்‌ தவனியால்‌ 

நற்காய்‌ உஇர்தலும்‌ உண்டு. (சாலடியார்‌) 

நாளைச்‌ செய்குவம்‌ அ.றமெனில்‌ இன்றே 

கேள்வி நல்லுயிர்‌ நீங்களும்‌ நீங்கும்‌ : 

இதுவென வரைந்து வாழுகாள்‌ உணர்ந்தோர்‌, 

முது நீர்‌ உலூன்‌ முழுவதும்‌ இல்லை. :-(ிலப்பதிகாசம்‌), 
என்னும்‌ இவ்விழுமிய உசைகளைத்‌ தழுவி இதுவெளிவக்‌துள்ள.து. 


** உள்தெறு வெம்பகை ஆவது உலோபம்‌ '? 

உள்ளே இருக்துகொண்டு ௨௮,இ கலங்களை அழிக்கும்கொடிய 
பகை உலோபமே என்பதாம்‌. தெ.லதல்‌--கெடுத்தல்‌, அழித்தல்‌. 

இசையும்‌ அறனும்‌ லய்.சு முயன்றோர்‌ வசையான உலோ 
பத்தை ஓழித்தவிடவேண்டும்‌ என உணர்த்‌ இயுள்ளனர்‌ என்பான்‌ 
விளம்பினர்‌ என்ருன்‌. மூத்தோர்‌ வார்த்தையைப்‌ போற்றிய 
படியித. 

இட்டு இசை கொள்ள விரும்பினசை இடையே தடுத்து 
உலோபம்‌ விட்டிடல்‌ '” என்று கட்பினர்‌ போன்று அற்புத்‌இ 
சொல்லுவோசே கெட்ட உட்பகைவர்‌ எனச்‌ சுக்ரனைச்‌ சட்டி. 
யுரைத்தபடியாகவும்‌ இது பொருள்கொள்ள வுள்ள. விட்டு 
இடல்‌ எனப்‌ பிரித்தால்‌ உலோபத்தைக்‌ கைவிட்டு உன்‌ பொரு 
ளைப்‌ பிறர்க்குக்கொடாதே என உசைத்ததாகப்‌ பொருள்படும்‌. 

தானத்தைத்‌ தடுப்பது எவ்வழியும்‌ ஈனப்படுத்தும்‌ என்ப 
தாம்‌. அந்த ஈனத்தை இங்கே செய்யற்க என்பது கருத்து. 

இங்கனம்‌ தன்‌ உள்ளக்‌ இடக்கையை உறுதியுடன்‌ உரைத்‌ 
அம்‌ சுக்சென்‌ தளசாஅ தடுத்து நின்னுன்‌ ஆதலால்‌ இறுதியில்‌ 
மாவலி மிகவும்‌ கடுத்து வைதான்‌. அடுத்த வருவதை அறிக. 
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7. 14 கொடுப்பன விலக்கு கொடியோய்‌ 1! உன சுற்றம்‌ 
உடுப்ப துவம்‌ உண்பதவும்‌ இன்றி வின்ளுய்‌ !"* 
என்ற இது எவ்வளவு வெகுளியை வெளிப்படுத்‌ தியுள்ள.௮? 
கொடையில்‌ பேசரவல்‌ உடையன்‌ ஆதலால்‌ அகன்‌ தடை. 
பில்‌ இன்வானு கொதஇத்‌.அக்‌ கூறினான்‌. 
வண்‌ கையில்‌ உள்ளதைக்‌ கொடுத்த காணும்‌ எண்‌ குடியும்‌ 
உபவிரும்பினேன்‌ ) அ.சனை £ீர்‌ கெடுக்இன்‌றிர்‌; இக்‌ கேட்டை 
உவர்க்து ஓங்குக என்னு இங்கனம்‌ உ௮,த்தி உணர்த்‌இனான்‌- 
| உடையை முதலில்‌ குறித்தது அதன்‌ நிலையை நினைக்கு. 
உனளின்றி மனிதர்‌ ல காள்‌ இருக்கலாம்‌ ; உடையில்லாமல்‌ 
வட கணமும்‌ இருக்க இயலா. ஆதலால்‌ ௮௮. முதன்மை 
/சான்றவக்த.அ.. ! 
வறுமையால்‌ வாடிவக்த இரவலர்க்கு ஒன்று கொடுக்கும்‌ 
டையே தருவன்‌ தடுப்பானாபின்‌ அப்பாவம்‌ அவனோடு 
சவைகல்‌ அவன்‌ இளையையும்‌ வளைத்‌தப்‌ பிடி.த்‌.அுக்கொள்ளும்‌ 
பதாம்‌... ஆகவே அத்திமையின்‌ கனம்‌ தெசிய கின்ற. 


கரஸ்‌ 


உடை உணவுகள்‌ எடையாமல்‌ உழக்து வக்தவர்களுக்கு 
புற செய்‌ சுமையால்‌ அவ்வாதே அவன்‌ சுற்றமும்‌ உழல 
ச தென்க. கூற்றம்‌ அப்படியாயின்‌ அவனுடைய அயமத்‌ 
எல்லை சொல்லவேண்டாதாயி்‌.லு.. 


று விலக்கேல்‌ (ஒளவையார்‌) 

வாமை சயஓட்டான்‌. எனனாவான்‌ ; எழு பிறப்பினும்‌ 
வெடயாம்‌ அவன்‌ பிறப்பே?” என்றதனால்‌ கொடைத்‌ தடையின்‌ 
பெடி புலனும்‌. இடுவதைத்‌ தடுப்பதில்‌ ஈவானுக்குப்‌ புகழ 
ம்பம்‌, ஏற்பானுக்குப்‌ பொருளின்பங்களும்‌ அழியும்‌. ஆகலான்‌ 
௮௮டஸாடி அழிக்குள்‌ கொடுங்‌ கேடாகக்‌ குதிக்க நின்ற அ. 

கொடுப்ப தழுக்கறுப்பான்‌ சற்றும்‌ உடுப்பதூ உம்‌ 

உண்பதூஉம்‌ இன்‌றிக்‌ கெடும்‌. 5 (கதன்‌, 166) 

என்னும்‌ இம்மறைமொழியை இடைமருலி இப்பாட்டு வக்‌ 
வல்லன்‌ மு. அழுக்கஅ.த்தல்‌-பொழுமைப்படுதல்‌. 

ஈகை என்னும்‌ அதிகாரத்தில்‌ தேவர்‌ குதித்‌அள்ள கருச்‌ 
ஒய்பியல்‌ கருத்‌.தான்றி எடுத்து மாவலி வாய்‌ வைக்‌.அக்‌ கொடை 
பல உயர்கனைஇகனிடையே கம்பர்‌ இங்கனம்‌ விரித்திருக்களார்‌. 
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ஈதலைப்‌ புகழ்க்‌ து போற்றி, ஏத்தலை இகழ்ந்து தூத்தியத 
எல்வழியும்‌ இசவாஅ கின்று இனி முயன்‌.௮ு மானமும்‌ வண்மை 
யும்‌ உடையசாய்‌ மாந்தர்‌ மருவி வசவேண்டும்‌ என்றுகருஇ என்க. 
கதையைக்‌ கவினுற இழைத்து வருவதோடு உயிர்க்கு உ௮ தியான 
உயர்‌ ஈலங்களையும்‌ பயனுடன்‌ விளைத்து ஈயணுற உணர்த்‌இ வரு 
என்றார்‌. 
'இருமால்‌ தெடுமால்‌ ஆனத 
சுக்சென்‌ எவ்வளவு தடுத்தும்‌ யா.தம்‌ கேளாமல்‌ வாமனர்‌ 
வேண்டியபடியே மூன்றடி. மண்‌ அளர்‌.துகொள்ளும்படி மாவலி 
தாசை வார்த்துக்‌ கொடுத்தான்‌. கொடுக்கவே அம்மாயக்‌ கள்‌. 
ளன்‌ வானுற வளர்ந்து உலக முழுவதையும்‌ ஓசடியால்‌ அளந்த, 
மத்றோசடியை வானுலூல்‌ சீட்டினாா. இசண்டு அடிகளால்‌ 
மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ கவர்ச்‌ தகொண்டு மீண்டும்‌ மாவலியை 
கோக்க), “மூன்றடி. மண்‌ தருவதாய்‌ வாச்களித்சாயே ! இன்னும்‌, 
ஓர்‌ அடிக்கு இடம்‌ எங்கே? மன்னா!!!” என்று புன்னகையுடன்‌. 
கேட்டான்‌. குள்ளர்‌ செயலைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ அ.இசயித்து 
நின்ற அவ்வள்ளல்‌ தன்‌ முடி,த்‌ தலையை வணங்‌, ** உன்‌ அடித்‌. 
,தலத்தால்‌ அளக்து கொள்க '* என அமைந்இருந்தான்‌. ௮ல்‌ 
வாறே மாயவன்‌ இருவடியை மாவலி முடியில்‌ வை)்‌துப்‌ பா.தலத்‌ 
இல்‌ அழுத்திப்‌ பின்பு அவனுக்குப்‌ பசமபதத்தை அளிச்சான்‌. 
சவர்க்துகொண்ட உலகை இந்‌இரனுக்கு உரிமையுடன்‌ கொடுத்‌.௪. 
விட்டு மாயவன்‌ மறைச்‌,து போயினான்‌. 
இருமால்‌ கொண்ட பத்து அவதாசங்களூள்‌ இ௫ ஐர்கா 
வ. ஆகும்‌, இந்த அவதாரம்‌ ஈகைப்பு உவப்பு வியப்பு விம்மி 
(தங்களுடன்‌ விளங்வெள்ள௫. இதனை ஆழ்வார்கள்‌ பலரும்‌ 
விழைக்‌,து பாசாட்டியுள்ளனர்‌. ௨ 
மாலுக்கு, வையம்‌ அளந்த மணாள,ற்கு * (ஈம்மாழ்வார்‌) 
* ஒரு குறளாய்‌ இருகிலம்மூ வடி.மண்‌ வேண்டி 
உலகனைத்தும்‌ ஈரடியால்‌ ஓடுக்‌க, ஒன்‌.றும்‌ 
'தருகஎனா மாவலியைச்‌ சிறையில்‌ வைத்த 
'தாடாளன்‌ தாள்‌ அணைவீர்‌.!::  (இருமங்கையாழ்வார்‌) 
“- இிறியன்‌ என்று என்‌ இளஞ்சிங்கத்தை இகழேல்‌ கண்டாய்‌ 
சிறுமையின்‌ வார்த்தையை மாவலியிடைச்‌ சென்று கேள்‌.!:: 
(பெரியாழ்வார்‌), 
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1! ஒங்கி உலகளக்‌த உத்தமன்‌ :: (ஆண்டாள்‌) 


1 மாளால்‌ உலகம்‌ அளக்க அசைவே கொல்‌ 
வாளா கடந்தருளும்‌ வாய்திறவான்‌--ரீள்‌ ஓகம்‌. 
வந்தலைக்கும்‌ மரமயிலை மரவல்லிக்‌ சேணியான்‌ 
ஜுந்தலைவாய்‌ காகத்‌ தணை. 5 (,இிருமழிசையாழ்வார்‌), 


காவியன்று உலகமெல்லாம்‌ தலைவிளாக்கொண்ட எந்தாய்‌ 7/5 
(தொண்டாடிப்பொடியாழ்வார்‌) 


**வாய்மொழிக்து வாமனனாய்‌ மாவவிபால்‌ கூவடி.மண்‌. 
நீயளந்து கொண்ட நெடுமாலே... தாவியகின்‌ 
எஞ்சா இணையடிக்கே ஏழ்பிறப்பும்‌ ஆளாக 
அஞ்சா இருக்க அருள்‌. (பேயாழ்வார்‌) 


கொண்டானை அல்லால்‌ கொடுத்தாசை யார்பழிப்பார்‌ £ 
மண்தா எனஇரக்து மாவலியை--ஓண்‌ காரை 

நீ ரங்கை தோய கிமிர்க்‌ இலையே நீள்‌ விசும்பில்‌ 

ஆரங்கை தோய வடுத்‌.து,3* (பொய்கையாழ்வார்‌), 

** அடிகூன்‌ றில்‌ இவ்வுலகம்‌ அன்று அளக்தாய்‌ போ லும்‌ 
அடிகுன்‌ றிரந்துஅவணி கொண்டாய்‌--படி.கின்‌ ற 
ரீரோத மேனி நெடுமாலே! கின்னடியை 

யாரோத வல்லார்‌ அந்து. 11 (ப.த.த்‌.தாழ்வார்‌) 


* உவந்த உள்ளத்‌ தனாய்‌ உலகம்‌ அனத்து அண்டு ற 
நிவந்த மீன்‌ முடியன்‌. :* ( இருப்பாணாழ்வார்‌) 

'இருமால்‌ வாமனனாய்‌ வந்து மாவலியிடம்‌ மண்கேட்டு அடி. 
ளக்கதை அடியார்‌ இப்படிப்‌ படி. அளக்து த.தஇக்இிருக்‌இன்றார்‌. 
பாசுரங்களில்‌ ப.இக்‌.தளன்ள பொருள்‌ நயன்களையும்‌, அன்பு ஈலங்‌ 
களையும்‌ ஆழ்க. இக்இ.த் அவரின்‌ இன்பகலங்கள்‌ இனி.அ பெரு௫ 
வரும்‌. படி. அளந்தவன்‌ படி அளப்பான்‌ என்ப. பழமொழி. 

* மடியிலா மன்னவன்‌ எய்தும்‌ அடியளம்‌, கான்‌. 

தாஅய தெல்லாம்‌ ஒருங்கு. (குறள்‌, 010) 

எனக்‌ பேவர்‌ கூறியிருத்தலும்‌ அறிக. 

'சோம்பலின்றி முயலுன்ற ௮ச௫ன்‌ உலக முழுவதையும்‌ 
ஒருங்கே அடைவான்‌ என்பதை இன்னம்‌ உணர்த்‌ இயிருக்‌இருர்‌.. 

மடியிண்றி முயன்ற இக்தரன்‌, அடி. அளந்தான்‌. தாயதை 
யெல்லாம்‌ எய்‌இயுள்ளசையும்‌ குறிப்பாக இ௮ சட்டி கின்று. 
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அடி யளந்தான்‌ என மரலுக்கு ஒரு பெயர்‌ வனைக்‌அு மக்கள்‌ 
மடியுரூமல்‌ மாட்டிமையுறும்படி. அடிகள்‌ அருளியிருக்கும்‌ 
அருமை இங்கே ஒருமையுடன்‌ ஊன்றி யுணசசத்தக்க.து. 
அம்மாயனார்‌ அடியளக்ச.இனும்‌ ௩ம்‌ நாயனார்‌ படியளக்துள்ள 
மையை இப்பாவடியாலும்‌ பார்த்ததியலாம்‌. கள்ளக்‌ குறளில்‌ 
ஈம்‌ வள்ளுவப்‌ பெருந்தகை உள்ளம்‌ ப.இந்துள்ளமை இதனால்‌ 
உணச வந்தத. அடியில்‌ வருவம்‌ அ.ஜிச. 
1 மாலும்‌ குறளாய்‌ வளர்க்‌ இரண்டு மாணடியால்‌ 
ஞாலம்‌ முழுதும்‌ ஈயக்களங்கான்‌--வால.றிவின்‌ 
வள்ளுவரும்‌ தம்குறள்வெண்‌ பாவடி.யரல்‌ வையக்தார்‌ 
உள்ளுவவெல்‌ லாஉளக்தார்‌ ஓர்ந்து. ::. (பசணர்‌) 
நமது அருமைத்‌ இருக்குதளின்‌ பெருமை கூறிய படிய, 
குறள்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ ஓத்றுமையால்‌ இவ்வுவமை கூற வர்தது, 
திருமால்‌ உருமாறி வக்‌.ஐ. வஞ்சித்‌. உலக முழுவதையும்‌ 
அளக்தார்‌ ; இருவள்ளுவப்‌ பெருமானோ இருந்தபடி. யிருந்தே 
உலகங்களையும்‌, உலூனுள்ள உயிரினங்களுடைய எண்ணரிய 
எண்ணங்களையும்‌ ஒருங்கே அளக்‌அ உயர்‌ உுஇ தந்தார்‌ என்ப 
தாம்‌.  மாலறிவு கடந்துள்ளமையால்‌ வாலஜிவால்‌ விசேடிக்க 
நின்றார்‌. உலகம்‌உள்ளுவன எல்லாம்‌ வள்ளுவர்‌ அளக்‌ தரர்‌ என்க, 
குறளின்‌ அருமை பெருமைகளை முன்னோர்‌ எவ்வாறெல்லாம்‌ 
எண்ணி .ஆமாய்ச்‌.அ,ஏ.த்‌இப்‌ போ,த்தியிருக்கருர்‌ என்பதை இத 
னால்‌ அறி கொள்ளலாம்‌. 
குறள்‌ வெண்பா உருவில்‌ வாமனர்‌ போலக்‌ குறுகியது? 
பொருளில்‌ அவச வளர்ச்சிபோன்த அதிசயமானபெருக்க த்தை 
யுடையது என அறுக்கமாக இஇல்‌ உணர்த்தப்பட்டுள்ள.அு. 
இவ்வாமனசைக்‌ காவியத்‌.துள்ளும்‌ சில இடங்களில்‌ பாவனை 
செய்‌.து இக்இிக்கும்படி ஞாபக மூட்டி.யிருக் குர்‌. 
இன்னமருக்‌ தொருகான்கும்‌ பயோ ததியைக்‌ 
கலக்கிய ஞான்று எழும்த ; தேவர்‌ 
௩ முன்னி யமைத்தனர்‌ ; மறைக்கும்‌ எட்டாத 
்‌ பரஞ்சுடர்‌ இவ்வுலகம்‌ கூதன்றும்‌ 
கன்னிருதாள்‌ உள்ளடக்கப்‌ பெலிபோழ்இல்‌ 
யான்மூரசம்‌ சாற்றும்‌ வேல 


அன்னவைகண்‌ டுயாவுதலும்‌ தொன்முனிவர்‌ 
அவற்றியல்‌எ.ற்‌ கறிவித்‌ தா மால்‌. (மருத்‌. அமலைப்படலம்‌, 28) 
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௮, சஞ்சலியைக்‌ குறித்து அனுமானிடம்‌ சாம்புவன்‌. 
சொன்னது. மாவலியிடம்‌ மால்‌ வர்‌. அடியளக்து கொண்டபொ 
பஹ அச்‌ செய்தியை உலகம்‌ அ.திய இவன்‌ பறைசாத்தி உலாவி 
உணர்த்தயிருக்கருன்‌ என்பது இதனால்‌ தெரியவர்‌ ௧௮. 
அடங்கு மேமற்றப்‌ பெழும்படை அரக்கர்தம்‌ யாக்கை 
அடங்கு மாயவன்‌ கு.றளுருத்‌ தன்மையின்‌ அல்லால்‌, ௮ 3௦3 
(மூலபலவதை, 8), 


வாமனன்‌ உருவில்‌ உலகங்கள்‌ ஓடுங்‌5 யிருக்தமைபோல்‌, 
மூலபலச்‌ சேனைகள்‌ இலல்கையில்‌ அடங்‌ யிருக்கனஎன்பதாம்‌. 


பலகளக்தலை மெளலியோ டி.லங்கலிற்‌ பஃறோள்‌ ்‌ 

அலகளமந்த.றி யாகெடும்‌ படைகளோ டலங்க ஷக-ு 

விலகளக்தரு கடற்‌ றரை விசும்பொடு வியப்ப 

வன்‌ வளர்ந்‌ கனன்‌ ஆமென உயர்ந்தான்‌. 
(இசாவணன்‌ தேர்‌ஏ௮! படலம்‌, 97) 


உலகளம்‌, 


'இசாவணன்‌ இறுதியில்‌ போர்‌ செய்ய உறுதியாகத்‌ தேர்‌ 
ஏறி ஊக்‌இ நின்ற நிலையை உரைத்தபடி யின. இதில்‌ உலகளக்க 
வனை அவனுக்கு உவமை கூறி யிருத்தல்‌ காண்க. 


வாமனக்‌ கதையைக்‌ தம்‌ காவியத்தில்‌ இவ்வாறு கவி வழங்கி | 
யிருக்கருர்‌. மாவலி மூலமாக ஈகையை இதன்கண்‌ இனி 
விளக்‌இயுள்ளார்‌. இன்னணுமிரேணும்‌ கொடுப்பது நன்று என்று 
அவன்‌ கூறியபடியே தனன உடல்‌ பொருள்‌ ஆவி யாவும்‌ ஒருங்கே 
உதவி மாவலி மன்னன்‌ உயர்புகழ்‌ பூண்டுள்ளான்‌ என்க. 

௪க்ென்‌ தடுக்‌ அம்‌ மாருமல்‌ கொடுத்தது ௮வன.து உண்மை 
யான வண்மையையும்‌, உள்ளத்‌ இண்மையையும்‌, உயர்‌ பெருக்‌ 
சகைமையையும்‌ உலகம்‌ அறிய எடுத்அக்‌ காட்டியுள்ள அ. 3 

கன்னனது வண்மை நிலையும்‌ இதனைப்‌ பல வகையிலும்‌" 
இனையொகத்அ இசைக்கு கித்இன்‌ 2௮. ு 

இங்கே தேவர்கள்‌ திருமாலை ஏவி விட்டனர்‌; அங்கே 
கண்ணன்‌ தேவர்கோனை ஏவிவிடித்தான்‌. வவமீவ அவன்‌ வய 
முஇிர்க்த வேதியன்போன்னு மாயவேடக்கொண்டு வாமனன்‌ போ 
லே வரத வஞ்சமொழிகள்‌ பல புகன்னுன்‌. முடிவில்‌ கவசத்தை 
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பும்‌ ருண்டலத்தையும்‌ கேட்டான்‌ ? அவை தெய்வீகமுடையன.. 
வவ்வமை யிடையூ௮களையும்‌ சிீக்கவல்லன 7 அவற்றை அணிக்‌ 
இருக்கால்‌ அவனை யாசானலும்‌ வெல்லமுடியாது; தனக்கு உயிர்‌ 
மிலையமாயிருக்த அவ்வு௮.இப்‌ பொருள்களையும்‌ உடனே அவன்‌ 
கழத்றிக்‌ கொடுத்தான்‌ ; கொடுக்குங்கால்‌, “சன்னா ! கொடாதே 7 
வந்‌ தள்ளவன்‌ யாசகன்‌ அல்லன்‌ ; வாசவனே ; கேசவன்‌ ஏவ 
லால்‌ உன்னை மோசம்‌ செய்ய வக்‌திருக்‌இன்றான்‌ ? என்று வானி 
லிருந்து அசரீரியாக ஓர்‌ ஓலி எழுந்த.௮; எழுக்‌ அம்‌ அவன்‌ யாதும்‌ 
கலங்காமல்‌ உவக்து கொடுத்தான்‌. அவன. கொடையினை 
வியந்து அமரரும்‌ புகழ்க்‌ போற்றினார்‌. இதனை அமர்‌ கோண்‌ 
போய்ச்‌ சொல்லவே கண்ணனும்‌ கண்ணீர்‌ மல்கக்‌ கரைந்து 
அதத்தான்‌. 
உண்மை யாகவெஞ்‌ சமர்முகத்‌ தெ.றிபடை 
இன்றும்வக்‌ துடலு,ற ஓட்டாத்‌ 
இண்மை யாலுயர்‌ கவசகுண்டலங்களைச்‌ 
சென்றிரஈ தவற்கவன கொடுத்தான்‌ ; 
எண்மையாயினும்‌ கலைஞரே ஏற்பினும்‌ 
ஈவிலாப்‌ புனசெல்வர்‌ ஈயார்‌ ; 
வண்மையாளர்தம்‌ ஆருயிராயினும்‌ 
மாற்றலர்‌ கேட்பினும மறுழே. 23. 
யாசதம்‌, இருட்டிணன்‌ அ.அச்சருக்கம்‌ 240) 


ப்‌ 


எனக்‌ கன்னன்‌ போத்றப்பட்டுள்ளமை காண்க. 

இன்னவான உயிசையும்‌ உதவவல்ல வள்ளல்கள்‌ பலசைப்‌ 
பெத்து வமிமுறையே இக்காடு தலை இற்று வக்துள்ளமையால்‌ 
வாமன சரித்திச,த்தில்‌ வால்மீஓயில்‌ இல்லாத கொடைத்‌ தருமங்‌ 
களைச்‌ கம்பர்‌ இங்ஙனம்‌ இடையே நிறைத்து இன்பு௮த்தி அன்பு 
அறல்களின்‌ குலகலங்களை ஆர்வமுடன்‌ அருளியிருக்களுர்‌. 

* இலன்‌ என்னும்‌ எவ்வம்‌ உமையாமை ஈதல்‌ 

குலனுடையான்‌ கண்ணே உள. :: (கு.தன்‌, 298) 

என்ற,சனால்‌ ஈகைக்குணம்‌ உடையவசே குலமக்கள்‌ ; இல்லா 
(சவர்‌ இழிமக்களேயாவர்‌ எனத்‌ தேவர்‌ ௮வசை ஈயமாகப்‌ பழித்‌ 
தள்ளமை புலனும்‌. 


** இல்லது கோக்கி இஸளிவரவு கூழுமுன்‌ 
கல்லது வெஃகி வினைசெய்வார்‌.* (பரிபாடல்‌, 10), 
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எனப்‌ பாண்டிகாட்டாசைக்‌ குறித்துக்‌ கரும்பிள்ளைப்பூ தனார்‌ 
என்னும்‌ புலவர்‌ பெருமானார்‌ இப்படிப்‌ பாராட்டி. யிருக்கனூர்‌- 
“இல்லம்‌என்‌ களவி அக்காட்‌ டிருப்பவர்‌ இசைக்கும்‌ காலை 
வெல்லருங்‌ கேள்வி மேலோர்‌ விதித்திடும்‌ இலக்கணத்துன்‌ 
சொல்லிடும்‌ பெயரே ஏனைத்‌ தொழிற்குறிப்‌ பிரண்டி னுள்ளும்‌ 
நல்லதோர்‌ பெயரே யன்‌.றி ஈவின்‌.றிட காடிடாரே. :- 
(சே ௮புசாணம்‌, இருசாட்டுச்‌ சிறப்பு, 109) 
“இகத்‌இல்‌ சன்கொடைப்‌ பெருமையை அ.றிந்துளோர்‌ இல்‌என் று 
அகத்தின்‌ நாமமும்‌ உரைசெயார்‌; அவர்‌ அரிதாகத்‌ 
தொகுத்த ஓர்பொருள்‌ ஈல்குவர்‌ என்பதுஎன்‌? துணிந்து 
மிருத்த ஆவியும்‌ கொடுப்பரால்‌ வேண்டுமூன்‌ விரும்பி. :* 
(இருக்கூவப்‌ புசாணம்‌) 
இல்‌ என்னும்‌ சொல்‌ பெயசாய்‌ விட்டைக்குறிப்ப தாயினும்‌, 
இல்லை என வினைக்‌ குறிப்பாகவும்‌ கூடும்‌ ஆதலால்‌ அ.தனைவாயால்‌ 
சொல்லவும்‌ கூசுவர்‌ என இவை சொல்லியுள்ளமை காண்க. 
பழங்‌ கால மக்களுடைய உபகாச நிலையைச்‌ குறித்து இல்‌ 
வண்ணம்‌ பாடல்கள்‌ பல வந்துள்ளன. புலவர்‌ புனைக்‌துரைக 
ளாய்ச்‌ லெ பொலிர்து தோன்‌.கினும்‌ பழமையான வண்மையைக்‌ 
இழமையோடு  வெளிப்படுத்திப்‌ புதுமையின்‌ புன்மையைத்‌ 
தெளிவாக அவை உணர்த்தி கிற்ின்றன . 
இல்லாத நிலைமையிலும்‌ தன்பால்வக்து 
இசக்தவருக்கு இல்லை என்று 
சொல்லாமல்‌ தலைகொடுத்‌.துத்‌ தலைக்கொடையான்‌ 
எனக்குமணன்‌ தோன்‌ றிகின்றான்‌ 
மல்லாரும்‌ மலையளவு வளமுறினும்‌ 
அரைக்காசும்‌ வழங்கா தந்தோ 
கல்லான மனமுடைய பொல்லாதார்‌ 
இக்காலம்‌ கலித்‌தார்‌ அம்மா 75: (இக்தியத்தாய்கிலை) 
என்றதனால்‌ அக்காலக்‌ கொடைமையும்‌, இக்காலக்‌ கொடு 
யும்‌ அறியலாகும்‌. கழிந்து போனதை வியந்து புகழ்க்‌ 
பேசலும்‌, எஇிசே கின்றதை எனிதா இகழ்க்து காணலும்‌, இயல்‌. 
பான மயலாம்‌ எனினும்‌ உண்மையை நடுவு நிலைமையுடன்‌ ஊன்றி 
உணர்ந்து உழுஇ கலங்களை த்‌ தெளிக்துகொள்ள வேண்டும்‌. 
யாண்டும்‌ கொள்ளாதே 7 எல்லார்க்கும்‌ கொடு என்று மால்‌ 
கள்துவன்று வந்இருத்‌ தலால்‌ ஈதல்‌ இரவுகளின்‌ ஆக்கக்‌ கேடுகள்‌: 
118 
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ஆய்க்து கோக்கத்தக்கன. ஈகை மேன்மைக்கு எல்லையாயிரு 
,சல்போல்‌ இசத்தல்‌ இழ்மைக்கு வசம்பாயுள்ளது.  எவத்றினும்‌. 
ஈனமானது எ.து? என்று ஒரு முறை எச்ச தேவன்‌ தருமரிடம்‌ 
வினவியபொழு.து “* அயல்கரத்து ஏற்றல்‌ 1? என அதற்கு அவர்‌ 
பதில்‌ உசைத்தார்‌. அத்தெய்வம்‌ அதனை உவந்து ஓத்‌.அக்‌ 
கொண்டு. அதனால்‌ இசலின்‌ இழி இமை தெளிவாய்‌ கின்றது. 
"* ஆவிற்கு நீர்‌என்‌.று இரப்பினும்‌ நாவிற்கு 
இரவின்‌ இளிவம்‌.த இல்‌”: என்னார்‌ சசயனார்‌. 
இவ்வுலூல்‌ இஜிக்தவத்றுள்‌ எல்லாம்‌ மிகவும்‌ இழிவானது. 
யாது? எனின்‌, ஒருவனிடம்‌ போய்‌ ஓன்று இசத்தலேயாம்‌ ; 
அதனினும்‌ இழிக்தத, அங்கனம்‌ இசக்தவனுக்கு இல்லை என்னு 
சொல்லுவது என்க. யாசகனினும்‌ உலோபி ரீசன்‌ என்பது 
இதனால்‌ அதியலாகும்‌. 
"ஈயென இரத்தல்‌ இழிந்தன்று ; அதன்‌எ.திர்‌ 
ஈயேன்‌ என்றல்‌ அதனினும்‌ இழிக்தன்று ; 
கொள்ளெனக்‌ கொடுத்தல்‌ உயர்ந்தன்று ; அதன்‌ திர்‌ 
கொள்ளேன்‌ என்றல்‌ அதனிலும்‌ உயர்ந்தன்று, 
(புதம்‌, 204) 
என்னும்‌ இக்த அருமைப்‌ பாட்டை ஊன்திப்‌ பார்க்கவேண்‌ 
டும்‌. கழைதின்‌ யானையார்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ பெருக்தகை வல்வில்‌ 
ஓரி என்னும்‌ வள்ளலை கோக்கி இங்கனம்‌ கூறியிருக்களுர்‌. 


இரத்தல்‌, காத்தல்‌, கொடுத்தல்‌, கொள்ளாமை ஆயெ நால்‌ 
வகை நிலைகளைக்‌ குறித்‌துக்காட்டி. உத்தமமான உயர்‌ கொடைப்‌' 
பண்பினைப்‌ புலமை ஈலம்‌ சனி௰ப்‌ போஇத்துள்ளதிறம்‌ ஓதி. 
யுணருந்தோறும்‌ உணர்ச்சி யுதலி உவகை விளைத்து வருன்‌ற ௮. 

எவரிடமும்‌ இசவாதே; யார்க்கும்‌ ஈ என்றால்‌ இது எப்படிப்‌ 
பொருந்தும்‌ ? இசப்பவர்‌ இருக்தால்தானே ஈக்.து இசைபெற 
முடியும்‌? இசவலர்‌ இலசாயின்‌, ஈவாரும்‌ இலசாவர்‌ ; ஆகவே, 

*-சவாரும்‌ கொள்வாரும்‌ இல்லாத வானத்து 

வாழ்வாரே வன்க ணவர்‌."* 

என்றபடி. வையமும்‌ வையப்படுமே ! எனின்‌, அந்த ஐயப்பாடு 
செய்யவேண்டாம்‌. உரிமையான உய்‌திகிலையை ர்க்துகொள்ளூக. 
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இசப்பு இழிவு என்று பழித்து மனிதன்‌ ௮,தளை அணுகா 
மல்‌ வெனத்து ஒழித்து உரிய மூயத்சிசெய்‌.த உயர்க்து கொள்ள 
வேண்டியே ; அங்னைம்‌ முயன்று பொருள்‌ அடைக்தவன்‌ மேல்‌ 
ருள்‌ அடையும்பொருட்டு ௮.சனை அருயிர்கட்கு அவன்‌ வழங்க 
(வண்டும்‌; அவ்வாறு கொடுக்க வருங்கால்‌, ** கொளல்‌ இத ?” 
என்னு உணர்க்த காட்டிலே கொள்வாரைக்‌ காண்டல்‌ அரிதாம்‌; 
அகவே யாரும்‌ விழைக்‌ஐ ஈயக்‌அ ஈல்ககேர்வர்‌; கொடையாளிகள்‌. 
சம்‌ பொருளை அருளோடு ஏத்றுக்கொள்வாசை காடி.ச்சென்று 
ஈுயக்து நின்று இசக்‌.து ஈல்குகலால்‌ ௮க்த இசவு உயர்ந்த மப்‌. 
புடையசாய்‌ ஐங்‌ ஒளிரும்‌ என்க. 
கொள்ளும்‌ இசவு பழியும்‌ இமையும்‌ உடையது ; கொடுக்கும்‌ 
'இசவு புகழறங்களை விளைச்‌.து உயர்மேன்மையாய்‌ ஒளிசெய்‌.அ நிற்‌ 
கும்‌. அழிர்து போன்ற இழிந்த பொருளைப்பெத்றுக்கொண்டு 
என்றும்‌ அழியாத உயர்க்த புண்ணிய கலங்களைப்‌ பொருந்தக்‌ 
கொடுத்தலால்‌ இசவலர்களைக்‌ கருணை கிறைக்த றக்‌ த கொடை 
வள்ளல்களாகவே ௧௫.இப்‌ போத்றவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
பழப்புகீர்‌ வையகத்துப்‌ பல்.லுயிர்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
இரப்பாரில்‌ வள்ளல்களும்‌ இல்லை--இரப்பவர்‌ 
இம்மைப்‌ புகழும்‌ இனிச்செல்‌ கதிப்பயனும்‌ 
தம்மைத்‌ தலைப்படுத்த லால்‌. 5 (அறகெறிச்சாசம்‌) 
எனவரும்‌ இசனை ஈண்டு மனனஞ்‌ செய்துகொண்டு உள்ளே 
உணர்த்தியுள்ள பொருள்‌ ஈலங்களை ஊன்‌.றி உணச வேண்டும்‌. 
வறுமையால்‌ வாடி. வர்சுவசைச்‌ று கோக்குடன்‌ இகழா 
மல்‌ தமக்கு இருமையும்‌ உதவ வக்த அருமையாளசாகவே கருத. 
மதித்து உரிமையோடு உவக்து போத்றுக என்பு கருத்து. 
இத்தகைய அரிய உள்ளப்‌ பான்மையும்‌, பெரிய வள்ளற்‌ 
குனமும்‌ மாவலி மன்னனிடம்‌ மருவி யிருக்சமையால்‌ அச்சப்‌ 
பெருக்தகைமையை வியக்து அருக்‌ தவசாகய கோசிகரும்புகழ்ர்‌ச 
௦ 


பே௫ுனார்‌. பேச்சில்‌ பேருணர்ச்சிகள்‌ விளைக்இருக்இன்றன.” 


வாமனர்‌ கதையை இவ்வா௮ு கூறி முடித்து, அருகேயிருந்த 
குளிர்பூம்‌ பொழினுள்‌ புகுக்அ, *இதுதான்‌ சான்‌ வேள்ளி செய்‌ 
சுத்கு உரிய இடம்‌” என விசுவாமித்இெர்‌ இசாமனிடம்‌உசைக்து. 
நின்றார்‌.  உரைக்கவே, அல்வீச வள்ளல்‌ முனிவரை உவக்னு 
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கோக்‌, 1 அடிகள்‌ விசைந்து யாகம்‌ செய்யுங்கள்‌ ; யாதொரு 
இடையூறும்‌ நேசாதபடி காணும்‌ தம்பியும்‌ அருகே நன்கு காத்து 
நிற்‌ன்ஜோம்‌ !? என்று அர்த்தியுடன்‌ மொழிக்தான்‌. 
வேள்வியைக்‌ காத்த. 

அருக்குவர்‌ ஈல்ல ஓசையில்‌ மெளனவிசதம்‌ பூண்டு உபகார 
ணங்களை யெல்லாம்‌ ஒருங்கே தொகுத்து மருள்கு வைத்து மக்‌ 
(இசமூறையுடன்‌ வேள்வி செய்யத்‌ தொடங்‌. 

இசாம இலக்குவர்கள்‌ இருவரும்‌ ஏந்திய வில்லினராய்‌ 
அயலே நின்று ௮இக எச்சரிக்கையுடன்‌ காத்‌.துவக்தார்‌. அச்சப்‌ 
பாதுகாவலில்‌ இக்குமரர்கள்‌ கின்ற நிலையைக்‌ கண்டு அமரர்களும்‌. 
அ.இசயிக்கலாயினார்‌. ௮.,தளைத்‌ தெளிவாக விளக்குகற்குக்‌ கவி 
ஓர்‌ உவமையைக்‌ காட்டியிருக்்‌களுர்‌. அடியில்‌ வருவது காண்க. 

எண்ணுதற்‌ காக்கரிது இரண்டு மூன்‌ நுகாள்‌ 

விண்ணவர்க்‌ காக்யெ முனிவன்‌ வேள்வியை 

மண்ணினைக்‌ காக்கின்ற மன்னன்‌ மைந்தர்கள்‌ 

கண்ணினைக்‌ காக்கன்‌.ற இமையிற்‌ காத்தனர்‌. 

(வேள்விப்‌ படலம்‌, 41) 

மாதவர்‌ ஆற்றிய யாகத்‌இன்‌ சிறப்பையும்‌, அ.தன்‌ காப்புத்‌ 
,இறத்தையும்‌ இப்படி. விளக்‌ியிருக்கருர்‌. கரும கருத்தாக்களு 
டைய அருமை பெருமைகளை அ.றிக்து மடழும்படி. இ.து விளைந்த 
வர்‌.அள்ள.அ. வேள்வியும்‌, காப்பும்‌ வியத்தகுகிலையின என்பதாம்‌. 

எண்ணுதற்கு அக்கு ௮ரி.து என்றது பிதர்‌ நினைத்தற்கும்‌, 
செய்தற்கும்‌ அரியகா என்றவாறு. தல்‌ என்னும்‌ தொழித்‌ 
பெயர்‌ விகுஇ பின்னும்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்‌ கொள்ளும்படி. முன்‌ 
ஹை நின்தஅ. செயற்கரிய செயல்‌ என உயர்ச்சி உணசவர்‌௪.௮. 

அக்த வேள்வி ஆது இனங்களாகச்‌ செய்யவேண்டி யிருக்கு 
மையால்‌ அதன்‌ அளவு கூறினார்‌. இண்டு மூன்று என்றது. 
ஆனு என்றவாறு. இயைக்க ஆ.றுகாள்‌ என்னாமல்‌ இங்கனம்‌ 
இருவகையாகப்‌ பகுத்துக்‌ கூறிய த, மூ.சல்‌ மூன்று காள்‌ மக்‌இர 
மூறையாயும்‌, மனு மூன்று நாள்‌ யாக சித்‌இயாயும்‌ அமைகிதுள்‌ 
மை தெரிய என்க; 

வேது யாசாலும்‌ செய்யமுடியாத அரிய தவ வேள்வியை 
ஆனு காளாக ஓசே உறுஇயுடன்‌ ஊக்‌இ உஞற்றி வந்தார்‌. 
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௮.து எதன்‌ பொருட்டு ? யாசைக்‌ குறித்து ? என எவரும்‌ 
அறிய விரும்புவார்‌ என்பது கரு.இ விண்ணவர்க்கு என்றார்‌. புண்‌ 
ஷியவாசெளாலய தேவர்களுக்குப்‌ பிரிதி செய்யின்‌, அச்செயலா 
என்‌ புண்ணியவானாய்‌ எண்ணிய ஈலங்களையெல்லாம்‌ இனிதுபெ௮ு 
வான்‌ என்பதாம்‌. இங்கே முனிவர்‌ புரிக்கு உலக ஈண்மையைக்‌ 
ரத உம்பருக்கு உரிமை செய்தார்‌ என்க. 
இக்கனம்‌ இனிமையான அரிய வேள்வியை அவர்‌ செய்து 
வருங்கால்‌, இடையே கொடியவர்களால்‌ இடையூ௮ கேசாதபடி. 
இரகுவிசர்‌ காத்து கின்ற காட்சியை இனி நாம்‌ கண்ணாண்றிக்‌ 
காண வருஇன்றோம்‌. 

1 “மண்ணினைக்‌ காக்இன்ற மன்னன்‌ மைந்தர்கள்‌ "! 

என்ற. பா.துகாக்குக்‌ இறத்தில்‌ பரம்பசையாக அவர்‌ உரம்‌ 
பெத்து வக்துள்ளமை உணச (ிண்த.து. | நல்ல அறங்களையும்‌, ஈல்‌ 
(மலோர்களையும்‌ இயல்பாகவே காத்தருளுதல்‌ அவசது குலத்‌ 
கொழில்‌ என்பதாம்‌. 

முனிவா.து. வேண்டுகோளுக்கு இணங்‌த்‌ தன்னுடைய 
அருமைக்‌ இருமக்களைத்‌ தசாதன்‌ உரிமையுடன்‌ அணுப்பியருளி 
ஞான்‌. ஆகலான்‌ அவனை எண்டு இணைத்‌ து எண்ணினார்‌. 

மன்னன்‌ காட்டில்‌ இருர்‌.அுகொண்டு உலகுயிர்கள்‌ பலவற்‌ 
றையும்‌ காக்‌இன்றான்‌ ; மக்கள்‌ காட்டில்‌ வந்‌. ஒருவன்‌ தருமச்‌ 
சைக்‌ கண்ணான்றிக்‌ காத்‌.து நிற்‌இன்றார்‌ என்பதாம்‌. அவச.அ 
காவல்‌ கிலைக்குக்‌ கூறியுள்ள உவமை ௧௫௬.௫ மூழத்‌ தக்க.௮. 

“தண்ணினைக்‌ காக்கின்ற இமையிற்‌ காத்தனர்‌ '? 

(பிறர்‌ ஏவிச்‌ செய்யாதபடி. இயல்பாகவும்‌ உரிமையாகவும்‌ 
அப்புண்ணிய விசர்‌ இருவரும்‌ எதிசெ.இசாய்‌ நின்று ஒருமைப்‌ 
பாடுடன்‌ முனிவர்‌ வேள்வியை இனி௮ காத்தருளினார்‌ என்பதை 
இஷையின்‌ என்ற சனால்‌ எனினு உணர்க்துகொள்ளலாம்‌. 

கண்‌ யாகசாலைக்கும்‌, இமைகள்‌ இசாம இலக்குவர்களுக்கும்‌ 
உவமைகளாம்‌.  ௮க்‌.த வேள்விக்கு எதேணும்‌ இ.து கேர்க்தால்‌ 
ஒருவனுக்குக்‌ சண்‌ கெட்டதுபோல்‌ உலஒத்குக்‌ கேடாம்‌ என்க; 

அத்தகைய உத்‌.தம கிலையத்தை இச்சுத்தவிசர்கள்‌ கற்றித்‌ 
இரிக்து முத்தும்‌ ஓர்க்‌அ சூதானமாகப்‌ பாதுகாத்‌அ. வந்தனர்‌. 
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மேல்‌ இமை ழிமையைத்‌ தட்டிஎழுவஅபோல்‌ இளையவனை 
கூத்தவன்‌ இடையிடையே சுட்டி. எச்சரிக்கை செய்அவர்‌தான்‌ 
எனவும்‌ லர்‌ இதற்கு உச்சமாகப்‌ பொருள்‌ கூறுவஅண்டு. இரு 
வரும்‌ ஒரு நிகசாகவே சாரி இரிர்‌.து. உரிமை கூர்க்து கருமமே 
சண்ணாய்க்‌ கருத்தான்‌.ஜி ஓம்பி வசலாயினார்‌ என்க. 

கண்ணில்‌ தாசி மூ.சலியனபடியாமல்‌ இமை காப்ப போல்‌ 
அவ்வேள்வியில்‌ 8ீசங்கள்‌ யாதும்‌ நிசழாமல்‌ இயற்கை உரிமை 
யுடன்‌ அக்குமார்‌ பாதுகாத்துப்‌ பேணி வந்தனர்‌ என்பதாம்‌; | 


இவ்வாறு ஐக்.து காட்கள்‌ கடந்தன. அறுவது காள்‌. 
தொடங்கெது. கருதியது முடிந்ததென்று கோசிகர்‌ காரிய 
சித்தியில்‌ கண்ணான்்‌.தி யிருந்தார்‌. 

முனிவர்‌ கூறியபடி. அசக்கர்களால்‌ யாதொரு இடையூ௮ம்‌ 
கேசவில்லையே!'? என்று இசாமன்‌ ஐயம்‌ மீக்கூர்ர்‌அ ஆர்‌.த்தியுடன்‌ 
வருகெங்கும்‌ பார்த்து வந்தான்‌. தடையொன்றும்‌ காணோம்‌. 
விரமகன்‌ அ,சலால்‌ நோலர்‌ கேசாமைக்குக்‌ காசணம்‌ யாதோ? 
என்று கருதி நின்று முடிவில்‌ முனிவரிடம்‌ கேட்டான்‌. 

காத்தனர்‌ இரி௫ன்‌,ற காளை வீரரில்‌ 

ஷூ மூத்தவன்‌ முழுதுணர்‌ முனியை முன்னி 
ஙு தீத்தொழில்‌ இயற்றுவர்‌ என்‌.ற தீயவர்‌ . 
ஏத்தருங்‌ குண த்தினாய்‌ / வருவது என்‌.று £ என்றான்‌. -- 

இங்கனம்‌ இசாகவன்‌ வினவிய தற்குக்‌ கோசிகர்‌ யாதொரு 
பதிலும்‌ கூறவில்லை. வாய்‌ இதக்து பேனால்‌ லிமதபங்கமாகும்‌ 
அதலால்‌ அவர்யாதம்‌ பேசாமல்‌ கருமமே. கண்ணாய்க்‌ காரியம்‌ 
புரிக்இருந்கார்‌. அக்குறிப்பினை யறிஈ.த அக்கோமகன்‌ அகன்றான்‌. 

அரக்கர்‌ புகூத்த.து. 

அக்கணமே அயலிடமெங்கும்‌ பயங்கசமான போசொலிகள்‌ 
கேட்டன ; அருகே வனங்களில்‌ இருக்‌ தவகள்‌ எல்லேர்ரும்‌ 
அலறி ஓடினர்‌. கெருப்புத்‌ அண்டற்களும்‌, இசத்தக்‌ கண்டங்க 
ளும்யாககுண்டத்தில்‌ வக்அ விழுந்தன. இசாமன்‌ நிமிர்க்து பார்த்‌ 


தான்‌; ஆகாயம்‌ எங்கணும்‌ ஆயுசபாணிகளாய்‌ அரக்கர்கள்‌ 
இரண்டு ஆரலாசித்‌.அ கின்றனர்‌. எய்‌, எறி, கொல்‌, அடி, பிடி, 
கடி, சுடு, அழி என்னும்‌ கோச ஒலிகள்‌ கேசே மீறி எழுக்தன. 
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அஞ்ச ஓடிப்போன கோசிகன்‌ வஞ்சகமாய்‌ வந்‌அ ஈமக்கு ச்‌ 
தெரியாமல்‌ யாகத்தைச்‌ செய்ன்றான்‌ ; இன்று இவன்‌ சாகத்‌ 
சான்‌ போன்றான்‌. இதுவரை தெரியாமல்‌ இருக்‌, விட்டோம்‌. 
காரியம்‌ கைகூடாதபடி வேள்வியைச்‌ இதையுங்கள்‌ ; அவனைக்‌ 
கொன்று தொலையுங்கள்‌ : நமக்கு என்றும்‌ விசோதி ? இன்னுவிடக்‌ 
டாத? கடித்துத்‌ இன்று விடவேண்டும்‌” என இன்னவாறு 
கொடுமொழிகள்‌ கூறி அடுபடைகளுடன்‌ ஆர்த்‌.அவக்தார்‌. 
அவரைக்‌ கண்டதும்‌ இசாமன்‌ தம்பியை அழைத்துத்‌ தன்‌ 
அருகே நிறுத்தி அரக்கர்‌ நிலையைச்‌ சுட்டிக்காட்டினான்‌. 
தவருடை. எயிழ்றினர்‌ ; கடித்த வாயினர்‌ ; 
துவர்கிறப்‌ பங்கயர்‌ ; சுழல்கட்‌ டீயினர்‌ ; 
பவர்சடை அந்தணன்‌ பணித்த தீயவர்‌ 
இவர்ளன இலக்குவற்கு இராமன்‌ காட்டினான்‌.” 


கம்‌! 


இங்கனம்‌ காட்டியது, **கான்‌ முன்னேறிப்‌ பொருஅ முடிக்‌ 
இன்றேன்‌; 8 முனிவர்‌ பக்கல்‌ கின்று அவசை இனிஅகா்தருள்‌!! 
என்று காப்பு சிலையைக்‌ கைவகுத்துக்‌ கருமவிரைவுகூறியபடியாம்‌. 
சக்கரை இன்னவண்ணம்‌ அண்ணன்‌ காட்டியபொழு௮, 
கும்பி என்ன செய்தான்‌ £ உடனே அவன்‌ உருத்து நின்று 
உுதிபூண்டு,சொன்னது ஊன்றி நோக்க த்‌தக்க௮. 
இலக்குவன்‌ உரைத்தது. 
“தண்டஅக்‌ குமரனும்‌ கடைக்கண்‌ இயுக 
வீண்தனை நோக்குத்தன்‌ வில்லை நோக்கினான்‌ 2] 
அண்டர்‌ நாயக! இனிக்‌ காண்டி. சண்டவர்‌ 
துண்டம்‌ வீழ்‌ வனஎனத்‌ தொழுது சொல்லினான்‌. :* 
(வேள்விப்படலம்‌, 48) 
| இலக்குவனுடைய மனகிலையும்‌, விசாவேசமும்‌, இச மொழி 
கஞ்‌ இங்கே சொலித்து கித்ன்றன. பாட்டைக்‌ கண்ணூன்திப்‌ 
படி.த்துப்பாருங்கள்‌. அந்த இளஞ்சிங்கத்தின்‌ உயர்‌ விச நிலையை 
உயிசோவியமாக்‌ கவி இட்டிக்‌ காட்டியிருக்கறார்‌. ' 
விண்தனை கோக்‌இத்‌, தன்‌ வில்லை நோக்‌இனான்‌. 7? 
இதில்‌ உள்ள சொல்லை நோக்கும்‌ பொழுதே கம்‌ உள்ளம்‌ 
அத்த விரத்தை சோக்குன்றத. அவனது விண்‌ நோக்கும்‌, 
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வில்‌ நோக்கும்‌ எண்ணிகோக்குர்தோதும்‌ இன்ப வுணர்ச்சயை 
எழுப்பி என்றும்‌ இறும்பூது விளைத்துவருசன்றன. 

ஸஅசக்கர்‌ இெளைப்‌ பார்த்தவுடனேயே அவ்வளவு பேரையும்‌ 
ஒருங்கே வென்றுவிடவேண்டும்‌ என்று இளையவன்‌ வினைக்து 
மூண்டுள்ளமை வில்லை கோக்கினான்‌ என்றதால்‌ விளங்கின்‌ ௮. 
அங்லனம்‌ விசைந்தவன்‌ அண்ணனிடம்‌ தன்‌ விழைவினை வெளிப்‌ 
படுத்திப்‌ பின்‌ இமண்டடிகளில்‌ பெருவிசம்‌ தெரியப்‌ பேியிருக்‌ 
இன்ற ஆண்மை அழகுகள்‌ அஇிமேன்மையுடையன. :.. அண்டர்‌ 
நாயக! என்றது ஆராமை மீசர்க்து வந்தத. 

அடல்‌ மூண்டு கின்ற போர்த்‌ அடி.ப்பிலும்‌ தொழுதசொல்லி 
னான்‌ என்றமையால்‌ அண்ணன்பால்‌ இத்தம்பி கொண்டுள்ள 
உழுவலன்பும்‌ உயர்‌ மரியாதையும்‌ உணச வக்‌தன. 


இராமன்‌ திரு தசை அழித்தது. 

இங்கனம்‌ இளையவன்‌ கூறி வில்லைவளைக்கு முன்னமே மேலி 
ருந்து உதரம்‌ தசைகள்‌ சிக்‌ தா.தபடியாகசாலைமேல்‌ பர்தரிட்டது 
போல்‌ அக்தசத்தில்‌ இசாமன்‌ விரைர்து சசக்கூடம்‌ கட்டினான்‌. 

கொடுஞ்‌ செயலாளசாய்க்‌ கொலைத்‌ தொழில்‌ மண்டி. டுக்‌ 
,இதலோடு .தர்த்‌. தவர்‌ த இசாக்கதர்களைக்‌ கண்டதும்‌ அயலே 
ஆச்செமங்களிலிருக்த அருச்சவர்சளெல்லாரும்‌ பெரும்‌ பயங்‌ 
கொண்டு உள்ளங்கலங்‌க ஐடி. வர்து இசாமனிடம்‌ ஒருங்கே 
அடைக்கலம்‌ புகுக்தார்‌. புகவே அம்மாதவர்கட்கு தாவு 
செய்து, ** நீவிர்யாஅம்‌ அஞ்சவேண்டா ; இப்படி ஓ.அங்‌இபிரும்‌ 
கன்‌,"" என்று உறுதி கூறிவிட்டு உடனே இராமன்‌ கசவேகமாய்க்‌ 
கணைகள்‌ பல ஏவினான்‌. தலைகள்‌ பல விழுக்கன. கொதித்துவந்த 
அரக்கர்கள்‌ கொலையுண்டு வீழவே அவர்க்குக்‌ தலைவசாய்‌ கின்ற 
மாரிசன்‌ சுபாகு என்னும்‌ இருவரும்‌ வானில்‌ மதைக்து' மாயப்‌. 
போர்‌ புரிக்தார்‌. இசாமன்கனன்று கடுத்து வாயுவாத்‌இசத்தையும்‌ 
அக்கினியாத்திசத்தையும்‌ ஓனே தொடையில்‌ தொடுத்து” விடுச்‌. 
சான்‌. முன்னது மாரிசனை வாரி விசிக்‌ கடலில்‌ எ.றித்தது; 
(ன்னு சுபாகுவைச்‌ சன்னபின்னமாச்‌ தைத்து அழித்த. 
எஞ்சி கின்றவர்‌ ௮ஞ்9 ஓடி. அடலியில்‌ மறைர்தனர்‌.. 

இசாமனது இந்த விசவெத்தியைக்‌ கண்டதும்‌ தேவர்கள்‌ 
மஒழ்க்து இரண்டு பூமாரி சொரி புகழ்க்து போத்தினார்‌. 
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அசக்கர்‌ வந்ததும்‌, அமர்‌ புரிக்ததும்‌, அழிந்து போனதும்‌, 
சலைவர்‌ மூண்டதும்‌, தொலைவு கண்டதும்‌ .தயெ இர்சிகழ்ச்சி 
களைக்‌ குறித்துள்ள கவிகள்‌ ஈண்டு நினைந்து கொள்ளவுரியன. 
முனிவர்‌ அஞ்சி அடைந்தது. 
நஞ்சட எழுதலும்‌ கடுங்‌ காண்மதிச்‌ ஸ்ம 
செஞ்சடைக்‌ கடவுளை அடையும்‌ தேவர்போல்‌ 
வஞ்சனை அரக்கரை வெருவி மாதவர்‌ 
அஞ்சன வண்ணநின்‌ அபயம்‌ யாம்‌ என்றார்‌. (14) 
இராமன்‌ அரக்கரை அழித்தது. 
கவித்தனன்‌ கரதலம்‌ கலங்கல்‌ நீர்‌எனச்‌ 
செவித்தலம்‌ கிறுத்தினன்‌ சிலையின்‌ தெய்காண்‌ 643 
புவித்தலம்‌ குருதியின்‌ புணரி ஆக்கென்‌ 
குவித்தனன்‌ அரக்கர்தம்‌ சிரத்தின்‌ குன்றமே. (8) 
மாரீசன்‌ மறைந்ததும்‌, சுபாகு மாய்ந்ததும்‌. 
இருமகள்‌ நரயகன்‌ தெய்வ வாளிதான்‌ 
வெருவரு தாடகை பயந்த வீரர்கள்‌ 
இருவரின்‌ ஒருவனைக்‌ கடலில்‌ இட்டது, அங்கு 
ஒருவனை அந்தக புர.த்தின்‌ உய்த்ததே. (9) 
(வேள்விப்‌ படலம்‌, 50-59) 
வேள்கிக்‌ காவலில்‌ இசாமன்‌ புரிந்துள்ள போர்த்‌ இறத்தை 
இங்கே சாம்‌ பார்த்து கித்ின்றோம்‌. விளை நிகழ்ச்செளில்‌ மருவி 
யுள்ள மனப்‌ பண்புகளும்‌, மாண்புகளும்‌ அணுணருர்தோறும்‌ 
இனிமை சரக்து வருன்றன. மூன்று பாடல்களையும்‌ ஊன்றிப்‌. 
படித்து உவமைலையையும்‌ உருவக்காட்சிகளையும்‌ ஒர்க்துகொள்ள 
வேண்டும்‌. 
அஞ்சி வந்து அபயம்‌ புகுந்த முனிவருக்கு அபாயமான 
அமர்‌ நெருக்கடியிலும்‌ அன்பு கூர்ந்து தன்‌ கையைச்‌ காட்டி. 
இசாரன்‌ ஆறுதல்‌ ஊட்டியிருப்பது அவனது அருளாண்மையை: 
யும்‌/ருலமேன்மையையும்‌ உலகறிய உணர்த்‌ இ கித்ன்றது. 


ட்டி 


"அந்தப்‌ பேசமளியில்‌ எல்லாரிடமும்‌ பேசமுடியா௫; ஆகவே 

தன்‌ வீலக்கையை எதிரே அசைத்து, “ அஞ்சாதிருங்கள்‌ '! என்‌ 

னும்‌ குறிப்புத்‌ தோன்றச்‌ சைகை சாட்டி உய்தியூட்டினான்‌ ஆத 

லால்‌ கவித்தனன்‌ கரதலம்‌ என்றார்‌. அதற்குப்‌ பொருள்‌ நீர்‌ 

கலங்கல்‌ என்பதாம்‌. | கலங்கல்‌ சீர்‌ என்றது. நீங்கள்‌ நெஞ்சம்‌, 
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கலங்காமல்‌ இருங்கள்‌ ; அசக்கசை நான்‌ விரைந்து தொலைத்தது 
விடுறேன்‌ என்றவாறு. 


“செவித்தலம்‌ கிறுத்தனென்‌ சிலையின்‌ தெய்வ காண்‌”? 


இசாமன்‌ கோதண்டத்தை வளைத்து, அம்பு தொடுத்த, 
இடக்கையை மூன்‌ ஈட்டி, வலக்‌ கையில்‌ பிடி.த்திருக்‌ த வில்காணைக்‌ 
காதளவும்‌ ஈர்த்துக்‌, கடுங்‌ குறிப்புப்‌ பார்தது அடுக்திறலோடு 
அன்னு கின்ற அந்தப்‌ போர்க்கோலத்தை இந்த ஜாடி. இன்றும்‌ 
கேசே காட்டி. கித்ன்றது. விய ஓவியமாய்த்‌ இகழ்க்துள்ள 
தென மான௪ கேரக்காளசெவரும்‌ இதனை மஒழ்க்்‌ அுகொள்ளுவர்‌. 


சிலை சாணைச்‌ செவித்‌ தலத்தில்‌ கி௮த்தவே அடுத்து நிகழ்ர்‌ 
(சத என்ன? புவித்தல,த்‌இல்‌ இசத்த வெள்ளம்‌ பெருகியது 7 
சக்கருடைய தலைகள்‌ மலைகளாய்க்‌ குவிர்‌ தன) பிணங்களும்‌ 
நிணங்களும்‌ எங்கணும்‌ கிறைர்‌தடந்தன என்க. எனவே அந்த 
அத்புதப்‌ போர்த்திறல்‌ அதிய கின்ற௪. 
எ தாடகை பயந்த விரர்கள்‌ !” என்‌த.ஐ மாரிசனையும்‌, சுபா 
குவையும்‌. இவருடைய செயல்‌ இயல்கள்‌ முன்னமே குதிக்கப்‌ 
படடுள்ளன. மாயமும்‌ வஞ்சமும்‌ வன்மையும்‌ கொடுமையும்‌. 
உடையவர்கள்‌; பெரிய பலசாலிகள்‌. தம்முடைய தாயைக்‌ 
கோக முனிவன்‌ ஒரு விீசனைக்‌ கையோடு அணைக்கூட்டி வர்‌ 
கொன்றுவிட்டான்‌ என்று அவர்‌ கேள்விப்பட்டு உள்ளங்கொ.தித்‌ 
இருக்கார்‌. வேள்வி செய்யும்‌ பொருட்டுச்‌ சித்தாச்செ மத்திக்கு ச்‌ 
,சவ௫ வக்‌இருக்ன்றான்‌ என்று தெசிர்தவுடனே நெடுக்தாசத்தி 
லிருந்த அவ்விருவரும்‌ படைகளோடு விசைக்‌அு வந்தார்‌. யாகம்‌ 
தொடக்‌ கான்கு காள்‌ வசையும்‌ அவர்க்கு யாதொரு சகவலும்‌ 
தெரியாஇருக்த௮. ஐந்தாவது இனம்‌ தான்‌ தெரியவந்த, 
தெரியவே உரிய அணைகளோடு வக்து ஆமுவஅ காள்‌ முற்பகலில்‌ 
இவ்வா மூண்டு பொருதார்‌. படைகள்‌ மாண்டு போகவே, 
மாயமாய்‌ மறைந்து கின்று கல்மலையும்‌ கடுங்காற்றும்‌! வல்லிரு, 
ளும்‌ விளைத்‌ அப்‌ பொல்லாத்திீமைகளைப்‌ போசாடிச்‌ செய்ஜார்‌. 
செய்யவே இராமன்‌ கந்தருவக்‌ கணையோடு காற்றையும்‌ 
கெருப்பையும்‌ அ திதேவதைகளாகக்‌ கொண்டுள்ள மந்திசப்‌ பகழி 
களை முக்துற ஏவி அவ்வெக்‌இறலாளசை வேசோடு ஒழித்தான்‌. 
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1 இருவரின்‌ ஒருவனைக்‌ கடலின்‌ இட்டது!" என்றது மாரீசளை. 


சுபாகு உடனே இறந்தொழிக்தான்‌ ஆதலால்‌ * ஒருவனை 
௮க்தக புசத்தின்‌ உய்த்ததே!" என்னார்‌.  அக்தகன்‌--எமன்‌. 
எகாசம்‌ அதிசயம்‌ தோன்ற நிவ்‌ற.௮. 

ட காயகன்‌ கர. எய்‌.தபடி யெல்லாம்‌ விருத செய்துவரும்‌ 
(திவ்விய மசமையுடைமையால்‌ தெய்வ வாளி என்ளுர்‌. 

தேவர்களை வாழ்விக்க வந்த வாளி எனவுமாம்‌. 
இங்கே கொல்லாமல்‌ விடப்பட்ட மாரீசனே பின்பு இசாமனுச்‌ 
குப்‌ பொல்லாத்‌ இமை செய்ய வருன்றான்‌. கொரன்,திருர்‌தால்‌ 
பொன்‌ மானாய்‌ வர்அ புலையாட்டம்‌ செய்திசான்‌. அங்கனம்‌ 
செய்யாஅ விடுத்த. தேவர்களுக்கு உய்‌இ ஆயது அ,சலால்‌, அன்‌ 
வுுதியைச்‌ செய்துள்ள உரிமை கருத வாளிக்குத்‌ தெய்வஅடை 
வக்க என்க, வினைவிளைவுக்கு வேண்டிய வித்துகள்‌ இங்கனம்‌ 
விளைக்கப்பட்டுவருன்‌றன.கடலில்‌ இட்டுவை)்‌,தகருமம்கரு,அக. 

இங்கு செய்யவர்‌ தாரை இவ்வா.று இசாமன்‌ இர்ச்தொழிச்‌ 
கவே மாதவரும்‌ வானவரும்‌ ம௫ழ்ச்சி மீக்கூர்க்து அவனைப்‌ 
போத்திப்‌ புகழ்க்து வாழ்‌.த்தி கின்றார்‌. 

"வேள்வி முடித்‌... 

(ுதருவனக்கள்‌ யான்‌ இயற்றும்‌ தவவேள்வியை கிருகர்‌ 
விலக்காவண்ணம்‌ செருமூக,க்இல்‌ காத்தருள நின்‌ சறுவருள்ளே. 
கரிய செம்மல்‌ ஒருவனைத்‌ சா என்று முன்னம்‌ தச£கனிடம்‌ 
கோடிகர்‌ அணைபெற்று வந்தபடியே அல்‌ ஆண்டகை ஈண்டு பான: 
காத்தருளிய. | அருளவே மூனிவர்‌ யாகத்தை இனி முடிச்‌ 
விட்டுப்‌ பெருமஒழ்‌ச்சியுடன்‌ ஒளிமிக்க வெளியே வந்தார்‌. 

விசுவாமித்திரர்‌ இராமனை வியக்ு புகழ்‌ந்‌.த.து. 

*ுக்தவர்‌ இசாமனை வாசியனைத்து ஆனந்த பசவசசாய்ப்‌ 
புகழ்ந்த அஇத்தார்‌. அங்கிருந்த முனிவர்களும்‌ அவளைச்‌ 
சூழ்ந்துகொண்டு காட்டுப்பூக்களை வாரிச்‌ சொரிக்து போத்தி 
நின்னார்‌: ஆருயிர்களையும்‌ அருக்சுவங்களையும்‌ பேருலகங்களை 
79. என்று, ஆர்க்இ 

மீதூர்க்து வார்த்தைகள்‌ கூறிக்‌ தோத்தஇமம்‌ செய்தார்‌. 


பும்‌ நேரே காத்தருளவக்கு கமலக்கண்ணா 
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செய்யமுடியாமல்‌ கையகன்‌.திருக்‌ ச ௮ரிய வேள்வி இனிஐ 
பூர்த்தயொனமையால்‌ உள்ளம்‌ பூரித்அகின்ற விசுவாமித்திரர்‌ 
இவ்வீச வள்ளலையும்‌ கம்பியையும்‌ அமர்‌ இளைப்பு நீங்கும்படி. 8ீசா 
டச்‌ செய்‌௫, புனித ஆச்சமத்‌ இலிருத்தி, ௮இிம.தஅசமான இனிய. 
கனிகளை உதவித்‌, தவசிகள்‌ புடைசூழ அமரர்‌, உவகை ததும்ப 
முசமனுமையாடினார்‌. அவருடைய வாசகங்கள்‌ கனிஈயமுடை. 
யன. அடியில்‌ வருவன. 

பாக்கியம்‌ எனக்‌ குளதென நிசனவுறும்‌ பான்மை 

9. போக்‌ நிற்‌௫து பொருளென உணர்கலென்‌ ; புவனம்‌ 
ஙி ஆக்கி மற்றவை அலைமும்‌ அணிவயிற்‌ றடக்‌இக்‌ 
காக்கும்‌ நீஒரு வேள்விகாத்‌ தனையெனும்‌ கருத்தே. 
(வேள்விப்படலம்‌, 57) 

,சம.அ யாகத்தைப்‌ பா.தகாத் தருளிய இசாமனைப்‌ பார்த்‌.அக்‌ 
கோ?கர்‌ இப்படிப்‌ பே௫ியிருக்கொர்‌. செய்த ஈன்‌.றிக்கு உள்ளம்‌ 
உவந்து பதில்‌ உபசாசம்‌ கூறியபடி. யி. 

இதிலுள்ள மரியாதையும்‌ விரயமும்‌ கரகரிகமூம்‌ உறு இகல 
ணும்‌ கனினமும்‌ ஈயக்து நோக்கத்தக்கன. அரிய காரியத்தைச்‌ 
செய்‌. உதவிய ஒருவனை உடனே உரிமை கூர்ந்து பாசாட்டிப்‌, 
பேசுதல்‌ உலக இயற்கை. அந்து இயல்பு மூனிவர்‌ செயலில்‌, 
இங்கேவர்‌.துள்ள.து. வரினும்‌ அகம்‌ உவக்து எழுந்த முகமன்‌ 
உளை அ.இசெய நிலையில்‌ மஇகலஞ்‌ சசர்‌.அ அ.இசெய்ய கின்றஅு. 

* இசாமச்சந்திசா.! எனக்கு கேர்க்த இடையூற்றை றிக்‌, 
என்‌ வேள்வியைக்கா,்‌.௫, யாரும்‌ செய்ய மடியாது பேருபகா 
ச.த்தைச்‌ செய்‌இருக்கருய்‌! இதற்கு கான்‌ என்ன கைம்மாறு 
உனக்குச்‌ செய்வேன்‌ ? ரீயும்‌ உன்‌ குலமும்‌ என்றும்‌ சேமமா 
யிருக்கவேண்டும்‌ என எல்லாம்‌ வல்ல இறைவனை நினைந்து மனம்‌ 
உருகுவதைவிட அசசகுமாசனான உனக்கு வேறு ன்னால்‌ 
என்ன செய்ய முடியும்‌ ?'? என்று இன்னவாறு பேசியிருக்கவேண்‌. 
டும்‌) பெரும்பாலும்‌ இந்த வகையிலேதான்‌ உபசாச வார்த்வத்கள்‌. 
வக்‌ சேரும்‌ 2 ஆனால்‌ இல்கே கவ பேசியிருப்பது ஏன்ன 7 
எத்த வகையில்‌ சேர்க்துள்ளஅ ? ௮வச.௮ கெஞ்சம்‌ கனிந்து வச்‌ 
துள்ள உரைகளைக்‌ கொஞ்சம்‌ சக்தனை செய்து கோக்கவேண்டும்‌. 

*பரக்கயம்‌ எனக்கு உளது என நினைவுறும்‌ பான்மை 

ம்பி போக்‌௫), நிற்கு இத பொருள்‌ என உணர்‌லென்‌. '" 
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என்ற இசஞுகந்தனு ! 8 செய்‌அ உதவியுள்ளதைக்குறித்த 
நான்‌ ஒன்றும்‌ உன்னை இங்கே புகற்ச்அு பேசல்லேன்‌? எனத 
புண்ணிய நிலையையே எண்ணி எண்ணி இன்புறுன்தேன்‌ 7 
எண்ணில்‌ காலம்‌ தவம்‌ புரிக்தா.லும்‌ விண்ணவசாலும்‌ காண 
முடியாத ஓர்‌ அற்புத கூர்த்த வில்லும்‌ கையுமாய்‌ வந்து எனல்‌ 
குக்‌ சாவல்‌.கர,த்‌த நின்று சான்‌ கருஇதியபடியெல்லாம்‌ உ௮இ 
செய்து உதவுன்றது என்றால்‌, என்னுடைய பெரும்‌ பாக்ய 
நிலையை எவர்‌ அளக்தா சொல்லவல்லார்‌ ? எனக்குக்‌ இடைத்‌ 
துள்ள பாம பாக்யெத்தை நினைந்து நினைந்து கெஞ்சு ௨௫௫ 
என்னையே சான்‌ புகழ்க்‌ துகொள்வதைச்‌ சவிச உன்னைப்‌ புனைங்னு 
கூறல்‌ புன்மையாம்‌ என்றவா௮- 

ஈ அலமும்‌ காக்கும்‌ 8ீ ஒரு வேள்வி காத்தனை எனும்‌ 
கருத்தே! !” என்னும்‌ இதிலுள்ள குறிப்பைக்‌ கூர்ந்து பார்க்க. 
பேசாத்தலும்‌ பெருமடமையுமுடைய உன்னை ஓசா்மூல்‌ ஐரு 
சிறது உணர்ந்தாலும்‌ இக்காத்தலை உனக்கு ஒரு பொருளாக 
வியந்து ௧௬இ எவரும்‌ உவக்‌.து போத்றார்‌ என்க. 

ட கருத்தே என்ற.அ குறிப்புமொழி. பழைய காப்பு நிலையை 
விடுத்துப்‌ புதிதாய்‌ எடுத்துள்ள அவதாசத்திக்கு,க்‌ தக்கபடி. நீ 
ஒரு வேளை கருஇனாலும்‌, கான்‌ அல்வா௮ு கருதேன்‌ என்பதாம்‌. 

லை வுலகங்களையும்‌ படைத்துக்‌ காத்‌. அவருஇன்ற ரீ ஒரு 
வேள்வியைக்‌ காத்தருளினாய்‌ என்று புகழ்ச்‌து கூறின்‌, ௮.௮. 
எனக்கு ஒரு பெரிய பேதைமையாம்‌ என்பது கருத்து. 

1. சீ காப்புக்கு அதிதேவதை ; காவலோ என்றும்‌ எங்கும்‌ 
உன்னால்‌ ௩டக்‌.து வருஇன்‌தஅ; அள்கனம்‌ நிகழ்ர்துகொண்டிருக்க, 
எ காத்தனை !? என முடிவாக வரைந்து கூறுதல்‌ வழுவாம்‌ எண்‌ 
பன ச்றிப்பு- 

ட இருமாலாகவே இசாமனைஎல்லாரும்‌ அறிய இங்கே வெளிப்‌ 

ஈச மூனிவர்‌ பே௫ியிருக்களுர்‌. . *அக்க ஆ.இமூர்த்தியே 
இக்க ருவில்‌ ஒரு வில்லோடு வக்‌.துள்ள.த 7 இல்லையானால்‌, என்‌: 
காரியம்‌ முடிக்இசொ.த 7! எனத்‌ தம்‌ காசிய சித்தியை நினைக்‌ 
களிப்பு மிகுகஅ இங்கனம்‌ கு.தாகலித்‌.அக்கொண்டாடினார்‌ என்க. 
வசத தத்‌.தவக்‌ காட்சியும்‌ வித்தக வசனமும்‌இடக்கள்தோலும்‌ 
வியக்து கோக்கும்படி உணர்வொளிவீ௫ உயர்க்து வருன்றன. 
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இவ்வா. உள்ளங்‌ கனிக்து உலகை யுரையாடி இப்பிள்ளை 
களோடு அப்பெரியவர்‌ அன்ன அங்குத்‌ தங்‌கயிருக் கார்‌. 'இசவு, 
'இனி.௫ கழிர்த.து. மகான்‌ எழுக்தனர்‌. 8ீசாடி நியமம்‌ முடித்த 
பின்‌ இராமன்‌ கோசகெசை நோக்‌, 44 இனி அடியேன்‌ செய்ய 
வேண்டிய பணியா ?"' என்று பணிவுடன்‌ வினவினான்‌. 
** இன்று யான்செயும்‌ பணி என்கொல்‌ ? பணி என இசைத்தான்‌?” 
என்றத,தனால்‌ முனிவருடைய பணிவிடையில்‌ இக்குலமகன்‌ கொண்‌ 
டுள்ள உவகையும்‌ ஊக்கமும்‌ உரிமையும்‌ உணசவந்தன. 
வேள்வியைக்‌ காக்கத்தானே தர்தையாரிடமிருக்து மனி 
வர்‌ ஈம்மை அழை)த்‌.தவக்தார்‌ ; ௮.௮ நெருகல்‌ முடிந்தது; இனி 
நமக்கு இங்கு என்ன வேலை? ௮யோச்இக்கே இரும்ப அனுப்பி 
விடுவார்‌ ; அல்லது உடன்‌ வந்து அப்பாவின்பால்‌ ஓப்பித்‌.து மீளூ, 
வார்‌?” என இன்னவாறு இசாமன்‌ ஈண்டு எண்ணியிருக்கவேண்‌: 
டும்‌. அந்த எண்ணம்‌ யா.தும்‌ தோன்றாமல்‌ அதிசா.துரியமாய்‌ 
ஈயான்‌ செயும்‌ பணி இன்று என்‌?!” என மாதவரிடம்‌ வினவி 
யுள்ளான்‌. கருதியபணி முதல்‌ காள்‌ நிறைவேதிவிட்டமையால்‌ 
அன்று செய்ய வுரிய பணியை இவ்வா௮ கேட்க நேர்ச்த.அு. 
என்ன காரியம்‌ சொன்னாலும்‌ ௮.சளைத்‌ தடையின்றிச்செய்‌ 
இன்றேன்‌ என்பது கருத்து. இதற்கு முனிவர்‌ சொன்ன பதில்‌ 
என்ன ? அயலே பாருங்கள்‌. 
** அரிய யான்சொலின்‌ ஐயகி.ற்கு அரியதொன்‌ ில்லை ;: 
5... பெரிய காரியம்‌ உளஅவை முடிப்பது பின்னர்‌ 
விரியும்‌ வார்புனல்‌ மருதம்சூழ்‌ /சிதிலையர்‌ கோமான்‌ 
புரியும்‌ வேள்வியும்‌ காண்டுகாம்‌ எழுகென்று போனார்‌..* 
(வேள்விப்படலம்‌, 509) 
இனி யான்‌ செய்யவேண்டிய காரியம்‌ யாத? என விய 
'இசாமனை கோக்இக்‌ கோசர்‌ இங்கனம்‌ பேடி மிதலாபுரிக்கு,ஐர்‌ 
ஆசையோடு அழைத்துக்கொண்டு போயிருக்கிறார்‌. 


பிறசெவரும்‌ செய்யமுடியாத அரிய காரியங்களை யெல்லாம்‌ 
சீ எளிதே முடிக்க வல்லவன்‌ ; உன்னால்‌ முடியாத காரியம்‌ ஒன்‌ 
ம்‌ இல்லை என இராமனுடைய வினையாண்மையை வியந்து. 
புகழ்க்‌ த மூனிவர்‌ முடிவில்‌ மறைபொருளாக விகயமெர்ஹி பகர்க்‌ 
தார்‌. தாம்‌ அழைத்தவக்துள்ள வீசமகன்‌ பாச காரியங்கள்‌ 
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செய்ய வர்‌.தள்ளமையையும்‌, இனிமேல்‌ கேசே நேச நின்ற நிலை 
மைகளையும்‌ நெடி.௪ உணர்க்அ முடிவு செய்‌தருக்இன்றார்‌. ட ஷ்‌ 
கத்‌. 
்‌ டத அடத்‌ க்‌ அன்‌ ஷீ 
என்ற இதில்‌ எண்ணங்கள்‌ பல கிறைக்‌ துள்ளன. | எவற்றை 
நினைக்துகொண்டு இங்கே அவர்‌ ** பேரிய காரியும்‌ உள ?? என்றார்‌ £ டூ 
அவச.து இனிய உசை அரிய ஒரு மறையாய்ப்‌ பெருஓயுள்ள௮. 


*ஈ பெரிய காரியம்‌ உள ; அவை முடிப்பது பின்னர்‌; !! 


வகலிகை சாபம்‌ இர்த்தல்‌, மிதிலையில்‌ வில்‌ வளைத்தல்‌, ”தை 
யை மணம்‌ முடித்தல்‌, பசசுசாமரைப்‌ பங்கப்படுத்தல்‌ முதலிய, 
காசியல்களைக்‌ கருதி உசைத்திருப்பாசோ £ என யூகமாய்க்‌ கரு. 
நேரும்‌ யினும்‌ பெரிய என்ற தனாலும்‌ */ மூடிப்பது பின்னர்‌?" 
என்றமையாலும்‌ இசாவண வதத்தைக்‌ குறித்துள்ள தாகவே 
கூர்ந்து கோக்கு ஓர்க்து கொள்ள உறுதியாய்‌ கின்ற அ. 

(பெரிய காரியம்‌ என்பது இக்காட்டில்‌ பெரும்பாலும்‌ கலி 
யாணத்தையே குறிப்பாகச்‌ சுட்டிவருஇன்றது.  அவ்வசவு 
நிலையில்‌ மூ.தலில்‌ கா.தல்‌ மணமும்‌, முடிவில்‌ விசமணமும்‌ உரிமை 
யாக இங்கே கருத கின்றன. : : முன்னுற வந்து உற்ற இருவே 
பின்னே வெற்றித்‌ இருவுக்கு வித்தாயுள்ளமை உய்த்துணச.த்‌ 
'கக்கது. தத்துவக்‌ காட்டியில்‌ தலைசறக்‌ அள்ள வித்தக முனிவர்‌ 
ததலின்‌இ.த்திறம்‌ உசைத்‌ தார்‌. உரைகள்‌ எ.இர்கால நிலைகளை யெல்‌. 
லாம்‌ இனிது உள்ளடக்கி அதிவுப்‌ பிழம்பாய்‌ அமைக்திருக்இன்‌ 
தன, 

மிதிலைக்குச்‌ சென்றது. 


வேள்வி முடிக்‌ தவுடன்‌ இருவயோத்திக்கு மீளாமல்‌ மிதிலைக்‌ 
குப்‌போகத்‌ துணிக்தார்‌. அப்போக்கு இராமனுக்கு வசவுரிய 
"திருமணம்‌ முதலிய உயர்நலங்களளையெல்லாம்‌ எ.இர்‌ நோக்‌களழுர்‌ 
சட செய்யும்‌ வினைகள்‌ தெய்வகதியில்‌ செழித்து வருன்தன. 
ஞான குணலைனான சனகமன்னன்‌ அசிய யாகம்‌ ஒன்று 
செய்ஒன்றான்‌ ; அதற்குப்‌ பெரிய அசசர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ 
பெருர்‌ இசளாய்‌ வந்திருப்பார்கள்‌ $) இறந்த விழா ஈகடைபெழும்‌ 
ஆதலால்‌ அங்கே போய்‌ வருவோம்‌ என்று இசாமஇலக்குவர்களை 
அழைத்‌ அக்கொண்டு விசுவாமித்திரர்‌ மிதிலைக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌. 
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அவ்வன த்தில்‌ தவஞ்செய்திருக்க இருடிகளும்‌ உடன்‌ தொ 
டர்க்து சென்றார்‌. அப்பயணம்‌ உயர்மஒழ்ச்யொய்‌ ஓங்‌ நின்ற. 


இவ்‌ வளவில்‌ வேள்விப்‌ படலம்‌ முடி௫ன்ற.அ. 


அவ்வண்ணம்‌ சென்ற முனிவர்‌ சோணை சதியை அடைக்‌ 
தார்‌. பொழுதும்‌ அடைந்தது. ௩ யருகே யிருந்த இனிய 
குளிர்‌ பூஷ்சோலையில்‌ தங்்‌னொார்‌. ஆகுவன்‌ மறைந்த அர்‌.த மாலைக்‌ 
காலகிலையைக்‌ குறித்துக்‌ கவி சாதுரியமாக வருணித்திருக்களுர்‌.. 
பொழு அடைவதை காழும்‌ காள்‌ தோறும்‌ பார்க்‌ அவருஒறோம்‌. 
அஇ௫சயமாக யானும்‌ தோன்றுவதில்லை. பசாமுகமாய்‌ இருக்‌. 
விடுகின்றோம்‌. கலைஞான முடைய கவிஞன்‌ அதனைக்‌ காணுங்‌ 
கால்‌ அவனுக்குப்‌ புதிய காட்சிகள்‌ பல புலனாகின்றன. அவற்றை 
உலகம்‌ அறிய உசைக்‌இன்றான்‌.  அவ்வுளைகள்‌ உவகை நிலைய 
மாய்‌ உணர்வு ஈலங்களை விளைத்து வருஇன்றன. அடியில்‌ வருவன 
காண்க. 
௩இக்கு வந்தவர்‌ எய்‌.த.லும்‌ அருணன்‌ றன்‌ ஈயன:க்‌ 
கதிக்கு முந்துறு கலினமான்‌ தேொடும்‌ கதிரோன்‌ 
உக்கும்‌ காலையில்‌ தண்மைசெய்‌ வான்‌.தன துருவில்‌ 
கொதிக்கும்‌ வெம்மையை ஆம்றுவான்‌ போற்கடம்‌ குளித்தான்‌. 
கறங்கு தண்புனல்‌ கடி. ஈடும்‌ தாளுடைக்‌ கமலத்‌ 
தறங்கொள்‌ காண்மலர்க்‌ கோயில்கள்‌ இது்க்கத வடைப்பப்‌ 
பிறங்கு தாமரை வனம்விட்டுப்‌ பெடையொடு களிவண்டு 
உறங்கு இன்றதோர்‌ கறுமலர்ச்‌ சோலைபுக்‌ குறைக்தார்‌. 

(அகலிகைப்‌ படலம்‌, 2-3) 

அவர்‌ சோணைமா கதியை அடையவும்‌ சூரியன்‌ மறைக்தான்‌. 
மறைவு மேத்கும்‌, உதயம்‌ இழக்குமாய்த்‌ கோத்தலின்‌ இரு 
'இசைக்கடல்களிலும்‌ முறையே குளித்து எழுவதாகக்‌ குறிக்க 
நேர்க்தார்‌. 

முதல்‌ காள்‌ பகலில்‌ உண்டான வெயில்‌ கொதிப்பை ஆத்‌ 
வும்‌, மறுகாள்‌ காலைபில்‌ குளிர்ச்சியாகத்‌ தோன்றவும்‌ கருதிக்‌ 
கதிரோன்‌ மேல்கடலில்‌ குளித்தான்‌ என்பதாம்‌, அருணீன்‌ சூரி 
யனுடைய தேர்ப்பாகன்‌. கலினமான்‌ என்றது கு.இைகளை 
சாசதியின்‌ கண்பார்வை எவ்வளவு காசம்‌ செல்லுமோ அவ்வள 
விணும்‌ முக்‌இப்பாயும்‌ என அப்பரிகளின்‌ கதிவேகங்களை அ.இகய 
மாகக்‌ காட்டியிருக்கறார்‌. ஈயனம்‌--ச௪ண்‌. 
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அருணன்தன்‌ நயனக்‌ கதிக்கு மூந்துறு கவினமான்‌ 

என்னும்‌ இத எவர்க்கும்‌ பெருவியப்பை யூட்டி. அரிய ஒரு 
வக விவேகத்தை யுணர்த்திக்‌ கதிர்‌ நிலையை விளக்‌ஒயுள்ள ௮. 
உயிர்க்கு உயர்‌ ஈயனா யுள்ளமையான்‌ கண்‌ நயனம்‌ என வக்தஅ. 

பகலில்‌ வண்டுகள்‌ தாமசை மலர்களில்‌ தேன்‌ உண்டு உலா 
வும்‌) மாலை வாலும்‌ மீர்ப்பூக்கள்‌ தரமாக குவிக்‌. அகொள்ளும்‌ 7 
கொள்ளவே, அவ்வண்டினங்கள்‌ அயலேயுள்ள சோலைகளில்போய்‌ 
இசவு தங்கி யிருக்கும்‌; இந்சு இயற்கைகிலையை எழிலுுத்திக்‌ 
கவியின்‌ வருணனை கரும கலம்‌ கணிக்து இங்கனம்‌ வந்துள்ளது ல்‌ 
“எ ுறல்கொள்‌ நாள்மலர்க்‌ கோயில்கள்‌ இதழ்க்‌ கதவு அடைப்ப 7? 

என உருவகம்‌ செய்திருக்‌அஞுர்‌. இதில்மருவியுள்ள பொருள்‌ 
ஈலங்களைத்‌ அருவி கோக்குக. ( கம்மை அடைக்தவர்க்கு உண 
வும்‌ சீரும்‌ உசவி இனி அ 2பணும்‌ தரும நிலையங்களாகத்‌ காமசை 
கள்‌ இங்கே கருகப்பட்டுள்ளன. வண்டுகள்‌ உண்டு மழ மது 
அளித்அப்‌ பசாமரித்‌ த வக்சமையால்‌ அறங்கொள்‌ நாள்மலர்க்‌ 
கோயில்கள்‌ என அவை புகழ்க்‌. து போற்ற கின்றன. 

ட உண்ணும்‌ காலம்‌ ஆனவுடன்‌ புண்ணிய நிலையமான தரும 
சத்நிங்களில்‌ கதவுகள்‌ பூட்டப்படும்‌ .ஐ.தலால்‌ அக்கிலையினை. 
எண்ணி சோக்கும்படி. இதழ்க்‌ கதவு அடைப்ப என்னா ்‌ 
சாலைகளில்‌ வயிறு நிறைய உண்டவர்‌ புறக்தேபோய்‌ ஈல்ல இடம்‌ 
பார்த்து அமைதியாய்‌ உறங்கிக்கிடப்பர்‌ ஆகலான்‌, ரல அப்‌ 
தோர்‌ ௩றுமலர்ச்‌ சோலை என அதன்‌ தசக்‌ தெரிய வுசைக்தார்‌ 


(ட மாலைப்பொழுதில்‌ உலஇல்‌ இயல்பாக நகிகழுன்ற இயற்கை 
நிலைகளை இவ்வாலு உணர்ச்சிகலல்‌ கனிய உசைத்தருளினார்‌.:. 
ளிகள்‌ ம.வருக்திக்‌ கனிதுயில்‌ கொள்ளும்‌ குளிர்பூம்‌ 
பொழிலில்‌ அன்று இசவு இசாம இலக்குவர்களோடு முனிவர்‌ 
இனிது தங்‌ இருந்தனர்‌ என்பதை இங்கனம்‌ இங்கதெமாய்‌ 
இசை இருக்கிறார்‌. அவர்‌ உறைக்த இடத்தின்‌ உயர்வுணசவக்த௮. 
வவ்வண்டமர்‌ சோலையில்‌ உண்டு அ(மர்க்‌ து உல்லாசமாய்க்‌ 
கோடிகர்‌ உமையாடி. வருல்கால்‌ உயர்கலைகளும்‌, உலக நிலைகளும்‌, 
அமரர்‌ இயல்புகளும்‌, பழங்கால சரிதங்களும்‌ பல2ப௪ப்பட்டன., 
மூவற்றுள்‌ பாற்கடல்‌ கடைக்கு செய்தி மேத்பட எழுக்கது. 
120. 
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துருவாசர்‌ சபித்‌.த.து. 


ஒரு காள்‌ களினி என்னும்‌ அழிய வித்தியாதச மங்கை 
வைகுண்டம்‌ புகுக்து இருமகன்‌ முன்னிலையில்‌ இன்னிசைபாடி. 
னாள்‌. அதிமதுசமான அந்து இசைக்கு மஒழ்க்து பரிசில்‌ பல 
தந்து தான்‌ சூடியிருக்த இனிய மலர்‌ மாலையையும்‌ அப்பாடினி 
க்குத்‌ இருவின்‌ செல்லி உரிமையுடன்‌ கொடுத்து விடுத்தாள்‌. 
அவள்‌ தொழு.து வாங்‌ உளமிக உவக்து அயனுலகம்‌ வக்தாள்‌. 
இடையே அருவாச முனிவரைக்‌ கண்டாள்‌.  பரிமளமுடைய 
அக்‌ சறுமலர்மாலையை “இது இருமகள்‌ உதவியது” என அன்‌. 
அருமையை உணர்த்தி அவரிடம்‌ அளித்தாள்‌. அவர்‌ அதனைப்‌ 
பெருமஒழ்வுடன்‌ பெற்றுப்‌ பொன்னுலகை அடைந்தார்‌. அப்‌. 
பொழுது இந்‌இரன்‌ தேவர்கள்‌ புடைசூழ அபிசாவதத்‌இன்மேல்‌ 
வமர்ச்தது சிறக்த ஆடம்பசல்களுடன்‌ பவனி வந்தான்‌. இராச 
கம்பிசமாய்த்‌ தேசுமிகுக்து வருன்ற அவனுடைய சிர்மையை 
வியக்து கோக்இச்‌ தம்‌ கையில்‌ இருக்கது பூமாலையை இவ்வாசர்‌ 
அல்வாசவனிடம்‌ சேசமுடன்‌. நீட்டினார்‌. சிட்டியதை அவன்‌ 
தோட்டியால்‌ வாங்‌ யானைமேல்‌ வைத்தான்‌. அதனைச்‌ துஇக்‌ 
கையால்‌ சர்த்து அது காலில்‌ மிஇத்‌த.த. முனிவர்‌ கொ£த்துச்‌ 
இிறினார்‌: 1 ஓ இக்இமா! தெய்வ நாய சூடிய இவ்லிய மாலை 
யை உன்‌ செவ்வி சண்டு மரியாதையுடன்‌ கொடுத்தேன்‌ ;) அன்‌ 
மமையை உணசாமல்‌ உனது செல்வச்‌ செருக்கால்‌ இச்‌ சிறுமை 
யைச்‌ செய்தாய்‌! அறிவிலியே! உன்‌ இருமுழுவதும்‌ இழக்க 8 
வதியனயுழலுக?"எவ்௮ு வைது சபித்தார்‌. சபிக்க தெய்வச்‌ 
'இசவியங்கள்‌ யாவும்‌ கடலில்‌ போய்‌ ஒளித்தன. 


அம டந்தையர்‌ கற்பகம்‌ நவகிதி அமிர்தம்‌. 
சுரபி வாம்பரி ௦தமலை முதலிய தொடக்கற்று, 
ஒருபெ ரும்பொருள்‌ இன்‌.றியே உவரிபுக்‌ கொளிப்ப 
வெருவி ஓடின வெண்ணெய்வாழ்‌ கண்ணன்மே வரின்‌? 


இவ்வாறு போகவே விண்ணகம்‌ வெறுமையாய்ச்‌ ஜறுமை 
பூத்திருக்க. த. இர்இரன்‌ மறு சொக்து தேவர்களுடன்‌ பிர 
மனையும்‌ அழை.த்‌அக்கொண்டு இருமாலிடம்‌ சென்று நிகழ்ச்‌ சுதை 
கேமேயுசைத்து வணங்‌9 வாழ்த்தி வாழ்வருள வேண்டிஞன்‌. 
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பாற்கடல்‌ கடைத்தது. 


அப்பெருமான்‌ இசங்கயெருளிக்‌ கடல்கடைதற்கு வேண்டிய 
உபாயங்களை உசைத்தான்‌.  அவ்வாதே மக்தசசிரியை மத்தாக 
நாட்டி, வாசசயைத்‌ தாம்பாக அமைத்துச்‌, சந்‌இரனை ல்‌ தாகை 
நிறு.த்‌இத்‌, இவ்விய மூலிகைகளை இடைமடுத்‌.அுக்‌ கடை யலாயினார்‌. 
கடையுங்கால்‌ மத்தாய்‌ நின்ற மலை நிலைகுலைக்க.கு 7 கசூலையவே 
மால்‌ ர்‌ ஆமையாய்‌ அமைக்து அருள்புரிக்து தாங்கினார்‌. அமா 
ரும்‌ அசுரரும்‌ அரும்பாடுபட்டுக்‌ கடைக்து வந்தனர்‌ ; வசவே 
மறைக்துபோனவை யாவும்‌ மிதந்தெழுக்‌ தன ; முடிவில்‌ அமிர்‌ சம்‌ 
(இரண்டு வர்௪.து. அதனைத்‌ சமன என விழைக்‌்து வானவரும்‌ 
தானவரும்‌ வாசாடலாயினார்‌. மாயவன்‌ ஒரு மோஇனியாய்‌த்‌ 
தோன்றி ௮௪சமை வஞ்சித்‌. து அமிர்தத்தை அமசருக்கே உதவி 
ஞான்‌. முதலில்‌ மண்டிய ஆலகால விடத்தைச்‌ சிவபெருமான்‌ 
உண்டான்‌. இடையில்‌ வக்க சுசபி முதலிய தெய்வப்‌ பொருள்‌ 
களை இக்இரன்‌ கொண்டான்‌. இறுஇயில்‌ எழுந்த இருவையும்‌ 
மணியையும்‌ திருமால்‌ அடைத்தான்‌. 


வெருவும்‌ ஆலமும்‌ பிறையும்‌ வெவ்விடையவற்‌ இது, 
துருவும்‌ வேறுள தகைமையும்‌ சதமகற்கு அருளி, 
மருவு தொல்பெரு வளங்களும்‌ வேறுற வழங்கத்‌, 
'இருவும்‌ ஆரமூம்‌ அணிந்தனன்‌ சீத கூர்த்த. 
(அசலிகைப்‌ படல்‌, 2) 


ட்‌ சான ஆழி கடைந்த கதையை அருக்தவர்‌ இக்கணம்‌ இராம 
னிடம்‌ கூறினார்‌. இச்சரித்திரம்‌ விசித்திசமாகச்‌ கோன்‌.௮ம்‌. 
கடல்‌ கடைதல்‌, அமிர்தம்‌ அடைதல்‌ மூ.தலிய கிலைகளெல்லாம்‌. 
ஈமக்குத்‌ தெளிவாக விளங்காமையால்‌ அவற்றைத்‌ தெய்வ மூதை 
களாகக்‌ கருஇ காம்‌ ௮மைஇ யுறுஇன்றோம்‌. பாலைக்‌ கடைக்கால்‌ 
அ.இலிருக்கு வெண்ணெய்‌ எழுஇன்ற த. அதனை உண்டால்‌ 
மனித, 
இவ்வுண்‌। மயைப்‌ பாற்கடலில்‌ அமுதம்‌ எடுத்து ௮மசர்‌ உண்ட 
கதை கஈமர்களுக்கு ஒருவாறு உணர்த்தி நிற்கின்ற. உணர்வுக்‌. 
காட்சியில்‌ உறுவன உயர்‌ மறைகளாய்‌ ஐனிபெ.த்௮ு வருஇன்தன. 


உடல்‌ உசமும்‌, ஆயுள்வளர்ச்சியும்‌ உண்டான்‌ றன. 


* மறிஇரைப்‌ பரவைப்‌ புடைவயிறு குழம்பத்‌ 
துலக்க லை ஒருகட்‌ கலக்குவ போல. :* (கல்லாடம்‌ 80) 
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* வடவரையை மத்தாக வாசுகியை நாண்‌ ஆக்இக்‌ 
கடல்வண்ணன்‌ 1! பண்டொருகாள்‌ கடல்வயிறு கலக்கனையே ! 
கலக்கயகை யசோதையார்‌ கடைகயிஜற்றால்‌ கட்டுண்கை 
மலர்க்கமல உந்தியாய்‌ / மாயமோ மருட்கைத்தே. 2: 

(கலப்பதிகாசம்‌, 17) 

*: இகழொளி மூக்நீர்‌ கடைந்தக்கால்‌ வெற்பு 

'இகழ்பெழ வரங்கித்தம்‌ சர்ச்சரத்‌ தேற்றி 

மகர மறிகடல்‌ வைத்து நிறுத்‌.தப்‌ 

புகழ்சால்‌ சிறப்பின்‌ இருஇிறத்தோர்க்கும்‌ 

அமுது கடைய இருவயின்‌ காண்‌ ஆ 

மிகாஅ இருவடம்‌ ஆழியான்‌ வாங்க. ?? (பரிபாடல்‌) 

“பரிய மாசுணம்‌ கயிருப்‌ பருப்பத மதற்கு மத்தாகப்‌ 

பெரிய வேலையைக்‌ கலங்கப்‌ பேணிய வானவர்‌ கடையக்‌ 

கரிய கஞ்சது தோன்‌.றக்‌ கலங்க வவர்தமைக்‌ கண்டு 

வரிய வாரமு.தாக்கும்‌ அடிகளுக்‌ இடமரசிலியே. (தேவசம்‌) 

கடல்‌ கடைந்த கிலையை இவை காட்டியுள்ளன காண்க. 

மேலாடை யின்‌.றிச்‌ சவைபுகுக்‌ தால்‌இந்த மேதினியோர்‌ 

ரநாலாயிரம்படித்‌ தாலும்‌ எண்ணார்‌ ,நுவல்‌ பா.ற்சூடலோ 

மாலானவர்‌ அணி பொன்னாடைகண்டு மகளைத்‌ தந்தே 

ஆலாலம்‌ ஈந்தது தோலாடை சுற்றும்‌ அரன்‌ தனக்கே.:? 

(சனிப்பாடல்‌) 

உயர்ந்த தடையை உடுத்‌தியிருக்தமையால்‌ இருமாலுக்குப்‌ 
பாற்கடல்‌ தன்‌ மகளைக்‌ கொடுத்தது ; தோல்‌ ஆடை சுற்றி நின்ற 
மையால்‌ சிவனுக்கு ஈஞ்சைத்‌ தக்‌.த.௫ ; ஆ.சலின்‌ இவ்வுலலல்‌ எவ்‌ 
வளவு படி.த்திருக்தாலும்‌ வெளியே கொஞ்சம்‌ ஆடம்பசம்‌ இல்‌ 
லாமல்‌ போனால்‌ யாரும்‌ மதியார்‌ என்பதாம்‌. 

பழைய சரிதம்‌ ஒன்றை ௮திசா.துரியமாக எடுத்துக்காட்டி. 
உலகநிலையை இஃது உணர்த்‌இ கிற்கும்‌ அழகைப்பார்க்க. 

பாற்கடல்‌ கடைந்த கதையை முன்னேரும்‌ பின்னோர்‌ 
இன்னவாறு எண்ணி வழல்‌ ஏ.த்‌இ வந்இருக்ன்றனர்‌. (' 

இவ்வண்ணம்‌ பல சரிதங்களைக்‌ கூறிவக்சு கோசிகர்‌ இசாமனை 
உறங்கும்படி. பணித்து அவரும்‌ அயர்க்து மூங்்‌இனார்‌. பொழு 
விடிந்தது; இனகான்‌ எழுமுன்‌ அனைவரும்‌ எழுக்கனர்‌. அன்னு, 
சூரிய உதயத்தைக்‌ குறித்‌. வர்‌ தள்ள கவி அடியில்‌ வருவ௮.. 


7. இராமன்‌ 957 


காலன்‌ மேனியிற்‌ கருருள்‌ கடிரக்‌துல களிப்பான்‌ 

நீல வார்கலித்‌ தேரொடு கிறைக£ர்க்‌ கடவுள்‌ 

மாலின்‌ மாமணி யுக்தியின்‌ அயனொடு வக்க 

மூல தரமரை மாாறாலர்‌ முளைத்தென முளைத்தான்‌. 

(அசலிகைப்‌ படலம்‌, 81) 

'இருமாலின்‌ உக்‌இயக்‌ சாமமையிலிருக்து பிசமன்‌ தோன்றி 
ன.அயபோல்‌ கரிய கடலில்‌ கின்‌.று சவர்சு பெணங்ககளை விசுக்‌ சூரி 
யன்‌ உதயமாயினான்‌ என்பதாம்‌. ஆர்கலி--கடல்‌. அச்சம்‌ 
ரு தலின்‌ இருள்‌ காலன்‌ என வக்.த.த. 

இராமனுடைய மிதிலைப்‌ பிரயாணத்தில்‌ இடையே கழிக்க 
நாரள்களின்‌ உதய அத்தமனங்களை இங்கனம்‌ உவகை கனிய 
வருணித்‌. வருலஞுர்‌. 

அஇகாலையில்‌ அக்சு இனிய சோலையிலிருக்து புறப்பட்டு 
வடமேத்காக ஈட்‌. கங்கையை வர்‌.து அடைத்தார்‌. 
அங்கு நின்றெழுக்‌.து அயன்முதல்‌ கவரும்‌ அனையார்‌ 
ன்‌ ஏற்றவன்‌ செ.ஜிசடைப்‌ பழுவத்தின்‌ நிறைதேன்‌ 
பொங்கு கொன்றையிர்த்தொழுகலால்‌ பொன்னியைப்பொருவும்‌ 
கங்கை என்னூமக்‌ கரைபொரு இருநத கண்டார்‌. * 


- அயன்‌ மூ.தல்‌ மூவர்‌ என்றன பிசமன்‌, மால்‌, வென்‌, என்க. 
கோசிகன்‌, இசாமன்‌, இலக்குவன்‌ வண்ணும்‌ இம்‌ ஜூவரையும்‌, 
முறையே இரிமூர்‌.ச்திகளோடு ஓப்ப வைத்து உரிமையுடன்‌ கூதித்‌ 
தார்‌. தகு.இ, தன்மை, கறுகண்மைகளைக்‌ கருஇயுரைத்தபடியி,௫. 

பொன்னி காவிரி ௩இ. ௮,களை இங்கே கங்கைக்கு உவமை 
கூறியிருக்களுர்‌.. தாம்‌ பிறந்த காட்டில்‌ உள்ள ஈஇ ஆதலால்‌ 
அ.சுளைக்‌ சன்கையினும்‌ உயர்க்குதாகக்‌ கவி காட்டி கின்ளுர்‌. இது 
ஞால்‌ இவா.௪ சேசாபிமானமும்‌. சன்‌ மஇப்பும்‌, உரிமையைப்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ உசணும்‌, உதுஇகிலையும்‌ உணசலாகும்‌.. இிதர்கு 
காடு பெற்றதாய்‌ எனப்‌ போத்தத்தக்கது என்னும்‌ பெதிலியை 
உணர்த்‌இப்‌ பெருமை தோன்ற கின்ற அ. 

1 கங்கைபில்‌ புனிகமாய காவிரி ?* என்றார்‌ தொண்டாடிப்‌. 
பொடியாற்வாரும்‌.. காட்டுப்பத்றுடன்‌ இங்கனம்‌. பாட்டுகள்‌ 
பல வக்துவ்னன.. 

கூறுவதும்‌ கானிரிக்கு வையையோ ? "7, என்னு ஓட்ட 
கூத்தர்‌ சோழ காட்டு கதியைப்‌ புகழ்க்‌ அசொன்னபோது உடனே 
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₹* கரை எதிர்‌ ௭6 ஏறியது காவிரியோ ? ?* என்று புகழேக்இப்‌ புல 
வர்‌ பாண்டி காட்டின்‌ வையை ௩இ மமையை எடுத்‌.அக்கா ட்டிக்‌ 
கூக்தமை இடி.க்‌.அரைத்துள்ளஅ ஈண்டு எண்ணத்தக்க.. 

புண்ணிய ஈஇயாய்ப்‌ புகழ்மிகப்பெற்றுள்ள கங்கைக்‌ கரை 
யில்‌ தங்‌ஓயிருக்குங்கால்‌ ௮.சன்‌ ஆத வசலாற்றை இசாமணுக்கு 
முனிவர்‌ விளக்‌ யருளினார்‌. 


கங்கையின்‌ வரலா, 


சூரிய குலத்தில்‌ சசசன்‌ என்று ஒரு சக்கசவர்த்தி யிருர்‌ 
சான்‌. பல நிலைகளிலும்‌ அவன்‌ தலை சறக்சவன்‌.  அவணுக்கு 
மனைவியர்‌ இருவர்‌. கேணி, சுமதி என்னும்‌ பெயரினர்‌. அக்து 
அழு௫களுடன்‌ அமரீர்‌அ அரிய போகங்களை ஸரகர்க் து வருங்கால்‌ 
மூ.தல்‌ மனைவி ஒரு பு,சல்வனைப்‌ பயக்தாள்‌. அவனுக்குப்‌ போச 
ணன்‌ என்அ பெயர்‌. யாசோடும்‌ அதிகம்‌ பழகாமல்‌ ஞானநோக்‌ 
குடன்‌ உன்மத்‌ தனாயிருந்தமையால்‌ அவனை அசமஞ்சன்‌ எண்ணார்‌. 
அவனுக்கு அஞ்சுமான்‌ என ஒரு குமசன்‌ தோன்றினான்‌. அவன்‌ 
உயர்க்கு மதிமான்‌. மூத்தவள்‌ வழி இங்கனம்‌ இருக்க, இளை 
யாள்‌ வயித்றிலிருக்‌,த சலகாலங்‌ கழித்த ஒரு தசைப்‌ பிண்டம்‌ 
தோன்றியது. அதனைக்‌ சண்டு அவள்‌ காணி வருந்இனாள்‌. 
அவ்வமயம்‌, * இதஇலிருக்‌ து. அனுபதிஞயிசம்‌ குமார்கள்‌ தோன்‌ 
அவர்‌ ; 8ீ யா.அம்‌ வருக்காதே?' என்று வானிலிரும்‌.து ஒரு ஒலி 
எழுக்த.து. அவ்வாறே அக்‌. சுசைத்தெள்‌ வெடி்‌.து ௮ .இலிருக்கு 
உ.தஇச,த்துனிகள்‌ யாவும்‌ னித, சனியே உருவங்களாயின. பருவ 
மாய்‌ வளர்ர்தன. அவசனைவரும்‌ சகரர்‌ எனப்‌ பேர்‌ பெற்று 
ஒரு நிகராய்‌ நின்றனர்‌. மக்கட்‌ பெருக்கை கினைக்‌து வியர்‌. 
மன்னன்‌ அரிய ஓர்‌ அசுவமேதயாகம்‌ செய்ய விழைர்தான்‌. 
அதற்கு விதித்து விடுத்திருக்க குதிரையை இக்‌இசன்‌ கவர்கு.து 
கொண்டுபோய்ப்‌ பாதலத்தில்‌ அருக்தலம்‌ புரிக்இருக்கு கபில 
முனிவர்‌ பக்கல்‌ பக்குவமாக்‌ கட்டி.விட்டுப்‌ போயினான்‌. அழ்பரி 
யைப்‌ பல இடங்களிலும்‌ தேடித்‌ இரிக்த சகரர்‌ முடிவில்‌ கபில 
ரிடம்‌ வக்‌. கண்டார்‌. அவே கரவாகக்‌ கவர்க்‌து வக்‌அள்ளார்‌ 
என்னு ௧௫௨க்‌ கடுத்து வைதார்‌. அவர்‌ கொதித்து விழித்தார்‌ 7 
உடனே அனைவரும்‌ எரிக்‌ சாம்பசாயினார்‌. அ.கனைள்‌ சகன்‌ 
றிக்து பெசி௮அம்‌ கவன்‌.று கன்‌ பேசனுயெ அஞ்சுமானை அணுப்‌ 
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பினன்‌. அவன்‌ விசைர்து சென்று முனிவமை வண௫ூக்கு இமை 
யைக்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ பாட்டனிடம்‌ கொடுத்தான்‌. அவன்‌ 
வேள்வியை முடி த்‌.சான்‌. பின்பு பேசனுக்கு முடி. சூட்டிலிட்டு 
அவ்விமன்‌ முடிக்துபோனான்‌.  அஞ்சுமான்‌ அசசுபுரிக்‌ து. வக்‌ 
கான்‌. அவணுக்கு ஒரு பு,சல்வன்‌ பிறந்தான்‌. அம்மகனுக்குத்‌ 
திலஃபன்‌ என்று பெயர்‌. பல கலைகளிலும்‌ வல்லவன்‌. உரிய 
பருவம்‌ வசவும்‌ அவன்‌ ௮சசை யடைச்தான்‌. தனது மூதாதை 
யருக்கு நேர்ந்துள்ள அழிவை கினைக்‌அ. இசங் அவசை ஈற்கஇ 
யில்‌ உய்த்‌ தழ்குக்‌ கங்கை நீமைக்‌ ௧௬௫ முயன்றான்‌. யாதும்‌ 
முடியவில்லை? அவன்‌ மூடிச்துபோனான்‌. அவனுடைய மகன்‌ 
பகீரதன்‌ அசசுக்கு வக்கான்‌.  தக்‌தை முயன்றும்‌ முடியாது 
போனதை இம்மைக்தன்‌ அறிக்இருக்கான்‌ ஆதலால்‌ எக்‌. வகை 
யிலாவ.அு கங்கையைச்‌ கொணர்ந்து தன்‌ முன்‌ சீனாரை உயர்‌ ௧இ 
யில்‌ உய்க்க2வண்டும்‌ என்று சிந்தை அணிக்கு அரசை மக்‌இரி 
யிடம்‌ ஐப்பித்‌.துவிட்டு இமயமலையை அடைக்‌ பிசமனை நினைக 
பெருக்‌ தவம்‌ புரிக்கான்‌. அயன்‌ தோன்றி, :* அகாய கங்கை 
வரின்‌ இக்கிலம்‌ தாங்காது த அவளை அடக்‌இவிடவல்லவன்‌ வன்‌ 
ஒருவனே ஆ.சலின்‌ அப்பாமன்‌ அருளை மு.சலில்வேண்டிக்கொள்‌"" 
என உரிமையுடன்‌ உரைத்துப்‌ போயினான்‌. போகவே, கண்ணு 
ல்‌ கடவுளை எண்ணிக்‌ கடுக்தவம்‌ புரிக்தான்‌. அவ்வண்ணல்‌ 
வந்தான்‌: “*கங்கைவரின்‌ கான்‌ காத்தருளுவன்‌ ;) அவளை வச 
வழை" என்று அம்மன்கை பங்கன்‌ மறைக்கான்‌. மறையே, 
கங்கையை நினைக்‌.து ஐயாயிச வருடங்கள்‌ அருக்தவம்‌ புரிந்தான்‌. 
அச்ரிர்த்‌ தெய்வம்‌ சேசே தோன்றி, * ஐயோ?! பசேதா, கான்‌ 
வரின்‌ என்னை வையம்‌ பொரு?௪ ; முன்னம்‌ அசன்‌ உன்னிடம்‌ 
சொன்னதை ஈம்பாதே ; அது வினோத வார்த்தை ; மறுபடியும்‌ 
வேண்டி ஈன்றாக உறுஇசெய்துகொள்‌ '? என உசைத்துப்‌ போ 
னாள்‌. மீண்டும்‌ உமாபஇியை சோக்‌ இம்மன்னன்‌ மாதவம்‌ 
செய்தான்‌. யாதும்‌ சலியாமல்‌ பசஞ்சோதியை நினைந்து படு 
சா.தனையாய்ச்‌ சலம்‌ சாதிக்க இவன்‌ உரம்‌ சாத்தான்‌ . 


"கரந்தை மத்தமோடு எருக்கலர்‌ கூவிளை கடுக்கை 
நிரந்த பொ.ற்சடை கின்மலக்‌ கொழுக்இனை நினையா 
அரக்தை யு.ற்றவன்‌ இரண்டரை யாயிரம்‌ ஆண்டு 
புரிந்து நற்றவம்‌ பொலிதர, வரைமகள்‌ புனிதன்‌ * 
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அருள்புரிக்‌ த வர்தான்‌. இதில்‌ , இறைவனுடைய தலைக்‌ 
கோல,க்சைக்‌ குறித்தது இனி வருங்‌ கங்கையை ஒடுக்கும்‌ நிலை 
கருஇ என்க. கசக்தை ஒருவகைக்‌ காட்டுப்பூண்டு. டித்தம்‌- 
ஊமத்தம்பூ: கடுக்கை-கொன்றை. கூவிளை வில்வம்‌. எல்‌ 
லாமுடையவன்‌ சடைமுடி புல்லியுள்ளமை. சொல்லிய படியிது. 
நின்மலக்‌ கொழுந்து என்னும்‌ பதம்‌ கெஞ்சை உருக்ககிற்இன்ற து. 
சுவை கனிக்கு மொழிகள்‌ ஈம்‌ களிக்கு இடங்கள்‌ தோறும்‌ வந்து 
சனி2ய இனிது உதவு9ன் றன. இங்கனம்‌ தோன்றிய பமமன்‌ 
த்தோன்றலை. நோக்‌),  சான்றோய்‌! 8 அஞ்சி மருண்டு 
கன்று போம்படி. அம்‌ சீர்மகள்‌ உன்னை வஞ்ரித்திருக்கறாள்‌ 7 
சி யாதும்‌ அஞ்சல்‌ ; அங்வஞ்செரின்‌ சான்‌ கஞ்சமாக வந்து தற்‌ 
காத்தருளுவன்‌ ; அவளை வேண்டிக்‌ கொண்டுவா !' என விளம்பி 
வெளிய காக்கு போஞன்‌. அதன்பின்‌ கங்கையை கிளை* ௧௬௫. 
அக்குலமகன்‌ பலகாலமாக லை குலையாமல்‌ அசிய;தவம்‌.ஆற்.ினான்‌. 
"பெருகு சீரொடு பூரியும்‌ வாயுவும்‌ பிறங்கு 
சழகும்‌ வெங்கதிர்‌ ஒளியையும்‌ துய்த்துமற்‌ றநையும்‌ 
பருகல்‌ இன்‌,றிபே முப்பதி னுிமம்‌ பருவம்‌ 
உருகு காதலின்‌ மன்னவன்‌ அழந்தவம்‌ முயன்றான்‌. 
அப்பெருக்ககை இங்கனம்‌. மூயன்று வரவே முடிவில்‌ 
கங்கை மூண்டு எழுக்காள்‌. அவள்‌ கொதித்தெழுந்த ஒலிகளைக்‌ 
கேட்டு எலலா உலகங்களும்‌ எ.ிர்நடுங்கின. விண்ணும்‌ மண்‌: 
ணும்‌ நடுங்க எண்ணுக்கு அடங்காக தண்ணீர்ப்‌ பெருக்கம்‌ 
அண்டகூடம்‌ யாவும்‌ ர்த்து வரவே 8ீலகண்டன்‌ அதன்‌ சேசே 
நிமிர்ச்து நின்றான்‌.  ங்காரத்தோடு ஆரவாரித்து வக்க. அம்‌ 
மீசெல்லாம்‌ நிமலன்‌ சடை: நுனியின்‌ ஓர்‌ புடைபில்‌ தடுல்‌க. 
மறைந்தது. பசேதன்‌ மதிமபல்‌ மறுக உ௬௫ நின்னான்‌. 
பெருமான்‌ அவன்‌ அருகணைக்து, * ௮௪ குல இலக! கி கருதிய 
கங்கை இதோ என்‌ சடையில்‌ உள்ளது $ உலகம்‌ ஈலமுற உனக்கு 
வேண்டிய அளவு ஒழுககிெ றன்‌ ; கொண்டுபோ '" என்று. 
குறித்து விடுத்தான்‌. விடவே வெள்ளை கிதமாய்த்‌ அள்ளிக்‌ 
குதித்து வெள்ளப்‌ பெருக்காய்‌ விந்து ண்ட. அசன்‌ 
பசன்முன்னே முடு ஓடினன்‌. . அவனைத்‌ தொடர்க்து அது 
பின்னோடிவக்தது; இடையே சன்னு என்னும்‌ முனிவர்‌ தம்‌ 
(தவ வலியால்‌ அக்கங்கையைக்‌ கைக்கொண்டு உண்டார்‌. அவரிடம்‌ 
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வணங்‌ வேண்டி வேக்தன்‌ மீண்டும்‌ அதனைவிசைர்அு கொண்டு 

வக்தான்‌. சாம்பமாய்க்‌ டக்க தன்‌ மூதாதையசை நினைக்க 

ஆதசவோடு உய்‌.த்தான்‌. அவமனைவரும்‌ பிதிர்‌ உலகில்‌ இவ்விய 

மூமையுடையசாய்ச்‌ இறக்‌.அ பின்பு பேசின்ப நிலையை அடைக்‌ 

தார்‌. மன்னன்‌ உளமிக மஒழ்க்து தன்‌ வளாகர்‌ அடைந்தான்‌. 

நிரய முற்றிய சகரர்கள்‌ கெடுங்கஇ செல்ல 

விரை மலர்ப்பொழிக்‌ தார்த்தன விண்ணவர்‌ குமாங்கள்‌ 

முரச முற்றிய பல்லிய முறைமுறை முழங்க 

அரசன்‌ அப்பொழு தணிமதில்‌ அயோத்‌இமீண்‌ டடைந்தான்‌. 

சகரர்‌ தம்பொருட்‌ டருந்தவம்‌ பெரும்பகல்‌ தள்ளிப்‌ 

பூர.தன்கொணர்ம்‌ திடுதலால்‌ ப௫ர.தி யாகி 

மத லத்திடைச்‌ சன்னுவின்‌ செவிவழி வரலால்‌ 

மிகரில்‌ சானவி எனப்பெயர்‌ படைத்த திஃ த்தம்‌. 
(அகலிகைப்படலம்‌, 60, 01) 


எனக்‌ கங்கை வக்க வசலாற்றைக்‌ கோசிக முனிவர்‌ இசாம 

னிடம்‌ இங்கனம்‌ கூறிமுடி த்தார்‌. 
பேதன.து உதவி திலை. 

பெறுதற்கு அரிய தெய்வ கங்கையை மனித வுலஇத்குக்‌ 
கொண்டு வந்து கொடுத்‌த மகமை பசெதனுக்குத்‌ தனி உரிமை 
யாய. அதனால்‌ அவன்‌ புகழ்‌ உலகம்‌ எங்கணும்‌ பசவி கின்ற அ. 
அவன்‌ பெயசால்‌ கங்கைக்குப்‌ பாகீரதி என ஒரு பெயரும்வக்‌ ௪௮. 
தாம்‌ பிறந்த குடியை உயர்த்தப்‌ பெத்றோரையும்‌ மாயையும்‌ 
மாட்சிமைப்படுத்‌அம்‌ குலமக்களுக்குள்ளே அவன்‌ ஒரு தலை மக 
ஞய்த்‌ தழைத்து கிற்‌இன்ருன்‌. அரிய பெரிய முயற்சியைக்‌ குறித்‌ 
அப்‌ பேசும்பொழுது பகீரதப்‌ பிரயத்தனம்‌ என இர்காட்டில்‌ 
இன்றும்‌ வழங்‌வெருன்றனர்‌. இப்பழமொழி அவனுடைய 
மூயத்சியின்‌ உயர்ச்சியை விளக்கக்‌ எர்த்தியை என்றும்‌ நிலை 
நாட்டி கிற்இின்றஅ..! எண்ணியார்‌ இண்ணியசாயின்‌ விண்ணி, 
அள்ளதையும்‌ வெளியே கொண்டு வசலாம்‌ என்பதை உணர்த்‌இ 
அம்மன்னன்‌ வினைத்‌.இறம்‌ உயிர்கட்கு ஊக்கத்தை யூட்டியுள்ள அ. 

கங்கையின்‌ வரலாற்றோடு தன்‌ மரபின்‌ முன்னோன்‌ ஒருவ 
னது சரித த்தையும்‌ கேட்டு இராகவன்‌ உவகை மீக்கூர்க்தான்‌. 

191 


002 கம்பன்‌ கலை நிலை 
விசாலை நகரில்‌ தங்கிய தூ. 

அன்று அங்கு அமர்க்திருக்து மறுகரள்‌ எழுந்து கங்கை 
கடக்து வடகசை வக்து சிறித வழி கடக்தார்‌. ஆண்டு விசாலை 
என்னும்‌ ககரிலிருக்து அசசபுரிஇன்ற சுமதி என்னும்‌ அரசன்‌. 
முனிவர்‌ வசவை அ.றிக்து எதிர்கொண்டு வரது கண்டு மூவரை 
யும்‌ ஆவலுடன்‌ அழைத்துப்‌ போய்‌ விருந்து புரிந்தான்‌. போக்‌ 
துள்ள அருமைக்‌ குமசர்களை இனக்தெரிக்து பெரு மஒழ்ச்சி 
யடைக்து உரிமை மீதூர்க்து உவந்து உபசரித்தான்‌. அவனிடம்‌ 
விடைபெத்று உவகையுடன்ஈடந்து விேகசாட்டை. அடைந்தார்‌. 


தக மாடு சேர்த்தது. 


அக்சாடு எங்கணும்‌ செழுமையான இனிய வளங்களையுடைய 
தாய்‌ விழுமிப நிலையில்‌ விளங்‌ யிருந்தது. அதன்‌ பொழில்‌ 
எழில்களையும்‌, வயல்வெளிகளையும்‌, நீர்‌ சிலைகளையும்‌, நில ஈலன்‌ 
களையும்‌ பல. இடங்களிலும்‌ பார்த்து உளமிக மஒழ்ந்தனர்‌. 
விழைவு மிங்கெ முனிவரும்‌ விழைர்‌.து. கோக்கும்படி செல்வ 
வளங்கள்‌ பல்வகை கிலைகளிலும்‌ சறக்‌.து உள்ளங்‌ சுவர்க்‌ த உயர்ந்‌ 
தோங்கி நின்றன. அக்காட்டின்‌ செழிப்பைக்‌ குறித்த பாட்டுக்‌ 
கள்‌ ல அடியில்‌ வருவன. 


பன்னி சீங்யெ பங்கயப்‌ பழனான்‌ னாரை 

வெள்ள வான்களை களைவுறு கடைசியர்‌ மிளிர்ந்த. 

கள்ள வாள்கெடுவ்‌ கண்ணிழல்‌ கயல்‌ எனக்‌ கருதா 

அள்ளி நாணுறும்‌ அகன்பணை அிதிலைகா டடைந்தார்‌. (1) 


வரம்பில்‌ வான்சிறை மதகுகள்‌ முழவொலி வழங்க 

அரும்பு கண்மலர்‌ அசோகங்கள்‌ அலர்விளக்‌ கெடுப்ப 
நரம்பின்‌ கான்ற 3தன்‌ தாரைகொள்‌ நறுமலர்‌ யாழின்‌ 
சுரும்பு பாண்செயத்‌ தோகைகின்‌ ரூடுவ சோலை. (2) 
பட்ட வாணுதல்‌ மடக்தையர்‌ பார்ப்பெனும்‌ தூ.தால்‌ 
எட்ட ஆதரித்‌ துழல்பவர்‌ இதயங்கள்‌ வெறுப்ப 

வட்ட காண்மரை மலரின்மேல வயலிடை. மள்ளர்‌ 

கட்ட காவியம்‌ கட்கடை கழிப்பன கழனி. (3) 


தவி அன்னம்தம்‌ இனமென்று கடைகண்டு தொடரக்‌ 
கூவு மென்குயிற்‌ கு.தலையர்‌ குடைந்ததண்‌ புனல்வாய்‌ 
ஓவில்‌ குங்குமச்‌ சுவடுற ஒன்றொடு ஒன்‌ நாடிப்‌ 
பூவு றஙகனும்‌ புள்ளுறங கா.தன பொய்கை. (4) 


7. இராமன்‌ 098 


மூறையி னின்முது மே.இியின்‌ மூலைவழி பாலும்‌ 

துறையி னின்‌.றுயர்‌ /காங்கனி தரங்க சாறும்‌ 

அறையு மென்கரும்‌ பாடிய அமுதமும்‌ அழிதேம்‌ 

கறையும்‌ அல்லது கனிர்புனல்‌ பெருகலா நதிகள்‌. (௪) 

இழைக்கும்‌ நுண்ணிடை இடை.தச முகடுயர்‌ கொங்கை 

மழைக்கண்‌ மங்கையர்‌ அரங்‌இனில்‌ வயிரியர்‌ முழவம்‌ 

முழக்கும்‌ இன்னிசை வெருவிய மோட்டிள நூரி 

உழக்க வாககள்‌ பாளையிற்‌ குஇப்பன ஓடை. (6) 

படைகெ டுங்கண்வாள்‌ உறைபுகப்‌ படர்புனல்‌ கூழ்‌க்‌ 

கடைய மூன்கடற்‌ செழுக்திரு வெழும்படி காட்டி 

மிடையும்‌ வெள்வகா புள்ளொடும்‌ ஒலிப்ப மெல்லியலார்‌ 

குடைய வண்டினம்‌ கடி லர்‌ குடைவன குளங்கள்‌. (7) 
(அகலிசைப்படலம்‌, 08-09) 


வயல்கள்‌, சோலைகள்‌, ஈஇகள்‌, குளங்கள்‌ மு.தலிய வளள்கள்‌ 
இங்கே வருணிக்கப்பட்டுள்ளன. அச்‌ தேசத்தைக்‌ குறித்து 
இவ்வளவு அசையோடு கவி பேசயிருத்தற்குக்‌ காசணம்‌ என்ன ? 
சம்‌ காலியத்‌ தலைவனுக்குப்‌ பெண்‌தரும்‌ இடம்‌ ஆதலால்‌ அதன்‌ 
பெருகலங்களைக்‌ கண்ணியமாக இங்கனம்‌ காட்டினார்‌ என்க. 
பிறக்த கோசலம்‌ போலவே புகுக்‌சு விதேக நாடும்‌ பெரு மகமை 
யுடைய சென்பதாம்‌. சக்கசவர்த்திக்‌ இருமகன்‌ கலியாணம்‌ 
செய்ய வர்தள்ளமையசல்‌ ௮.தன்‌ பல வகையான செல்ல வளல்‌. 
களை விழைக்பது கண்டு காம்‌ உளங்களி கூச உணர்த்‌இயிருக்குர்‌. 

1. குமுதம்‌ குவளை மூ.தலிய நீர்ப்‌ பூக்களே வயல்களில்‌ 
களைகளாயுள்ளன. அவற்றை உழத்தியர்‌ பறிக்இன்றார்‌ ; குனிந்து 
களை எடுக்குங்கால்‌ அவருடைய கண்கள்‌ நீரில்‌ தோன்றுகின்றன? 
அம்‌. கிழல்களைக்‌ கயல்மீன்சன்‌ என்று க௫.இ அங்கே இரிஎன்ற 
செங்கால்‌ காரைகள்‌ ஆவலோடு கொச்‌.த௫ன்றன ; வாயில்‌ ஒன: 
ம்‌ காணாமையால்‌ ௮வை கரணி ௮கல்‌இன்றன என்பதாம்‌. 

நாரை அள்ளி நாணுறம்‌ அகன்பணை மிதிலை நாட 

என்ற அ ஆண்டு உளநிலையை ௪ண்டு உள்ளி உணச வக்தது. 

உள்ளுறை பொருள்களை ஊன்றி யுணசாமலே பாடல்களை 
உவக்து படி த்‌.துக்கொள்ளும்படி சொற்கள்‌ சுவை மலிந்து இன்‌: 
ஜேசை தழுவி இனிமை கெழுமி இசைமிகுக்கது நிற்‌இன்‌ றன, 
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பள்ளி--படுக்கை, உறக்கம்‌. பங்கயம்‌-- தாமசை. பழனம்‌-- 
வயல்‌. பனை--மருது நிலம்‌. அகன்று பசக்அ விரிர்‌அ எங்கும்‌ 
நீர்லம்‌ நிறைர்‌ அ, நிலவளம்‌ ௬௪௧௮, ர்மையும்‌ இறப்பும்‌ 
செ.றிக்‌அ, பேரிசை மண்டிப்‌ பெருஓயுள்ள விதேக சேசம்‌ என்‌ 
பார்‌ அகன்பணை மிதிலை நாடூ என்னுர்‌.!மிஇிலா ஈகசம்‌ அச்சாட்டின்‌ 
இராச தானியாய்த்‌ தலை இறெந்துள்ளமையால்‌ அதன்‌ மலமை 
தெரிய இடை மருவி யுசைத்தார்‌. 

கடைசியர்‌ என்று வயல்களில்‌ வேலை செய்யும்‌ பள்ளிகளை. 
கண்டவர்களுடைய உள்ளங்களைக்‌ கவர்ந்து கொள்ளை கொள்ள 
வல்ல சண்ணழகுடையவர்‌ என்ப௮, **கள்ள வாள்‌ கெடும்‌ கண்‌!" 
என்ற தனால்‌ அறிய வக்‌.த.. வெளியில்‌ வர்‌. தொழில்‌ செய்‌ 
இன்ற தாழ்ந்த சாதிப்‌ பெண்களுடைய கண்களே இவ்வளவு, 
அழகுடையனவாயின்‌, உள்ளே அமரக்‌ துள்ள உயர்ச்‌ சு குல மக 
னிருடைய விழிகளின்‌ எழில்கள்‌ எவ்வளவு விழுமிய நிலையில்‌. 
விறுற்திருக்குமோ ? என விமைஷட்டி அச்காட்டின்‌ ஏற்றத்தை 
யும்‌, எழில்‌ ஈலங்களையும்‌, இயற்கை மாட்செளையும்‌ இனி 
(விளக்க இஃது இன்சுவை பயக்துள்ள.த. 

கடைசியர்‌ கண்களைக்‌ கயல்மீன்‌ என மயங்‌இ வயல்‌ சீர்களில்‌, 
காசைகள்‌ அள்ளி நாணுதும்‌ என்ற,அ, தெய்வத்‌ இருமா.அ .தயெ 
எதையை ஒரு வைய மகள்‌ என மையல்‌ கொண்டுவர்‌.அ கவ்ளிப்‌ 
பார்‌.த்‌.ஐக்‌ கவ்வையே கண்டு கையிழர்‌.து வெள்‌இக்‌ காய்ச்‌ போ 
யுள்ள வேந்தர்‌ நிலைகளையும்‌ உள்ளுற உணர்த்தி கின்‌ற௮. 

மீனைச்‌ கவர்வஇல்‌ காசை மிக விசகுடையத ஆதலின்‌ அது 
இங்கே உறவாய்‌ வர்‌,௧.ஐ. ** வயலமர்‌ கழனி வாயித்பொய்கைக்‌, 
கயலார்‌ காசை ?? (புறம்‌, 954) என்ற கனால்‌ ௮௪ன்‌ இயல்‌ காண 
லாகும்‌. 


“சீளிரும்‌ பொய்கை இரைவேட்டு எழுந்த 
வாகா வெண்போத்‌ துணிஇய நாரைதன்‌ 
அடியறி வுறுதல்‌ அஞ்சிப்‌ பைப்பயக்‌ 
கடியிலன்‌ புரூ.உம்‌ கள்வன்‌ போலச்‌ 
சாஅய்‌ ஓ.துங்கும்‌ துரைகே்‌ ஊரனொடு 
ஆவ தாக இனிகாண்‌ உண்டோ 2 
வருகஇல்‌ அம்ம எம்‌ சேரி சேர 
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அரிவேய்‌ உண்கண்‌ அவன்‌ பெண்டிர்‌ காணத்‌ 
தாரும்‌ தானையும்‌ பற்‌றி ஆரியர்‌ 

பிடிபயின்று தரூஉம்‌ பெருங்களிறு போலத்‌ 
தோள்கங்‌ தாகக்‌ கூந்தலிற்‌ பிணித் தவன்‌ 
மார்புகடி கொள்ளேன்‌ ஆயின்‌, ஆர்வுற்று 
இரக்தோர்க்கு ஈயா தட்டியோன்‌ பொருள்போல்‌ 
பரந்து வெளிப்படா தாகி 

வருந்துக தில்லயாய்‌ ஓம்பிய ஈலனே. (அகம்‌, 276) 


தன்னைத்‌ தழுவி நீக்யெ தலைவனைக்‌ குறித்து ஒரு பத்தை 
சொல்லியபடி யி.து. அடி ஓசை தெரியாமல்‌ மெதுவாக வந்து 
அ.இசா.துரியமாக சாசை மீனைக்‌ கவருதல்‌ இதில்‌ அ.தியலாகும்‌. 
அங்ஙனம்‌ கள்ளத்தனமாக மெள்ள வக்‌.து என்னைக்கலக்‌.துபோன 
௮ல்‌ ஷானை இனி வெளி அகலாதபடி கான்‌ வசப்படுத்திக்கொள்‌ 
ளேன்‌ ஆயின்‌, ஈயாத உலோபி பொருள்‌ போல்‌ என்‌ அழகு 
இழிந்து ஓழிவதாக என ௮வள்‌ மொழிக்துள்ளமை காண்க. 

ஒரு சறுகருத்தை உரைப்பதில்‌ பல குறிப்புக்களைக்‌ கவிகள்‌: 
வெளிப்படுத்திவிடுசன்‌ றனர்‌. அகப்‌ பொருள்‌ அறையில்‌ காதல்‌ 
நலங்கனியச்‌ சருக்காசசசங்களைக்‌ கூறுங்கால்‌ மருதநில வளங்களை 


மருவி யுைப்பது பழங்கால வழக்கமாய்ப்‌ படிச்து வர்‌ அள்ள து. 

இப்‌ படி முறையில்‌ பல படிகள்‌ ஏதிக்‌ கம்பர்‌ கைதேர்க்திருக்‌ 
இன்றார்‌. காதல்‌ நிலைகளையும்‌, காமச்சுவைகளையும்‌ கழறுங்கால்‌ 
பல தத்துவ மறைவுகளை எளிதே விளக்க இசம்புரிலன்றார்‌. 

9. மதகுகளிலிருக்து பாய்இன்ற நீசோட்டங்கள்‌ மத்தளங்‌ 
கள்‌ போல்‌ முழங்க, அசோக மலர்கள்‌ மணி விளக்குகளாய்ச்‌ 
சொலிக்க, வண்டுகள்‌ யாழ்‌ எனப்‌ பாட, மயில்கள்‌ கலாபங்களை 
விரித்து அழயெ மங்கையர்போல்‌ அங்கே ஈடி.த்தன என்பதாம்‌. 


இசையசல்கில்‌ கிகழுன்ற ஓரு இனிய சாட்டியக்‌ காட்டி 
இப்பாட்டில்‌ காட்டப்பட்டுள்ள. கான்றல்‌-- ஒழுகல்‌. 

3, உழவர்கள்‌ களைகளாகக்‌ களைந்தெறிக்த குவளைப்‌ பூக்‌ 
கள்‌ வயல்‌ ௮யலே தாமசை மலர்கள்‌ மேல்‌ இடந்தன ; அவர்‌ 
பால்‌ காதல்‌ மண்டி வக்த மடக்தையர்‌ அம்மலர்‌ கிலைகளைக்கண்டு 
மனம்‌ கறுத்து மறு, வெறுத்த மாதி கின்றார்‌ என்பதாம்‌. 
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தங்கள்‌ முகங்களும்‌ கண்களும்‌ போன்ற அழகிய மலர்களை 
இசக்கமின்றிப்‌ பறித்தெறிந்தள்ளாசே என்று உள்ளல்‌ கடுத்து 
மங்கையர்‌ ஓுக்‌இப்‌ போயினார்‌ என்றவானு. பார்ப்பு--கண்‌ 
பார்வை. கம்‌ கண்‌ நோக்காலேயே குறிப்புணர்ர்‌.து காதலிகள்‌ 
காரியங்களைச்‌ சாதித்‌. தக்கொள்வர்‌ ஆகலான்‌ ** பார்ப்பு எனும்‌ 


தோகால்‌ எட்ட ?* 


என்னார்‌: எட்ட-- எண்ணியதை அடைய. 
&.. அன்னம்‌ போன்ற அழல ஈடையும்‌, குயில்‌ அனைய 
இனியமொழியும்‌ உடைய மகளிர்‌ பொய்கைகளில்‌ புகுந்து நீர்‌ 
ஆடுன்றனர்‌ ; ஆடுங்கால்‌ அவசணிக்‌இருக்கு மஞ்சள்‌ குங்குமச்‌ 
சாக்து மூசலிய வாசனைப்‌ பொருள்கள்‌ கரைந்து ரீரில்‌ சோய்ச்‌அ. 
சசையோசல்களில்‌ செர்கிற வண்டல்களாய்ச்‌ செ.ிக்‌தபடுஇன்‌ 
றன... அச்‌ சேத்றில்‌ படிக்‌,து சீர்வாழ்பறவைகள்‌ நிறம்‌ மாறன்‌ 
னை... அம்மாதுபாட்டால்‌ வேறுபட்டு ஊடல்கொண்டு இசவ, 
முழுதும்‌ கண்ணுறங்காமல்‌ விடாவிழைவுடன்‌ சடாகங்களிலே 
அவை கலாம்‌ விளை த்திருந்கன என்பதாம்‌. 
பூ உறங்கினும்‌ புள்‌ உறங்காதன போய்கை 
என்ற இது ஈம்‌ உள்ளம்‌ உறங்காமல்‌ உவகை விளைத்துள்ள.ஐ. 


இரவில்‌ தாமரைப்‌ பூக்கள்‌ குவிக்‌இருக்கும்‌ ஆசலால்‌ அவை 
உறங்ெ என்றார்‌. கள்ளிசலிலும்‌ புள்ளினங்கள்‌ அங்கே ஒலிச்‌ 
இருந்தன என்பசை இங்கனம்‌ உவகை கனிய உரைத்‌ சருளினர்‌. 
ஊடி. உலாவிக்‌ கூடிக்குலாலிப்‌ பாடிக்‌ களிச்‌,அப்பலலகைப்‌ பறலை 
களும்‌ பனி மலர்ப்‌ பொய்கைகளில்‌ இனி படிந்இருக்தன என்க. 


தாலி அன்னம்‌ தம்‌ இனம்‌ என்று கடை கண்டு தொடா!" 
என்றதனால்‌ அக்காட்டுப்‌ பெண்களின்‌ கடையழகைக்‌ காட்டி. 
யருளினர்‌. எழில்‌ வளம்‌ கிறைக்து இன்ப கலங்கள்‌ யாவும்‌ 
சகரர்‌.௫ இனியமல்கையர்‌ எங்கும்‌ பொக்‌ஓயிருக்கனர்‌ என்பதாம்‌. 

5. நீரில்‌ படிந்து கார்முகில்கள்‌ போல்‌ ஈடக்து வருன்‌ற 
எருமைகளுடைய 'முலைகளிலிருக்து ஒழுகுன்ற பாலும்‌, மான்‌ 
கனிகளிலிருக்து அளிக்கின்ற ம.அரச்சாறும்‌, ஆலைகளில்‌ நின்று 
பாய்‌இன்ற கரும்பின்பாகும்‌ இடங்கள்‌ தோ௮ம்‌ பெருச ஓடின. 

6. ஈடனசாலைகளில்‌ தருண மங்கையர்‌ கடிக்க, அங்கே 
முழங்கு்ற முழவள்களின்‌ ஒலிகளைக்‌ கேட்டு எருமைகள்‌ 
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வெருவி ஐடி. 8சோடைகளில்‌ பரய, ஆண்டுள்ள. வாளை மீன்கள்‌ 
மேலே.அள்ளிக்‌ கமூகம்‌ பாளைகளில்‌ தாவ இவ்வகையான செவ்‌ 
விய வளங்களே வழிகள்‌ தோறும்‌ விழி கனிப்ப விளல்‌9 கின்றன. 


7. பசந்து விரிக்துள்ள பெரிய குளங்களில்‌ அழெ கன்‌ 
னியர்‌ முழு எழு்ற நிலை, பாற்கடலில்‌ இலக்குமி எழுந்தது 
போல்‌ விழுமிய இன்பக்‌ காட்டியாய்‌ இனி இகற்க்திருந்‌த.௪. 
பெண்டுகள்‌ நீரில்‌ குளிக்க, வண்டுகள்‌ மலருள்‌ குளிக்தன என்க. 


இன்னவானு பலவகையான இனிய காட்டையும்‌, எழில்‌ 
கலங்களையும்‌, செல்வச்‌ செழிப்புகளையும்‌ இடங்கள்‌ தோலும்‌ 
கண்டு அத்ேசத்தின்‌ தேசுடைமைகளையும்‌ 8ீ.இ முறைகளையும்‌ 
பே? மஒழ்க்‌.௪ கோக முனிவரும்‌ குமாரும்‌ குலாலிச்‌ சென்றார்‌. 


அகலிகை சாபம்‌ இரத்து. 

மிதிலா ஈகச.த்தை நெருங்கினார்‌. அச்ஈகரின்‌ அயலே இனிய 
பஞ்சோலையின்௧ண்‌ மேட்டின்மீது கருங்கல்‌ ஓன்று சலிழ்க்கா 
டஃ௪௮. அவ்வழியே இயல்பாக ஈடந்து போனார்‌. இசாமன்‌ 
அக்‌ கல்லருகே செல்லவும்‌ ஒரு பேசழகுடைய பெண்ணுருவம்‌ 
கேெழுக்து கின்றது. அல்லிசன்‌ அதிசயித்து நின்னுன்‌. இளய 
வன்‌ உளக்‌ இகைக்தான்‌. கோக முனிவர்‌ ஆனர்‌ பசவசசாய்க்‌ 
கண்ணிர்‌ மல்க. வாது இரயகள மெய்யிறுகத்‌ அழுலிர்கொண்டு 
முன்விளைர்ச்‌ செய்ப முழுவதையும்‌ முறையே விளக்க கேதார்‌, 


ஈடக்து செல்லும்‌ பொழு இசாமனுடைய காலில்‌ ஓட்டிய 
புழுதி அஃகல்லில்‌ பட்டமையினாலே.சான்‌ அப்பத்தனி வடிவம்‌ 
சிசு இப்பதுமையபோல்‌ வி9த்‌திசமாக விசைக்தெழுக்‌த.௮. 


கண்ட கல்மிசைக்‌ காகுத்தன்‌ கழல்துகள்‌ க.துவ 
உண்ட பேதைமை மயக்கற வேறுபட்‌ டுருவம்‌ 
கொண்டு மெய்யுணர்‌ பவன்கழல்‌ கூடியது ஓப்பப்‌ 
பண்டை வண்ணமாய்‌ நின்றனள்‌ மாமுனி பணிப்பான்‌.! 
(இகலிகைப்படலம்‌, 71) 


கல்‌ உரு ஓழிக்‌து கல்‌ உரு அமைக்அ அகலிகை நின்ற கிலை 
யை ஓர்‌ உவமையால்‌ விளக்‌இ உணர்வு கலங்கனியக்‌ கவி இங்க 
னம்‌ சொல்லியிருக்‌கனுர்‌. தத்‌ அவகிலை இதில்‌உய்த்‌அணசவுள்ள ௮. 
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உற்ற மயக்கம்‌ ஓழிக்து உண்மை தெளிக்க தத்துவ ஞானி 
ஈனப்பிறப்பு மீல்‌ இறைவனை அணுத்‌ இவ்கிய தேயொய்ச்‌ 
சிறக்‌.அகிழ்றல்‌ போல்‌ சாபம்‌ இர்க்கதும்‌ பாப வடிவம்‌ போய்ப்‌ 
பழைய அய உருவில்‌ அகலிகை அலல்‌ கின்றாள்‌ என்பதாம்‌. 
உண்ட பேதைமை -- உயிசை விழுங்கயுள்ள மடமை. 
ஆன்மா உட்கொண்டுள்ள மூடம்‌ எனவுமாம்‌. உண்மை நிலையை 
உணச ஓட்டாமல்‌ மயக்இக்‌ களிப்பூட்டி. உயிரினங்களைத்‌ அயரி 
னங்களில்‌ இயக்‌ கிற்றலால்‌ பேதைமை மயக்கு என வக்த.து. 
பழைய மேதைமையை இழக்து பாழாய்‌ இழிக்து பிறவித்‌ 
அயரில்‌ விழுக்து உயிர்கள்‌ ஓயாது உழலும்படி, பேதைமையே 
பிழைசெய்துள்ளமையால்‌ ௮.௮ நீல்ன்‌ உயர்‌ கதியாம்‌ என்றார்‌. 
 பிறப்பென்னும்‌ பேதைமை ரீங்கச்‌ சிறப்பென்னும்‌ 
செம்பொருள்‌ காண்பது அ.றிவு. (குறள்‌, 956) 
பேதைமை என்னும்‌ வித்தில்‌ பிறக்துபின்‌ வினைகள்‌ என்னும்‌ 
வேதனை மரங்கள்‌ காறி வேட்கைவேர்‌ வீழ்த்து முற்றிக்‌ 
காதலும்‌ களிப்பும்‌ என்னும்‌ கவடுவிட்டு அவலம்‌ பூத்து 
மாதுயர்‌ இடும்பை காய்த்து மரண மே கனிக்து கிற்கும்‌. * 
(வக சிக்தாமணி, 1980) 


பேதைமை சார்வாச்‌ செய்கை ஆகும்‌, 
செய்கை சார்வா உணர்ச்சி ஆகும, 
உணர்ச்சி சார்வா அருவுரு ஆகும்‌, 
அருவுருச்‌ சார்வா வாயில்‌ ஆகும்‌, 
வாயில்‌ சார்வா ஊறு ஆரும்‌ 
ஊறு சார்ம்லு நுகர்ச்சி ஆகும்‌ 
நுகர்ச்சி சார்ந்து வேட்கை ஆகும்‌ 
வேட்கை சார்க்து பற்றுகும்‌ 2௦7 
பற்றில்‌ தோன்றும்‌ கருமத்‌ தொகுஇ 
கருமத்‌ தொகுதிகாரணமாக 
வருமே ஏனை வழிமுறைத்‌ தோற்றம்‌; 
தோற்றம்‌ சார்பின்‌ மூப்புப்பிணி சாக்காடு 
அவலம்‌ அரற்றுக்‌ கவலைகை யாறு எனத்‌ 
தவலில்‌ துன்பம்‌ தலைவரும்‌ ஏன்ப. 9: (மணிமேகலை, 80) 


பிறப்புக்கு மூலகாசணம்‌ பேதைமையே; அ.தன்‌ அடியாக வே 
அன்பக்களெல்லாம்‌ தொடர்க்து வக்இருக்கன்றன என்பதை 


7. இசாமன 90 


இவற்றால்‌ அ.றிக்துகொள்ளலாம்‌. பொருள்‌ நிலைகளை ணு 
உணர்தலோடு ௪க்ததழும்‌ இந்தனை செய்‌ தெளிகல்‌ இனிதாம்‌. 
அஞ்ஞானமாகய சாபத்‌ திட்டினால்‌ மனிசன்‌ அகலிகை 
போல்‌ அவம்‌ அடைக்‌ இருக்கிறான்‌ 2) அஃது ஒழியின்‌ .இயிலி 
ருக்‌; தெய்வத்‌ தேசினை அடைந்து அவன்‌ ம௫ற்வான்‌ என்பதாம்‌. 
கல்‌ உரு ஒழிக்த இக்‌.தக்‌ கதை நிகழ்ச்சியில்‌ ஈல்ல ஒரு உண்‌. 
மை நிலையை இக்கனம்‌ உரிமையுடன்‌ கவி உணர்த்‌இ யிருக்கூர்‌. 
மின்னல்‌ கொடிபோல்‌ பொன்னொளி வித்‌ தன்முன்‌ நின்ற 
அப்பெண்மணியின்‌ வசலாற்றை முனிவர்‌ பின்‌ சொல்லசேர்க்தார்‌. 
மாயிழு விசும்பிற்‌ கங்கை பண்மிசை இழித்தோன்‌ மைந்த! 
மேயின உவகையோடு மின்ன ஓதுங்கி கின்ருள்‌ 
தீவினை ஈயந்து செய்த தேவர்கோன்‌ தனக்குச்‌ செங்கண்‌ 
ஆயிரம்‌ அளித்தோன்‌ பன்னி அகலிகை ஆகும்‌ என்றான்‌. : 
கூறப்புகுக்க சரித்திச த்தித்கு இது பாயிரமாய்‌ வர்‌.த.ஐ.. 
இதில்‌ அப்பெண்ணின்‌ பெயர்‌, அவளைக்‌ கொண்டவன்‌ நிலை, 
குடிகெடுத்‌,சவன்‌ புலைகளைக்‌ குறிப்பாகச்‌ சட்டியிருக்களுர்‌. 
அவள்‌ சன்னி அல்லள்‌ $ ஒருவனுக்குக்‌ கலியாணம்‌ ஆன. 
வளை என்பார்‌ பன்னி என்றார்‌. பன்னி-- மனைவி. உயர்ந்த 
,தவககெளு டய வாழ்க்கைத்‌ அணைவிகளைப்‌ பன்னி என்பது மாபு. 
மாயிரு விசும்பின்‌ கங்கை மண்மிசை இழித்தோன்‌ மைந்த! 
என்‌,று இசாமனை இங்கே விளித்திருக்கிறர்‌. சிறித முன்ன 
தாகப்‌ பச தனது மடமையைப்‌ பாராட்டிப்‌ பேசியுள்ளார்‌ ஆக 
லான்‌ இச்?சாளன்‌ இது பொழு செய்துள்ள ௮.இ௫ய நிலையைல்‌ 
கண்டவுடன்‌ பழைய அப்பேசாளனது இழமையைத்‌ தழுவி 
வளமையோடு கூறினார்‌. விண்ணில்‌ உயர்ந்இருக்கு கங்கையை 
வன்‌ மண்ணில்‌ கொணர்க்தான்‌ ) இவன்‌ மண்ணில்‌ இழிந்து 
இடக்க மங்கையை விண்ணும்‌ வியப்ப வெளி3யல்‌.தி அருளினான்‌. 
பல்லாயிசம்‌ ஆண்டுகளாக அருந்தவம்‌ புரிந்து அரியதைச்‌ 
செய்து பெரியவன்‌ மசபில்‌ பிறக்‌ தவனே ! என்தஅ, தேவர்‌ முதல்‌. 
யாவரும்‌ செய்தத்கசிய அத்புத கலங்களை எனிதே. ஆற்தவல்ல 
வழி முறை வளமையும்‌, விழுமிய நிலைமையும்‌ தெளிவுற என்க. 
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உலஒற்கு ஈலம்‌ பல புரியும்‌ ஈயனுடையாளசது குலமசயில்‌ 
வக்த ஐ குலமகனே ! இக்‌.குலமகள்‌ நிலைமையை அறிக்தால்‌ 8. 


உளமிக வருக்அவாய்‌ ! என்பதாம்‌. 


அகலிகைக்கு சேர்க்ததை விரிச்‌அசைக்காமல்‌ கூடமாக இங்‌ 
னம்‌ குறிக்கவே இசாமன்‌ இசங்‌ஓ கோக்‌, 1 அக்தகோ ! இந்த 
அம்மைக்கு இப்படி. கேர்க்த,த என்னே ?'? என்று பரிகபித்து. 
நின்னு முழுவ.அம்‌ தெரிய விழைக்தான்‌. 

( 


பொன்னைஏய்‌ சடையான்‌ கூறக்‌ கேட்டலும்‌ பூமி கேள்வன்‌ 
என்னையே என்னையேஇவ்‌ வுலலயல்‌ இருந்த வண்ணம்‌ 2 
மூன்னையூழ்‌ வினையினாலோ 2 ஈநடுவொன்.று முடிக்ததுண்டோ? 
அன்னையே அனையாட்கு இவ்வாறு அடுத்‌ தவா ஐருளு கென்ருன்‌?: 


'இசாமணுடைய கெஞ்சின்‌ தன்மையும்‌, மென்கண்மையும்‌, 
,கண்ணனியும்‌, புண்ணிய கோக்கமும்‌ இசன்கண்‌ பொங்‌்ஒயுள்ளன.. 
என்னையே ! என்னையே ! இவ்வுலகியல்‌ இருந்த வண்ணம்‌ ! 
எஸ்‌.ஐ. அவன்‌ உள்ளம்‌ இசல்‌ உலகை வெற்‌. அள்ளமை உணச 
கின்ற.அ. புனிகமான இனிய கெஞ்சம்‌ ஆ,கலின்‌ அகியாயத்தைக்‌ 
சுண்டவுடன்‌ ச௫க்கமாட்டாமல்‌ அலமக்திருக்இன்‌த.அ. கல்லோர்‌ 
கட்கு இப்படி அல்லல்‌ வசலாமா? ச! இது என்ன உலகம்‌ 
சன உலக நிலையை வெத. இகழ்ர்தான்‌. கண்ணோட்டத்‌ 
தால்‌ விளைர் துள்ள எண்ணத்‌ அடி.ப்புகள்‌ அடுக்குகளால்‌ அறிய 
சின்றன. | உள்ளுணர்ச்சகளை உரைகள்‌ வெளிப்படுத்‌.துக்‌ இத 
ணும்‌, அக்கிலையில்‌ கவிகள்‌ செய்தருளும்‌ ச.௮சப்பாடும்‌ ணா 
உணச த்தக்கன. உமைஓலிகளில்‌ உயிச்கிலைகள்‌ தனி மிளிர்‌இன்‌ றன 


அன்னையே அனையாள்‌ ! என அகலியைப்‌ புகழ்க்த போத்றி 
யுள்ள.அ இக்குலமகன அ. உயர்க்த உள்ளப்பான்மையை உணர்த்தி 
கின்றன. . மாதவனுடைய பத்தினி என்னு தெரிக்‌தமையால்‌ 
மாதாவாக மதித்துத்‌ அ.இத்தான்‌. 


சன்‌ இருவடி.த்்‌அகள்‌ பெத்தளித்த புத்திரி என அவ்வுத்த 
மியை முத்தர்களும்‌, சித்தர்களும்‌ வித்சகமாய்ப்‌ பின்‌ மொழிய 
நேர்க்தாலும்‌ இவன்‌ இத்‌.தம்‌ எளிமையில்‌ கனிக்கு அளிமிகுக்‌த 
உழுவலன்புடன்‌ இல்வனம்‌ தொழு நின்ற. 


7. இராமன்‌ 971 


இச்சு அன்னைக்கு இன்னவாறு இன்னல்‌ நேர்ந்தது என்னே? 
என இசாமன்‌ இசல்‌ வினவவே ௮வள௮ சரிதம்‌ முழுவதையும்‌ 
மே.தலிலிருக்து கோசிக முனிவர்‌ முறையே கூறத்‌ தொடங்களார்‌. 


அவ்வுரை இராமன்‌ கூற அறிஞனும்‌ அவனை கோக்இச்‌ 
செவ்வியோய்‌ ! கேட்டி மேனாள்‌ செ.றிகடர்க்‌ குலிசத்‌ தண்ணல்‌ 
அவ்வியம்‌ அவித்‌;த சிந்தை முனிவனை அற்றம்‌ நோக்க 
நவ்விபோல்‌ விழியினாள்‌.தன்‌ வனமுலை ௩ணுகல்‌ உற்றான்‌. (7), 


தையலாள்‌ நயனவேலும்‌ மன்மதன்‌ சரமும்‌ பாய 

உய்யலாம்‌ உறுதி நாடி. உழல்பவன்‌ ஒருகாள்‌ உற்ற 

மையலால்‌ அறிவு நீங்க மாமுனிக்கு அற்றம்‌ செய்து 
பொய்யிலா உள்ளத்‌ தான்தன்‌ உருவமே கொண்டுபுக்கான்‌.(8) 


புக்கவளோடும்‌ காமப்‌ பு.துமண மதுவின்‌ தே.றல்‌ 

ஓக்கவுண்‌ டி.ரு.த்தலோடும்‌ உணர்ந்தனள்‌ உணர்ந்த பின்னும்‌ 
தக்கசகன்‌ றென்ன ஓராள்‌ தாழ்ந்தனள்‌ இருப்பத்‌ தாளா 
முக்கணான்‌ அனைய ஆற்றல்‌ முனைவனும்‌ முடுகி வந்தான்‌. (8) 
சரந்தரு சாபம்‌ அல்லால்‌ தடுப்பரும்‌ சாபம்‌ வல்ல 

வரந்தரு முனிவன்‌ எய்த வருதலும்‌ வெருவி மாயா 

நிரந்தரம்‌ உலூல்‌ நிற்கும்‌ நெடும்பமி பூண்டாள்‌ நின்றாள்‌ ; 
புரந்தரன்‌ நடுங்க ஆங்கோர்‌ பூசையாய்ப்‌ போகல்‌ உற்றான்‌) (4) 


இவிநி ஏந்த கோக்கச்‌ செய்ததை உணர்ந்து செய்ய 
துரயவன்‌ அவனை நின்கைச்‌ சுடுசரம்‌ அனைய சொல்லால்‌ 
ஆயிர மாதர்க்குள்ள அறிகுறி உனக்குண்‌ டாகென்று 
ஏயினன்‌ அவையெலாம்வக்‌ தியைந்தன இமைப்பின்‌ முன்னம்‌. 


எல்லையில்‌ காணம்‌ எய்தி யாவர்க்கும்‌ நகைவக்‌ தெய்தப்‌ 

புல்லிய பழியி னோடும்‌ புரந்தரன்‌ போய பின்றை 

மெல்லிய லாகா நோக்கி விலைமகள்‌ அனைய நீயும்‌ 

கல்லியல்‌ ஆதி என்றான்‌ கருங்கல்லாய்‌ மருங்கு வீழ்வாள்‌; (6) 


பிழைத்தது பொறுத்தல்‌ என்றும்‌ பெரியவர்‌ கடனே என்பர்‌; 
அழற்றரும்‌ கடவுள்‌ அன்னாய்‌ / முடிவிதற்கு அருளு கென்னத்‌ 
முழைத்துவண்‌ டி.மிரும்‌ தண்டார்த்‌ தசரத ராமன்‌ என்பான்‌ 
முறல்துகள்‌ கதுவ இந்தக்‌ கல்லுருத்‌ தவிர்தி என்றான்‌. [62 


அம்தஇக்‌ இரனைக்‌ சண்ட அமரர்கள்‌ பிரமன்‌ மூன்னா 
। கோதமனை வேண்ட மற்றவை தவிர்த்து மாறச்‌ 
ரன்‌ முனிவு இர்ந்து சிறக்தஆயிரங்கண்‌ ஆக்கத்‌ 

உ துலகு புக்கார்‌ தையலும்‌ கிடந்தாள்‌ கல்லாய்‌. (8) 
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இவ்வண்ணம்‌ நிகழ்ந்த வண்ணம்‌ இனியிந்த உலகுக்கெல்லாம்‌ 
உய்வண்ணம்‌ அன்றி மற்றோர்‌ துயர்வண்ணம்‌ உறுவதுண்டோ? 
மைவண்ணத்‌ தரக்‌ போரில்‌ மழைவண்ணத்‌ தண்ணலே! உன்‌ 
கைவண்ண£்‌அங்குக்கண்டேன்கால்வண்ணம்‌இங்குக்கண்டேன்‌ 
(அசுவிகைப்படலம்‌, 74-82) 

இக்இரன்‌ கசவாக வகு அகலிகையைக்‌ கத்பழித்துப்போ 
யுள்ள நிலையை முனிவர்‌ இப்‌: டி. உரை ச்‌இருக்‌ருர்‌. 

காமத்தின்‌ கொடுமை, தவத்தின்‌ மடமை, இழிவினையால்‌ 
விளையும்‌ பஜிதயர்‌, தெய்த்‌தருவருள்‌ என்பன இச்சரித.த்இன்‌ 
சாசமாய்‌ இங்கே இக்‌இத்‌.அ உணசவுள்ளன. வாசவன்‌ மோசம்‌ 
செய்ய வருமுன்‌ அகலிகை வாசம்‌ செய்‌இருக்‌சு நிலையை முதலில்‌ 
நாம்‌ அறிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


கோதமரது குடிவாழ்க்கை. 


கெளதமர்‌ பேசறிவாளர்‌. பல கலைகளிலும்‌ வல்லவர்‌. 
இறந்த விச ஒழுக்கமுடையவர்‌. சாந்து குண லெர்‌. உலககசை 
யின்றிப்‌ பிசமச்சாரியாய்‌ இமயமலைச்‌ சாசலில்‌ இவர்‌ அமைஇயுத்‌ 
திருக்தார்‌. அங்வனம்‌ இருக்குல்கால்‌ அகலிகை அல வுகைங்‌ 
களிலும்‌ ௮இசய அழகுடையளாய்க்‌ அஇகொண்டு நின்றாள்‌. 
அவள்‌ மூற்கல முனிவருடைய அருக்குவத்தால்‌ பிறக்‌. தவள்‌. 
சிறக்ச குண ஈலங்கள்‌ நிறைந்‌ சவள்‌. உருவ ஈலணுக்கு ஐர்‌ சனி 
நிலையமாய்‌ ஒளி மிகுக்இருக்காள்‌. தெய்வத்‌ தேசுடன்‌ இறக்‌ 
இருக்க அப்பேசமூயை வையமும்‌ வானும்‌ அவாவி கின்றன. 
அவள்‌ யாரையும்‌ விரும்பாமல்‌ கவுசமரையே ௧௬. யிருக்தாள்‌. 
அவரும்‌ உழுவலன்புடன்‌ அவளை உவக்து மணந்தார்‌. மின்பு 
மிதிலையின்‌ தென்பால்‌ வக்‌. ஓர்‌ தனியிடத்தில்‌ அழகிய ஆச்‌ 
சமம்‌ அமைத்‌து அங்கே அமர்க்கார்‌. யோக ஞானங்களில்‌ 
இறக்‌இருக்க அவர்‌ இவனோடு அமர்க்‌து போக௩லன்களை மூகர்ச்‌ 
புனித நிலையில்‌ பொருக்‌இ ம௫ழ்க்கார்‌. கா.தலின்பம்‌ அய்ப்பினும்‌ 
மாதவ கெறியில்‌ மாண்புடன்‌ வாழ்க்கனர்‌. ஓர்‌ ஆண்‌ குழந்தை 
பிறந்தது. அவனுக்குச்‌ சதானந்தன்‌ என்னு பெயசிட்டு இவர்‌ 
சதானக்தமாய்த்‌ தவ வாழ்க்கை உடத்‌இ வக்கார்‌. விண்ணுறை 
மகனிரும்‌ விழைக்‌ அ கோக்கக்கக்க பெண்ணமுகமாய்‌ அகலிகை 
பெரு யுள்ளதை ஒரு முறை காசகுர்‌ கூற இக்‌இசன்‌ அதிக்கான்‌. 
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அகலிகை கற்பழித்தது. 

பவன்‌ பெர்ரம்‌ போ ஆதலால்‌ உடனே கடுல்‌ காதல்‌. 
மண்டிச்‌ கருத்தழிிக்து நின்றான்‌. அவளைக்‌ கலக்து மப்‌ பல 
முறை மூயன்னு௨௰ ஒன்றும்‌ பலியாமல்‌ ஊசலாடி. யுழன்றான்‌. 
அவள்‌ சிறக்க கண்புடையவள்‌ ஆகலான்‌ எவ்வகையிலும்‌ இசை 
யாள்‌ என்பகைச்‌- செல்வையாகத்‌ தெரிந்தான்‌ ; சக அடித்‌ 
சான்‌. செய்வ போகல்களையெல்லாம்‌ வெனுத்தான்‌. வைய. 
கத்தே இரிந்து பைழி சாடி யலைக்சான்‌. ஒரு காள்‌ படுசூழ்ச்சி செய்‌ 
சான்‌. ஈடு கி யில்‌ வந்து ஆச்செமத்‌ தருகே கின்று கோழி 
போல்‌ கூலினன்‌ . பொழு. விடிந்தது என்று கருதிக்‌ கோதமர்‌ 
விரைர்தெழுக்‌. தளர்‌. சீசாடி சியம்‌ முடி.த்துவச வெளியே ஈயை: 
நோக்9ப்‌ போகாணர்‌,போகவே, பாதகம்‌ செய்ய விழைந்த ௮க்காத 
கன்‌ இம்மாசவச* போலவே வடிவங்கொண்டு உள்ளே புகுக்கான்‌ 
பாவம்‌! பேதை அகலிகை பேதம்‌ தெரிர்திலள்‌. சன.து கணவன்‌ 
என்றே முழுஜ ம்‌ கம்பினாள்‌. கள்ள இக்‌இர.னும்‌ மெள்ள நெருக்‌ 
ஞான்‌. பள்ளம்‌ டபாயும்‌ புனல்போல்‌ உள்ளம்பாய்க்துவீழ, உடனே 
கலவிக்கு விசை ரீதான்‌, தலைவி இகைத்தாள்‌; அருகு௮ணைவதை 
நிறுத்தி உரிடையயுடன்‌ உரைத்தாள்‌. 
ஒருகாளும்‌ ஒருதுகாத ஒழுக்கம்‌ அருந்தவஎன்னே ஒழுகப்‌ புக்காய்‌ ! 
(மருகாரு மலர்ப்‌” பொய்கைப்‌ புனலாடிச்‌ சர்‌2செப முறைவின்‌.ஆத்றிப்‌. 
பெருகார்வத்‌ ஜெகாடிம்கடவுட்‌ பூசைபுரி காலத்துப்‌ மழையே சாலத்‌. 
தருசாமப்பொர்ஷள்விழைதற்குஏது துமக்குஎன்‌/என்னச்சாத்றினளால்‌:, 

இங்கனடஃ சாத்தவே வேற்‌.ஐருக்கொண்டு வந்த அக்கூற்று. 
வன்‌ யாதும்‌ கலங்காமல்‌ ஏத்த மாத்தம்‌ இனிதாக இசைத்தான்‌. 
பட்டிமையிற்‌ கவுதமனார்‌ வடிவெடுத்துப்‌ படர்க்தபெரும்‌ பாவிசெய்கை 
கட்டழகி ஒறிடபாது தன்‌ கணவன்‌ என இதேக்‌ கரைந்த எல்லைச்‌. 
ஈட்டமக வான்‌- மொழிவான்‌ தையலாய்‌ / கீர்‌.ஆடச்‌ சார்ந்தேன்‌ ஆக்கு. 
வட்ட முலை ஓரருமாது த௫லின்றி கீராடும்‌ வனப்புக்‌ கண்டேன்‌. :* 

(வீசாயக புசாணம்‌) 


ஆதலா-ஸ்‌ அல்கே என்‌ மனம்‌ கிலைகொள்ள வில்லை ; இது: 
பொழுதே கூடடவேண்டும்‌ ; 8ீ மாஜென்றும்‌ கூறலாகாது ; வா 
ஒன்று கைகையப்‌ பிடித்து மெய்யனைக்கான்‌. அவளும்‌ இணங்க 
ன்‌. இரு ரும்‌ கலந்தார்‌; பொருவருல்‌ காதலோடு மருகி, 
படிழ்க்து உ-ருயெழுதி உயர்‌ இன்பம்‌ அய்த்தார்‌. காம டோகத்‌ 
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இல்‌ கருத்தழிக்‌ அ பசவசசாய்‌ இல்கனம்‌ அவர்‌ அக்கு கடக்க, 
கீர்‌ நிலையை நோக்‌ஓச்‌ சென்ற கவுதமர்‌ கேசம்‌ தெரியாமல்‌ வரது 
தை அறிக்‌அு கெஞ்சம்‌ இகைக்தார்‌.  * இடையாமத்‌இல்‌ எழுக்‌ 
சுவிட்டோம்‌ ; உசியபருவம்‌ வசலில்லையே ! என்னே இது |?" 
என்று எண்ணி உள்கோக்‌இ யுணர்க்தார்‌. அக்சுயோகக்‌ காட்டு 
யில்‌ இல்லில்‌ கிசமும்‌ ஈனம்‌ தெரிக்த.அ. விந்து மீண்டார்‌. 
காழிட்டிருக்க க.சவைகத்‌ தாளால்‌ உதைத்தார்‌. வக்‌. தனர்‌ முனிவர்‌ 
என்னு இக்‌இசன்‌ ஈடுல்‌னான்‌. உள்ளங்கலங்யெ அகலிகை உதறி 
எழுந்து ஓன்றும்‌ தோன்றாமல்‌ பதறி வந்து ககவைத்‌ இறக்கு 
அயல்ஐ.அல்‌இ அலமக்‌.அ கின்றான்‌. அரும்‌. சவர்‌ உள்ளே புகும்‌ தார்‌. 
வானவர்கோன்‌ அஞ்9ி ஒரு பூனையாய்‌ ஓடினான்‌. ஓடவே மூனி 
வர்‌, *₹அடே குடிகேடா 7 நில்‌!” எண்ணு கி௮,த்‌.இனார்‌. அவன்‌ நிலை 
குலைந்து நின்றான்‌. * புலைமகனே ! உன்னை நீருக்‌ இச்சணமே 
நிலத்தில்‌ ஒழிப்பேன்‌ ; ஆயினும்‌ ௮.௮ செய்யாத பொ.௮ுச்சேன்‌. 
ஒரு பெண்‌ குறியை நாடி வந்தாய்‌ ! அவ்வானு ஆயிசம்‌ உனக்கு 
இன்௮ கான்‌ கொடுத்‌இருக்‌றேன்‌ ; வேறு எங்கும்‌ போயலையா 
மல்‌ உன்‌ உடம்பின்‌ கண்ணேயே இசவும்‌ பகலும்‌ அவத்றைக்‌ 
ண்டு களித்‌அக்‌ கலக்இரு போ” எண்று கடுத்துச்‌ சபித்தார்‌. 
உடனே அவன்‌ மெய்யெல்லாம்‌ மெய்யாகவே அவை மேவி 
நின்றன. மேனி மூழுவஅம்‌ யோனிகளாய்க்‌ தோன்றவே 
அவன்‌ உள்ளம்‌ அடி.ச்‌.து. உயிர்‌ பதைத்‌. அ அழிதயசோடு ஐடி 
ஒளிந்தான்‌. அயலே இரும்பினார்‌. அங்கம்‌ குலைந்து. கின்ற 
அகலிகையைக்‌ கண்டார்‌.  *8 பொல்லாதது புரிக்தாய்‌! கல்‌. 
லாகுக?? என்றார்‌. அவள்‌ அருங்கல்லாய்‌ மருங்கே வீழுருண்‌ 
அவருடைய அடியில்‌ விழுக்அு,**அடியாள்‌ ௪வது நினைக்‌ இலன்‌ 2 
அறியாமல்‌ கேர்க்க.அு ; கெடுவான்‌ செய்கு கேட்டால்‌ கேடு கிகழ்க்‌ 
௪௮7 இப்பிழை பொறுத்து எண்‌ பழிக்கு ஒரு முடிவு அருள 
வேண்டும்‌என்று கண்ணீர்சொரிர்‌.அ கசைக்‌ அ கேட்டாள்‌. கேட்‌ 
கவே, அவர்‌ உள்ளம்‌ இசங்‌௫ உ வதை ஓர்க்தார்‌ : ௧௪௪.௪ மண்‌ 
னணுக்கு அருமைத்‌ இருமகளுய்‌ ஒருவன்‌ தோன்றுவான்‌ ; 
அச்சப்‌ புண்ணிய மூர்த்தியின்‌ பாத தாளி படுமேல்‌ கல்லுருவம்‌ 
கீங்‌ஒ ரீ ஈல்௮ுருப்‌ பெ௮வாய்‌ ?? என்று சொல்லியருளிஞர்‌.* ௮.௮ 
சொல்லி முடியவே அவள்‌ கல்லாய்‌ விழுக்காள்‌. இல்லாளை இழக்க 
பின்‌ கவு.சுமர்‌ உள்ளம்‌ கவன்று உலக நிலையை வெுச்‌.அு ஆயலி 
டத்சே ஓ.அல்‌௮ அருக்‌ சவ நிலையில்‌ கனியே அமர்க்இருக்கார்‌. 
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இக்திரன்‌ சாபம்‌ மாறியது. 
இழிந்த மேனியனாய்‌ ஓழிர்துபோன இக்‌இென்‌ யாண்டும்‌ 
தலைதெரியாமல்‌ அடர்ந்த ஒரு வனத்தே விசைக்கு மறைக்கான்‌. 
சன்‌ உடம்பைக்‌ காணுக்தோதும்‌ உள்ளல்‌ கலங்‌ உறுபழி 
யோர்ந்து வெளில வெருவிப்‌ பருவாலோடு பதுல்‌கடதான்‌. 
“ ஒருகுறி யுடையரும்‌ உடைபுனைந்துமே 
தெருவிடை கின்‌.றிடச்‌ இக்தை காணுவார்‌ : 
பருகு,றி ஆயிரம்‌ பதிக்த மேனியான்‌ 
வெருவர லன்‌.றிவே றென்செய்‌ வானோ /:: 
என அப்புன்‌ செயலாளன்‌ நிலைக்கு உலகம்‌ இரங்‌ கின்ற. 


தங்கள்‌ மன்னன்‌ இங்கனம்‌ இன்னலுழச்‌.அ இழிபழியுடைய 
னாய்‌ ஒனிக்‌இருத்தலை அமீசர்கள்‌ அ.தி. அலமசலடைந்து பிச 
மனிடம்‌ போய்‌ முறையிட்டனர்‌. அனைவமையும்‌ அழைத்துக்‌. 
கொண்டு அயன்‌ கவு.தமரிடம்‌ வந்து கருணை புரிய வேண்டினான்‌. 
எஜீற்று மேனியர்‌ மாரனை கீற்றினாம்‌ போல 
ஆற்றல்‌ மாதவ, அரும்பிழை புரிந்த வாசவனைக்‌ 
கூற்றம்‌ வாய்மடுத்‌ துணக்கொழுஞ்‌ சாம்பராக்காது 
போற்றி வைத்ததும்‌ புண்ணியா! எம்பொருட்டன்றே? 
என்னு விண்ணவசெல்லாரும்‌ வேண்டி. நின்னுர்‌. வேண்டவே 
மாதவர்‌ பிரமனைப்‌ பார்த்து, ** அப்‌ பழிமகன்‌ என்‌ குடியைக்‌ 
கெடுத்துள்ளதை எண்ணுக்தோறும்‌ கெஞ்சம்‌ புண்ணாஇன்ற.அ ; 
உபர்‌ கிலைிலுள்ள அவனே இவ்வாறு புலைபுரிவானாபின்‌ உலக 
நிலை என்னாம்‌ ? ஆயினும்‌, முன்‌ விதித்‌ தைக உங்களுக்காகச்சிறிது 
மாற்றுன்றேன்‌? பிதர்‌ பார்வைக்கு அழலெகண்களாகவும்‌, அவ. 
வுக்கு மட்டும்‌ பழைய பகங்கள்‌ ஆகவ இருக்கும்‌ போக்கள்‌ !” 
என்னு புகன்று விடுத்தார்‌. எல்லாரும்‌ உவக்து இர்இசனிடம்‌ 
வர்தரர்‌. விழிகளாகவே தோன்றின ; அவனை வெளி வச வேண்‌: 
மினார்‌. அவன்‌ உடம்பை சோக்க வெட்கத்தால்‌ உட்‌ கின்றான்‌. 
(9மன்‌ உண்மையை உரைத்தான்‌: எங்களுக்கெல்லாம்‌ கண்களா 
கரவ தோன்றுன்றன ; உலகுக்கெல்லாம்‌ என்றும்‌ அப்படியே. 
ீசான்றும்‌) சீ காணாமல்‌ வெளி வசலாம்‌ என்னு ஈயக்‌ அ கூறினான்‌. 
கூறியும்‌, அவன்‌ மாறி மாஜி கோக்க மறு” யுளைந்தான்‌. நேர்ந்து 
பழியை கினைக்து கெஞ்சழிக்து கண்ணீர்விட்டுச்‌ கததி அழுதான்‌, 
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“தற்று கல்வியும்‌, அவுணர்கள்‌ கருந்தலை உருட்டிப்‌ 
பெற்ற செல்வமும்‌, விண்ண சாட்டியும்‌, பிறவும்‌ 
உற்ற காமத்தின்‌ ஒருதழம்‌ பொறியின்‌ ஊர்‌ அவி௰ஈ தாங்கு 
அற்றவோ! என அழிந்‌ தனன்‌, கரைந்தனன்‌, அழுதான்‌.'* 
(வீசாயக புசாணம்‌) 
அல்கனம்‌ அழுன்றவனை அயன்‌ சினந்து கோக்க, * இந்த. 
மதி முன்னம்‌ உனக்கு எங்கே போயித்௮? இனி அழுது பயன்‌ 
என்ன 7 இவ்வளவாவது பிழைத்தாயே! எழுந்து வா" என்று 
வலிக்து அழைத்‌. அக்கொண்டுபோய்ச்‌ சுவர்க்கம்‌ சேர்த்தான்‌. 
அகலிகை இங்கே 8ீண்ட காலமாய்க்‌ கல்லாய்க்‌ ஓடக்காள்‌. 
இன்று நின்‌ அடிப்பொடி இண்டலே அல்லலெல்லாம்‌. தீர்க்கு 
பழையபடி ஈல்லுரு அமைக்து இவ்வண்ணம்‌ ஈம்‌ கண்ணெதி3ே 
அப்புண்ணியவஇ ஈண்ணியுள்ளாள்‌ அண்ணலே! என்று இசாக 
வன்‌ முன்னிலையில்‌ விசுவா/நித்‌.இசர்‌ கூறி முடி த்தார்‌. 
இந்தக்‌ கதையில்‌ பல்வேறு வகைப்பட்ட கருத்துக்களும்‌, 
குதிப்புக்களும்‌ உள்ளே புதைக்து இடக்கன்றன. 
உய்யலாம்‌ உறுதி நாடி உழல்பவன்‌ 
என்றதனால்‌ காதலால்‌ இக்தசன்‌ அடைக்துள்ள கோதல்‌ 
நிலை அறியலாகும்‌: ! பலகாலநூம்‌, பலமுறையும்‌, பலவகையிலும்‌ 
முயன்றிருக்‌கருன்‌ என்௮ தெரிஒன்றஅ. தன்‌ கருத்தை நிறை 
வேற்ற ஒரு வழியிலும்‌ முடியாமையால்‌ முடிவில்‌ ஓர்‌ உபாயக்‌ 
துணித்து முனிவரை வஞ்த்‌.த வெளியேத்தி யிருக்‌கன்றான்‌.. 
“உமையலால்‌ அறிவு நீங்கி மாமுனிக்கு அற்றம்‌ செய்து ?? 
என்றது காமம்‌ காழ்ப்பேறி அவன்‌ செய்திருக்கும்‌ திமை 
யைச்‌ சூட்டி கின்றது. அற்தம்‌--வஞ்சகம்‌, மோசம்‌. ] 
“தையலார்‌ மயலில்பட்டோர்‌ தமக்கு ஒருமதியுண்டாமோ!? 
என்றார்‌ பிறரும்‌. காமம்‌ ஒருவன்‌ உள்ள த்சைக்‌ கவர்ச்து கொள்‌ 
ளின்‌, அவன்‌ அறிவு கேடனாய்ப்‌ பழி பாவங்களை யாதும்‌ காணா 
மல்‌ எல்லாத்‌ இமைகளையும்‌ எந்த வழியிலும்‌ அணிக்து செய்வான்‌. 
என்பதை இர்‌இென்‌ செயல்‌ இங்கே தெளிவுஅத்தி நின்‌ற௮. 
“கொலையஞ்சார்‌ பொய்க்காணார்‌ மானமும்‌ ஓம்பார்‌ 
களவொன்றோ ஏனையவும்‌ செய்வார்‌--பழியொடு 
பாவமிஃ தென்னர்‌ பி.றி.துமற்‌ ஹென்செய்யார்‌ 
காமம்‌ கதுவப்பட்டார்‌. :* (£திகெறிவிளக்கம்‌, 19) 
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இவ்வா காமக்‌ கேடனான அவன்‌ வஞ்ச வேடஞய்‌ கெஞ்சு 
பாழ்போய்க்‌ கவுதமர்‌ வடி.வம்‌ கொண்டு உள்ளே புகுந்தான்‌. 

*பொய்யிலா உள்ளத்தான்‌ ?* என்றது சத்திய லாய 
அவ்வுத்தமருக்கு இக்காமப்‌ பித்தன்‌ இவ்வாது சதிமோசம்‌ செய்‌ 
என்றானே! என்று இசங்கெ படியாம்‌; பொய்‌ இல்லாத அக்தத்‌ 
அய உள்ளமும்‌ உணர்வும்‌ இத்தயவனிடம்‌ இல்லை என்பதாம்‌. 

.* உருவமே கொண்டு புக்கான்‌?” என்தது அத்தோற்ற த்தின்‌ 
ஊத்றம்‌ தெரியவந்த. மெய்யது மெய்வடிவைப்‌ பொய்யன்‌ 
புனைந்து வெய்ய செய்யவிழைந்அ பைய வீட்டுள்‌ அழைக்தான்‌ - 
பேதை இசைந்தான்‌. பெரும்‌ போகம்‌ அகர்ந்தான்‌. 


காமப்‌ புதுமண மதுவின்‌ தேறல்‌ என்ற. இருவரும்‌ மருவி 
அன்று அனுபவித்த இன்பச்சுவையின்‌ இயல்புணர்த்தி கின்றது. 

கலவியில்‌ காம பசவசையாய்க்‌ கருத்தழிந்து இடக்ச அக 
லிகை இடையே :* இவன்‌ என்‌ காயகன்‌ அல்லன்‌; தேவர்‌ சாய 
கனே !” என்று தெரிக்து'கொண்டாள்‌. தெரிந்தும்‌ இசைந்தே 
இருந்தாள்‌. 
தக்க உண்டு இருத்தலோடும்‌ உணர்க்தனள்‌ ; உணர்க்தபின்னும்‌ 

தக்கது௮ன்று என்ன ஐசாள்‌ ; தாழ்க்‌ தனள்‌ இருப்ப!" 

என்றது இங்கே .ழ்க்து சக்‌இத்‌.து ஆசாய உரியது. 

கள்ளன்‌ என்ன தெரிபதும்‌ உள்ளம்‌ இசைந்‌இருக்க லாமா ? 
என்னும்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ அவசவே சாய்ந்து ஓர்ச்து 
கொள்ளவேண்டும்‌. ஓசாள்‌ என்ற உரைப்போக்கால்‌ நீசாளமா 
புர நிறைபோகத்தில்‌ ஆற்க்து கினைவிழக்து கிறை சாழ்க்து 
அவள்‌ கிலை மறந்துள்ள அப்பேசாழம்‌ தெரியலாகும்‌. 

காரியம்‌ கைகடக்து போன பின்‌ வேறு என்ன செய்ய முடி 
யும்‌ என்னு எளிதே தள்ளிவிட லாகா.௮. தவறு தெரிக்க பின்‌ 
பு சுவையில்‌ உவகை மண்டி உளம்‌ இசைங்‌2த இருக்துள்ளமை 
யால்‌ பக்த இன்ப நிலையும்‌, இருக்கவள்‌ இயல்பும்‌ உணர்ந்து 
கொள்ளவக்கன. வசவே பெண்மை கிலை பேச நின்ற. 

(தலைமையான தன்மையில்‌ நிலை குலையாது நிலைத்து நிற்பி 
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பெண்கள. இயல்பாய்ப்‌ பெருகியுள்ளது. அல்வுண்மை ௮௧ 
லிகை செயலால்‌ இங்கே வியகை அறியவக்‌ ௪௯. 

.மெல்லியலார்‌ என்ப.அ ஈல்லியல்பு குறித்‌. வக்‌இருப்பினும்‌. 
புன்மையான மென்மையையும்‌ அது புலப்படுத்தி யுள்ள." 

““நிஜகரி1ரத, நிழ ஐவ 85 ௦0௯௩!” (மல! 1, 2) 
“பேதைச்‌ சபலமே பெண்‌” என்றுர்‌ மேல்காட்டுக்‌ கவிஞரும்‌. 

இந்தப்‌ பொல்லாத இன்ப இசை வே பின்பு கல்லாக நேர்க்‌ 
௪௮. கெஞ்சறிக்த இமை ஆதலின்‌ கெடுக்‌அயர்க்கு இடமாயது 
என்க. இருவரும்‌ இங்கனம்‌ காமபோகத்தல்‌ மூற்டுக்‌ டக்க 
மாதவர்‌ அ.இவேகமாய்‌ வந்தார்‌. 

முக்கணான்‌ அனைய ஆற்றல்‌ முனைவனும்‌ முகி வந்தான்‌ 

முக்கட்‌ பசமனோடு ஓக்க உரைத்தது. பார்த்த பார்வையி 
லேயே எல்லாவற்றையும்‌ சுட்டெரிக்கவல்ல அவசது தவ.ஆற்றல்‌ 
தெரிய. தேவர்கோனும்‌ இலடைய வக்‌. தமையால்‌ தேவ2தவன்‌ 
என நின்முர்‌. 

விரைந்து வக்த அவர்‌ உள்ளே புஞுர்தவுடனே இக்தரன்‌ 
ஈடுநடுல்‌உ வெளியே ஓட கினைர்து ஒரு பூனையாய்‌ மாதினான்‌. 
எலி பெருச்சாளி பறவை என வேனு யாதாவது தரு பிமாணி 
யாய்ப்‌ போகாமல்‌ பூனையாயது, அது விட்டுள்ளே மனிதர்‌ கண்‌ 
முன்னும்‌ காலடி.யிலும்‌ காளும்‌ பழவெருவது ஆதலின்‌ உளவ 
(ஜியாமல்‌ வெளியேத அதன்‌ உருவைக்‌ கூடினான்‌, முதலில்‌ 
கோழியாய்‌ வச்‌. கூவினான்‌ ; முடிவில்‌ பூனையாய்‌ ஓடலாயினான்‌- 
காலசவம்‌ தெரியாமல்‌ மெல்லப்புகுர்‌ஆ. பாலை ஈக்‌கவிட்டுப்‌ பதன்‌ 
எப்‌ போகும்‌ இயல்பினது ஆகலான்‌ கசந்து அகர்க்து களித்தெ 
முந்த அக்கள்வன்‌ பூனையாய்‌ மெள்ள ஒளித்‌துப்போக சேர்க்கான்‌ 
என்க. 

யானை யரசேறி அமரர்‌ புடை சூழ வானுலகம்‌ துதிக்க 
மாமூமையுடன்‌ வசவுசி*்‌ அவன்‌ ஓரு ஈனத்தை எண்ணி 
வந்தமையால்‌ இப்படி மானம்‌ அழிக்து மரியாதை கெட்டு ஈன 
வடி.வங்களில்‌ உழன்‌௮ இழிவு மிக அடைக்து பழிபட சேர்ந்‌ 
தான்‌. யாவசாயினும்‌ நிலையில்‌ இழிக்தால்‌ தலையின்‌ இழிக்த டீயிர்‌ 
போல்‌ அவர்‌ தாழ்த்துபடுவர்‌ என்பது இங்கே தேர்ர்துகொள்ள 
வந்தது. பாவ காரியம்‌ யாவரையும்‌ சசழித்துவிடும்‌ என்க 
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கள்ளத்‌ தனமாகத்‌ இமை செய்ய வந்தவனுக்கு உள்ளத்தே 
உஅதியிசாஅ அ.தலால்‌ பேடிமகன்போல்‌ அவன்‌ ஓடி. ஒனியலா. 
னான்‌. _காமப்பித்‌ தனாய்ப்‌ பிறன்மனைவியை ஈச்ச ஒருவன்‌ விட்‌ 
டுக்குள்‌ வக்‌.ஐு அகப்பட்டுக்‌ கொண்டவன்‌ பாடு பரிகாப நிலையாம்‌ 
என்பனு அமசர்பதஇிபால்‌ அங்கே தெளிவா கின்றது. ! 
ட எ இவிழி இக்கு நோக்க?” என்த சனால்‌ முனிவர்‌ அன்று! 
உள்ளங்கொ.தித்‌.து உருத்‌. துின்த நிலை உணசலாகும்‌. 
காலாக்த உருத்‌ இசன்போல்‌ கடுங்கோபம்கொண்டு கனன்று. 
விழித்த அவர்‌ உடனே நீரூக அவனை எரித்துவிடாமல்‌, 
ஆயிரம்‌ மாதர்க்குள்ள அறிகுறி உனக்கு உண்டாக '! 
என்னு சபித்து கினைக்குக்கோறும்‌ ௪ வர்க்கும்‌ சிரிப்பு உண்டாக்‌ 
கும்‌. [அறிகுறி என்றது காகரிகமான கயமொழி. ரீ இங்கே 
வக்ததற்கு இவை அறிகுறி எனவும்‌ பொருள்பட கின்தஅ:] 
ஒன்றை ஈச்ச வக்‌.தாய்‌ ஆயிசம்‌ கொண்டுபோ என்று கொடுச்‌ 
,தருளிஞர்‌. 8 விரும்பிய பண்டத்தின்‌ அழகைக்‌ கண்‌ குளி 
சேசே கண்டு களி அப்பா! என்று காட்டி வைத்த படியி.௮. 
பிறர்‌ மனை விழைவால்‌ விளையும்‌ பழிதுயர்களை காளும்‌ இம்‌. 
,இசன்‌ கினைந்து சாணவும்‌, உலகம்‌ அவனைப்‌ பார்தது உணர்ச்‌ 
உய்யவும்‌ உணர்‌த்‌இய படியாய்‌ இச்சாபம்‌ உருக்கொண் டுள்ள.அ. 
வந்தவனை இங்கனம்‌ சபித்‌.ஐ.த்‌ தொலைத்தபின்‌ இருக்‌ சவள்‌ 
பக்கம்‌ அருக்‌ சவர்‌ இரும்பினர்‌.இல்‌ என்னாமல்‌ ஒல்‌ என உருத்தார்‌. 
விலைமகள்‌ அனைய நீயும்‌ கல்‌இயல்‌ ஆ.இ '” 
என்று அகலிகையை சொக்கிக்‌ கவுசுமர்‌ சொல்லியிருச்சலால்‌ தம்‌ 
பளைவியைக்‌ சூறித்‌.து முன்னம்‌ அவர்‌ மதித்திருக்கமை அறிய 
நின்றது. 
கல்ல குலமகள்‌ என்னு உன்னை ஈம்பி இருக்கேனே ! நீ இப்‌ 
படிப்‌ பொல்லா விலை மகளாயினாயே! என அவர்‌ உள்ளம்‌ கடுத்து 
பெழுத்துள்ளமை இஇல்‌ வெளிப்பட்டுள்ள ௧. தாம்‌ கூறும்‌ 
சாபுத்திற்குக்‌ காசணம்‌ காட்டிய படியி.து. 
மெல்லியல்‌ என்றது அனத உருவ எழில்‌ உணச வக்த.து. 
ஏர்சப்‌ போழகே ஓர்‌ அறிவுமில்லாசு கல்லாய்ப்போகும்படி இப்‌ 
படிப்‌ பாரிழவு கூட்டிப்‌ படுதயர்செய்‌அள்ள.அ என்பதாம்‌, 
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,சமக்கு வாய்த்‌ அள்ள இல்லாள.ஐ மாண்பை வியக்‌அு எல்லா 
ரும்‌ புகழ்க்‌.து அ.இக்க உவக்‌்து வாழ்க்‌ துவர்‌.த கெளதமர்‌ அவளி 
டம்‌ ஒரு பிழையைக்‌ சண்டவுடனே உள்ளம்‌ வெறுத்து உதறித்‌ 
,கள்ளியிருக்ளொர்‌. 

(ஒரு மனிகன௮அ இகவாழ்வின்‌ உயர்வெல்லாம்‌ அவனுடைய 
மனைவியின்‌ புனிகநிலையிலேயே பொருந்தியுள்ள து ; அவளிடம்‌ 
புலை நிகழ்ந்தால்‌ அலன்‌ கடி. குலைந்தது என்பதை முனிவர்‌ 
வாழ்க்கை இங்கே அறிவுறுத்த கின்றன. ! 

“4 இட ஏர்மக்பு௦யுக ர0ரட்கட ர்க ஐ 0000டட 6௦ 162 ந யஷகஙரி: லம்‌ விக 
பட்ட பிப ப ப்பட்ட ப்பட்டது 

(8ய) 

1: கற்புகலனுடைய மனைவி தன்‌ கணவனுக்கு மணிமகுட 
மாய்‌ மகமை மிகச்‌ செய்இன்றாள்‌ ; பழி நிலையினள்‌ கொழுகணு 
க்கு அழிதயசாஇன்றாள்‌ !" என்னும்‌ இ. ஈண்டு அதிய வுசிய.து. 

ஞான கலங்களில்‌ சறக்து எவ்வளவு பொ.றுமையாளசாய்‌ 
உயர்ச் இருப்பினும்‌ தம.து மனைவியைப்‌ பிறனொருவன்‌ விழைக்.கு 
பிழைசெய்வனாயின்‌ அவர்‌ உள்ளல்‌ கொதித்து உயிர்‌ அடிப்பர்‌ 
என்பதைக்‌ கவு.௪மர்‌ செயல்‌ ஈண்டு ஈன்கு உணர்த்தியுள்ள.அ."! 

நான்‌ எத்தனை காலம்‌ கல்லாய்க்‌ உடப்ப.௮; தண்டனைக்கு 
ஒரு எல்லை யில்லையா ? உள்ளம்‌ பொறுத்து அ.தத்கு முடிவை 
உசைச்தருளுங்கள்‌ என்‌௮ுஅகலிகைதொழு.துவேண்டியபொழு.௫, 
_சசச,கசாமன்‌ சழல்‌.துகள்‌ கதுவ இக்சுக்‌ கல்‌ உருச்‌ சலிர்‌தி'! 
என்றார்‌. எனவே, இசாமன்‌ அவதரித்து வருவதை மூன்னதா 
கவே கெளதமர்‌ உணர்க்‌இருக்கறார்‌ என்பது பெறப்பட்டது”! 
அவருடைய சுத்‌.தவக்‌ காட்டியும்‌ வித்தக நிலையும்‌ எத்இறச்‌ 
தோரும்‌ வியக்‌.து போற்ற விளங்‌கயுள்ளன.. 
* இக்குவாகுவின்‌ குலத்திடை இராமன்‌என்‌ றணங்கே 
அக்கராசலம்‌ காத்தவன்‌ அவதரித்‌ இடும்‌ அத்‌ 
தக்க காவலன்‌ தாள்படும்‌ பொழுது வெஞ்சாபத்‌ 
தக்கம்‌ ரீங்கமுன்‌ போலெனைத்‌ தோய்வைஎன்‌ ஜொ.ித்தான்‌. 
(விராயகபுசாணம்‌, இர்‌.இஈன்‌ சாபம்‌ பெத்றபடலம்‌, 30), 
காசத முனிவர்‌ உருக்குமாங்கசனிடம்‌ கவு.கமர்‌ கையை 
உரைத்த படியின. சுசாசலம்‌ என்ற. யானையை. 
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'இசாமன்‌ அவதரிப்பத மாதவர்‌ இலர்க்கு முன்னதாகவே 
தெரிக்இருக்‌கன்ற ௪. அவருள்‌ விசுவாமித்‌இெரும்‌ ஒருவர்‌. 
“இசாமன்‌ கழல்‌ துகள்‌ க.தவ இக்தக்‌ கல்லுருத்‌ சவிர்‌இ!” எனக்‌ 
கோதமர்‌ கூறிப்போனார்‌ என்று சன்‌ எதிரே கோ௫ிகர்‌ சொன்ன 
பொழு.௫ இசாமன்‌ என்ன எண்ணியிருப்பான்‌ 2 

மண்ணில்‌ வக உஇிக்கு மூன்னசே அம்‌தப்புண்ணியமூர்‌த்‌.இ 
யின்‌ புகழொளி மேலோர்‌ எண்ணங்களில்‌ எங்கும்‌ பொலிந்து 
பசக்துள்ளமை இதனால்‌ உணர்ந்‌.துகொள்ளலாம்‌. 


அகலிகையை விழைக்து இக்திசன்‌ அவமானம்‌ அடைக்‌ 
தள்ள இக்சுச்‌ சரிதம்‌ முன்னோர்‌ பலருடைய கவனத்தையும்‌ 
கவர்க்இிருக்இன்‌ ஐ.து. 

ஐந்தவித்தான்‌ ஆற்‌.றல்‌ அகல்விசும்பு எார்கோமான்‌ 

இந்திரனே சாலும்‌ கரி. (குறள்‌, 25), 


இந்திரன்‌ பூசை ; இவள்‌ அகலிகை ; இவன்‌: 
சென்ற கவுதமன்‌ சினனுறக்‌ கல்‌.லுரு 
ஒன்‌.நிய படி.இது என்று உரைசெய்வோரும்‌.' (பரிபாடல்‌, 19), 


மாதவன்‌ மடந்தைக்கு வருந்துதுயர்‌ எய்தி 
ஆயிரம்‌ செங்கண்‌ அமரர்கோன்‌ பெற்றதும்‌. 2: 
(மணிமேகலை, 18) 
 தந்இர.ற்கு நேருவமை சாலும்‌ திருமுகத்துப்‌ 
பைக்தொடிக்கை நல்லார்‌ பலரும்‌ புடைசூழக்‌ 
குந்தம்‌ ஓத்‌.த நாட்டத்துக்‌ கோ.தமனார்‌ பன்னியினால்‌ 
இந்திரற்கு நீங்கா இடர்ப்பழியொன்‌ றெய்‌இயதே. :* 
(கர்‌.தபு.சாணம்‌) 
“விண்கு லாவுயர்‌ விண்ணவர்‌ ஆயினும்‌ 
பெண்கள்‌ காமம்‌ பிடித்தவர்‌ உய்வரோ 2 
புண்க ளாடப்‌ புரந்தரன்‌ மெய்யெலாம்‌ 
கண்க ளானது காமத்தி னாலன்‌றோ”'(இருக்கு.த்ராலப்புசாணம்‌) 
“இந்திரன்‌ பிறனில்‌ காமுற்று இறிகுறி முழுதும்‌ பெற்றான்‌ :* 
(தணிகைப்‌ புசாணம்‌), 
- விண்ணெல்லாம்‌ தான்புரக்த வேந்தனுக்கு மெய்க்கிறைக்த 
கண்ணெல்லாம்‌ ரீபொருக காயம்‌ அன்றோ. ?* (மதனமாலை) 
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விழுமிய அருந்‌. தவன்‌ மேக வாகன 
ஓரக. மறைகெ.றி ஒருவிக்‌ கத்பெனும்‌ 
செழுவிய பெண்மையைச்‌ சதைத்‌த நின்கு.றி 
அழுமண்‌ விழுசெனச்‌ சாபம்‌ ஆக்‌ஒனான்‌.. 
(இருவானைக்காப்‌ புசாணம்‌, சவுகமப்படலம்‌, 18) 
ஏர்கனிர்தொழுகும்‌ இளமுலைத்‌ துவர்வாய்‌ அகலிகை 
நகைவிருக்‌ ருந்த. 
வார்‌ஓலி கழ.ற்கால்‌ இந்திரன்‌ எய்‌.இ மருவு,தல்‌ 
கோதமன்‌ நோகச்‌ 
சர்கெழு பலம்வீழழ்ம்‌ இடுகெனச்‌ சபித்துச்‌ சேயிழை 
தன்னைஊண்‌ இன்றி 
ஆர்.தரும்‌ அடலை பாயலாய்ப்‌ பன்னாள்‌ அரூபியா 
யுறைசெனச்‌ சபித்தான்‌. (கூர்மபுசாணம்‌), 
என்னே அகலிகையால்‌ இக்‌இிரனும்‌ தன்பெருமை 
கொன்னே இழக்தான்‌ குமரேசா--அன்னோ. 
எனை த்துணனையர்‌ ஆயினும்‌ என்னாம்‌ இனை த்‌. துணையும்‌ 
தேரான்‌ பிறனில்‌ புகல்‌. (இருக்குறட்‌ குமசேச வெண்பா, 144), 
மகவான்கண்‌ பார்த்தவர்க்கு மாண்பாய்த்‌ தனக்குப்‌. 
பகமாய்‌ இலச்சைவிடாப்‌ பண்பாய்ச்‌--செகமாணக்‌ 
கண்ணாரி போல்வேடக்‌ கண்ணாடி. காட்டுதவம்‌ 
எண்‌.ணூழி காலமிருக்‌ தென்‌? (ஒழிவிலொடுக்கம்‌) 
அகத்தே ஓழுக்கமின்‌.றிப்‌ புறத்த தவவேட,ச்சைக்கொண்டு 
நிற்கும்‌ வேடதாரிகளை இகழக்தபடி. இ. பிறர்‌ பார்வைக்கு 
இக்இசன்‌ உடலில்‌ கண்களாகத்தோன்‌.நினும்‌ அவனுக்கு அவை 
'இலச்சையாய்‌ இருத்‌ தல்போல்‌ வஞ்சவேடசை உலகம்‌ மயல்‌ூப்‌ 
போஜ்றினாலும்‌ அவர்‌ நெஞ்சம்‌ ௮அவசை உள்ளே ஈாளும்‌ இகழ்ந்து 
பழித்த இளித்‌அ கித்கும்‌ என்பதாம்‌. 
இந்திரன்‌ பிழை புரிக்‌து பழி எய்‌.இயுள்ள நிலையை அூல்கள்‌ 
'இல்வண்ணம்‌ அதுவன்று நிற்இன்றன 
கள்ளத்‌ தனமாய்‌ உள்ளே அழைந்து தன்னை கெருங்கிய 
பொழுது இக்திசன்‌ என்று இனக்‌ தெரிக்து.தான்‌ அகலிகை உவ 
ந்து. இசைக்‌ து இணங்கி யிருக்தான்‌ ; கவுதமர்‌ கண்டு இன்க்து 
அவனுடைய பீசங்கள்‌ இசண்டும்‌ அற்று விழும்படி. சபித்தார்‌ 
என வால்மீகி உசைத்‌.அள்ளார்‌. அவற்றை மாத்திக்‌ கம்பர்‌ இல்‌ 
வாது உணர்வு ஈலம்‌ கனியக்‌* கதையைச்‌ சுவை செய்திருக்கறார்‌. 
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பெண்மையின்‌ மமையைப்‌ பாதுகாத்து ஈல்ல ரீதி உண்‌ 
மைகளைக்‌ கோ.அமீக்‌இ உலகம்‌ கலநூற ஈயமாக ஓஇயுள்ளமையால்‌. 
இவருடைய இருக்‌இய பண்பும்‌ சிரிய காகரிகமும்‌ தெரிய நின்றன. 
- ஆடவசே பெரும்பாலும்‌ பெண்களைக்‌ கெடுச்‌.அவிடுன்‌ தனர்‌? 
அவர்‌ கெறியுடையசாயிருப்பின்‌ நல்லார்‌ என்னும்‌ பெயருக்கு 
வ.ற்பமகளிர்‌ எல்லாரும்‌ ஈல்லவசாகவே இல்வாழ்க்கையை நடத்தி 
விளங்குவர்‌. இங்கே மகவான்‌ புரிந்த பொல்லாத்‌ தனத்தால்‌ 
ஒரு மாதவன்‌ இல்லம்‌ மாண்பிழக்து விண்‌ போயுள்ளமையால்‌ 
“தண்‌ பிழையே வெளியே காண்பழியாய்க்‌ கதித்து கின்ற அ. 
“ல்லார்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஈல்லாரே தன்மையால்‌ 
வல்லாரால்‌ கேடு படாராயின்‌--ஈல்ல.றிவு 
ஆண்மக்கள்‌ ப.ற்பலர்க்கே உண்டாகும்‌ பெண்‌ டீரும்‌, 
மாண்பு கெடுக்கா விடின்‌. (ஒனவையார்‌), 
என ஈம்‌ பாட்டி காட்டியிருக்கும்‌ இப்பாட்டின்படி. காட்டு 
நிலையை அசாய்க்து கேட்டு நிலைக்குக்‌ காமணம்‌ ஆண்பாலாசா ? 
பெண்பசலகசா? என அணுபவல்களிலுள்ள மிகை வகைகளை த்‌ 
தொகையாகக்‌ கூட்டி நோக்குத்‌ தூய்மை நிலை செனியவேண்டும்‌. 
இருபாலும்‌ கோடா தொழுன்‌ இல்கே யாதொரு கேடு 
மின்றி இன்ப ஈலங்கள்‌ வாடா. வளர்க்து வரும்‌ என்பதாம்‌. 
அகலிகை சரிதையை இவ்வண்ணம்‌ கூறிவக்த கோூகர்‌ 
முடிவில்‌, * இனி இத்த உலகுக்கெல்லாம்‌ உய்வண்ணம்‌ அண்டி 
மற்றோர்‌. அயர்வண்ணம்‌ உறுவது உண்டோ?!" என உவந்து 
குதித்தார்‌. அவசது உவகைகிலை உரைகளில்‌ ஓனிர்‌கன்‌ 2.௮. 
இசாமன்‌ காலில்‌ ஒட்டியிருக்க ஒரு தாளே இஜிக்‌.த கடக்க 
கல்லை உயர்ந்த பொன்‌ மயமான பெண்ணுருவாக்‌இ அருளியது 
என்றால்‌, அக்க மூர்த்தியால்‌ இனிமேல்‌ இந்த உலகம்‌ அடைய 
வுள்ள கலங்களை யார்‌ அனக்‌.அு சொல்ல வல்லார்‌ ? என ஆசாமை 
மீதார்க்து வியர்‌அ பாசாட்டியிருக்களூர்‌. 
'உ௰ிரினங்களெல்லாம்‌ அயசினங்கள்‌ மீல்‌ இவனால்‌ உயர்‌ 
ஈலங்களை அடையும்‌ என்பத கருத்‌. 


மழை வண்ணத்த அண்ணலே ! என்ற பார்‌ உய்யவக்த 
படிவம்‌ ௧௬ சேசே பசவசமாய்க்‌ கூவினார்‌ என்க. 
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“கைவண்ணம்‌ அங்குக்‌ கண்டேன்‌; கால்‌ வண்ணம்‌ இங்குக்‌ 
கண்டேன்‌ ?* 
ணம்‌ சொல்வண்ணம்‌ கனியச்‌ சொல்லியிருக்கருர்‌. 

அலங்கு என்றது தாடகை போசாடிய அகத இடத்தை. 

யாசாலும்‌ வெல்ல மூடியாத பொல்லாத வல்லசக்கியை ஓசே 
பகழியால்‌ வய்து வீழ்த்திய கைத்திறத்தை முதலில்‌ கண்டு 
களித்‌இருக்தார்‌ ஆதலின்‌ ௮.தனை ஈண்டுக்‌ காலோடு கொண்டு 
கூட்டிக்‌ கொண்டாடினார்‌. கல்லைப்‌ பெண்ணாக்‌இ அருளிய காலின்‌ 
அற்பு, மமையைப்‌ பார்த்தவுடனே முன்னே கை செய்துள்ள 
காரியத்தையும்‌ சேர்த்து ஆர்த்தி மீ.தார்ர் அ ௮இத்தார்‌ என்க. 

ங்கே பாப வடிவை அழித்த; இங்கே சாப நிலையை 
ஓஹித்த.௫. கையால்‌ வித்‌ இறலை அறிர்சேன்‌ ; காலால்‌ தெய்வத்‌ 
,கன்மையை உணர்ச்தேன்‌ என்பதாம்‌. இவ்விய மகமை யுடைய 
இவனால்‌ இவ்வுலகம்‌ ஈலம்‌ பல சுண்டு இனி உய்‌இயடையும்‌ என 
உவக்துகொண்டார்‌. 


எனத்‌ தாம்‌ கண்ட காட்ெளை முனிவர்‌ இவ்வண்‌ 


அகலிகையைக்‌ கவுதமரிடம்‌ சேர்த்து. 


எவசையும்‌ மதியாக அதிமேதையான கோ௫ிகர்‌ இங்கனம்‌. 
வியந்து கிற்கவே, எ.இி2ச உள்ளம்‌ காணி உடல்‌ குழைக்து பேசன்‌ 
போடு தொழுது கித்ன்ற அகலிகையை இசாமன்‌ வணங்‌ 
“அம்மா! மாதவரிடம்‌ போவோம்‌ வாருங்கள்‌!” என்னு. அ.சசவு 
டன்‌ வேண்டினான்‌. அவள்‌ உவக்து இசைக்தான்‌. காலவரும்‌ 
ஈடக்தார்‌. கெளதமாது ,தச்சமத்தை அடைந்தார்‌. தனியே 
வாசம்‌ செய்திருந்த அக்தப்‌ புனிக மாதவர்‌ கோசிகபைக்‌ கண்ட 
அம்‌ வியந்தெழுக்அ உவச்‌அ உபசரித்தார்‌. கரயகனைக்‌ காணவே 
அகலிகை கண்ணீர்‌ மல்‌இக்‌ காலில்‌ விழுந்தாள்‌. விசுவாமித்‌இரர்‌ 
கவு.தமசை கோக்‌), *: அருக்தவப்‌ பெசியிர்‌ ! இந்தப்‌ பெருக்‌ தகை 
யின்‌ அடிப்பொடிபடவே முன்னை வண்ணமாய்‌ அன்னை எழுச்‌து 
வந்தாள்‌ ; வஞ்சம்‌ அ.ியாதவள்‌ ; கெஞ்சினால்பிழையில்லா,கவளை 
அடிகள்‌ தஞ்சமாகவே அ௮ணைத்தருளவேண்டும்‌ ?? என அன்புசி 
மையுடன்‌ வேண்டினார்‌. வேண்டவே, முனிவர்‌ இசாமனைகோக்‌௪. 
உளமிக மழ்க்து, “கான்‌ மனைவியைப்‌ பிரிக்இருக்தமையினாலே 
சான்‌ என்‌ மனை இன்று பசமனையும்‌ கண்டது?” என உணர்‌ 
வுசையாடினார்‌. அதன்பின்‌ இனிய கனிகளைக்‌ கொணர்க்னு 


7. இராமன்‌ 985 


கலிகையிடம்‌ கொடுத்து எல்லாருக்கும்‌ பரிமாதச்‌ சொன்னார்‌. 
வள்‌ பேசானக்த மூடையளாய்‌ இனிது வழங்கொள்‌. உண்டு 
எழுத்த பின்‌ கவு. தமரையும்‌ அகலிகையையும்‌ ஒருங்கே இருத்தி 
இராமன்‌ வலங்கொண்டு வணங்‌? விடைபெத்து எழுக்தான்‌. 


முணங்களால்‌ உயர்ந்த வள்ளல்‌ கோதமன்‌ கமலத்‌ தாள்கள்‌ 
வணங்கென்‌ வலங்கொண்‌ டேத்தி மாசறு கற்பின்‌ மிக்க 
அணங்கே அவன்கை யிக்தாண்‌ டருந்தவ னோடும்‌ வாச 
மணங்களர்‌ சோலை நீங்கி மணிமதிற்‌ இடக்கை கண்டார்‌. 
(அகலிகைப்‌ படலம்‌, 86) 
அருந்தவர்பால்‌ இசாமன்‌ புரிச்‌ துள்ள பெருந்‌ தகைமைகள்‌ 
வியர்து. மழ வந்தன. | வழியிடையே சாபம்‌ ரீல்‌ வெளி 
எழுந்த மன்கையை *₹ அம்மா ! உன்‌ நாயகனிடம்‌ போய்ச்‌ சேர்‌!* 
என்னு தள்ளிவிட்டுப்‌ போகாமல்‌ உடனழைத்துவர்‌.து உடையவ 
னிடம்‌ ஒப்பித்து ஓப்புசவு செய்திருக்கும்‌ உதவிநிலை உவகை 
நிலையமா யுள்ளது. அவனுடைய உள்ளப்‌ பண்புகள்‌ உணருச்‌ 
தோறும்‌ அமிர்தமயமாய்‌ ஓல்‌ ஒளிர்ன்றன.  அக்நிலைகளை 
யெல்லாம்‌ நினைக்து தான்‌, குணங்களால்‌ உயர்ந்த வள்ளல்‌ எனக்‌ 
கவி உள்ளம்‌ ௨௬௫ இங்கே உசைத்திருக்கறூர்‌..! இழந்துபோன 
ஈல்கையை எழுப்பிக்கொணர்க்து உளங்கனிக்து விழைர்‌துவேண்டி. 
,தவ௫க்கு வழங்கயுள்ளமையால்‌ வள்ளல்‌ என வாழ்த்த கின்றான்‌. 
ருமை மனைவியை உரிமையுடன்‌ உதவி அருக்‌ சவசை இல்‌. 
லற நெறியில்‌ உய்த்‌.த.து, தான்‌ செல்லும்‌ காரியத்திற்கு ஓர்‌ கல்ல 
அறிகுறியாய்‌ இச்செல்ல மகனுக்குச்‌ ருடன்‌ நேர்ந்த. 

(இந்த ஒரு மணம்‌ தனக்கு இனி வருன்ற இருமணத்தித்கு 
ஒரு ௩௮மணமாய்‌ வக்க. ஒருவன்‌ பிறசை மணப்படுத்தினால்‌ 
வன்‌ உயர்‌ மணமுடையனாய்‌ உயர்த்து விளங்குவன்‌ என்னும்‌ 
உபகார தத்‌. துவமும்‌ இதன்கண்‌ உய்த்துணச நின்றது. 

அகலிகை சாபம்‌ இர்த்து அவளைக்‌ கணவரிடம்‌ சேர்த்த 

இச்‌ சேர்க்கை தனது இருவின்‌ சேர்க்கைக்கு இனமாயதென 
இசண்டையும்‌ சேர்த்துக்‌ கவிகள்‌ மனமாச இசாமனைத்‌ அதத்‌ 
இருக்இின்றனர்‌. 

"பொய்யாத தவமுனிபின்‌ போயருளித்‌ தாடகைதன்‌ 
மெய்யாவ நிகரென்ன வெஞ்சரத்தால்‌ அழுத்தியபின்‌ 
மையாழி மு௫ல்வண்ணன்‌ வாங்கியன பூங்கமலக்‌ 
தையாலும்‌ ஒருசாபம்‌ காலாலும்‌ ஒருசாபம்‌. :: 

(பாசதம்‌, பன்னிசண்டாம்‌ போர்ச்‌ சருக்கம்‌, 1) 
12ல்‌. 
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இசாமனது கைவேலையையும்‌, கால்‌ வேலையையும்‌ இதில்‌ 
காட்டியிருக்கும்‌ அழகு காண்க. “*கைவண்ணம்‌, கால்வண்ணம்‌'”? 
என முன்னம்‌ நம்‌ கலியில்‌ சொன்னதை எண்ணியே இவ்வண்‌ 
ணம்‌ இது வக்துள்ள௮. தையை மணக்க மிதிலையில்‌ வில்‌ 
வைத்ததையும்‌, அகலிகை சாபம்‌ நீக்யெதையும்‌ ஒருங்கே 
உணர்த்தி இராமனுடைய ஆண்மை அருள்களைப்‌ போத்தியபடி 
யி.அ.1வாங்கல்‌--வளை த்தல்‌, சக்கல்‌.. 
** கலின்வடிவ மான அகலிகைபெண்‌ ஆன 
கமலபத மாயன்‌ மருகோனே.” 
**கல்லிலேபொற்‌ ருள்பட வேயது 
நல்ல ரூபத்‌ தேவர கானிடை 
கெளவை தரப்‌ போகும்‌ இராகவன்‌ மருகோனே: 
(இருப்புகழ்‌ 549, 601) 
"* வாழாது வாழவே இராமன்‌ அடியால்‌ சிலையும்‌ 
மடமங்கை யாக இலையோ 7 :9 (தாயுமானவர்‌) 
ஓர.றிவே இல்லாமல்‌ உற்‌.றஒரு கல்‌ஆ.று 
பேர.றிவார்‌ பெண்மணியாப்‌ பெற்றது கின்‌--2ரடியால்‌ 
என்றால்‌அவ்‌ ஆறறிவும்‌ ஏய்க்‌ தமக்கள்‌ கின்‌ தாளால்‌ 
ஒன்றா,த பேறும்‌ உளதோ 7 ?: (அகலிகை வெண்பா) 
** இகலறு கோசிகன்‌ இனிதின்‌ ஆற்றிய 
மகமொரு குறைவற மஇழ்க்து கா.த்தபின்‌ 
அகலிகை சாபமும்‌ அகற்றி அற்புதன்‌ 
மிருவளம்‌ விளங்‌ மிதிலை எய்தினான்‌. * (பாகவதம்‌) 
அகலிகைக்குச்‌ சாபம்‌ இர்த்து இசாமன்‌ அருள்புரிக்‌துள்‌ 
எதை .நூல்கள்‌ இங்கனம்‌ விழைக்து சூறித்திருக்கன்றன. 
கெளதமருடைய அச்செமத்திலிருக்து புறப்பட்ட மூவரும்‌ 
தவலுடன்‌ வடஇழக்காக நடக்து மிதிலாபுரியை அடைந்தார்‌. 
அச வரும்‌ பொழுதே அக்ககரின்‌ மாடமாளிகைகளும்‌ கூட 
கோபுசங்களும்‌ உவகை நிலையல்களாய்‌ ஓங்‌க ஒளி வீசி நின்றன. 
இதிலிருந்து மிதிலைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ தொடங்குன்த.௫. 
ட.சனக மன்னனுடைய முன்னோருள்‌ மிதி என்னும்‌ ௮சசனால்‌ 
அதிசயமாக ஆதியில்‌ அமைக்கப்பட்டது ஆதலின்‌ அவனுடைய 
பேரை உரிமையோடு மருவி அக்ககசம்‌. மிதிலை. என கின்றது. 
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பேசழகுடைய அக்க ஈகா.த்இன்‌ செல்வச்‌ இெப்புக்களையும்‌ 
(பல்வகை நலங்களையும்‌ கவி உரிமையுடன்‌ வருணித்திருக்கறார்‌. 
மரிஇலையை அடை த்தது 
மதில்களிலும்‌ கோபுசங்களிலும்‌ ஈட்டியுள்ள கொடி.யாடை 
சஸ்‌ ஆகாயம்‌ அளாலிக்‌ காற்றில்‌ உல்லாசமாய்‌ அசைர்து நிற்‌ 
இன்றன. அவற்றை காம்‌ காணும்‌ பொழுது ஈமக்கு. என்ன 
தோன்றுகின்றன ? கலைகிலையில்‌ நிலலியுள்ள நிலைகளைக்‌ காண்‌ 
போம்‌. 
மையறு மலரின்‌ ரங்க யான்செய்மா தவத்தின்‌ வரது. 
செய்யவள்‌ இருந்தாள்‌ என்று செமுமணிக்‌ கொடிகள்‌ என்னும்‌ 
கைகளை நீட்டி அந்தக்‌ கடி.ஈகர்‌ கமலச்‌ செங்கண்‌ 
யச ஒல்லை வாவென்‌ ஐழைப்பது போன்ற தம்மா! 
(மி.திலைச்காட்டுப்படலம்‌, 1) 
சாமசைச்‌ செல்வி யாய இதை யான்‌ பண்ணிய பெரும்‌ 
புண்ணியத்தால்‌ என்னிடம்‌ வகு அமர்ச்‌இருக்கன்றாள்‌? பருவம்‌. 
இறைந்து உருவ கலம்‌ கனிந்துள்ள அ.த்திருமகளை மணக 
கொள்ள விசைக்கு வந்தருள்‌ என இசாமனை மிதிலைமா ஈகம்‌ 
கைகளை மிட்டி உவர்‌.து அழைப்பது போல்‌ மதிலின்‌ கொடிகள்‌ 
ஓய்யாசமாய்‌ உலாவி மேலே விளல்‌9 கின்றன என்பதாம்‌. 
நகர்‌ ஐயனை அழைப்பது போன்றது என்க. 
(ட அசண்வலி முதலியவற்றால்‌ இறக்கு பா.அுகாவலை யுடையஅ 


ஆகலான்‌ கடிஈகர்‌ என்னார்‌.  எப்பொழு,அம்‌ கலியாணக்கோல 
மாய்‌ மங்கலம்‌ பொருக்‌இ யிருப்பதையும்‌ குறித்‌. நின்ற,௪. 
கடி--காலல்‌, மணம்‌.  பெருமகமையான இருமணம்‌ விரைவில்‌ 


நிகழவுள்ளமையான்‌ அவ்வுரிமையும்‌ உடனுணச வக்த.து. பொங்‌ 
கொளி ததும்பி. மங்களம்‌ நிறைக்‌.து, இன்ப கலங்கள்‌ பொலிக்‌ு. 
எங்கணும்‌ எழில்‌ மிகுந்திருந்த தென்பதாம்‌. 

(மிதிலை ஈகாமாய பெண்தெய்வம்‌ இசாமன்‌ வருவதைப்‌ 
பார்த்‌. துப்‌ பெருமஇழ்ச்சியடைர்து சன.௫ கொடிகளாகிய நெடிய 
கைகளை நீட்டி அவனை வருக வருக என்னு உரிமை மீதார்க்து 
அழைத்தது என உருவஓத்‌அள்ளார்‌] இல்லைவா என்றது அவன்‌ 
பாலுள்ள ஆசாமையும்‌ பேசாவலும்‌ உணச வக்கு. 


அண்ணலே ! உனக்குத்‌ தகுதியான பெண்ணை கான்‌ சிய 
சவம்‌ செய்து பெத்து வைத்‌ இருக்‌றேன்‌ ; பக்குவம்‌ அடைர்‌ 
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இள்ளாள்‌ ; கல்ல பருவம்‌ ; ஓல்லையில்‌ வர்‌து அச்செல்வியை 
மணக்துகொள்‌ என்னு மஒற்ச்சி மீகார்ச்து சொல்லிய படி யி. 
கமலச்‌ செங்கண்‌ ஐயன்‌ என்ற கமல மலசை விட்டுத்‌ 
,சன்னிடம்‌ வக்துன்ன அக்குமரியைக்‌ கண்டு களித்‌.துற்குரிய 
அமைஇ க௬தஇ என்சு. இச்‌ கண்ணே அப்பெண்ணமுதுத்‌இத்கு 
உண்ண உண்ணக்தெலிட்டாத உயர்போக நிலையம்‌ என்பதாம்‌. 
இவ்வண்ணல.அ௫ கண்மணிபோல்‌ அஃமிபண்மணி அங்கே பெரு 
யுள்ளாள்‌ ; இருவரும்‌ மருவின்‌ உலகம்‌ ஒளிமிகப்பெ.றும்‌ என்க. 
பின்னே நிகழவுள்ள கலியாண ஈலங்களை மிதிலைப்‌ பிரவேச ச்‌ 
இலேயே மூன்னுற இங்கனம்‌ உணர்‌ த்‌இயருளினார்‌. 
காத்தில்‌ இயல்பாக அசைன்ற கொடியாடைகளைக்‌ கவி 
இப்படி. அற்பு சமாகக்‌ கற்பனை செய்‌இருக்றொர்‌.. 
“ குஞ்சமாண்‌ கொடிக்கையால்‌ கூவிவிட்டது ஒத்ததே 
(டர்‌ தாமணி, 148) 
* போருழக்‌ தெடுத்த ஆர்‌எயில்‌ நெடுங்கொடி. 
வாரல்‌என்‌ பனபோல்‌ ம.றித.துக்கை காட்ட. :* 
(சிலப்பதிகாசம்‌, 18), 
மதிலின்‌ கொடியைக்‌ கை என இவத்றுள்‌ குறித்‌இரு த்தல்‌ 
காண்க. :* கொடிகள்‌ என்னும்‌ கைகளை நீட்டி வா?” என்ற ஈம்‌ 
கவிக்கு இவை கைகாட்டியா யிருக்குமோ? என்று கருசவுள்ளன.. 
குழைப்புறம்‌ கடந்த செங்கட்‌ கு.றுககைக்கொவ்வைச்செவ்வாய்‌ 
'இழைப்பொலி முலையி னாளுக்‌ இற்றைகாள்‌ வதுவை என்று 
மழைப்புற மாடம்‌ ஏ.றி வருகரை மலர்க்கை காட்டி. 
அழைப்பன போன்ற வீதி ௮ணிகொடி யாடை எல்லாம்‌,* 
(பாசதம்‌, இசெனப.தி மாலையிட்ட சருக்கம்‌, 20), 
ஐயனை ஓல்லைலா என்று அழைப்பது போண்றுது என்த 
1[ஈம்‌ செய்யுளை அடியொற்றி இது வர்‌.துள்ளமை அறியலாகும்‌. 
காவியக்‌ கவிஞர்களுடைய கற்பனைகளும்‌ கலைக்‌ காட்டுகளும்‌ 
இங்கனம்‌ விற்பனங்கள்‌ பொலிரஈ்‌.து விளைர்‌.து வக்‌இருக்‌இன்‌ றன . 
இசாமனஅ வசவில்‌ ஊரே இவ்வளவு பேசானக்தம்‌ அடைக்‌ 
நின்றது என்றதனால்‌ இனி ஊரிலுள்ள மன்பைகளுடைய்‌ அன்‌. 
புரிமையும்‌ இன்ப நிலையும்‌ அளவிடலரியன. என்பது. எனிதே 


கெளிவுறலாகும்‌. உடையவன்‌ அடையவே உவகைகள்‌ பொங்னெ 


என்க. இருலின்‌ கேள்வனே வருஇன்றான்‌ என்பதாம்‌. 
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புத்தே நின்ற மதிளின்‌ கொடிகளை இவ்வா குறித்தார்‌; 
பில்பு அகத்தே மாடகூடங்களின்‌ மேல்‌ நிலவுன்ற அழ 
வசைல்‌களின்‌ நிலைமைகளை உரைக்கன்றார்‌. 


சிய்ரிய மாடத்‌ தும்பர்‌ நிரைமணிக்‌ கொடிகள்‌ எல்லாம்‌ 
காண்டற்‌ இன்மை யுன்னித்‌ தருமமே தூது செல்ல 
வாங்ரில்பே [ழக னாக மணஞ்செய்வான்‌ வருன்றான்‌ என்று 
அாம்யையர்‌ விசும்பின்‌ஆடும்‌ ஆடலின்‌ ஆடக்‌ கண்டார்‌. 


மாளிசைகள்‌மீ.ஐ உலாவிக்‌ இகழ்‌ன்ற கொடிகளின்‌ நிலை 
காக்‌ சூறித்தபடி யி.அ. வரிசை வரிசையாய்‌ அமைக்‌.அ, செல்வ 
வளவ்கள்‌ செறிர்‌ அ, பல்வகை நலங்கள்‌ படிச்‌, எல்லா எழில்‌ 
கரம்‌ கிமம்பி யுள்ளமையான்‌ கிசம்பிய மாடம்‌ என்ளூர்‌. 
:: கோடியும்‌ தேடிக்‌ கொடிமரம்‌ ஈட்டி. 
நீடி யிருந்த நிறைபெருஞ்‌ செல்வர்‌ 2" 
என்றபடி வெளியே கொடிகள்‌ விளங்க உயர்ர் ச செல்வக்‌ 
குடிகள்‌ அங்கே ஒளிமிகுக்‌.து நிறைந்து உவக்திருக்தன என்க. 
அம்மாடங்கள்‌ மேல்‌ அமைத்து நின்ற அல்கொடிகள்‌ 
வானம்‌ அளாவி அசைகது விளவ்னெ. அக்காட்சியை மானக்‌ 
காட்டுயில்‌ சண்டு மஒழும்படி. மற்றோர்‌ இனிய காடகக்‌ காட்சியை 
இனை த்‌.அ இசைத்சருளினார்‌. 
சானூயை இசாமன்‌ இருமணம்‌ செய்ய வருஇன்ருன்‌ என்‌. 
தெரிக்‌.சு. தெய்வ மற்கையசாகய அசம்பையர்கள்‌ பெரும௫ழ்‌ 
வடைக்து அகாயத்தே கூடி அனக்தக்கூத்‌.காடின தபோல்‌ அழகிய 
கொடியாடைகள்‌ மேலே டி. கின்றன என்னார்‌. ஐல்‌இ ஓ௫ியும்‌ 
மெல்லியலார்போல்‌ மெல்லிய ,அவசங்கள்‌ உல்லாசமாய்‌ உ௰்பரில்‌ 
உலாவின என்பதாம்‌. கலியின்கோக்கு உவகையூக்‌ வருன்‌ 5.௮. 


யாவசாலும்‌ அளவிட முடியாக பேசெழிலுடைய பெரு 
மாட்டி ஆதலின்‌ வரம்பு இல்‌ பேர்‌ அழகிளாள்‌ எனச்‌ சதையை 
வசைக்‌ அ குறிக்தார்‌ 

“இத்தகைய அருமைப்‌ பெண்ணுக்குத்‌ தக்கமாப்பிள்ளையை த்‌ 
சாக்‌ செரிக்து காடி கிச்சமித்து வச மக்களுள்‌ ஒருவரும்‌. தாம்‌ 
இல்லை என்று தரும தேவதையே மருமமாய்ப்‌ போய்‌ உரிமை 
புடன்‌ அழைத்து வருன்றஅ என்பார்‌, **கருமமே கான செல்ல 
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வருஇன்ளான்‌!? என்றார்‌. அனைத்து வருவது அருக்சவசாகிய 
விசுவாமிச்இரர்‌ ஆசலால்‌ அச்சப்‌ பெருக்ககையின்‌ பெருமமை 
தெரியச்‌ கருமம்‌ என்று சுட்டித்‌ தகவணாச வைக்தார்‌. 

பெண்வீட்டார்‌ மாப்பிள்ளோயைத்‌ தேடி. மறு யுழலாமல்‌ 
அரிய மணமகனே வலிய வருன்றான்‌ என அவ்வரலின்‌ உயர்‌ 
வும்‌ அருளும்‌ உரிமையும்‌ உணச வக்த.ஐ. 

இந்தச்‌ இருமணச்தை அறக்கடவுளே இடைகின்று ஆர்வத்‌ 
சடன்‌ முடித்‌. வைக்‌இன்றது என்றதனால்‌ அதன்‌ நீர்மையும்‌ 
நிலைமையும்‌ நேசே ஓரக்‌, நிலை தெரிய வர்‌,கன. 

கருமம்‌ தழைத்தோக்க, தலம்பெருக, அன்பு ஈலல்கள்‌ 
வள.) மன்பசை இருமையும்‌ இன்புற இக்கலியாணம்‌ இங்கே 
இசைர்துள்ள தென்க. தருமமே தூது செல்ல என்த அருமை 
வாசகத்தில்‌ அரிய பல பொருள்கள்‌ மருவி யுள்ளன. உரிமை 
யுடன்‌ ஊன்றி உணர்ச்‌ அகொள்ளவேண்டும்‌. 

இசாமன்‌ மணத்தை எண்ணிப்‌ புண்ணியம்‌ களித்த.த 7 
புசமெலாம்‌ மஇழ்க்கன ; விண்ணுறை மகளிரும்‌ விழைச்‌,து நடித்‌ 
(தனர்‌ எனவே மண்ணவர்‌ மஒழ்ச்ச நில்‌ சொல்லவேண்டாதகா 
யிற்று. எல்லாரும்‌ இன்புற இம்மன்றல்‌ மருவிநின்றசென்பதாம்‌. 


வையமும்‌ வானமும்‌ உய்ய ஈம்‌ ஐயன்‌ இங்கே செய்யவளை 

மணம்செய்யச்‌ செய்‌ சவனோடு இங்கனம்‌ சேர்க்‌. அவக்சான்‌ என்க. 
்‌ எசையை மணக்‌ துகொண்டு போகவே இசாமன்‌ மிஇலைக்கு 

வருஇன்றான்‌ என்பதை அவன்‌ உள்ளே அழைய முன்னமே அன்‌ 
வுண்மையை ஈம்‌உள்ளக்‌இல்‌ நழைச்‌.ஐ இவ்வண்ணம்‌ உயர்‌ களிப்‌, 
பூட்டியள்ளார்‌. பின்னே நிகழவுள்ள்தைப்‌ படலத்தில்‌ மூ.தல்‌ 
பாட்டிலேயே ஈன்னயமாகக்‌ காட்டியருளினார்‌ ; அக்கரு த்தை 
மேலும்‌ வலியு௮த்‌இ விருத்தி செய்‌ அ வருஇன்ளுர்‌.. 

ம.இலின்‌ புறத்தே நின்று இவ்வாறு கொடி வளங்களைக்‌ 
கண்டு நெடி ம௫ழ்க்‌ தவர்‌ பின்பு ஈகரின்‌ உள்ளே புகுந்தார்‌. 

மூவரும்‌ மிதிலை புகுந்தது 

ஆதரித்‌ தமூதிற்‌ கோல்தோய்த்‌.து அவயவம்‌ அமைக்கும்‌ தன்மை 
யாதெனத்‌ இகைக்கும்‌ அல்லால்‌ மதன.ற்கும்‌ எழுத ஓண்ணாச்‌ 
சதையைத்‌ தருத லாலே திருமகள்‌ இருந்த செய்ய 
போதெனப்‌ பொலிந்து தோன்றும்‌ பொன்ஈதல்‌ மிதிலை புக்கார்‌, 
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தெருவில்‌ ௩டக்துபோனது 
சொற்கலை முனிவன்‌ உண்ட சுடர்மணிக்‌ கடலும்‌ துன்னி 
அ.ற்கலக்‌ இலங்கு பன்மீன்‌ அரும்பிய வானும்‌ போல 
வி.ற்கலை நுதலினாரும்‌ மைந்தரும்‌ வெறுத்து ரீத்த 
பொ.ற்கலன்‌ டர்‌, மாட கெடுக்தெரு வதனில்‌ போனார்‌. 


பமிஇலை நகருள்‌ புகுக்து அசசிளங்குமசர்களோடு வீதி வழி 
யே மாதவர்‌ சென்முர்‌. எதை இருத்தலால்‌ இருமகள்‌ உறை 
யும்‌ தாமரைப்பூ என அவ்வூர்‌ பொலிவுற்‌ திருக்கு. மையறு 
மலரின்‌ மீல்‌ வக்‌.௯ செய்யவள்‌ இருக்காள்‌ என முன்‌ செப்பிய 
,சற்கு ஏற்ப இவ்‌ ஒப்புமை குறித்தார்‌. யாரை யுடைமையால்‌. 
இல்வளவு பேரும்‌ மடமையும்‌ இங்கே பேசப்படுன்றனவோ 
அப்பேசமூயைத்‌ தலைமையாகப்‌ பேசி வருஇன்னார்‌. 

எழு கோலை அமுஇல்‌ தோய்த்து அழகுத்‌ தெய்வமா 
மன்மதனே கண்ணான்றி எழுஇனாலும்‌ முழுவதும்‌ எழுக முடி. 
யாத இவ்கிய சவுக்கசமூடையவள்‌ என்பத ““மதனத்கும்‌ எழுத 
ஒண்ணாச்‌ தை” என்றதனால்‌ செரியவக்தது. இலவிய ஓவியத்‌ 
சாலும்‌ பாவனை செய்ய இயலாதென்றபடி.:| யாரும்‌ அ.திசெய்து 
தொழத்தக்க ௮இ௪ய அழகுடையள்‌ என்பதாம்‌. 

மதனனும்‌ வசைய முடியாமல்‌ மது அயரும்‌ பிசாட்டியின்‌ 
அழகைக்‌ கவி இவ்விதம்‌ இசமாக வசைச்‌. காட்டியிருக்கிறுர்‌. 

ஈகரின்‌ அமைதியை உசைத்‌அப்‌ பின்பு ௮,சன்‌ தெருக்களின்‌. 
நிலைகளைக்‌ குறித்தார்‌. சொற்கலை முனிவன்‌ ?” என்ற அகத்தி 
யரை: 1 (அவர்‌ கடலைப்‌ பருயபொழு.அ நீர்‌ முழுதும்‌ வற்றிய,ஐ? 
வத்றவே அங்கே முத்து பவளம்‌ மசகதம்‌ மாணிக்கம்‌ முதலிய 
மணிகள்‌ தளிவிட்டிருக்கன ஆதலின்‌ ௮௪ போலவும்‌, ஈட்சத்தி 
சங்கள்‌ போலவும்‌ இச,த்தனெ ஆசங்களும்‌ மணியணிகளும்‌ ௧9.இ 
களில்‌ சிதறிக்கடக்‌ தன என்பார்‌, ** மணிக்சடதும்‌, பன்மீன்‌ 
அரும்பிய வானும்‌ போலப்‌ பொத்கலன்‌டக்க மாட,கெடுக்கெரு'" 
என்றார்‌.) கடல்‌ வான்‌ என்றது தெருவின்‌ அகலமும்‌ மீளமும்‌ 
தெரியவக்தது. 

ஆடவரும்‌ மகளிரும்‌ விசவிதமான மணி அணிகளைப்‌ பு.இிலு 
புதிதாக அணியும்‌ தோறும்‌ பழைமையானவைகளைக்‌ கழித்து 
எறி ஐ விவோர்‌; அவ்வணிகள்‌ தெருக்களில்‌ சக்திக்‌ ஓடர்‌. 
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எல்லாரும்‌ செல்வர்கள்‌ ஆதலால்‌ அவற்றை யாரும்‌ இண்டு 
வில்லை? ஆகவே அவை விழுக்துபடியே விதிகளில்‌ கிரிக்கு 
இடக்கலாயின என்க. அக்ககரின்‌ உயர்ந்த செல்வச்‌ சிறப்பைக்‌ 
கூறித்‌ சுபடி யி... கோக்கிய இடமெல்லாம்‌ பாக்‌இயன்கள்‌ படிக்‌ 
திருக்கன என்பதாம்‌. 

இலவ்வாஜே பலவகை சிலைகளையும்‌ ஈலமாகக்‌ கவி பாமாட்டிப்‌ 
பாடியிருக்கனுர்‌. விதி வழியே மூவரும்‌ கடக்து செல்தூங்கால்‌ 
ங்கே அவர்‌ கண்டு சென்ற காட்செளுள்‌ சிலவற்றை. இங்கே 
தாம்‌ கண்டு செல்வோம்‌. 

தெருவின்‌ நிலைமை 

காறுமாய்‌ தறுகட்‌ குன்றம்‌ தடமத அருவி தாழ்ப்ப 

ஆறுமாய்க்‌, கலின மாவிலா(நியால்‌ அழிம்து ஓராருய்ச்‌ 

சேறுமாய்த்‌, தேர்கள்‌ ஓடத்‌ துகளுமாய்‌, ஒன்‌ரோடொன்‌.று 

மாறுமா முடி வாளா இடக்கிலா மறுற்‌ சென்றார்‌. (1) 

௩டன சாலை 

நெய்திரன்‌ ஈரம்பில்‌ தந்த மழலையின்‌ இயன்ற பாடல்‌ 

தைவரு மகரவீணை தண்ணுமை தழழவித்‌ தூங்கக்‌ 

கைவழி நயனம்‌ செல்லக்‌ கண்வ/தி மனமும்‌ செல்ல 

ஐயறநுண்‌ இடையார்‌ ஆடும்‌ ஆடக அரங்கு கண்டார்‌. (48). 

ஊஞ்சல்‌ ஆடல்‌ 

பூசலின்‌ எழுந்த வண்டு மருங்‌கனுக்‌ இரங்கிப்‌ பொங்க 

மாசுறு பிறவி போல வருவது போவ தாக்‌ 

காச.று பவளச்‌ செங்காய்‌ மரகதக்‌ கமும்‌ பூண்ட 

ஊசலின்‌ மகளிர்‌ மைந்தர்‌ சிந்தையோடு உலவக்க 


ண்டார்‌. 


கடைகளின்‌ நிலை 
வரப்பறு மணியும்‌ பொன்னும்‌ ஆசமும்‌ கவரி வாலும்‌ 
சுரத்திடை அகலும்‌ மஷ்ஜைத்‌ தோகையும்தும்பிக்‌ கொம்பும்‌ 
குரப்பணை நிரப்பு மள்ளர்‌ குவிப்பு,றக்‌ கரைகள்தோறும்‌ 
பரப்பிய பொன்னி அன்ன ஆவணம்‌ பலவும்‌ கண்டார்‌. (4) 

இசை விருந்து 

வள்ளு௫ர்்‌த்‌ தளிர்க்கை கோவ மாடகம்‌ பற்றி வார்ந்த 
கள்ளென ஈரம்பு வீக்‌கக்‌ கண்ணொடு மனமும்‌ கூட்டி 
வெள்ளிய முறுவல்‌ தோன்ற விருக்தென மகளிர்‌ ஈந்த 
தெள்விளிப்‌ பாணித்‌ த்தேன்‌ செவிமடுத்‌ இனிதுசென்றார்‌. 


7. இராமன்‌ ப்பட்‌] 


குதிரை ஓட்டம்‌ 
கொட்புறு கலினப்‌ பாய்மா முலால்மகன்‌ முடுக்கி விட்ட 
மட்கலத்‌ இஇரி போல வாளியின்‌ வருவ மேலோர்‌ 
நட்பினின்‌ இடையறுவாய்‌ ஞானிகள்‌ உணர்வின்‌ ஒன்றாய்க்‌ 
கட்புலத்‌ இணைய வென்று தெரிவில தெரியக்‌ கண்டார்‌.(6) 
யானைட்போர்‌ 
தயிருறு மத்திற்‌ காம சரம்படத்‌ தலைப்பட்‌ டூடும்‌ 
உயிருநு காதலாரின்‌ ஒன்றைஓன்‌ று ஒருவ இல்லா 
செயிருறு மனத்‌,த வாகத்‌ தீத்தரள்‌ செங்கண்‌ சந்த 
வயிரவான்‌ மருப்புயானை மலைளன மலைவ கண்டார்‌. (7) 
மாடங்களில்‌ நின்ற மங்கையர்‌ நிலை 
வாளரம்‌ பொருத வேலும்‌ மன்மதன்‌ சிலையும்‌ வண்டின்‌ 
கேளொடு அடந்த நீலச்‌ சுருளும்செங்‌ இடையும்‌ கொண்டு. 
நீவிரும்‌ களங்க ஈீக்க கிரைமணி மாட நெற்றிச்‌ 
சாளரக்‌ தோறும்‌ தோன்றும்‌ சந்திர உதயம்‌ கண்டார்‌.(8) 
மகளிர்‌ பந்தாடல்‌ 
மெய்வரு போகம்‌ ஓக்க உடனுண்டு விலையும்‌ கொள்ளும்‌. 
பையர வல்குலார்தம்‌ உள்ளமும்‌ பளிங்கும்‌ போல 
மையரி நெடுங்கண்‌ நோக்கம்‌ படுதலும்‌ கருக வந்து 
கைபு௫ற்‌ சிவந்து காட்டும்‌ கந்துகம்‌ பலவும்‌ கண்டார்‌. (9) 
நீராடல்‌ 
பங்கயம்‌ குவளை ஆம்பல்‌ படர்கொடி. வள்ளை சீலம்‌. 
செங்கடை தரங்கம்்‌கெண்டை சனைவரால்‌ இனைய தேம்பத்‌ 
தங்கள்வே .நுவமை யில்லா அவயவம்‌ தழுவிச்‌ சாலும்‌ 
மங்கையர்‌ விரும்பியாடும்‌ வாவிகள்‌ பலவும்‌ கண்டார்‌.(10) 
மைந்தர்‌ வாள்‌ ஆடல்‌ 
இயங்குறு புலன்கள்‌ அங்கும்‌ இங்கும்கொண் டேக ஏகி 
மயங்குபு இரிந்து கின்று மறுகுறும்‌ உணர்வி தென்னப்‌ 
புயங்களில்‌ கலவைச்‌ சாந்தும்‌ புணர்முலைச்‌ சுவடும்‌ நீங்காப்‌ 
பயங்கெழு குமரர்‌ வாள்‌ஆட்‌ டாடிடம்‌ பலவும்‌ கண்டார்‌. 
குமரர்களின்‌ நிலை 
வெஞ்சுடர்‌ உருவிற்‌ றன்ன மேனியர்‌ ; வேண்டிற்று ஈயும்‌ 
நெஞ்சினர்‌ ; ஈசன்‌ கண்ணின்‌ நெருப்புறு அனங்கன்‌ அன்னார்‌ ; 
செஞ்சிலைக்‌ கரத்தர்‌ ; மாதர்‌ புலவிகள்‌ இருத்திச்‌ சேந்த 
குஞ்சியர்‌ சூழகின்‌ ற மைந்தர்தம்‌ குழாங்கள்‌ கண்டார்‌. (18) 
(மிதலைக்காட்டுப்‌ படலம்‌), 
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இவ்வா பல்வேது வகையான செல்வக்‌ காட்சிகளை இடல்‌ 

கள்‌ தோறும்‌ கண்டு வி£இகளில்‌ மூவரும்‌ கடந்து சென்னார்‌. 
'இக்தக்‌ கவிகளைக்‌ கண்ணான்றிப்‌ படித்துக்‌ கருத்துக்களை த்‌ 

'இருத்தமாகத்‌ தெரிந்துகொள்ளின்‌ ககரின்‌ கிலை ஈன்கு புலனாம்‌. 


௦. 


1. யானைகள்‌ போகும்‌ பொழு அவத்றின்‌ மதங்கள்‌ ஓழு 
வி.இகளில்‌ ஆறு இன்த. பின்பு வாய்‌ துமை இக்தம்‌ குரை 
கள்‌ பாய்க்து செல்வதால்‌ ௮௮ சேஞுய்‌ மாறுன்றத 7 அதன்‌ 
பின்‌ தேர்கள்‌ ஓடு தலால்‌ ௮ச்‌ 2௪.௮ அகள்களாய்ப்புழுதிபடுற.௮ 
இவ்வா௮ு ஒரு கிலையின்‌.றி மறுகுகன்‌ மருவியுள்ளன என்பதாம்‌. 
சாதுமுட்கோல்‌. விலாழி-கு.இமையின்‌ வாய்துமை. மறுகு 
பெசிய தெரு. யானைகளும்‌, ஞு. இமைகளும்‌, தேர்களும்‌ அக்க 
சில்‌ கிறைக்திருக்‌ த நிலை இதனால்‌ அறிர்அுகொள்ளலாம்‌. 

நிறை பெருக்‌ இரவின்‌ அறிகு,மிகளாகக்‌ கரி பசி இச,தங்கள்‌ 
கருக வந்தன. இத்தகைய நெடும்‌ தெருவில்‌ ஈடக்து செல்லுள்‌ 
கால்‌ அர்ககரில்‌ கிகழ்க்த நிலைகள்‌ தொடர்க்துகாண நேர்ந்தன. 


விணையை மீட்டி. இனிய கானம்பாடி. அபிநயம்‌ காட்டி 
ஈடன மாதர்கள்‌ அரசிய சனர்கள்‌ துடினர்‌. அவ்வாடலைக்‌ கண்டு 
மீங்கவே, அயலே பசிய கழக மரங்களில்‌ பூட்டிய உயரிய ஊஞ்௪ 
லில்‌ அழூய மங்கையர்‌ உல்லாசமாய்‌ அமர்க்து பல்லிசை பாடிப்‌ 
பண்புடன்‌ ஆடி ஆடவர்‌ மாலு நாடி ம௫ழ்க்கனர்‌. 

* மாசுனு பிறவிபோல வருவது போவது ஆ 7? 
என இவ்ஷசலாடலைக்‌ ஞூறித்திருக்கும்‌ உவமை ஈயம்‌ பார்க்க. 

இருபுதங்களிலும்‌ யி பூட்டிக்‌ தொல்ககிட்டிருக்கும்‌. 
பலகையில்‌ அமரக்‌. ஆடுங்கால்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஓடி. ஊசல்‌. 
டி வரும்‌? அவ்வாகற உயிரினங்களும்‌ பிறவியில்‌ சிக்க ஓயாமல்‌ 
மாறி மாறி உழன்று வருன்றன என்பதாம்‌. 

கட்டியுள்ள வடங்கள்‌ இசண்டும்‌ ௮த்ற போன தான்‌ ஊசல்‌ 
ஆட்டம்‌ ஓய்க்து கிழ்கும்‌; ௮தபோல்‌ கொட்ட வினைகள்‌ இச 
ண்டும்‌ விட்ட பொழு அதான்‌ பிறவி முற்றும்‌ ஒழியும்‌ என்க. 

உல்லாசமான சிறிய விளையாட்டைச்‌ சொல்லி வரும்‌ 
பொழுதே உயிர்க்கு உ௮;தியான அரிய உண்மை எனி உணர்த்‌ 
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,சப்பட்டுள்ள.து. ஊன்றி உணர்க்‌.து உய்இிபெ௮கற்குரிய கத்‌. தவ 
வி.த்‌.அக்களைக்‌ கவி இப்படி விசை்‌.துப்‌ போன்றார்‌. 
“ உருமாறிப்‌ பவக்கடல்‌ வீழ்க து ஊசல்‌ எனத்‌ 
தடுமாறி உழலுமாக்கள்‌ 
கருமாறிக்‌ கதியடையக்‌ கரல்மா.நி ஈடி.த்தவரைக்‌ 
கருத்துள்‌ வைப்பாம்‌. (இருவிளையாடற்‌ புசாணம்‌), 


பிறவிக்கு ஊாசல்‌ உவமை இச௫ன்கண்ணும்‌ வக்‌.தள்ளமை 
காண்க. பல்வேறு வகைப்பட்ட பிறளிச்‌ சூழல்களில்‌ படிந்து 
இடைய. உழன்னுவருவதை உணர்த்‌ இகின்‌ற.அ. 
மனிதர்‌ சேவர்‌ மிருகம்‌ பதலை மு.சலிய பலவகை நிலைக. 
ளிலும்‌ சற்றி சற்‌.மி உமர்‌ பாசப்பிணிப்போடு வன்‌ சுழன்று 
வருவதால்‌ அச்சுழல்‌ ரீலை தெரியவர்‌ ௪.௮. 
*கொள்ளிவட்டம்‌ கறங்குஇரை சகடக்கால்‌ வெண்‌ 
குறுக்தொடியார்‌ தயிர்மத்‌.௮ நெடுக்தாள்‌ ஊசல்‌ 
எள்ளிவீட்ட தொழிற்பிறவித்‌ தண்டல்‌ போக்கி 
இறைவாங்கு ஈமன்குடிகாள்‌ / இன்று நீர்தாம்‌ 
தெள்ளியிட்ட வெள்சளளைகிலாத்‌ தெளித்தல்‌ போலும்‌ 
திருவால வாயிறைவன்‌. இருவெண் 'ணீற்றை. 
அள்ளியிட்டால்‌ புள்ளியிட்ட கணக்கு மாற்றி 
அமருலஇற்‌ கணக்கன்‌ ளமூ.த்‌ தூநிக்கலாமே. 
(ம,எரைப்‌ பஇற்‌௮ப்பத்தர்‌தா.த) 
ஈம்‌ கவி சுட்டிய ஊசலுடன்‌ வேறு இலவும்‌ பிறவிக்கு இதில்‌ 
உவமைகளாய்‌ வக்‌. தள்ளன. இப்பாட்டு நிரை விலிருக்கச்‌ தக்௪.௫. 


பல்‌ வகைப்‌ பொருள்கள்‌ கியம்பிய பண்டக சாலைசளைக்‌ 
கண்டு சங்தெங்களைக்‌ கேட்டு வர்கார்‌. வாவே அங்கோர்‌ இடத்‌ 
(இல்‌ குஇசைகளின்‌ ௧இ வேகங்ககக்‌ கண்டார்‌. இக்‌ காலத்‌அப்‌. 
பக்தய கிலையினும்‌ ௮அஇஈயமாக அக்காலத்தில்‌ பரிகனின்‌ சாரிகள்‌ 
பாசாட்டப்பட்டு சாட்டின்‌ சோமையைக்‌ காட்டி. வச்தன. 


ட்டீண்டலமாக வட்டமிட்டு லையாளி விதியில்‌ வாவிவருவதை 
வாளி என்பர்‌. 


காலால்‌ மகன்‌ 4ஞூயவன்‌. . அவன்‌ பாண்டம்‌ 
வளையும்‌ சக்காம்‌ போல்‌ மிக்க சீவகமாகச்‌ சுற்றி வர் சுமையால்‌ 
“ மட்கலத்‌ இ௫ரிபோல வானிரின்‌ வருவ?” என்னார்‌... அம்பின்‌ 
கடுமையும்‌ அறிய வச்௪௯: /கொட்பு--விசைக்அ சுழனுதல்‌. 
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கொள்ளிவட்டம்‌ போல்‌ இடைவெளி தெரியாமல்‌ ஓசே 
தொடர்பாய்‌த்‌ தாலி வக்தன என்பார்‌, மேலோர்‌. ஈட்பினின்‌ 
இடையறுவாய்‌, ஞானிகள்‌ உணர்வின்‌ ஒன்றாய்க்‌, கட்புலச்‌து 
இனைய என்று தெரிவில !? என்றார்‌. இந்த ஓப்புமைகளின்‌ 
நுட்பங்கள்‌ உய்‌த்துணாத்‌ சக்கன- 
*கூட்டுற முறுக்க விட்ட குயமகன்‌ திிரிபோல 
வாட்டி.றல்‌ தேவ த.த்தன்‌ கலவின1மா மாலை வெள்வேல்‌ 
ஈட்டம்‌ போழ்க்து யானை நெற்றி யிருங்குழம்‌ பழுத்தி மன்னர்‌ 
கூட்டொடு கண்ணி சூளா மணி௫ிர்தித்‌ இரிய மன்றே. 
(2வக சர்‌.தாமணி, 786) 
இர்கச்‌ சந்தாமணியை அடியொத்றி ஈம்‌ கவி வக்‌இருப்ப 
சாகத்‌ தோன்றினும்‌ சனியே ஒரு அழகு கனிர்‌,.து, அறிவு நலம்‌ 
சசர௮, புது மணம்‌ மிகும்‌. பொலி வெய்தி யுள்ள.௫. 
** இருவகைச்‌ சாரியும்‌ எ.இர்ர்து வட்டமாய்‌ 
வருவமி ஞஜெ௮.மி போல்‌ 12.றுகெ லாம்‌ஒரு 
துரகத மேநிலை நின்ற தோற்றம்‌ ஒத்து 
ஒருவற நடத்தினார்‌ ஒருக ணத்தினே. :: 
(இருவிளையாட,ற்பு சாணம்‌, சரிபரியாக்‌கயபடலம்‌. 99) 
**இடையறுவாய்‌, ஒன்ளுய்‌ '' என்றமையோடு இ.து ஒன்றி 
யுள்ளமை காண்க. ஜெூழி-- திக்கோல்‌, கொள்ளி விறகு. 
இங்கனம்‌ குதிசைகளின்‌ க.திகளைக்‌ கண்டு, யானைப்‌ போர்க்‌ 
காட்சியைப்‌ பார்த்‌.து அயலே அகன்‌.௮ு போயினார்‌. 
தெருவிடையே செல்லுங்கால்‌ இருமருங்கினும்‌ உள்ள 
விழுமிய மாளிகைகளிலிரக்‌.து. அழூய மல்கையர்‌ சன்னல்கள்‌ 
வழியே சார்க்து கோக்னெர்‌. பொன்னொளி விரி மின்னல்‌. 
கொடிகள்‌ போல்‌ மன்னி நின்‌ஐ அப்பெண்டணிகளின்‌. முகங்கள்‌. 
ரணசந்‌இரர்கள்‌ போல்‌ பொலிந்து தோன்றின ௮,சலால்‌, 
** சாளரம்‌ தோறும்‌ தோன்றும்‌ சந்திர உதயம்‌ கண்டார்‌ ?” என்றார்‌. 
அந்தச்‌ சுக்தரிகளைச்‌ சட்டியிருக்கும்‌ அழகைப்‌ பார்க்க. வேல்‌, 
சிலை, நிலச்‌ சுருள்‌, செங்வடை என்பன முறையே அவருடைய 
கண்‌, புருவம்‌, கூர்தல்‌, இகழ்களைச்‌ குறிக நின்றன. 
பிசம சிருட்டியில்‌ ஓசே சந்திசன்‌ உளன்‌) அவன்‌ அனங்க 
மூடையவன்‌ ; இரவில்‌ மீட்டும்‌ விளல்குவன்‌ ; பகளில்‌ ஓளி 


7. இசாமன்‌ 997 


மழுங்க ஓளிவான்‌. நம கலி ரருட்டியிலோ களங்கமில்லாத 
பல சக்‌.இரர்கள்‌ பகலில்‌ உதயமாள எப்பொழு அம்‌ ஒளி செய்து 
எழில்‌ மிகுக்‌தள்ளனர்‌."1சா.தர்‌ குழா.த்தை விளக்‌ வர்‌.இருக்கும்‌ 
இர்சப்‌ பிசயோகம்‌ மிகவும்‌ இன்சுவை யுடையது. இசாமச்சர்‌இர. 
ளைக்‌ காணப்‌ பகலில்‌ பல சந்‌.இரர்கள்‌ உதயமாயினார்‌ என்ச. 


-நிரைகிலை மாடத்து அரமியம்‌ தோறும்‌ 

ஈமழைமாய்‌ மதியின்‌ தோன்றுபு மறைய :: (ம.கசைக்காஞ்9) 
இஃ ஈண்டு எண்ணத்‌ பாலஅ. அசமியம்‌-கிலாமுத்£ம்‌. 
புதுமணத்தமென்‌ மகளிர்‌ சாளரத்திடைப்‌ பொருக்து 
மதியை இன்னுயிர்ப்‌ பாங்கயர்‌ மறைந்தனர்‌ கோக்கும்‌ 
கஇிர்கொள்‌ வாண்முகம்‌ என்‌.றுதம்‌ காதலர்ப்‌ புல்லும்‌ 
பதும மென்கரம்‌ நீக்ரீள்‌ படைவிமி புஜைப்பார்‌. 


(மைடதம்‌, ஈக சப்படலம்‌, 7), 


சாளமத்தின்‌ வழியே தோன்திய சக்‌ இெனைத்‌ தோழியின்‌ 
முகம்‌ என்று கருதி ஒரு பு.மணப்‌ பெண்‌ தன்கொழுகனைக்‌ 
தழுவியிருக்கு கைகளை மீக்இக்‌ கண்‌ புதைத்து சாணி நின்றாள்‌ 
என்னும்‌ இ கம்‌.க.வியை நினைக்‌ து... வந்துள்ள சாகத்‌ தோன்று 
இன்ற.து. கலையின்‌ காட்டுகள்‌ பல நிலைகளில்‌ ப.சவி /பிளிர்இன்‌ ஐன்‌] 
மாடங்களின்‌ உள்ளிருந்தே சன்னல்கள்‌ வழியாக மகளிர்‌ 
கெளியே பார்ச்‌.அ நின்றார்‌ அ.சலால்‌ * சாளசம்‌ தோறும்‌ சந்திர 
உசுயம்‌!? என்றார்‌... தோறும்‌ என்றது காட்சியின்‌ பன்மையும்‌ 
(தன்மையும்‌ தெரியவர்க.௮. 
கில்லாமல்‌ மூவரும்‌ கடக்துபோதலால்‌ பலமூகல்கள்‌ தொட 
ர்க்‌. பார்க்க நேர்க்கன. அவை நிலவொளிவி௫ கிலலி கின்றன. 
சன்னல்‌ என இக்காலத்‌இல்‌ வழங்கப்படும்‌ சொல்‌ முன்‌ 
னம்‌ இல்லை என்று தெரிகின்றது. காற்று வசவும்‌, வெளிச்சம்‌ 
பெதவுர்‌ மானிகை ம.இில்களில்‌ அமைக்கப்பட்டுள்ள அழைகளை 
முதலில்‌ காலதர்‌, சாலகம்‌ என வழக்‌ வக்தனர்‌. 
, கால்-காத்து அசர்‌ வழி. காத்றோட்டம்‌ தருவ 
அகத்தே ஒனி நிறைத்த கிற்பத சாலகம்‌ என்க. 


தென்பதா 
சாலேகம்‌ வாதர யனஞ்சாலம்‌ நுழையே 
சாலகம்‌ க௩லதர்‌ சரள வாயில்‌ 1. (பிங்கலச்தை) 


998 கம்பன்‌ கலை திலை 


இரசு ஏர பெயர்களும்‌ பழையனவா௫ப்‌ படிமுறைகளில்‌ 
உள்ளன... புய சன்னல்‌ வக்தேறியாயினும்‌ வழக்கில்‌ எழுந்தா 
முக்‌. தத கின்ற அ. 

இன்ன காட்டுகளை இனிது கடந்து அயலசலவே மகளிர்‌ 
பக்காடல்கள்‌ காண நோர்க்தன. 

இரு கைகளிலும்‌ பல பக்துக்களை எடுச்‌.சா மேலெதிக்‌, 
பிடி.ச்‌.ஐ மங்கையர்‌ ௮ங்கே ௮இ வினேசமாக ஆடலாயிஞார்‌.. 

அப்‌ பக்‌.அகள்‌ ஒருபடியாய்‌ இசாமல்‌ வெண்மை கருமை 
செம்மை கிறல்களாய்‌ மசி மாறி மருவி வாலாயின. ௮.௮ ஓர்‌ 
அஇசயமாய,து. கூர்க்து கே்க்னெர்‌ ; உண்மை விளங்கெ.து. 

இயல்பாக வெண்ணிறமான அவை அண்ணாக்கு பார்க்குன்‌ 
கால்‌ அப்பெண்களின்‌ கரிய சண்ணொளியால்‌ க௮த்தன ; செல்‌ 
காந்தள்‌ இசழ்போன்றத அவருடைய செய்ய சைகளில்‌ புகவே 
சவர்‌. த தோன்‌ நின. 

** மையரி நெடுங்கண்‌ நோக்கம்‌ படுத.லும்‌ ௧௫௫, வந்து. 

கைபு௫ல்‌ சிவந்து காட்டும்‌ கந்துகம்‌ பலவும்‌ கண்டார்‌ - 

என்னும்‌ இக்காட்சியைக்‌ கண்ணான்‌.றிக்‌ காணுங்கள்‌. 
கந்துகம்‌--பக்‌.து.  கருகலும்‌, சவத்சலும்‌ சார்பினலாயின. 

வே௫ியர்‌ உள்ளத்தில்‌ நிலையான குணம்‌ ஓன்றும்‌ இண்றி 
அடுத்தவர்‌ கிலைகளுக்கு.த்‌ சக்கபடி. யெல்லாம்‌ நிற்‌ கொடுத்து 
செடி.து மயக்‌இ நிற்பர்‌ ஆகலின்‌ அவர.அ உள்ளமூம்‌, பளிங்கும்‌ 
இங்கே. உலமைகளாய்‌ வர்தன்‌. 

மெய்வரு போகம்‌ ஓக்க உடன்‌ உண்டு. விலையும்‌ கொள்‌ 
சரம்‌ 7? எனஅவச௮ கிலைபையை விளக்‌இயிருக்கும்‌ அழகு காண்க. 
பந்துகள்‌ கிறம்‌ மாதியதற்கு.த்‌ தக்‌இருக்கும்‌ உவமை இக்தளைக்கு 
உரிய. விலை மகளிரைப்‌ பலவழிகளிலும்‌ பேட வருகஜூர்‌. 

(கையினால்‌ அறையுண்டு சுதிமாதி யுழலும்‌ பக்அகள்போலவே 

வேசையர்‌ மையவில்‌ விழுக்தவர்‌ வெய்யசாய்த்‌ இரிக்‌அ வெறியா 
யுழன்னு வினிக் அ தொலைவர்‌ என்பதாம்‌. கத்த வெள்ளை க௫௫ச்‌ 
இவர்‌ச. போல்‌ அவசை யடுத்தவர்‌ கல்லைசரயினும்‌ வள்ளம்‌ 
இரி*௮ உயர்‌ குணம்‌ ஓழிக்அ குலக்‌ அழிக்‌அ குடி கெடுவர்‌ என்க. 
இக்கெடு நிலையை உணர்க்‌்அு செஜிர;நறை ஓழு உய்க என்பது 
குறிப்பு. உய்ச்‌ ணர்‌ பொருளனவாய்‌ உவமைகள்‌ வருஇன்றன.. 
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விளையாட்டு ஓப்புமையிலும்‌ வியன்‌ ஒழுக்கம்‌ உள்ளே ஈய 
கை விளைச்சப்பட்டுள்ள ௮. 

இங்கே கூல மகளிஅ கண்ணழகையும்‌ கையழகையும்‌ காட்‌ 
டிய, மிஇிலைப்‌ பெண்களுடைய மெய்யழகையெல்லாம்‌ ஐய 
மின்றி உணர்க்து மேல்‌ அண்ணனுக்கு வரும்‌ அழகுத்‌ தெய்வக்‌ 
இப்‌ மையை முன்னுறத்‌ தெளிக்து கொள்ள என்க. 

அதன்‌ பின்‌ ஈறுமணம்‌ கமழ இனிய நீர்‌ நிலைகளில்‌ கீசாடு 
இல்.ற மகளிர்‌ கீர்மைகளைக்‌ கண்டு அப்பால்‌ சென்றனர்‌. அங்கே 
கொளசியனைய மலக்‌ குமசர்கள்‌ வான்‌ வேல்‌ ம.தலிய படைக்‌ 
கலங்களைப்‌ பயினறு கின றனர்‌. 


*செருவாள்‌ ஆட்டும்‌ சேடகப்‌ பிண்டியும்‌ 
சாரியை விலக்மும்‌ வேறிரி வகையும்‌ 
இடுக்கட்‌ போதின்‌ ஏமப்‌ பூமியுள்‌ 
வகுத்து வாயில வகைவகை இவையென 
ஓட்டும்‌ பாய்த்துளும்‌ கரஈதொருங்‌ இருக்‌ தையும்‌ 
செருக்கொள்‌ யாக மருப்பிடைத்‌ திரிவும்‌ 
தாழாச்‌ சிறப்பிற்‌ பாழியிற்‌ பயின்ற 
காலாட்‌ கரும ல பழமும்‌ காட்டிக்‌ 
கருவிக்‌ தாக்கினும்‌ காலாட்‌ சற்‌.றினும்‌ 
தனியின்‌ ஆயினும கானையொ டாயினும்‌ 
புகவும்‌ போக்கும்‌ பொச்சாப்‌ பின்றிப்‌ 
பகைவெல்‌ சித்திரம்‌ பலதிறம்‌ பயிற்றி. 


(டபருக்கதை 1-87) 
என்றபடி போர்வெத்திக்குகிய ஆண்மையாடலை ௮.இி சாது 
பபங்ககறைமன்‌ ஆற்றி வந்த அத்திசர்களுடைய வீ ரக்காட்சியை 
விழங்து பார்த்தனர்‌. 
கூரிய வாள்‌ எடுத்துச்‌ சாரி தரிசு போரியல்‌ கருதி வீரிய 
முடன்‌ விசகயபொழுஅ அவ்வாள்‌ சுழன்று வந்த வேக நிலைக்குக்‌ 
கொடுத்திருக்கும்‌ உவமை அனித்அ கோக்கவுள்ள.௭. 

(- முயங்குனு புலன்கள்‌ அங்கும்‌ இங்கும்கொண்டு ஏக ஏ 
மயங்குபு இரிந்துமின்று மறுகுறும்‌ உணர்வு இறு என்ன :* 
என்பன வாள்‌ ஆட்டின்‌ நிலைமையைத்‌ தெளிவுவுத்த வர்‌ 

சம. பொதிகளின்‌ வயப்பட்ட அறிவு ஒரு நிலையின்றி மறுகிச்‌ 

ஈழலுவதுபோல்‌ அவர்‌ கைவசப்பட்ட வாசன்‌ சுழன்று வக்கர 


வவ்பதாம்‌. அவ்‌ விச ஆடலை இவ்வாறு விளக்‌ யிருக்‌இழுர்‌.. ! 
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குதித்த பொருளை இனி விளக்‌ எனி தெளிவுபடுத்த 
வதே உவமானத்‌இன்‌ பயனாம்‌. இங்கே வக்க ஓப்பு அப்படி. 
யின்றி அட்பமாய்‌ கின்றது. சூமசர்கள்‌ சுத்றிய கசவேகத்தை 
உணர்த்தற்கு வேஜொன்றை நேராகச்‌ சொல்லியிருக்கலாம்‌. அங்‌ 
நனமின்திப்‌ புலன்‌ உணர்வைக்‌ குறித்தார்‌? உயிர்கள்‌ எவ்வழி 
யேனும்‌ ஈலன்‌ உணர்ந்து உய்ய வேண்டி. என்க. 

புலன்வழிப்பட்ட உணர்வு பொல்லாங்கே புசியும்‌ ஆதலால்‌ 
பொல்லாத வாளுக்கு ௮௮ ஓரு ஈல்ல ௨.வமையாய்‌ வக்.௪.த.. 

விமர்‌ கையில்‌ விழுக்க பொழுதுதான்‌ வாள்‌ வெக்தொழில்‌ 
புசி௫ன்ற௮ ; புலன்களில்‌ அழுக்கிய போது கான்‌ உணர்வு புலை 
யாட சேர்கின்ற ? விலகவிடின்‌ உடனே ஈலனுடைய தாய்‌ ௮.து 
ஈன்மை யுறுஇன்ற௮. 
* ஏறும்பிடை காங்கூழ்‌ எனப்புலனுல்‌அரிப்‌ புண்டு அலந்த 

வெறுக்‌தமி யேனை விடுதிகண்டாய்‌! வெய்ய கூற்றொ 


உறுங்கடிப்‌ போதவை யே௨உணர்‌ வ.ற்றவர்‌ உம்பர்‌ உம்பர்‌ 
பெறும்பத மேயடி. யார்பெய ராத பெருமையனே” (இருவாசசம்‌) 


எழும்புகள்‌ இடைப்பட்ட. காகப்பூச்சிபோல்‌ புலன்கள்‌ ப்‌. 
(திய உணர்வு புலையாய்‌ கிலைகுலைஈ்து. உழலும்‌? அவற்றை. விலல 
இறைவன்‌ இருவடிகளை அணுன்‌ ௮௮ பேரின்பம்‌ பெறும்‌. 
என்பதாம்‌. புலணுணர்வின்‌ நிலையை உணர்த்‌இ அன்பு கலங்‌ 
கனிக்‌.அ வக்‌.தள்ள இந்த இன்ப வாச௫கம்‌ ஈண்டு உணசத்தக்க.து. 


வாள்‌ ஆட்டத்தைப்பத்திக்‌ கூறும்பொழுது இப்படி ஓரு 
உறுதியுண்மையை இனிதாக உதவி யிருக்கிருர்‌. 
பின்பு திஅ அரம்‌ போகவே புதி: மணம்‌ புசிக்துள்ள 
இளங்குமசர்கள்‌ குழுவைக்‌ கண்டனர்‌. அவர்களுடைய இளமை 
எழில்களையும்‌, இயல்புகளையும்‌ கோக்‌ உளமிக மஒழ்க்தார்‌. 
_*வெம்சுடர்‌ உருவித்அ அன்ன மேனியர்‌ "* இளம்‌ சூரியர்‌ 
கள்‌ உருவெடுத்து வக்தன போல்‌ துலங்‌ககின்றனர்‌ என்றவாமு. 
வேண்டிற்ற ஈயும்‌ நேஞ்சினர்‌ என்ததனால்‌ இலம்‌ என்னா 
ஈயும்‌ குலமக்கள்‌ என்பது புலனாயஅ. (ஈ௪ன்‌ கண்ணின்‌ கெருப்‌ 
புரா அனங்கன்‌ அன்னார்‌ '” என்ற அங்கங்களின்‌ அழகமைதி 
கள்‌ அறிய வக்க. மதனஹும்‌ காணும்‌ மாண்பினர்‌ என்றவாறு. 


7. இராமன்‌ 1003 


பு௮ மணம்‌ புணர்க்த கலியாணக்‌ காளைகள்‌ ஆதலால்‌ இசவில்‌ 
அனுபவித்த இன்பச்‌ செவ்விகள்‌ இனி தெரிய நின்றுர்‌. பெண்‌ 
ணினம்‌ போலவே தண்‌ இனங்களும்‌ பேோழகுடையசாய்‌ அங்கே 
பெரு? யிருக்தனர்‌ என்பதாம்‌. 

இங்கனம்‌ பலவகையான காட்கெளைப்‌ பார்த்‌ அக்கொண்டே 
இசாச வி.இயுள்‌ புகுக்தார்‌. புற௩கர்‌ கடக்அு,, கடைவீதஇகளைத்‌ 
சாண்டி, நெடுக்தெரு நில்‌9, அசனகர்‌ அகன்று சனகமன்னன்‌ 
இருக்கும்‌ இடத்தை அ௮அடைச்தார்‌. அடையவே எங்கணும்‌ 
விழுமிய மாளிகைகள்‌ வானளாவி எழில்‌ மிகுக்து தோன்றின. 
பூம்பொழில்களும்‌, பொய்கைத்‌ சடல்களும்‌, செய்குன்னுகளும்‌ 
இருமலிக்து இகற்க்சன. இருமருங்கும்‌ கோக்இப்‌ பெருமஒழ்ச்‌ 
சியுடன்‌ மூவரும்‌ இனிது ஈட4.து சென்ஞுர்‌. 


கன்னிமாடம்‌ சண்ட.து 


ண்மனை அபல்‌ வே சிறக்க மணி மாளிகையைக்‌ கண்‌ 
டார்‌. அதிசய அழகுடன்‌ விளற்ப.து. அருகு கெருக்னார்‌. 
தேவ நிலைபமாய்‌ கிலவிசின்‌ உ ௮தனை மவ சீலாடு கோக்‌னார்‌. 

அதுதான்‌ தனது ஜோழிகளோடு எதை அமர்ந்திருக்கும்‌ 
சோதி மணி மாளிகை, கனனிப்பருவம்‌ உடையளாய்ச்‌ ந்த 
பாதுகாவலுடன்‌ ௮ரளங்குமரி மன்னியுள்ள. இடம்‌ ஆகலான்‌ 
௮௮ கன்னி மாடம்‌ என நின்றது. படிய பூஞ்சோலை யிடையே 
இனிய நீர்‌ நிலைகள்‌ புடைஞழப்‌ பல வகையான செல்வ வ௪இ 
களுடன்‌ எழில்‌ சுமந்து கின்ற ஒவ்விழுமிய மாளிகையில்‌ பாங்‌ 
யர்‌ பணிபுரியப்‌ பெருமித சிலையில்‌ சான மருவியிருக்தாள்‌. 


இதிலிருக்‌ அ. சான்‌ தொடர்க்து தேவி காவியத்தில்‌ இடம்‌ 
பெதுன்றாள்‌. யாவும்‌ மங்களமாய்‌ மருவிவாப்‌ பொன்‌ என்னும்‌ 
மங்கல மொழியால்‌ முன்னுறக்‌ சவி தொடங்‌ யிருக்கருர்‌. 

பொன்னின்‌ சோதி போதினின்‌ கா.ற்றம்‌ பொலிவேபோல்‌ 

தென்னுண்‌ தேனின்‌ தஞ்சுவை செஞ்சொற்‌ கவியின்பம்‌ 

கன்னிம்‌ மாடத்‌ தும்பரின்‌ மாடே கழிபேடோடு 

அன்னம்‌ ஆடு மூன்துறை கண்டங்‌ கயல்‌ நின்றார்‌. 

(ப4.தலைச்‌ காட்டுப்‌ படலம்‌, 28) 
சதையின்‌ உருவ கலனை உணர்த்திய படி யிது, 
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இ௫ வரை பலவகைக்‌ காட்சிகளைச்‌ சண்டுவக்த மூவரையும்‌ 
கவி இங்க கொண்டுவந்து நிறுத்தியுள்ளார்‌.. இச்கிலை காவியத்‌ 
இன்‌ பலநிலைகளுக்குத்‌ தனிகிலைய மாயது. ! மற்ற இடங்களைப்‌ 
போலவே ஈண்டும்‌ பொதுகோக்காகப்‌ பார்த்துப்‌ போயினார்‌ என்‌ 
ரூல்‌ கதை சுவை குறைந்து போயிருக்கும்‌. : கதையைச்‌ சுவை 
செய்ய வந்துள்ள சையைக்‌ கவி இங்கே சுவையாகச்காட்டியிருக்‌ 
கருர்‌. யாரால்‌ காவியக்‌ கதை சீவிய அமுதமாய்ச்‌ செழித்துச்‌ 
சிறந்துள்ளதோ அந்தக்‌ கதாநாயகயினுடைய ௮ழசகமைதிகளையும்‌, 
குணகலகங்களையும்‌ உவக்அு கூறு தற்குக்‌ கவி ஈண்டு இடம்‌ அமைத்‌ 
அச்கொண்டிருக்கும்‌ விசயம்‌ வியந்து நோக்கச்‌ தக்க, ! 
சானஇயின்‌ மேனி நிலைக்கு நான்கு உவமானங்கள்‌ வந்துள்‌ 
ளன. மேலே குறித்துள்ள கவியைக்‌ கூர்ந்து கவனியுங்கள்‌, 
மொழிகள்‌ தெளிவாய்‌ வெளிப்பட்டு நிற்பினும்‌ பொருள்‌ இனிது 
விளங்காமல்‌ ஒளிமறைவா யுள்ள. பொன்னின்‌ சோத முதலி 
யவற்றை அன்னங்களுக்கு உவமையாக உரையெழுதியும்‌ உளர்‌. 
பொன்‌ பூ தேன்‌ கவி என்னும்‌ இக்நான்கும்‌ உயர்க்த இனிய 
(பொருள்கள்‌. இவற்றை மட்டும்‌ நேரே கூறாமல்‌ இவற்றின்‌ 
உயிர்கள்‌ பால்‌ சாரமாயுள்ள சுவைப்‌ பண்புகளை உரைத்‌திருக்‌ 
கருர்‌. ௮வை புறகலனும்‌ அகநிலையும்‌ புலனறிய வர்‌தன. 
பொன்‌, போ, தேன்‌, கவி, மாடத்தையும்‌; சோது, நாற்‌ 
றம்‌, சுவை, இன்பம்‌ அ௮ம்மாடத்துள்‌ இருக்கும்‌ சதையையும்‌ 
சுட்டி நின்றன என ஒட்டிக்காணலாம்‌ ஆயினும்‌, சொன்ன 
உவமைகளெல்லாம்‌ கன்னிக்கேகொண்டு கரு இயுணர்சலே த்குதி 
யாகும்‌. போல்‌ என்னும்‌ உவமை உருபைச்‌ சோதிமு கலிய கான்‌இ 
னோடும்‌ தனித்தனி2ய கூட்டிக்கொள்ளும்படி. இடையே காட்டி 
வைத்தார்‌. பொலிவு செழுமை, தெளிவு, மலாச்ச. 
தென்‌ உண்‌ தேன்‌ என்றஅ இனிமை நிறைந்த உயர்க்த செக்‌ 
தேன்‌ என்றவாழு. சென்‌--௮ழகு, இனிமை. குவிக்கும்‌ தேனுக்‌ 
கும்‌ அடை கொடுத்தது ௮வற்றின்‌ இயற்கை ஈலம்‌ தெரிய, 
பிராட்டியின்‌ இருமேனி செற்கிறம்‌ உடையது ஆதலின்‌ 
போன்னின்‌ சோதி என முன்னுறக்‌ குறித்தார்‌. | அம்மேனியில்‌ 
இயற்கையாக நறுமணம்‌ நிறைந்து பரிமளம்‌ கமஜ்க்இிரு்சமை 
யால்‌ போதின்‌ நாற்றம்‌ என்னார்‌. 'காற்றம்‌-ஈறுமணம்‌. போத 


7. இராமன்‌ 1008 
ப 


சான்ற, இங்கே சண்பகப்பூவை. இறக்த மகளிருடைய மெய்‌ 
(பில்‌ சண்பகப்பூவின்‌ மணம்‌ இன்புறக்‌ கமழும்‌ என்ப. பூவனைய 
மெல்லிய இருமேனியில்‌ ஈல்ல பரிமளம்‌ புல்லியுள்ள தென்க. 

கேனின்‌ தீஞ்சுவை இனிமைக்கும்‌ தண்மைக்கும்‌ இனமாய்‌ 
கின்றன. செஞ்சொ,ழ்‌ கவி என்றது. செவ்விய இனிய மொழி 
கள்‌ அமைக்க விழுமிய செய்யுள்களை. புன்சொ.ற்களை யுடைய கவி 
களும்‌ உளவாகலான்‌ அவற்றை விலக்குதத்குச்‌ செஞ்சொற்கவி 
என்றார்‌. செஞ்சொல்‌ ஆவ. சர்மை நீர்மை கூர்மை கேர்மை 
மு.சலிய செவ்விய பண்புகளுடைய ப தங்கள்‌. ஓ.அங்கால்‌ செவிக்‌ 
கும்‌, உணருங்கால்‌ சக்தைக்கும்‌ இனியவாய மச மொழிகளே 
செஞ்சொல்‌ என்க. 

 அஞ்சிலோதி யார்புனைக்‌ த செஞ்சொல்மாலை சூடினான்‌ :* 

என்றமையால்‌ அ.தன்பாடு அறியலாகும்‌. (9ர்‌-ஈமணி, 691) 

இத்‌. சகைய செவ்விய சொற்களால்‌ அமைந்த இவ்விய கவி 
கள்‌ உணர்வுக்கு உயர்‌ பேரின்பமாய்ச்‌ சுவைபயக்‌. துள்ளமையான்‌ 
சவி இன்பம்‌ அவி இன்பத்‌இனும்‌ இறக்க, சாய்‌ அமரும்‌ புகழ 
நின்ற.௪.  செயிர்கள்‌ களைக்‌அ உயிர்களை உயர்த்தி உய்தி ௪ருத 
லின்‌ கவியின்‌ தலைமையும்‌ தெய்விக நிலைமையும்‌ தெரியலாகும்‌. 

பொன்‌ ஒளி கண்ணுக்கும்‌, பூமணம்‌ மூக்‌இத்கும்‌, தேன்‌ 
சுவை காக்‌இற்கும்‌ இனிமையாதல்போல்‌ கவியின்பம்‌ அதிவிற்கு 
தேனந்தமாம்‌. ஆகவே ௮.து ஆன்மபோகமாய்‌ மேன்மை மிகுக்‌ 
துள்ளமை விளங்‌ நின்ற.து. 

இசாமமிசானுடைய ஐம்புலன்களுக்கும்‌ ஆசதிவுக்கும்‌ 
பேரின்ப கிலையமாய்ப்‌ பெருஓச்‌ 2தை என்னும்‌ பெயசோடு ஒரு 
பெண்ணமுசம்‌ கன்னி மாடத்தில்‌ மன்னியிருக்தது என்பதாம்‌. 

பொன்னின்‌ சோதி முதலியன புறப்புலன்களுக்கு உரியன 
வாகலான்‌ அவை மூன்றும்‌ முன்ணுற வக்தன 9 கவியின்பம்‌ ௮௧ 
வுணர்வின்‌ சுவையாதலின்‌ அதன்‌ தகவும்‌, தன்மையும்‌ அறிய 
இ௮அதியில்‌ தனியே நின்த.அ. 

அவயவங்களின்‌ ௪மு.சாய சோபையும்‌, இரு மேனியின்‌ இவ்‌. 
விய சவுக்கரியமும்‌, இனிய குணசலங்களும்‌ ௮ இ௫ய நிலையில்‌ 
அமைந்துள்ளமையைக்‌ ௮இ செய்து தொழுத படியி,அ. 


00% கம்பன்‌ கலை திலை 


சதையின்‌ பண்புடைமை எண்ணுக்தோ௮ம்‌இன்பமீதார்ட்‌அ. 
புண்ணியம்‌ சசக்‌அ, புனிகம்‌ வளர்க, போதம்‌ விளைக்து வருக 
லால்‌ கவிச்சுவையோடு ௮ ௪ கருசுவக்சு.ஐ. 


ஈகறைபமுத்த அறைக்‌ தமிழின்‌ ஒழுகு அஞ்‌ சுவையே 1"? 
என்று மீனாட்சியம்மையைத்‌ ௮.இத்‌ஐப்‌ போத்தி யிருக்இன்றூர்‌. 
** அளிக்கும்‌ செழுந்தமிழ்த்‌ தெள்ளமு தாரீக்துன்‌ அருட்கடவில்‌ 
குளிக்கும்‌ படிக்கென்று கூடு்கொலோ / உள்‌ கொண்டுதெள்ளித்‌ 
தெளிக்கும்‌ பனுவத்‌ புலவோர்‌ கவிமழை சிக்தக்கண்டு 
களிக்கும்‌ கலாப மயிலே சகல கலாவல்லியே. 5: 
(சகலகலாவல்லிமாலை, 8) 


கார்முகலைச்‌ கண்டு கலா பமயில்‌ களித்‌தல்போல்‌ செஞ்சொத்‌ 
கவியை நோக்கச்‌ சசசவ.இ தேலி உள்ளம்‌ களிச்‌.அ உவர்‌,தருளும்‌. 
என இஃதணர்த்தி யுள்ளமையான்‌ ௮.தன்‌ உயர்‌ கிலை புலனாம்‌. 

(கவி யின்பம்‌ இன்னதுதான்‌ என்று எல்லார்க்கும்‌ தெளி 
வாக எவரும்‌ காட்ட முடியா. அவரவருடைய உணர்வு நல 
ணுக்குத்‌ தக்கபடி ளே புலனாய்‌ ௮. உவகை விளைத்து மினிஃ 
ரும்‌. கல்வி லோடு உள்ளப்‌ பண்பும்‌ வாய்க்து ஈல்ல மதிமான்‌ 
களே கவியின்‌ சவையை இனிது அகர்ர்‌ களிமீக்கூர்வர்‌. 


கவிஎன்ப௮ பலவகை இசசல்களை யுடையது. அன்பு அருள்‌ 
காதல்‌ விசம்‌ சோகம்‌ விசீணகம்‌ மு.கலிய பண்புகள்‌ பல படிந்த 
இன்ப ஈலங்கள்‌ ௬ச௩.ஐ கவிகள்‌ சனியே இனிமை சனிக்‌ நிற்கும்‌. 
*ஆஇமுச்‌ சங்கத்து அருக்தாகித்க்‌ கவிஞர்‌ 
ஓதிய செய்யுள்‌ உலவாப்‌ பெரும்பொருள்‌ 
வாளாக்‌ கேட்டும்‌ தோளாச்‌ செவிக்கும்‌ 
கேட்டும்‌ தெரியா ஓட்டை கெஞ்சினுக்கும்‌ 
நுழையா ; ஆதலின்‌, நுழைபுலன்‌ தன்னொடும்‌ 
விழைவார்க்கு உரைக்2 வேண்டுவர்‌ தெறிக்தே. 
என்றதனால்‌ ககிஅகர்ச்சிக்கு அமைவும்‌ விழைவு ம்‌ வேண்டும்‌. 
என்பது பெற்றும்‌. அம்துகர்வு பேசானக்கமாய்ப்‌ பெரு வரு 
,தலின்‌ யாண்டும்‌ பெயர்வரிய இயல்பின தாய்‌ உயர்பசமாயனு. 


“*பரட்டு உவக்அ பரிசளிக்கும்‌ பாலன்‌ 7? 


என முருகப்‌ பிசா 


“பாட்டுக்கு உருகும்‌. பமமன்‌ 1 வனம்‌ சிவபெருமானும்‌ 
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பாசாட்டப்பட்டுள்ளனர்‌.. ஆகவே செய்யுள்‌ இன்பம்‌ தெய்வ 
போகம்‌ என்பது தெளிவாயஅ. 


மாணிக்க வாசகர்‌ பாடிய கவிகளைப்‌ பசமூவம்‌ தன்‌ கை 
யாலேயே எழுதிக்கொண்டஅ என்னும்‌ செய்தியும்‌ உள்ள ௮. 


“நலமலி வாதவூர்‌ ஈல்லிசைப்‌ புலவ, 

மனம்கின்‌ நுருக்கும்‌ ம.துச வாசக, 

கலங்கு.று புலனெ.றி விலங்கு.று வீர, 

'இங்கள்‌ வார்சடைத்‌ தெய்வ காயகன்‌ 

ஒருகலை ஏனும்‌ உணரான்‌ ; அஃதான்று, 

கைகளோ மூ.றிபடுங்‌ கைகள்‌ ; காணின்‌ 

கண்களோ ஒன்று காலையிற்‌ காணும்‌, 

மாலையில்‌ ஒன்‌.று வயங்‌க.த்‌ தோன்‌.றும்‌, 

பழிப்பின்‌ ஒன்று விழிப்பின்‌ எரியும்‌, 

ஆயினும்‌ தன்னை நீபுகழ்ச்‌ துரைத்‌த 

பழுதில்‌ செய்யுள்‌ எழுதினன்‌ அதனால்‌ 

புகழ்ச்சி விருப்பன்‌ போலும்‌ 

இகூற்ச்சி அ,.ரியா என்பணி வானே. :* 

(சால்வர்‌ சான்மணிமாலை, 24) 
இ.௪, மாணிக்கவாசகசை முன்னிலைப்படுத்திச்‌ இவப்பிரகாசர்‌ 

பாடியது. இரசக்‌ கவியின்‌ சொல்கயன்களையும்‌, பொருட்‌ சுவை 
களையும்‌ ஊண்றிம்‌ செரிக்தால்‌ உள்ளத்தில்‌ தோண்றும்‌ உவகை 
லையை உணர்க்துகொள்ளலாம்‌. கவி இன்பம்‌ எப்படியிருக்கும்‌? 
அசன்‌ சுவைகள்‌ எவ்வழிகளிலெல்லாம்‌ அளித்‌ எவ்வா௮ு அவை 
சமந்‌.துவரும்‌? என்ப, சனை இப்பாடல்‌ ஓமளவு உணர்த்தி யருளும்‌. 


1ஈ தமிழ்ச்‌ செஞ்‌ சொற்களால்‌ பல்‌ வேதமும்‌ மொழிக்தான்‌ ” 

என நம்மாழ்வாசைக்‌ குறித்தும்‌, அவருடைய கவிகளைப்‌ பல 
வா௮ புகழ்க்தும்‌ ஈம்‌ கவியாசர்‌ பாசாட்டியிரு்‌. தலால்‌, கலியின்‌ 
சுவையும்‌ தகவும்‌ உணர்க்து அந்த உணர்வின்ப வெள்ள த்தில்‌ உள்‌ 
ளம்‌ ௨௬௫ உள்ளே ஆழ்க அ இவர்‌ இளைத்துள்ளமை தெளிவாம்‌. 
- உழிர்‌ உருக்கும்‌, புக்குஉணர்வுருக்கும்‌, உடலத்தின்‌ உள்ள 

செயிர்உருக்‌ கொண்டகம்‌ தங்குருக்கும்‌, இருடித்திருடித்‌ 

தமிர்‌, உருக்கும்‌ கெய்யொடு உண்டான்‌ அடிச்சட கோபன்சக்தோடு 

அயிர்‌ உருக்கும்‌ பொருகற்‌ குருகூர்‌ எந்தை அ௮க்தமிழே. *! 

(சடகோபசச்‌.தாதஇ) 


4906 கம்பண்‌ கலை நிலை 


என்ற ௮ணுபவ மொழிகளால்‌ இவசஅ கவியினுகர்வும்‌, சுவை 
யுணர்‌ தகவம்‌, தெளிவுற நின்றன. உருக்கும்‌ நெய்‌ என்றது 
வெண்ணெயை. இனிமேல்‌ உருக்கவுள்ள கெய்‌ என்தவாு. 

புவியின்பங்கள்‌ எவற்ிணும்‌ கவியின்பமே சலைஜெக்சு.து ஆக 
லான்‌ சிறக்க தலைவிக்கு உயர்க்க. உவமையாக அதனை உவக்னு 
கூறினார்‌. அக்கு இன்ப ஈலனை ஈம்‌ கம்பருடைய கவிகளிடமே 
கண்டு கண்டு கழிபேசாவலோடு உலகம்‌ அகர்க்து வருன்ற ௮. 

பொன்னும்‌ பூவும்‌ *பின்னும்‌ வக்அள்ளன. 

கன்னி மாடத்இன்‌ முன்னே விரிந்து பசந்துள்ள. வெளி 
யிடத்தில்‌ குளிர்க் த நீர்‌ நிலை ஒன்று அழகாக அமைக்கப்பட்டி 
ருக்த.து. பிய பூஞ்செடிகள்‌ புடைசூழ இடையே இனி 
பொலிக்து விளங்க அ,த்தடாகத்தில்‌ அன்னச்‌ சேவல்கள்‌ தம்‌ 
பேடைகளோடு உல்லாசமாய்‌ நீக்இ ஊடி. உலாவி விளையாடி.ல்‌ 
கொண்டிருந்கன. அச்சு அன்னவ்களுடைய ஈன்னயக்‌ காட்ட 
களை ஈயக்‌.அு கோக்க மூவரும்‌ அங்கே வியர்‌. கின்றூர்‌. 

மாடத்து உம்பரின்‌ மாடே என்றஅ மேல்‌ மாடத்தின்‌ பக்‌ 
கத்தே என்றவா௮. மேல்வீடாஓய உபரிகையோடு கூடியிருக்‌ 
,சமையால்‌ ௮.தஸ்‌ உயர்‌ கிலை செரிய உசைத்தார்‌. உம்பர்‌ மாடத்‌ 
(இன்‌ மாடே என்று கூட்டி. நோக்கலாம்‌. மாடு--பக்கம்‌, 


கழிபேடு--கன்னிமை கழிக்த பெட்டை அன்னம்‌. பெருள்‌ 
காதனுடைய பேடு எனவுமாம்‌, களி என்று பாடம்‌ கொண் 
டால்‌ காதல்‌ கனிப்புடையஅ எனப்‌ பொருள்‌ செய்து கொள்க, 


,சன்‌ பெடையோடு ஆண்‌ அன்னம்‌ களித்து விளையாடுகின்‌ற 
முன்‌. அறையை உடையது என்ற, அம்மாடத்தின்‌ இன்பக்‌ 
காட்சியும்‌ இனிய நிகழ்ச்சியும்‌ தெரிய வக்‌.த.து. முன்றிலில்‌ 
உலாவும்‌ அன்னப்பேடு போல்‌ உள்ளேயிருக்கும்‌ கன்னிப்பெண்‌. 
அம்‌ கன்‌ அணையோடு கூடி மலழும்‌ காலம்‌ வர்‌. அயலே 
காலான்றியுள்ள ஐ என்பதைக்‌ கருக்தான்றி யுணர்க் து கொள்ள 
வும்‌ ௮ குருத்‌. தான்றி நின்ற அ. 


நிலை. மாடத்தின்‌ பின்‌ பக்கம்‌ உள்ளா நீர்‌ 
நிலைக்குப்‌ பின்‌ துறை என்றுபேர்‌ ஆ.சலால்‌ முன்புறம்‌ இருக்‌ சுடை 
மூன்துறை என்றார்‌. | கண்டு என்றது காட்சியின்‌ மாட்டு காண. 


* பாலகாண்டம்‌, கோலம்‌ காண்‌ படலம்‌, 28. 
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இசாச விதியில்‌ கேசே கடக்‌அவத்தவர்‌ கன்னிமாடம்‌ வசவும்‌ 
அதன்‌ எழில்‌ சிலைகளை விஜி கனிப்ப கோக்‌ முன்றில்‌ அயலே 
கின்னுர்‌ என்க. 

சானகஇயின்‌ மேன்மையை மேலும்‌ தொடர்ச்து பேசுஇன்றார்‌. 


செப்புங்‌ காலைச்‌ செங்கம லத்தோன்‌ முதல்யாரும்‌ 
எப்பெண்‌ பாலும்‌ கொண்டுவ மிப்போர்‌ உவமிக்கும்‌. 
அப்பெண்‌: தானே யாயின போ.இங்‌ கயல்வேறோர்‌ 

ஓப்பெங்‌ கேகொண்‌ டெவ்வகை காடி. உரைசெய்வேம்‌ ₹(2). 


உமையாள்‌ ஓக்கும்‌ மங்கையர்‌ உச்சிக்‌ கரம்வைக்கும்‌. 
கமையாள்‌ மேனி கண்டவர்‌ காட்சிக்‌ கரைகாணார்‌ 
இமையா நாட்டம்‌ பெற்திலம்‌ என்றார்‌ இருகண்ணால்‌ 
அமையா தென்றார்‌ அதம வானத்‌ தவமெல்லாம்‌. (8) 
வென்றம்‌ மானைத்‌ தாரயில்‌ வேலும்‌ கொலைவாளும்‌ 
பின்‌.றம்‌ மானப்‌ பேர்கயல்‌ அஞ்சப்‌ பிறு ழ்கண்ணாள்‌ 
குன்றம்‌ ஆடக்‌ கோவின்‌ அளிக்கும்‌ கடலன்‌,றி 

அன் மம்‌ மாடத்து உம்பர்‌ அளிக்கும்‌ அமுதன்னாள்‌. (8) 
அளையாள்‌ மேனி கண்டபின்‌ அண்டத்‌ தரசாளும்‌ 
வினையோர்‌ மேவும்‌ மேனகை யாதி மிளிர்வேற்கண்‌ 
(இனையோர்‌ உள்ளத்‌ தின்னலி ஷேர்தம்‌ முகம்‌ என்னும்‌ 
பனிதோய்‌ வானின்‌ வெண்மதிக்‌ கென்றும்‌ பகலன்ே. (4) 
மலர்மேல்‌ நின்றிம்‌ மங்கையிவ்‌ வையத்‌ இடைவைகப்‌ 
பலகா லும்தம்‌ மெய்க்கனி வாடும்‌ படி.கோ ற்றூர்‌ 

அலகோ இல்லா அந்தண 7 ஈல்‌ ல.றேேயோ 2 

உலகோ 2 வானோ? உம்பர்கொ லோசஈது உணரேமால்‌. 


தன்னேர்‌ இல்லா மங்கையர்‌ செங்கைத்‌ தளிர்மானே 
அன்னை தேனை ஆரமிர்‌ தேயென்‌ றடிபோற்றி 

முன்னே முன்னே மொய்ம்மலர்‌ தூவி முறைசாரப்‌ 
பொன்னே குழும்‌ பூவின்‌ ஒதுங்கிப்‌ பொலி௰ன்றாள்‌. (6) 


பொன்சேர்‌ மென்காற்‌ ண்குணி ஆரம்‌ புனையாரம்‌ 
கொன்செர்‌ அல்குன்‌ மேகலை தாங்கக்‌ கொடியன்னார்‌ 
தன்சேர்‌ கோலத்‌ இன்னெழில்‌ காணச்‌ சதகோடி. 
மின்சே விக்க மின்னர சென்னும்‌ படிகின்றாள்‌. (2) 
கொல்லும்‌ வேலும்‌ கூற்றமும்‌ என்னும்‌ இவையெல்லாம்‌. 
வெல்லும்‌ வெல்லும்‌ என்ன மதர்க்கும்‌ வீழிகொண்டாள்‌. 
சொல்லும்‌ தன்மைத்‌ தன்.ற.து குன்‌.றும்‌ சுவரும்‌திண்‌ 
கல்லும்‌ புல்லும்‌ கண்டுரு கப்பெண்‌ கனிகின்றாள்‌. (8) 
(மி.திலைக்‌ காட்டுப்‌ படலம்‌, 25-92) 
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இக்தப்‌ பாடல்களை ஊன்றிப்‌ படித்தால்‌ வெதயைக்குறித்‌.து 
உமைத்துள்ன அதிசய அமைஇகல உணர்க்துகொள்ளலாம்‌. 

கவிகருதிய எண்ணல்கள்‌ மொழிகள்‌ வழிய வெளியாய்‌ 
உயிர்களுக்கு உவகையை விளைத்து ஒனிசெய்து உலாவுசன்றன. 
குறித்த பொருளை எப்படியெல்லாம்‌ இனிமை கனிய விளக்க 
வேண்டுமோ அப்படியே அன்பு ச.லம்ப அருளி வருஇன்றார்‌. 
உரைகளில்‌ தருக்க முறைகளும்‌, தத்‌. அவ கிலைகளும்‌, பதச்‌ 
சுவையும்‌, இலக்கண ஈயங்களும்‌, உத்தி அலங்காரங்களும்‌, வி்‌ 
சக விளைவுகளும்‌ விவி மினிர்‌இன்றன 

1, கவி.இன்பம்‌, பொன்சோதி, தேன்சுவை என ஏதேதோ 
அ,இசய வசனங்களைப்‌ பேசித்‌ அ.தி செய்இன்றிர்‌!  எல்களுக்கு த்‌ 
தெளிவாக விளல்கும்படி. பேசழுகுடைய யாசையேணும்‌ கேசெ 
டுத்‌.தக்‌ காட்டிச்‌ தை இப்படி இருப்பான்‌ என ஓப்பனையாகச்‌ 
சொல்லலாகாதர? என்று எதிர்வினவிஞர்க்குப்‌ ப.இல்‌ உரைத்தது 
போல்‌ :: செப்பும்‌ காலை?! என்னும்‌ கலியைச்‌ செப்பி யிருக்களுர்‌. 

உலகத்தில்‌ றக்ச அழகுடைய மகளிசைக்‌ சூறித்து விதந்து 
பேசுங்கால்‌ அவள்‌ இலட்சமியைப்‌ போலிருப்பாள்‌ என்று, 
அனைவரும்‌ புகழ்ச்‌ சொல்வ வழம்கம்‌? அக்தச்‌ இருமகளே 
சதையாய்‌ உருவமைக்து இல்‌2க வக்திரு?இருள்‌) ஆனபின்‌ இவ 
ளூக்கு வேறு யாசை யான்‌ உவமை எடுத்துச்‌ சொல்லுவன்‌ ? 
என்று உள்ளம்‌ தடுமாறி உசையாடிய படியா யிது உருக்கொண் 
டள௮.. (ஓப்பு எங்கே கொண்டு எவ்வகை காடி உமைசெய்வேம்‌!” 
என்றதனால்‌ சதைக்கு ஓப்பு எங்கும்‌ இடையாதென்பது தெளி 
வாய்‌ நின்றது. 

யாண்டும்‌ ஐப்பு இல்லையாயினும்‌ எண்டு உத்த உருவ நிலையை 
யாவன செவ்வையாக கரங்கள்‌ உணர்க்துகொள்ளும்படி. உசைன்‌ 
தருளுமே! எனின்‌, ௮.அவும்‌ முடியாத என்பார்‌ ** எவ்வகை 
நாடி. உசை செய்வேம்‌ ?” என ஏலாமையை வெளிப்படுத்திஇசங்‌க. 
நின்றார்‌. ' ஒருமையில்‌ முடியாத பன்மையில்‌ சூறித்‌.த.௮, கான்‌. 
மட்டும்‌ அன்னு வேவு எவசாலும்‌ இயலா எனத்‌ தம்‌ அனுபவத்‌ 
இலிருக்அ அறிலினம்‌ தழுவித்‌ அணிவுமை தந்தார்‌. | 

ஓப்பத்ற அந்தத்‌ இவ்விய சவுக்தரியத்தின்‌ செல்விய நிலையை 
யாசாலும்‌ எவ்வகையாலும்‌ அளவிட்டுசைத்‌.தல்‌ அரிதென்பதாம்‌. 
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ஆகவே, தருவே! என்‌ தெய்வமே! என்று இசை நோக்கத்‌ 
தொழுது கிற்பதைத்‌ தவிஎப்‌ புலமை வலிகொண்டு சிலைமையைப்‌ 
புகலப்‌ புகு,சல்‌ மிசவும்‌ தவரும்‌ என்பு கருத்‌. த. இங்கனம்‌ 
எழில்‌ நிலையைக்‌ குறி.த்‌.துவிட்டுப்‌ பின்பு குணவமைஇயை உரைக்‌ 
இன்றார்‌. 

2. உமாதேவி, சரசுவதி என்னும்‌ பசாசத்திகள்‌தையின்‌ 
அமைதியையும்‌ பொறுமையையும்‌ நினைந்து அதிசயித்து இரு, 
கைகளையும்‌ கூப்பி உரிமையுடன்‌ தொழுது” உவந்து அ.தி செய்‌. 
அள்ளார்‌ என்பார்‌, “உமையாள்‌ ஐக்கும்‌ மங்கையர்‌ உச்சக்‌ கசம்‌ 


வைக்கும்‌ சமையாள்‌ '" 


என்னுர்‌.  கமை பொறுமை. கசம்‌ 
உச்ச வைம்‌,தல்‌ கைகளைத்‌ தலைமேல்‌ தூக்கச்‌ தொழுதல்‌. 
பசமபதமாகய வைகுண்டத்தில்‌ இவ்விய போகங்களை 
கரச தகொண்டு உல்லாசமாய்‌ உவக்‌.து இராமல்‌, உலகம்‌ உய்யும்‌ 
பொருட்டுத்‌ தன்னுடைய அவ்வெல்லா இன்ப கலங்களையும்‌ 
சறந்அவிட்டு இம்மண்ணில்‌ வக்‌.து தோன்றி எண்ணில்லாத பல 
அல்லல்களை இனி அனுபவிக்கச்‌ அணிர்து அமைதியுத்திருக்த 
லால்‌ கமையாள்‌ என உமையாளும்‌ உவந்துபோத்ற நின்றாள்‌ 
என்க. | நிறையினும்‌ பெரறையைக்‌ குறித்தது சதையிருக்து 
ஆற்றும்‌ கிலைகளையெல்லாம்‌ முன்னுற நினை* துகொள்ள வர்‌.த.த. 
** நிலம்போல்‌ பொறுக்கும்‌ நிலைமை தெரிய 
அலம்பேஈழ்‌ வழியே அவனியில்‌ எழுந்தாள்‌ 5 

என அ௮லைமும்‌ புகம இவள்‌ அமைதயுற்றுள்ளமை பின்னே 
அறியலாகும்‌. தாய்‌ எனத்‌ தாங்கும்‌ தயவினள்‌ என்றவாது. 

சானஇூயின்‌ மேனியழகை முழுவஅம்‌ கண்டு மெ இமையா 
காட்டம்‌ பெத்றிலமே என்து வையத்தவர்‌ வருந்தினார்‌ ; இமை 
யாத விழிகளையுடைய வானத்‌. தவர்‌ இருகண்ணால்‌ ௮மையாதே 7 
என்னு ஏல்‌௫ கின்னுர்‌, எவ்வளவு விழிகளுக்கும்‌ நிலை காண 
முடியாதபடி அவ்வெழில்‌ வெள்ளம்‌ பெருஓ நிமிர்ந்து நெடி. 
தோர்ஓயுள்ள தென்பதாம்‌. 

8. மானும்‌ வேலும்‌ வாளும்‌ மீனும்‌ மான விளங்கும்‌ சண்‌ 
ணழகுடைய இப்பெண்ண மூ.த.ச்தைக்‌ கன்னிமாடம்‌ பெத்றுக்‌ 
காட்சி யுத்திருக்க௫. முன்னம்‌ உண்ணமுசம்‌ அளித்த பாழ்‌. 
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கடலும்‌ இன்ன மாடத்‌இன்‌ ஏற்றம்‌ சண்டு இன்னலுழக்து ஏங்‌ 
நின்ற.அ. தன்னிடம்‌ இருக்க என்ன தவம்‌ செய்ததோ ? என்ப 
தாம்‌. 

4. மேனகை இலோத்தமை ஊர்வசி அசம்பை என்னும்‌ 
பேசழகுடைய வான மங்கையசனைவரும்‌ இச்சான௫ தோன்றவே 
க.இசவன்‌ எஇர்கின்ற மீதி என மல்னர்‌.. 

5, இந்தப்‌ பெண்ணா?) இம்‌ மண்ணுலஇல்‌ வக்த.த யார்‌ 
செய்த புண்ணியமோ 7 என எண்ணி வியக்கன்றுர்‌. அருச்‌ தவ 
மூடைய முனிவர்களும்‌, தரும மும்‌, வையமும்‌, வானமும்‌, சேவர்‌- 
கள்‌ யாவரும்‌ உய்யும்படி. இச்‌ செய்யவள்‌ இங்கே உதயமாகியுள்‌ 
னாள்‌ என்பதாம்‌. அலகு--௮ளவு. அலகு இல்லா என்றது 
எண்ணிழக் த அருக்தவர்கள்‌ ஒருங்குகூடி கெகோளாகச்‌ செய்த 
புண்ணியத்தின்‌ பயனே என எண்ணவக்கன. சதையின்‌ 
தோழ்றத்தால்‌ இவ்வுலலல்‌ தோன்றும்‌ கலங்களை உணர்த்திய 
படியிது. 

6. பேசெழிலுடைய மங்கையர்‌ தோழியசாய்‌ சன்று ஊழி 
யம்.புரியச்‌ சான அங்கு உலாலியிருக்‌.த கிலையை இதில்‌ உணர்த்தி 
யிருக்கறுர்‌. ௩டக்து செல்லும்‌ இடங்களில்‌ எல்லாம்‌ முதலில்‌ 
நல்ல பட்டாடையை விரித்து அதன்‌ மேல்‌ மெல்லிய பூக்களைச்‌ 
இதறிப்‌ பாங்்‌கயர்‌ பால்கு நின்று சதையை இனிது உலாவி 
வரும்படி செய்வர்‌ என்க. (*ஐு.துல்‌இப்‌ பொலிகின்றுள்‌!! என்றது. 
அசசகுமசி அங்கே உல்லாசமாய்‌ உலாவி கின்ற செல்லம்‌, ஜெப்‌ 
பும்‌, சர்மையும்‌ தெரிய வக்த.௮. , ஓ.அங்கல்‌-ஈடத்தல்‌. 

அன்னே ! கேனே! ஆசமிர்தே என்று அடிபோத்றி என்‌ 
(ததனால்‌ தோழிகள்‌ ஆர்வமுடன்‌ உபசசித்து ஆதரித்து வந்த 
மரியாதை மதிப்புகள்‌ அறிய நின்றன. 

கரும்பே தேனே அமிர்தே காமர்‌ மணியாழே 

அரும்பார்‌ மலர்மேல்‌ அணங்கே மழலை அன்னம்மே 

சுரும்பார்‌ சோலை மயிலே குயிலே சுடர்விசும்‌ 

பெரும்பூண்‌ மன்னன்‌ பாவாய்‌ பூவாய்‌ பிணைமானே. 

அம்மெல்‌ அனிச்சம்‌ மலரும்‌ அன்னக்‌ தூவியும்‌ 

வெம்மை யாமென்‌ றஞ்சி மெல்ல மிதியாத 

பொம்மென்‌ இலவப்‌ பூம்போ தனகின்‌ னடிபோற்றி 

இம்மென்‌ கலையார்‌ இழிவென்று ஏத்த ஓதங்கினுள்‌. 

(சீவக சிர்‌. தர்மணி) 
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இலக்கணை என்னும்‌ அசசளன்‌ குமரியைத்‌ தோழியர்‌ இல்‌ 
கனம்‌ பேணி வந்தனர்‌ என்றவாறு. இந்தக்‌ கவிகளை ஈம்‌ கவி 
யோடு இணைத்‌து கோக்‌ இனகிலை கெரிக. சொல்லும்‌ பொரு 
ளும்‌ உள்ளுறைகிலையும்‌ ஒருமையுற்‌அள்ளமையால்‌ உரிமை தெரிய 
வக்சன. அக்க நிலை கண்டு வக்சவழி காண்க. 

7. “சதகோடி மின் சேவிக்க மின்‌ அரசு என்னும்‌ படி நின்றாள்‌"! 
என்றது உடனிருக்‌த தொழிகஞுடைய இளமை எழில்களும்‌, 
தலைவியின்‌ உயர்கிலையும்‌ ஒருங்குணாச வக்க. சதம்‌--.நா௮. 

மின்னல்‌ கொடிகள்‌ போல்‌ இன்னொளி வாய்ச்து!பேசழகு 
நிறைக்கு தருணம௰்கையர்‌ பலர்‌ புடை சூழ்ச்து பணி புரிர்‌து 
போத்தி வ அவ்வழகெளக்‌ கெல்லாம்‌ தலைமை எழிலோடு 
சான கருனை கூர்ச்‌,து நிலவி யிருக்காள்‌ என்பதாம்‌. 

சனக மன்னனது சற்றத்தைச்‌ சார்க்‌ க சற்றசசர்‌ சிலரு, 
டைய அருமைப்புதல்லியரும்‌ தைக்கு உரிமைத்‌ தோழியசாய்‌ 
உழையமர்க்‌ அ உழுவலன்புடன்‌ தொழில்‌ புசிந்திருக்கனர்‌ என்க. 

அறிவுக்கலைகளை ஆசாய்ர்‌.அு தெய்வத்‌ சேசடன்‌ நிலவியிருந்‌ த 
க்க மாதரசியின்‌ மமை சொல்லி முடியா.அ $ காணினும்‌ கரு.இ 
ஹம்‌ எவசையும்‌ பசவ௫ப்படுகச்தம்‌ அழகுச்‌ தெய்வமாய்‌ உலகம்‌ 
ஈலமுற அங்கே ஒனி செய்‌இருக்க.அ. அவ்வெழி ௮ருவம்‌ எவ்‌ 
வுபிர்க்கும்‌ கழியபருவகையாய்ச்‌ கனிர்‌து கின்றது என்றார்‌. 

கல்லும்‌ புல்லும்‌ கண்டு உருகப்‌ பெண்களி நின்றாள்‌ '” 
.எவசை சையைக்‌ சூறிக்‌.துப்‌ பே௫வக்தவர்‌ முடிவில்‌ இப்படிச்‌ 
சொல்லி நுடித்இருக்இறுர்‌. இக்த வாசகம்‌ பசவச௫மாய்‌ உள்ளம்‌ 
௨௫. வக்அள்ள.௮. உணர்வு நிலை உரை கடக்து கின்றது. 

பகுத்‌ தறிலில்லாக கல்‌ முதலிய சடப்பொருள்களே கரை 

௮ உருகும்‌ என்றது சதையின்‌ அஇயற்புசு நிலையை உணர்த்த 
பக. இக்‌ குதிப்புரை கூர்க்து இக்இித்‌.௫ ஓரக்‌ அகொள்ள வுரிய ௮. 

உலூல்‌ உள்ள பொருள்களெல்லாம்‌ இருவின்‌ ஒளியால்‌ 
செழிக்க விளங்குகின்றன... இருவருள்‌ மருவாது இழியின்‌: 
யாவு/டடு கள்படிக்கு இழிக்து கழியும்‌. எவற்றிற்கும்‌ இல்கனம்‌ 
உடிபொனியாய்‌ உயர்க்துள்ள. இருவே சதையாய்‌ ஈண்டு உரு 
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வால வந்துள்ளாள்‌ ஆதலால்‌ உலகப்‌ பொருள்களெல்லாம்‌ 
அவள்பால்‌ உரிமை மீதூர்க்‌அ அவ்வாறு உ௬௫ கின்றன என்க, 

அசேதனங்களும்‌ சேதனங்களாய்த்‌ இகழத்‌ இகழ்க்துகின்ற 
'இவ்வியமான ௮இசய அழூனள்‌ என்பதாம்‌. 

கல்லும்‌ புல்லும்‌ குன்றும்‌ சுவரும்‌ உருகும்‌ என்ற தனால்‌ 
மனித வருக்கம்‌ ௨௬௫ நித்கும்‌ நிலை சொல்லவேண்டா தாயிற்று. 

எவசையும்‌ தன்‌ வசப்படும்‌. ஐம்‌ தன்மை பெண்மையில்‌ 
பெருஇயுள்ளஅ ; அவ்வுண்மையின்‌ உயர்நிலையை அறிவது த்த 
உயிரில்‌ பொருள்களும்‌ உருன என மருவிக்கூறினர்‌. 

நித்தில முலையி னார்‌.தம்‌ நெடுங்கணால்‌ கோக்கப்பெற்றும்‌ 

கைத்தலம்‌ இண்டப்‌ பெற்றும்‌ கனிக்தன மலர்ந்த காண்க 

வைத்தலர்‌ கொய்யத்‌ தாழ்ந்‌த மரம்‌உயிர்‌ இல்லை என்பார்‌. 

பித்தல ராயின்‌ பேய்கள்‌ என்‌.றலால்‌ பேச லாமோ. 

(2வச ர்தாமணி, 1907) 

பெண்கள்‌ கண்களால்‌ கோக்கவே கனியாத மசங்கள்‌ கனிர்‌ 
,சன 9) மலசாகன மலர்க்கன 7; அ.கலின்‌ மசங்களுக்கு உயிர்‌ இல்லை 
என்பாரைப்‌ பித்தர்‌ அல்ல.து பேயர்‌ என எள்ளித்‌ தள்ளிவிட 
வேண்டும்‌ என இஃது உணர்த்தி நிற்றல்‌ காண்க. 

இனிய பெண்களின்‌ கனிவு கிலை இகனால்‌ காணலாகும்‌. 


இத்‌. சசைய பெண்களுக்கெல்லாம்‌ தனிகாயகமாய்‌த்‌.தழைச்‌.அ 
வக்‌ தள்ள சதை பெண்கனி என மண்‌ களிகொள்ள மருவி நின்‌ 
முள்‌. பருவம்‌ கிசம்பிப்‌ பண்பு பழு.த்‌.அ இனிமை சுரர்‌. இன்ப 
நிலையமா யுள்ளமையால்‌ கணி என்ஞுர்‌. 

இவ்வண்ணம்‌ இவ்விய நிலையில்‌ செவ்வி வாய்க்‌. அள்ள பெண்‌ 
ணசசை எங்கள்‌ கண்ணசசு காணின்‌ என்ன கேருமோ? என 
மேலே கவி எண்ணி அயர்ன்றார்‌. 

வெங்களி விழிக்கொரு 'விழவு மாயவர்‌ 

கண்களில்‌ காணவே களிப்பு ஈல்கலால்‌ 

மங்கையர்க்கு இனியதோர்‌ மருந்து மாயவன்‌ 

எங்கள்கா யக.ற்னி யாவது ஆங்கொலோ 7? 

(பிஇலைக்காட்டு, 88), 

காண்டன்ற கண்களுக்கு ஒரு இருவிமாவைப்போல்‌ பெரு 

ம௫ழ்ச்சிக்கு இடமான கட்டழ௫களும்‌ ”சையைக்காண்பபாமின்‌ 
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உள்ளம்‌ களித்து உயிர்‌ ௨௬௫ நிற்பர்‌ ) ஆகவே. அழகிய மங்கை 
யர்க்கு ஓர்‌ இனிய அமுதமாய்‌ ௮வள்‌ தனியமைக்‌ அன்னாள்‌) ஓத்த 
பெண்களுக்கே இவ்வாறுயின்‌, எல்கள்‌ சாயகணான இசாமயிசாண்‌: 
கண்டால்‌ இனி யான நிகழுமோ? எனக்‌ கவி இதில்‌ இசஸ்‌ஓ 
யிருக்கனார்‌. அவன்‌ காதல்‌ மீக்கொண்டு மேல்‌ கோ.தலுழர்‌ அ 
சவித்தலை ஈண்டு அணுக்கமாக உணர்த்தி யரூளிஞர்‌. 

மருக்த-- அமுதம்‌. களிவிழி--கா.தல்‌ களிப்புடைய கண்‌ 
கள்‌. விழவு--உற்சவம்‌, விழாக்கொண்டாட்டம்‌. ஈல்ல காட்சி 
யின்பங்கள்‌ கலித்‌. அன்னமைக்கு ஐர்‌ எடுத்‌. அக்காட்டாக வந்‌.த.௮. 

பிறருடைய உள்ளங்களைக்‌ கொள்ளாகொள்ள வல்ல பேழ௫ 

களும்‌ இதையைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ பறிபோய்‌ உயிருர௫ நின்றார்‌ 
என்ற அ அப்பிசாட்டியின்‌ அம்புக அழகை ஒருவா.ஐு உணர்க. 
கொள்ள ஐசளவு கூறியபடியாம்‌. 

பெண்னை ஆணும்‌, ஆணைப்‌ பெண்ணும்‌ அவரவி நிற்ப 
இயல்பு ) அந்து இயற்கையைக்‌ கடக்‌ அள்ளமையால்‌ ௮இசய 
எழிலாய்‌ ௮.து இ செய்ய நின்ற.௮. *: பெண்டிரும்‌ ஆண்மை 
வெஃடப்‌ பேறு முலையினள்‌ '” எனத்‌ இருத்தக்கதேவர்‌ கூறி 
யுள்ளதத்கும்‌ இதற்கும்‌ உள்ள வேற்றுமையை அுணிம்‌.துணர்ந்‌த 
கொள்க. 

கருண மங்கையசான கட்டழ௫களைச்‌ சுட்டியது. இளமை 
எழில்களுக்கு கிலையமாயுள்ள அவச்‌,சம்‌ தலைமை ௧௬ இ. 

ஆண்‌ மயக்‌களும்‌ தம்மைப்போல்‌ ஒரு பெண்ணைக்‌ கண்டு 
மயங்க அ.கரமீதார்ர்‌.அு பேதுற லாயினார்‌.  கண்டபோசெல்லாம்‌ 
உள்ளங்களித்‌.து உவகை கூர்தலேயன்றிக்‌ காதல்கோய்கொண்டு 
கோ தலுனுதல்‌ இல்லை ஆதலால்‌, “* மங்கையர்க்கு இனியது ஓர்‌ 
மருக்‌ தம்‌ ஆயவள்‌ ?? எனத்‌ தனிமையான அந்த இனிய பாகம்‌ 
தெரிய உசைத்தார்‌. ஓர்‌ என்த.அு பேர்‌ சொல்ல முடியாமையான்‌. 

சங்கள்‌ இனத்‌இந்குக்‌ தலைவியாய்‌ கின்று புறத்தே பெரும்‌ 
புகழ்‌ விளைத்தகோடு அகத்தே இனிய விருந்தாய்‌ ஆனந்தமும்‌ 
அருளி புள்ளமையான்‌, * மருந்தும்‌ ஆயவள்‌ * என இறந்தது 
,சழுவிய எச்சவும்மை இசைக்கு வக்.த.து. 

[. ஆடவர்‌ பேண்மையை அவாவும்‌ தோளினான்‌ என இசாமனை 

* முன்னம்‌ சொன்னது போல்‌, *பெண்டிரும்‌ ஆண்மை வெஃகும்‌ 


% இக்‌.நால்‌ பக்கம்‌ 856 வரி 6 பார்க்க. 
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பேசழகுடைய ஈங்கை !? என்று சதையை இங்கே குறியாமல்‌. 
வேறு வகையாகக்‌ கூறியிருக்கும்‌ சீர்மை கூர்க்‌ அ௫ிக்‌இக்க த்தக்க,அ. 
தன்னைக்‌ கண்டு அவாவிய ஆண்கள்‌ பின்பு பெண்களாய்‌ அணுப 
விக்சஇசாமன்‌ கண்ணன்‌ மு.தலிய அவதாரங்களில்‌ வக்‌.து அவர்‌ 
தம்‌ எண்ணங்களைப்‌ பூர்‌.த்தி செய்‌தருளினான்‌ ; தைக்கு அவ்வண்‌ 
ணம்‌ யாதும்‌ இசையா.அ ஆகலான்‌ அந்த உத்தமத்‌ இருவின்‌ 
புனிதமான உயர்‌ நிலையை இங்ஙனம்‌ உய்த்துணச உரைத்தார்‌. 

ஈ எங்கள்‌ சாயகத்கு இனி யாவன ஆம்‌ கொலோ?! என்‌: 
ஐ.அ மேல்‌ ஆகப்‌ போவதை விகயமாக அ.திவித்தபடியாம்‌. 

அடுச்‌.தூ நிகழவுள்ளமையான்‌ * இனி " என்னுர்‌. 

பெண்ணமுதமான சதை இசாமனுக்கு உண்ணமுதமா. 
யுள்ள அச்சு உறவுரிமையை முன்னுற இங்கே ஈன்னயமாக 
உணர்த்தியருளினார்‌.... உரிய காயகன்‌ பிரிய காயயைக்‌ காண 
கரும்‌ காட்சியை இவ்வண்ணம்‌ காட்டியிருக்களுர்‌. 

பேசழஞூடைய பெண்டிரும்‌ மயங்க நின்ற பெருமாட்டி 
ஆடவர்‌ இலகனான பெருமானைக்‌ கண்டு மயல்‌ ஆசைமீக்கொண்டு 
இனி அலமசலடைவ அம்‌ அ.றியவர்‌ ௪.௮. 

இயற்கையான வடி.வழகையும்‌ குணஈலங்களையும்‌ இவ்வாறு 
இனிமை கனிய உசைதஜ்‌.து வர்‌.தவர்‌ பின்பு செயற்கையான அணி 
கலங்களின்‌ அழகு நிலைகளை அழகுற மொழிய கேர்க்தார்‌. 

இழைகளும்‌ குழைகளும்‌ இன்ன முன்னமே 

மழைபொரு கண்ணிணை மடந்தை மாரொடும்‌ 

பழகிய எனினுமிப்‌ பாவை தோன்‌ றலால்‌ 

அழகெனும்‌ அவையு்‌ஓர்‌ அழகு பெற்றவே. 

(மிதிலேக்‌' காட்டு, 84) 

ஆபரணங்கள்‌ பெண்களுக்கு மிக உரியன. மண்ணைப்‌ பூசிப்‌ 
பார்‌, பெண்ணைப்‌ பூட்டிப்பார்‌ என்பது இக்சாட்டுப்‌ பழமொழி. 
1 ஆடமைத்‌ தோள்‌ நல்லார்க்கு அணியும்‌ போல்‌ ப என்றதில்‌ 
பூலும்‌ பாயிசமூம்‌ மகளிரும்‌ அணியும்‌ போல்வன என, ஈண்‌: 
னூலார்‌ குறித்‌இருக்கறொர்‌. * அணியில்லாக்‌ கவிதை பணியில்லா 
வனிதை ?” என்பர்‌ காச நாலார்‌. பாவின்‌ அணி பாவை 
யர்‌ ௮ணி போல்வது என்னும்‌ இன்னவாரான இயல்‌ உசைகளினால்‌ 
அசிவையர்க்கும்‌ அணிகளுக்கும்‌ உள்ள: இயைபு தெரிய லாகும்‌. 
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பொன்னை உருக்க மணிகள்‌ அழுத்தி. இனி இழைத்சுச்‌ 
செய்யப்படு சலால்‌ அணிகள்‌ இழைகள்‌ என வக்தன. கூழை, 
காஇல்‌ அணிவன. கை, கால்‌, கழுத்து, காது மூக்கு விரல்‌ 
மூ,சலிய அவயவங்களில்‌ அணியப்பட்டுக்‌ தொன்று தொட்டுப்‌ 
பெண்களுக்கு பணங்கள்‌ அழகு செய்வர்‌ அள்ளன. 

அக்த அணிகலங்களைச்‌ சாஇமுறை பற்றிச்‌ எசைக்கும்‌ 
அணிக்‌ தனர்‌ ; அணியவே அவை புதிய ஒருமா சலையடைக்‌ தன. 
சண்னை ? இதுவசை மங்கையசை அழுகுபடுக்‌இ மாண்புஅத்இி 
வக்க அவ்‌ அணிகள்‌ இக்கங்கையைச்‌ சாசவே தாமே பேோழகு 
பெத்௮ச்‌ சர்மையுடன்‌ இற்‌ இகழ்க்கன என்க. 

எ பறுழகெணும்‌ அவையும்‌ ஐர்‌ அழகு பெத்த 7? 
மொழிகள்‌ இவ்வா௮ு இதல்‌ அழுகுபெற்னு வக்துள்ளன. அவை 
என்ற அணிகளை. இழைகளும்‌ குழைகளும்‌ என முன்னம்‌ 
பல வகைகளையும்‌ குறித்‌ சுமையால்‌ பன்மை வக்‌.௪.ஐு. ட பூணுல்‌ 
அணிதல்‌ ஆய காரணங்களால்‌ பூண்‌, அணி என ஆப.எணன்கள்‌ 
பெயர்‌ பெறலாயின. 

“பூண்ணணி அணிகலம்‌ பூடணம்‌ வள்ளி 

ஆயிழை கலமும்‌ ஆபமணம்மே ** (பிங்கலச்தை), 

என்ற சனால்‌ நகை என இஞ்ஞான்்‌௮ மிகவும்‌ வழல்‌இவரும்‌ 
பேர்‌ முன்னாளில்‌ இல்லை என்று செரிஎன்ற.௮. 

அணிக கார்க்கு. அணிகள்‌ அழகைச்‌ செய்தலால்‌ அவை 
இங்கே ௮ழகு என வக்தன ! | எல்லார்க்கும்‌ இங்கனம்‌ ஆதி 
முகல்‌ அழகு புரிக்து வக்சு அணிகள்‌ சதையின்‌ தருமேனியைச்‌ 
சார்க்து அவையே பேசழகும்‌ பெருமஇமையும்‌ பெத்அவிளங்வெ 
என்பதாம்‌. ஆகவே அதன்‌ செய்வத்தேசு தகெளிவாய ௮. 

பெண்ணினங்களுக்கு. இதவசை தத்துவக்‌ சதைப்‌ பெண்‌ 
கள்‌ நாயகம்‌ ஒருங்கே இரம்பிக்‌ கொடுக்தருளியதுபோ லாய.ஐ. 

தெய்வத்‌ தேசுடன்‌ சொலித்து விளங்குஇன்த அக்தத்‌ இவ்‌ 
விய தேகத்தில்‌ அணிகள்‌ அமைக்‌ சிற்பது சாம்பூனதம்‌ எஸ்‌ 
னும்‌ உயர்ந்த தங்கப்‌ பதுமையில்‌ செம்புத்‌ தண்டுகள்‌ இடை 
மிடையே வம்பாக அப்பி கித்றல்போல்‌ ஓப்பியிருக்‌ சன வயன்‌,லி 
உயர்‌ ஈலம்‌ ஒன்றும்‌ உதவவில்லை. என்றவாது. 
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செயற்கை அணிகள்‌ அச்‌.ச இயற்கை வடி.வழசை மறைத்து. 
மாசுபடுத்தி நின்றன ; அம்சிலையில்‌ அம்மேனியை ஓட்டியமரீர்த 
அவையே உயர்‌ மமை யுடையனவாய்‌ தனி பெழத்றிருக்‌ தன 
என்றதனால்‌ அத்‌ இவ்விய தேகத்தின்‌ ரர்மையும்‌ சீர்மையும்‌ 
தெரிய கின்றன. 

இருவின்‌ உருவை ஓருவின்‌ அருளத்திறிவு அடன்றன / 9? மரு 
வின்‌ ஜனிபெற்றுயர்வுறன்றன என்க. 4: பூணுக்கு அழகளில்‌ 
கும்‌ பொற்றொடி '* எனம்‌ தமயக்தியைப்‌ புக?ழக்இப்‌ புலவர்‌ 
புகழ்ச்‌ துன்ன.தம்‌ ஈண்டு உணர்ந்து. கொள்ளவேண்டும்‌... 

அழகு கருகன்ற அணிகளும்‌ அழகுபெனும்படி அற்பு. 
அழகுடன்‌ பிமாட்டி அமைக்தருக் காள்‌ என்பதை விற்பன கலஸ்‌ 
கனிய இங்கனம்‌ விளக்‌இயிருக்கறுர்‌. 

“ அணிபறித்து அழகு செய்யும்‌ அணங்கு 

(ல்கதன்‌ அ.அப்‌ படலம்‌, 18) 

எனப்‌ பின்னும்‌ கூறியுள்ளமை ஈண்டு எண்ணத்தக்க.த. 

இழைகளையும்‌ குழைகளையு கழத்திவிட்டால்‌ களங்கம்‌ அற்த 
சந்தசன்போல்‌ சை வில்‌ மிளிர்வள்‌ என்பதாம்‌. ம.இயைச்‌ 
சர்ச்ச மறு மாண்புற்றிருச்தல்போல்‌ சதையைச்‌ : சேர்ந்து. 
அணிகள்‌ சர்பெற்று நின்றன என்க. 

இசாமனும்‌ சதையும்‌ தேரே கண்டது 

,சன்னை அடுத்தவற்றை யெல்லாம்‌ இவ்வண்ணம்‌ அழுகு. 
படுத்தி அளவிடலரிய பெருமூமையுடன்‌ நிலவி நின்ற குத 
மாலையில்‌ மேல்மாடத்தில்‌ உல்லாசமாய்‌ உலாவிலந்தாள்‌. வந்து 
வள்‌ தெய்வாதினமாய்‌ விதியை எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌. அ 
சமயம்‌ அயல்‌ நின்ற இசாமனும்‌ இயல்பாக மேல பார்த்தான்‌. 
ஒருவசை ஒருவர்‌ கண்டார்‌. அவ்வளவு சான்‌ இருவரும்‌ ஒரு 
சேச உயர்காதல்‌ கொண்டார்‌. உள்ளம்‌ கரைக்‌.து உணர்வு குலை 
ந்.து உயிருர௬ு௫ கின்னுர்‌. அக்கலை ஓதல்‌ அரிது; ஆயினும்‌ புனித 
மான காதல்‌ ஈலங்களைக்‌ காட்சிப்படுத்‌தியிருக்கும்‌ கவிப்‌ , படங்‌, 
களை இங்கே காணவருஇன்ஜோம்‌. கண்ணான்றிக்‌ காணுங்கள்‌. 

எண்ணரு கலத்தினாள்‌ இனையள்‌ சின்றுழிக்‌ 

கண்ணொடு கண்ணிணை கவ்வி ஒன்றைஜன்‌ று 

உண்ணவும்‌ நகிலைபெறுது உணாவும்‌ ஓன்‌ றிட 

அண்ணலும்‌ நோக்கினான்‌ அவளும்‌ கோக்‌இனாள்‌. (1) 


7. இசாமன 1017 


கோக்யை கோக்கெனும்‌ நதிகொள்‌ வேலிணை 

ஆக்கிய மதுகையான்‌ தோளின்‌ ஆழ்க; தன 

வீக்கிய கனைகழல்‌ வீரன்‌ செங்கணும்‌ 

காக்கணங்‌ கனையவள்‌ தனத்தில்‌ தைத்‌. தவே. [2அ] 


பருகிய கோக்கெனும்‌ பாசத்தால்‌ பிணித்து 

ஒருவரை ஒருவர்தம்‌ உள்ளம்‌ ஈர்த்தலால்‌ 

வரிசிலை அண்ணலும்‌ வாட்கண்‌ நங்கையும்‌ 

இருவரும்‌ மாறிப்புக்‌ இதயம்‌ எய்தினார்‌. (22) 
மருங்கலா ஈங்கையும்‌ வசையில்‌ ஐயனும்‌ 

ஒருங்கிய இரண்டுடற்கு உயிர்ஓன்‌ முயினார்‌; 

கருங்கடற்‌ பள்ளியிற்‌ கலவி 8ீங்‌வப்போய்ப்‌ 


பிரிந்தவர்‌ கூடினால்‌ பேசல்‌ வேண்டுமோ 2 (4) 
அந்குமில்‌ அழகனை அணை லரமையால்‌ 

பைந்தொடி. ஓவியப்‌ பாவை போன்‌ றனள்‌:; 

சிந்தையு நிறையுமெய்க்‌ ஈலனும்‌ பின்செல 

மைந்தனும்‌ முனியொடு மையப்‌ போயினான்‌. (க 


(மி.திலக்‌ காட்டுப்‌ படலம்‌, 85-89), 


இந்த ஐர்‌.அ பாகசங்களையும்‌ ஊன்றிப்‌ பார்த்தால்‌ காதலரு 
டைய உள்ளுணர்ச்சிகளை த்‌ தெனிவாகத்‌ தெரிக்‌அ கொள்ளலாம்‌. 


பெருந்தன்மை நிறைந்த உயர்க்க காதலர்‌ இருவர்‌ எதிர்ப்‌ 
பட்டு ஒருவசை ஒருவர்‌ புதிதாய்க்‌ சண்டு உள்ளம்‌ ௨௬௫ உயிர்‌ 
கலந்துகொண்ட அரிய இனிய .தூர்வ சிலைகளை எண்டு காம்‌ கேளே 
பார்த்‌. நெஞ்சம்‌ களிக்கன்றோம்‌. 

-வடி.வழகும்‌ குணசவும்‌ சரியங்களும்‌ அருமை பெருமைகளும்‌! 
அளவிடலரியனவாய்‌ கிறைவெய்‌இயுள்ள பெண்ணருங்கலம்‌ என்‌ 
பார்‌ எண்‌ அரும்‌ ஈலத்தினாள்‌ ?* என்றார்‌. இது காறும்‌ சான 
யின்‌ அழகமை இகளைப்பற்றிக்‌ கூறிவக்கவர்‌ முடிவில்‌ இப்படிச்‌ 
சொல்லி நிறு த்இியிருக்குர்‌."] என்னால்‌ இயன்ற அளவு, சொழ்‌ 
கள்‌ இடம்‌ தந்த மட்டும்‌ சொன்னேன்‌ ; முழுவதும்‌ சொல்ல 
முடியாதென்பதாம்‌. 

இர்மை ரீர்மைகளுக்கு எல்லைகாண இயலாத என இசைத்‌ 


உள்ள முடிவை இவ்வா௮ு உணர்‌ த்‌இயிருக்கறூர்‌. 
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தம்‌ காவிய காதனுக்கு ஆவியும்‌ அமிர்தமூமாய்‌ வசவுள்ள. 
தேவி இன்ன கிலையினன்‌ என முன்னுற நாம்‌ எண்ணி மழ இவ்‌ 
வண்ணம்‌ இனிமை கனிய இசைத்‌ தருளிஞர்‌. 

உருவம்‌ பருவம்‌ குணம்‌ குலம்‌ அதிவு இரு அன்பு அருள்‌ 
முதலிய பெருகலங்களெல்லாம்‌ கிறையொத்துள்ள தலைவியும்‌ 
தலைவனும்‌ கேரே தலைப்பட்டு இனிது நோக்‌ இன்புமீதூர்க்த 
அரிய கா.தல்‌ நிலையை இஇலிருக்து உரிமையோடு காண நேரச்‌ 
துள்ளோம்‌. முதலில்‌ காட்‌9 கிகழ்ன்ற அ. 

ஈகண்ஓடு கண்இனை கவ்வி ஒன்றை ஒன்று உண்ண 

இங்கே ௮க்கண்கள்‌ பட்டுள்ள பாட்டைக்‌ கொஞ்சம்‌ கண்‌ 
ஹூன்றிப்‌ பாருங்கள்‌. காதல்‌ உள்ளே நெஞ்சைக்‌ கவ்வ, விழிகள்‌ 
இங்கனம்‌ வெளிய கொஞ்க்‌ கவ்லி யிருக்கின்றன. 


கவ்வி என்றதில்‌ உள்ள ச வகளையை ஒவ்வொருவரும்‌ உள்‌ 
ளத்‌.துள்ளே உணர்க்து கொள்ளலாமேயன்றி உரைக்க முடியா. 
கவ்வுசல்‌-பத்.றுதல்‌, கடித்தல்‌. பற்கள்‌ பதியாமல்‌ பாகமாய்க்‌ 
கடி.த்துக்கொள்ளு தலைக்‌ கவ்வுதல்‌ என்பர்‌. கெண்டை மீன்கள்‌ 
ஒன்றை ஒன்று கவ்விக்கொண்டு உல்லாசமாய்ச்‌ சண்டை போடு 
(தல்‌ பொல்‌ அக்கண்கள்‌ கலந்து அன்று போசாடின என்க, கள்ள 
விழிகள்‌ சலக்‌து களித்தமை உள்ள கிலைகளை உணர்த்தி சன்று. 
டகண்‌ ஓடு கண்‌ இணை என்று இராமன்‌ கண்களோடு சதை 
கண்கள்‌ என்றவாறு இனை-இசண்டு. ஒரு கண்‌ பார்வை 
யாய்ச்‌ சாய்த்‌.து நோக்காமல்‌ கேசேயே இருவிழிகளாலும்‌ பருக 
கோக்கினார்‌ ஆகலான்‌ அப்பார்வை நிலை தெரிய வக்‌.த.ஐ. 
கண்கள்‌ காணவே அகத்தே காதல்‌ மண்டி எழுந்தது; 
எழவே, 2 என்ன இது!கான்‌ கன்னிமை காத்துவரும்‌ அழுகு?'” 
என்னது தை தன்‌ கெஞ்சை அடக்கப்‌ பார்த்தாள்‌ ; நெறி வழு 
வாத இசாமனும்‌ அதிவால்‌ தசையை அகட்டி. அடக்கனொன்‌. 
யாதும்‌ முடியவில்லை ; இருவர்‌ உள்ளங்களும்‌ கடுல்‌ காதலோடு 
கட்டுக்‌ கடங்காமல்‌ கைகடக்துபோய்‌ ஒன்றை ஒன்று பரு9 
ஓர்‌ உருவாய்‌ மருவி கின்றன என்க. 
4 நிலை பெறுஅ உணர்வும்‌ ஓன்றிட!” என்றதனால்‌ தல்கள்‌ 
மனம்‌ நிலைபெனும்படி. அவர்‌ மூண்டு முயன்றுள்ளமை புலனாம்‌. 
ஈண்டு உணர்வு என்‌தஅ உழுவலன்பு கிறைக்த உயிர்க்‌ காதலை. 


7. இராமன்‌ 1019. 


அண்ணலும்‌ நோக்கினான்‌ அவளும்‌ நோக்கினாள்‌ என்னவே 
(தலில்‌ பார்த்தவர்‌ இன்னார்‌ என்பத தெளிவாய்‌ கின்ற அ. 
இசாமனும்‌ சதையும்‌ என்னாமல்‌ அண்ணலும்‌ அவளும்‌ என 
இவ்வண்ணம்‌ வரைக்கு கூறித்‌ ஐ, அவர்தம்‌ உண்மை யுசிமை 
வளையும்‌, உயிர்கிலைகளையும்‌ ஓர்ர்‌.அ உணர்க கொள்ள. 
எண்ணசிய ஈலங்களுடன்‌ உயர்க்க நிலைமையில்‌ தலை இறக்‌ 
துள்ளமையான்‌ அண்ணல்‌ என்ஞூர்‌. "! என்ன நிலையில்‌, என்ன 
வகையில்‌, என்னவானு அவன்‌ உயர்க்‌அுள்ளானோ அன்னநிலையில்‌, 
ஏன்ன வகையில்‌, அன்னவாே நேர்‌ ஒத்த நிறைபெருஞ்‌ இறப்‌ 
பனெள்‌ என்பார்‌ அவள்‌ என்று சுட்டிவிட்டார்‌. ' இருவருடைய 
அளவுகளையும்‌ உளவறிய உரைச்‌ சபடியி௮. 
** தானே அவளே தமியர்‌ காணக்‌ 
காமப்‌ புணர்ச்சி இருவயின்‌ ஓத்தல்‌ :: 
(இறையனார்‌ அகப்பொருள்‌) 
என வரும்‌ இதல்‌ தலைவளையும்‌, சலைவியையும்‌ சூறி.த்‌இருச்‌.தல்‌ 
பூறிக. இச்ளுத்‌இசக்‌ கருத்‌,அ ஈம்பாத்‌ இமங்களில்‌ படிர்‌.து பண்ப 
மைக்கு வர்துள்ள,ஐ.  பொருவரும்‌ நிலையினசாய இருவரும்‌. 
எரிகிகர்‌ சமமாய்‌ அன்பு ஓ.த்‌.அ இன்ப ஈலம்‌ அய்க்கும்‌ இயல்பினர்‌. 
என்பதை இங்கனம்‌ விளக்‌ யிருக்இரர்‌. 
அவன்‌ என்பது உலகதி சுட்டாய்க்‌ கடவுளைக்‌ கூறித்‌ 
ி.நதலால்‌ அவள்‌ என வந்துள்ள இதன்‌ உயர்வுணர்க்அுகொள்ள 
லாம்‌. 
விண்ணிடை அமரர்‌ விழைக்து வேண்ட 
மண்ணிடை. வந்த மஹைமுதல்‌ அவனே ; 
பெண்ணிடை யெழுந்த பெருந்திரு இவளே ; 
அண்ணலும்‌ அவளும்என அமைக்இவ்‌ 
வண்ணம்‌ வரைய னர்‌ என்க. 


மனிகருடைய எண்‌: 


ங்கள்‌ உசைகளாலேயே உணர்ந்‌ 
மிகொள்ளவரும்‌. இங்கே வாய்‌ இறக்து ஒன்றும்‌ பேசாமலே 
ஒருவர்‌ கருத்தை ஒருவர்‌ அறிர்‌அகொண்டு இசாமணும்‌ இதையும்‌ 
உள்ளக்கலக்அ உயிர்க்காசல்‌ மண்டியுள்ளார்‌. கண்ணேக்காலேயே 
உண்‌ சீணாக்கங்களைக்‌ காதலர்‌ கன்னு உணர்க்துகொள்வர்‌ ஆகலான்‌ 
அவர்களுக்கு வாய்ச்சொற்கள்‌ தேவையில்லை என்பன தெரிய 
வந்௬.ம... நயனபாடை என இதனை வியனொடு புகல்வர்‌. 
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* தண்ணொடு கண்ணினை கோக்குஓக்கன்‌ வாய்ச்சொற்கள்‌ 
என்ன பயனும்‌ இல. * (குறள்‌, 1100), 


என்னும்‌ இச்சு அருமைத்‌ இருக்குதளை இனி மருவிக்‌ சவி 
இதில்‌ அழகுற அமைக்‌ இருக்‌கஞுர்‌. _ கண்ணொட கண்ணிணை 
என்பதை மாஜ்‌இரம்‌. பேர்த்தெடுச் தக்‌ கொண்டு போய்ப்‌ 
பொன்னேபோல்‌ போத்றி வைத்‌ அத்‌ தம்‌ பாவை இன்பம்‌ கனிய 
(இன்பாகமாக்க அன்பு கலம்‌ பெருக அருளியுள்ளார்‌. 

கண்கோக்கைக்‌ குறித்து காயனார்‌ உணர்த்தியுள்ள இவ்‌ 
வுணர்வுக்‌ காட்சியைக்‌ காவியக்‌ கவிகளெல்லாரும்‌ உவந்து பேணி 
யிருக்குர்‌. 

வாயால்‌ பேசாமல்‌ கண்களாலேயே காதலர்‌ பேசிக்கொள்‌ 
வர்‌ என்‌ ஐ,சனால்‌ ௮வச.து ௮ இ௫யநிலை அறியலாகும்‌. 


உள்ளத்‌ துள்ளே மஒழ்ப 7 
சொல்லுக்‌ ஆடுப க ண்ணினுனே. :: (தொல்‌-விளக்கம்‌), 
“மனம்‌ காவல்‌ கொண்டதெல்லாம்‌ கண்களே கொல்லும்‌ 
வாய்‌ திறந்தே ”* (தஞ்சைவாணன்‌ கோவை) 


காதலர்‌ உள்ள நிலையைக்‌ கண்பார்வையாலேயே இருவரும்‌ 
ஒருங்கே கண்டு கொள்வர்‌ ; ஆகவே ௮.௧ பேசவல்ல.அ என்மூர்‌. 


“ரன கூட பீர்தடயாஷக 1 ஏரி11 வர்களை ர. 7? (03000௦௦ கிருமி 
ஏய, ரர. ஐ. * அவள்‌ கண்‌ பேசுன்ற அ) அதற்கு கான்‌ ப.இல்‌ 
சொல்டன்றேன்‌ ?* எனல்‌ தன்‌ காதலியைக்‌ கண்டு ஒரு காகுலன்‌ 
கூறியுள்ள இது ௪ண்டுக்‌ சாணச்சுக்க.அ. 

இக்‌ சண்‌ நோக்கல்‌ பெண்கள்‌ மிக வல்லவர்‌. தம்‌ காதலை 
உள்ளடக்‌க்கொண்டு கா.சலர்‌ உள்ளங்களைக்‌ கவர்க். கொள்ளு 
வதில்‌ ௮இசா.அரியம்‌ அவர்பால்‌ வியனாக அமைக்துள்ள.அ. 

காதன்மை கண்‌ ணுளே அடக்கக்‌, கண்டனும்‌ 

தூ.இனால்‌ துணிபொருள்‌ உணர்த்‌இத்‌, தான்‌. தமர்க்கு 
ஏ.தின்மை படக்கரம்‌ இட்ட வாட்கண்‌ நேக்கு 
ஓ.தரீர்‌ அ.மூ.தழுவம்‌ உலகும்‌ வீழ்க 3. (இச்‌ தாமணி; 1485) 


கேமசரி எண்ணும்‌ மன்கைகுயக்‌ கண்டு மயங்கிய சீவகன்‌ 
கூறியபடி யி... இருவரும்‌ ஒரு மகமாய்க்‌ காசலிச்தனமரயினும்‌ 
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அவள கோக்குகிலையை இங்கனம்‌ அவண்‌ வியந்து கூறியிருக்க 
ரன்‌... பார்வையில்‌ பாவையர்‌ தீர்வை தெசியவக்த.௮. 

.இக்தக்‌ கண்காட்டுதான்‌ அகப்பொருள்‌ அழையில்‌ குறிப்‌ 
பநிதல்‌ என வக்அள்ள.அ. , இக்கோக்இன்‌ நிலைகளை அணுபவித்‌ 
தள்ள காசுலருடைய வாக்கியங்கள்‌ சிலவற்றை ஈண்டு அறிந்து 
கொள்ளவேண்டும்‌. 

இருகோக்கு இவள்‌ உண்கண்‌ உள்ளது ஒருநோக்கு 

கோய்கோக்குஒன்‌.றுஅக்கோய்‌ மருந்து. (கு.தள்‌, 1091) 

யான்கோக்கும்‌ காலை நிலனோக்கும்‌ நோக்காக்கால்‌ 

தான்கோக்கி மெல்ல ஈகும்‌. (குஜன்‌, 1094) 

அணியும்‌ அமித்தும்ளன்‌ ஆவியும்‌ ஆயவன்‌ இல்லைச்‌சிந்‌.கா 

மணியும்ப ரார.றியாமறை யோனடி. வா.ழ்‌.த்‌.தலரின்‌ 
பிணியும்‌ அதற்கு மருந்தும்‌ பி.றழப்‌ பி.ற (மின்னும்‌ 
பணியும்‌ புரைமருங்கு,ற்‌ பெருக்தோளி படைக்கண்களே. 
(இருக்கோவையார்‌) 
பாயு மலர்த்தண்‌ பொழில்சூழும்‌ வெங்கைப்‌ பழமலலைசர்‌ 
ஆயுமூனிவரர்‌ தாமே முனிவருள்‌ ஆக்குதல்போல்‌ 
கோயும்‌அம்‌ நோய்க்கு மருந்தும்‌ தராகி.ற்கும்‌ .நா.ற்பகவின்‌ 
தேயு மருங்குற்‌ பெருமுலை மாதர்‌ இருக்கண்களே. 
(இருவெங்கைக்கோவை) 
பண்ணில்‌ சிறந்த புகழ்‌த்தஞ்சை வாணன்‌ மலயவெற்பில்‌ 
பெண்ணிற்‌ றக்தஇப்‌ பேதைதன்‌ பார்வை பெருவினையேன்‌ 
எணணிற்‌ சறக்த இருக்துயர்‌ கோய்தனக்‌ இன்மருக்தாய்க்‌ 
உண்ணிற்‌ சிறந்த உறுப்பில்லை யாவதும்‌ காட்டிய. 
(தஞ்சைவாணன்‌ கோவை) 


பாங்கோத ஞாலத்‌ தறிவொன்றிலாத புரவலர்‌தம்‌ 

.வங்கோன்‌ மையுமக்‌்த வெங்கோன்மையாவும்‌ விலக்‌கியென்‌.றும்‌ 

ங்கோன்‌ உறந்தைக்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ ௩டாத்தும்‌ ஒரு 

கோன்‌ மையும்‌ ஓ.த்‌.த வாலிரு கோக்குமி.ச்‌ சேயிழைக்கே. 

(குலோ.ச்‌.எங்கசோழன்‌ கோவை) 

பாலார்‌ மொழிபங்கர்‌ கோடீச்சுர வெற்பின்‌ பாலுறுகாம்‌ 

பானா ணுமக்த மரல்சோர்ந்து முன்பின்‌ ம௫ுழ்வுபெற 

பூபதி தன்னுள்‌ விடத்தோ ட.மிர்‌தம்‌ விளைக்க தொக்கும்‌ 

பாம்‌ இடையினன்‌ வேல்வி,தித்‌ தோன்றிய கோக்கங்களே. 
(கோடீச்சசக்கோவை) 
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கா.தலிகளைக்‌ கண்டு மால்கொண்ட காதலர்‌ அவருடைய 
கண்‌ பார்வைகளால்‌ உடன்பாடு தெசிக்து உள்ளங்களித்‌, அ உரை 
யாடிய படி யிவை. இவ்வாறு காதல்‌ நிலைகள்‌ பலவற்தையும்‌! 
தொடர்பாக விரித்து விளக்‌எப்‌ போவதால்‌ இவை கோவை என 
வந்தன. ஒரு கருத்தையே குறித்து வக்திருப்பிணும்‌ கவிகளு 
டைய உசைத்‌இறங்களும்‌ உணர்வு நலங்களும்‌ ப லபிரிவுகளாய்ப்‌ 
பசவியுள்ளன. கலித்‌. துறைகள்‌ கலைத்‌. அறைகளுடையன.. 

உலூல்‌ என்றும்‌ இயல்பாக கிகழ்‌இன்த உயிரியல்புகளை இல்‌ 
வண்ணம்‌ துறையமைத்‌அச்‌ சவைசெய்‌.அு வைத்‌இருக்‌இன்றனர்‌. 


மனிசருடைய தனிமையான அககிலை அணுபவல்கள்‌ பின்பு 
புலனெதி வழக்கங்களாய்க்‌ ௭த்‌.துக்‌ சலைலம்‌ கனிந்து இல 
கொளி பப்பி இனிமை சுரக்து உல௫ல்‌ வெளியாய்‌ உவகை 
விளைத்து வருன்றன. புறத்தே புலனாஇன்ற ௧சண நிகழ்ச்சி 
களால்‌ ௮க.த்தை அ.தியவே அறிவுலகம்‌ ஆனக்‌கம்‌.அடைன்ற.௮. 


கண்‌ கவ்வி உண்ண, உணர்வு ஒன்ற என்றதனால்‌ அவ்வுயிர்‌ 
இசட்டைகள்‌ ஒரு முகமாய்‌ அன்‌௮ு உவகையில்‌ இளை ச்‌.தள்ளமை 
உண்லாகும்‌. அன்பு சுசக்தமையால்‌ இன்பக்‌ காட்சியாய,அ. 


பாக்யம்‌ கனிக்கு அக்கோக்கங்களையெல்லாம்‌ சாம்‌ மேலும்‌ 
சோக்க மஒழும்படி கவி ஊக்யெருள்‌இன்ளூர்‌. 


அண்ணலும்‌ கோக்னொன்‌ ) அவளும்‌ கோக்கனுள்‌ என 
முன்னம்‌ பொனுவாகக்குறித்‌ தார்‌; பின்னர்‌, அக்கோக்குசள்‌ கூறிக்‌ 
கொண்டு பாய்ந்த குறியீடுகளை ச்‌ தெளிவாக உசைக்கன்ஞுர்‌.. 


8. சதையின்‌ கண்களை வேல்‌இணை என்‌த.அ அவை இங்கே 
வெத்‌.திபெற்‌றுள்ள விறல்நிலை ௧௬௫. தம்‌ கூரிய பார்வையில்‌ 
காரிய இத்தி கைவர்துள்ளமையால்‌ விரியசத்தகள்‌ என அவ்‌ 
விழிகளை வியர்‌அ கூறினார்‌. 


வேலாயுகத்‌இற்கு மேலாயுதம்‌ இல்லை என யாண்டும்‌ வியன்‌. 
பேர்‌ பெற்றுள்ள. வேற்படையை விழிகள்‌ எனக்‌ குறித்தது 
௪ண்டு வெல்லப்பட்டுள்ள ஆண்டகையின்‌ அருமை பெருமைகளை 
யும்‌, அற்புசு வெற்தியையும்‌ உணர்க தகொள்ளவேண்டி. என்க. 
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கோக்கனாள்‌ கறையும்‌ காணும்‌ மாமையும்‌ கவினும்‌ கொய்தல்‌ 
போக்னொள்‌ வளையும்போர்த்தாள்பொன்னிறபபசலைமூு்கிற்று 
ஆக்னொள்‌ அமங்கன்‌ அப்பத்‌ தரணியை ; அமருன்‌ ஆனாது. 
ஓக்கிய முருகன்‌ வைவேல்‌ ஓரிரண்‌ டனைய கண்ணான்‌. 
(சிவக இக்தாம்ணி, 1291) 
அறுமூக ஒருவன்‌ஓர்‌ பெறுமுறை இன்றியும்‌ 
'இறுமுறை காணும்‌ இயல்பினின்‌ அன்றே 
அஞ்சுடர்‌ நெடுவேல்‌ ஒன்றுகின்‌ முக,த்துச்‌ 
செங்கடை மழைக்கண்‌ இரண்டா சத்‌.த.து. (சலப்பதிகாசம்‌, 2) 
ப.துமை, சண்ணூ என்னும்‌ மங்கையர்‌ இருவருடைய கண்‌: 
களைக்‌ குறித்த வந்திருக்கும்‌ இவை ஈண்டு எண்ணத்தக்கன. 
முருகன்‌ ஒரு வேல்‌ இருவிழிகளாய்‌ மருவி நின்றது என்றது 
அவத்றின்‌ பெருமிசு கிலை தெரிய வக்‌.௪.௮ 
ஆக்யெ மூதுகையான்‌ என்றது 2 ககவலி, மனவலி, புத்‌ இவலி 
மு.தலியவத்றில்கிறர்தவன்‌ என்றவா.ு: மி.அகை- வன்மை,அதிவு. 
“வரன்‌ உயர்‌ மதுகை வாட்டும்‌ வார்சிலைக்‌ காமன்‌ ஆகும்‌ :* 
(இர்தாமணி) 
இதில்‌, மதுகை உணர்த்தி நிற்கும்‌ பொருளை அறிக. 
புடைக்கலப்‌ பயிற்சயொல்‌ உடலையும்‌, கலைப்‌ பயித்சியால்‌ 
அ.நிவையும்‌ விருத்‌இசெய்‌.அ வியனிலையில்‌ வைத்திருக்கும்‌ ஈயன்‌ 
ப்றிய * ஆக்யெ ?” என்றார்‌. 
மிறசால்‌ காக காரியங்களையும்‌ ஆக்‌5 யருள வல்லவன்‌ 
என்பதையும்‌ கோக்க வக்க. 
இத்சுகைய பெருவிஎனு உலைமெழுகுபோல்‌ சதை விஜி 
பறி வளமுரு௪ கின்றான்‌. என்பதாம்‌... தகவே அவளது 
ஏழகமைதஇி அஇசய கிலைினது என்பது தெனிவாயஅ. 
தன்‌ நோக்கால்‌ மயக்‌இ இசாமனை கிலைகுலை்‌இருக்இன்னாள்‌. 
ஆூசலால்‌ சதை இங்கே தாக்கணங்கு என கின்றாள்‌. அழகு 
டிகொண்ட மோடனித்‌ தெய்வத்‌தத்குத்‌ தாக்கணங்கு என்னு 
பீபர்‌ 


கோக்இனாள்‌ கோக்கெதர்‌ கோக்கு;தல்‌ தாக்கணங்கு 


நானைக்கொண் டன்ன துடைத்து. (குறள்‌, 1082) 
நோக்கிய கோக்கு என முன்வக்‌.அுள்ள ஈம்‌ கவி இக்க ௮ 
வரில்‌ இருக்குதளை கோக்‌ வக்‌ அள்ள. உண்மையை அணித்‌ 


யாக்கும்‌ கொள்க. 
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காதல்‌ கோக்கின்‌ இம்‌ 

முதலில்‌ இருவரும்‌ புதிதாய்‌ எதிர்சோக்கயலு பொது 
கோக்கு) அப்பார்வையில்‌ உள்ளன்பும்‌ உரிமையும்‌ உணசவே 
மேலே காதல்‌ மீக்கொண்டு ஒருவசை ஒருவர்‌ கனிக்து கோக்‌ 
னர்‌) இத ஆசை மீதார்க்‌ ௪. குறிப்பு நோக்கு ஆதலால்‌ அசன்‌ 
குதிநிலை தெரியவக்‌த௮. 

வேல்‌ இன தோளின்‌ ஆற்க்தன; செங்கண்‌ தனத்தில்‌ 
தைத்தவே? என்றதனால்‌ இருவருடைய பார்வைகளும்‌, பார்த்கு 
இடக்களும்‌, .ஆர்த்திகிலைகளும்‌ அ.தியலாகும்‌. தேக நிலையில்‌ 
எக போகமாய்‌ இன்பம்‌ சமக்‌. போகம்‌ விளைக்துள்ளமையால்‌ 
காதல்‌ கோக்‌இத்கு மூலை தலையிட மாய. தனமும்‌ தோளும்‌ 
இருபாலார்க்கும்‌ நூறையே பெருமால்‌ அரும்‌ என்பது பெற்றாம்‌. 


சிதை காதலித்‌.து கோக்இயுள்ள அக்கு ஆதச.த்இின்‌ ஆழம்‌ 
கெசிய * ஆழ்க் தன !! என்றார்‌. ! அண்ணலும்‌ கோக்கினான்‌ என்ற 
,சனால்‌ முன்னம்‌ பொ.௮ சோக்கில்‌ இசாமன்‌ முக்இனான்‌ 7 குதிப்பு 
சோச்கல்‌ இங்கே சை முர்இயுள்ளாள்‌. என்க... அவள்‌ கோக்‌ 
கம்‌ கோளில்‌ வீழ வ, இவன்‌ பார்வை கணத்‌இல்‌ பாய்க்த.து.. 
காதலர்‌ கண்கள்‌ விரைக்‌2காடி.த்‌ தங்களுக்கு ஆ.சாவான இடல்‌ 
களைப்‌ பிடி.த்‌.துக்கொண்டு ஆனக்கம்‌ அடைக்‌ அள்ளன. 


கண்‌ பார்வையால்‌ உள்ளக்‌ காதலையும்‌ உடன்பாட்டையும்‌ 
உணர்க்துகொள்ளவே இருவரும்‌ ஒரு மனமாம்ப்‌ மிசிய மீதார்க்‌கு 
இங்கனம்‌ பிணையலாடினார்‌. ஆட்டம்‌ அன்‌ பிகெகூட்டம்‌ என்க. 

காதல்‌ கோட்டம்‌ கண்ணோட்டத்தால்‌ தெரிக்க கலக்து 
கொண்டமையால்‌ அக்காட்டங்களின்‌ கூட்டுதவை ஈயக்‌.௮ பாசாட 
டினார்‌. 

** நாட்டம்‌ இரண்டும்‌ அறிவுடம்‌ படுத்தற்குக்‌ 

கூட்டி யுரைக்கும்‌ குறிப்புரை யாகும்‌.” (தொல்காப்பியம்‌) 

என்னும்‌ இலக்கண விதியும்‌ ஈண்டு எண்ணத்‌ தக்கா: 

வீக்கிய கணைகழல்‌ வீரன்‌ என இசாமனையும்‌, 

தாக்கணங்கனையவள்‌ எனச்‌ தையையும்‌ விதர்‌.து குறித்‌ 
(சை இருவரும்‌ பெருமித நிலையினர்‌ என்பது தெசிவுற வந்தத. 
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கழல்‌ வீரன்‌ உள்ளம்‌ கழன்று உர சின்னான்‌; தாக்க வருக்அம்‌. 
அணங்கும்‌ கான்கா வேட்கையனாய்ல்‌ ணர்‌ கின்றான்‌. வீசனை 
வெல்ல லல்ல பேசழகும்‌, அணங்கை அடக்கவல்ல அருன்‌ கவி 
ஹம்‌ இருவர்‌ மருங்கும்‌ முறையே பெரு! 
வசவும்‌ பயனுக்கு வக்து உயர்‌ சயன்கள்‌ வி2 


ருக்‌ கன ; பருவம்‌ 
ந்தன என்க. 
இருவரும்‌ புலன்வசமாய்‌ எனிதில்‌ இதக்குபலால்லர்‌ ) மிக 

வும்‌ அரிய நிலையினர்‌ ; கிலஞ்செய்‌ தவத்‌. சாலும்‌, பழக்தொடர்‌ 
பாலும்‌ உளல்‌ கலந்து இல்வழி உவச்‌.தருளிஞர்‌. 

காதல்கலங்‌ கனிக்‌அு இங்கனம்‌ விழைர்‌.அ பார்த்சுவர்‌ மேலே 
அடைக்கு நிலைகளை இனித்‌ தொடர்க்‌ பார்க்க வருஇன்றோம்‌. 
9. “பருயெ நோக்கு எனும்‌ பாசத்தால்‌ பிணித்து 

ஒருவரை ஒருவர்‌;தம்‌ உள்ளம்‌ எர்த்‌. தலால்‌ 

என்ற இதில்‌ அவர்‌ பார்த்த பார்வையின்‌ கலையும்‌, ஆர்‌,ச்‌இ. 
மீதார்க்து அவசமாயுள்ள வகையும்‌ அறிய வக்‌தன.. 

ஒருவசை ஒருவர்‌ உள்ளே அள்ளி விழுல்குபவர்போல்‌.ஆர்வ 
மீறி இருவரும்‌ பரவசசாய்ப்‌ பார்த்துன்னளமையான்‌ பருகியகோக்கு 
என அதன்‌ உருவம்‌ தெரிய வுமைத்தமர்‌: ! ** கோக்கினாள்‌ மெடுவ்‌ 
கண்‌ என்னும்‌ முடங்கையால்‌ கொண்டுகொண்மி, வாக்கமை உரு 
வின்‌ மிக்கான்‌ வனப்பினைப்‌ பருக '* ஏன்னுர்‌ 94 தாமணியாரும்‌. 

'கடுக்காகம்‌ உடையவன்‌ தண்ணிரைக்‌ கண்டவுடன்‌ மொண்டு 
குடிப்ப.அபோல்‌ பெரு 
கண்டு களித்‌துள்ளனர்‌. அக்காட்சியைப்‌ * பருகிய?” என்னும்‌ 
ஒரு சொல்லால்‌ தெளிவுறக்‌ காட்டியருளினார்‌: 


காதல்‌ மண்டிப்‌ பிராட்டியும்‌. பிசாணும்‌ 


மன்னமர்‌ காதலானும்‌ தையலும்‌ மணந்த பேயுழ்தில்‌ 
மபொன்னனாள்‌ அமிர்த மாகப்‌ புகழ்வெய்யோன்‌ பருகயிட்டான்‌; 
ின்னவிர்‌ பூணிணனை வேற்கணார்க்‌ இயம்றப்‌ பட்ட 
மன்னிய மதுவின்‌ வாங்கி மாதரும்‌ பரு௰யிட்டாள்‌. (சிக்தாமணி) 
என்றபடி. இருவரும்‌ மருவுமூன்ன 22 உள்ளத்தால்‌ இல்‌ 
வனம்‌ பரு கின்றனர்‌ என்க. 
அப்பார்வையின்‌ பலனை அய?லை தெளிய விளக்‌இனார்‌. 
பாசம்‌ -கயி௮ு, அன்பு. கோக்கு என்னும்‌ பாசம்‌ ஊக்க இழுக்‌ 
கம இராமன்‌ இதை கெஞ்சுள்ளும்‌, தை இராமன்‌ உள்ளத்தி 
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௮ம்‌ புகுக்து. கொண்டார்‌. இங்கே இருவரும்‌ கொள்ளோபோ 
யுள்ள காட்சியை உள்ளம்‌ ஊன்றிப்‌ பார்க்க. விஜயில்‌ கின்ற 
வி.என்‌ உயிர்‌ கன்னிமாட த்திலிருக்‌ ௧ கா.சலி உயிரில்‌ கலந்தது. 
அக்குமரிஆவி இக்குமசன்‌ ஆலியுள்‌ மேவிய என்க. (அன்புடை 
உயிர்கள்‌ இசண்டு ஆர்வக்கா,கலில்‌ ஆற்க்‌அ அவசமாய்த்‌ இளை அ. 
ஒன்றாய்‌ ஒன்‌. இங்கனம்‌ இன்பம்‌ அகர்க் துள்ளன 

வரிசிலை அண்ணலும்‌, வாட்கண்‌ நங்கையும்‌ 

எனக்‌ தலைவனையும்‌ தலைவியையும்‌ இவ்வா௮ு குறித்துக்‌ காட்‌ 
ஒயனு அவருடைய குல நிலை தெரிய. உத்தமச்‌ சத்ரிய குலத்‌ 
இலை ஃயர்க்க விசக்குடியில்‌ பிறந்த இறக்க காதலர்‌ புரிமுகம்‌ 
புகுந்து ஒருமூகப்பட்டுப்‌ பொருமூகம்‌ காணலால்‌ அவர்‌ தம்‌ 
நிலைமைக்‌ கேற்பச்‌ சிலையும்‌ வாளும்‌ சிறப்பாய்‌ வக்‌ ௫ன. 

இசாமன்‌ வில்‌ எடுத்து வந்தான்‌ ; சிதை வாள்‌ எடுக்‌.தா 
நின்றாள்‌. வென்ற யார்‌? எனின்‌, இங்கே வெத்றியும்‌. சோல்‌ 
வியும்‌ இல்லாமல்‌ இருவரிடமும்‌ ஒரு கிலைய கொரஜ்றம்‌. குலாவி 
கின்ற அ என்க. ஓருவமை ஓருவர்‌ சசணமடைக்து இருவரும்‌ 
அசணமாயினார்‌. இகவ சரியான சமசோடி. என்பது கெளி 
வாக நின்றஅ; 

மருங்கு இலா நங்கையும்‌, வசையில்‌ ஐயனும்‌, 

ஒருங்கிய இரண்டு உடற்கு உயிர்ஓன்று ஆயினார்‌ 

கண்ணோக்கய காகலர்‌ இருவர்‌ உண்‌ணோக்கல்‌ ஒன்‌அபட்டு 
உயிர்‌ கலக்அுள்ளமையை இவ்வண்ணம்‌ உணர்த்‌ இயிருக்கருர்‌. 

அழகுடையவள்‌, குணம்‌ உடையவள்‌, இருவுடையவள்‌ என 
ஏதேனும்‌ ஓரு கல்ல உடைமையைப்‌ பூட்டிய புன மணப்‌ 
பெண்ணை வெளியே செல்லமாகக்‌ காட்டுவர்‌. உலக ஓழுக்கு 
அம்‌, புலமை வழக்கிலும்‌ அதுதான்‌ மசபாயுள்ளது. இங்கே 
அவ்வாறின்றி இன்மையி லேத்தி வி.ச௪டி.த்.து வைச்திருக்கறூர்‌. 

மருங்கு இலா என்ற இடை சுருங்க என்றவாறு. 

இன்மை அண்மை மேல்‌ கின்ற: . இடை சருஸ்‌ யிருப்‌ 
ப. மகளிர்க்கு உத்தம இலக்கணம்‌ ஆதலின்‌ அக்தத்‌. அவ அண்‌ 
மையை உய்த்துணச வுரைத்தார்‌. மருங்‌இன்‌ சுருக்கம்‌ அமலன்‌ 
பெருக்கத்‌.இற்கு ஓர்‌ இனிய அளவு கருவியாய்‌ வக்‌.௪.௮. 
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இல்லாமை ஒன்றை இனிமையாகப்புனைக்து மணப்பெண்ணை 
இங்கனம்‌ அலல்கரித்‌.அ கி.௮.த்‌இப்‌ பின்பு மணமகனை அலங்கரிக்க. 
வந்தார்‌. அதே முறையில்‌ வருணிக்க விரும்பினார்‌. இன்மை 
பினுலேயே விசேடி.த்‌.அ அவனத உயர்க்த உண்மைத்‌ தன்மை 
யை உசைக்கத்‌் அணிந்தார்‌. 


அவணுக்கு எதனை இல்லை என்று சொல்வ.அ ? இல்லாமை 
தேடுவதில்‌ இப்படி. ஒரு தொல்லை வக்‌.அ நேர்க்‌ த.அ. இவருக்குக்‌ 
கல்வியிருக்கும்‌, செல்வம்‌ இசாது $ அக்து இசண்டும்‌ அமையி 
ஹம்‌ அழகு இல்லாதபோம்‌ $ ஓருவாறு ௮. அமைந்தாலும்‌ 
வீரம்‌ இசாது ; வீரம்‌ வாய்ப்பினும்‌, அருளும்‌ பெருக்சன்மை 
யும்‌ அமையாஅ ஒழியும்‌ ; இங்கனம்‌ ஏதேனும்‌ ஒரு குறை யுடை 
யாரையே உல௫ல்‌ உயர்க்ச குலமக்களுள்ளும்‌ காணலாமேயண்‌.றி 


குணாலங்கள்‌ கிறைக்அுள்ளாசைக்‌ காண்டல்‌ யாண்டும்‌ அரிதாம்‌. 


'இராமணுக்குச்‌ செல்வம்‌ இல்லை என்று சொல்லலாமோ ₹ 
எனின்‌, அவன்‌ பெரிய சக்கசவர்த்‌இத்திருமகன்‌ ;) கல்வியிலோ 
மகா கலைஞானி; அழூலோ, நிகரில்லாக பேசெழில்‌ உடையவன்‌ 
விரத்திலோ, அசகாய சூசன்‌ $ அருள்‌ அடக்கம்‌ அமைதி வண்‌ 
மை மு.தலிய தன்மைகள்‌ யாவும்‌ கிறைர்‌ தவன்‌ ) அல மங்கள 
குண கண பசிபூரணன்‌. இவ்வாறு எல்லாமூடைய இவனுக்கு 
ஒரு இல்லாமை கூற எண்ணிப்‌ பல்வேறு வழிகளை காடிப்பார்த்‌ 
சார்‌ ; ஓன்னும்‌ தோன்றவில்லை. ஆகவே, ! “* மருங்இலா ஈங்கை ' 
என்று மூன்னம்‌ சொன்னதை மாற்றி யாதாவது ஓர்‌ உடைமை 
யால்‌ தலைவியைக்‌ கூறிவிடின்‌, அவ்வண்ணமே தலைவனையும்‌ எஸி 
தாகச்‌ சொல்லிலிடலாம்‌ என்று இரும்பினார்‌ : இரும்பினவர்‌, 
மு,சலில்‌ குறித்ததை மாத்றுதல்‌ முறையன்று எண்று மறுபடியும்‌ 
மஹுஇனார்‌ ; மீண்டும்‌ இன்மையிலேயே ஒரு தன்மையைக்‌ கண்டு 
கொள்ள மூண்டு முனைந்தார்‌ ; முடிவில்‌ ஒன்று கண்டார்‌ ) காண 
வே :* பழியாதும்‌ இல்லாத விழுமிய நிலையினஸ்‌ 7? என்னு கி 
பேருவகை கொண்டார்‌: வசை இல்‌ ஐயனும்‌ என அதனை 
இசையாக இசைத்தார்‌. 


மருங்கு இன்மையால்‌ உடலழகும்‌. வசை இன்மையால்‌ 
உயிசமகும்‌ உணச வக்கன, புறமும்‌ அகழும்‌ கண்டு அவத்தின்‌ 
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உரிமையும்‌ ஒருமையும்‌ ஒருக்கே தெரிய இங்கனம்‌ உசைத்‌தருளி 
னார்‌. |வசையில்லாசவன்‌ எனவே புகழெல்லாம்‌ கிறைக்த புண்‌ 
ணியலேன்‌ என்ப புலழுய,௮. 


இத்தகைய அழகணும்‌ அழ௫யும்‌ விழைவு மீதார்க்து கான்‌ 
அவள்‌ எண்ணும்‌ வே௮பாடிஸ்‌ ஜிப்‌ புனலொடு புனல்‌ கலக்தாத்‌ 
போல்‌ இருவருடைய மனம்‌ உயிர்களும்‌ இனம்‌ அறியாதபடி 
ஒன்றாக உவர்‌. கொண்டனர்‌ என்பதாம்‌. 

சிகை இசாமன்‌ என வெளியே இசண்டு வடிவங்களாய்‌ நின்‌ 
மூலம்‌ உள்ளே ஈருயிரும்‌ ஒருபிசாய்‌ ஒன்றி கின்றன என்பார்‌ 
₹: இசண்டு உடத்கு உயிர்‌ ஒன்னு ஆயினார்‌” என்னுர்‌.. ஐருமை, 
யின்‌ உரிமை தெரிக. ஒருல்‌கய--ஒன்௮பட்டு வக்க. ஒருங்கு 
,சல்‌-ஓணன்‌௮,சல்‌, உடன்படுதல்‌. அவ்வுடம்பு இசண்டும்‌ இங்கே 
வெளியாய்‌ தனி செய்‌.ஐ வக்‌.துன்ள உளவறிய வத்த... 


இசாமன்‌ பிரடீச்சரிய விர.க.த்தைக்‌ கைக்கொண்டு குருகுல. 
வாசம்‌ செய்‌.அவருன்றான்‌. சை கன்னிச்தன்மையைக்காத்‌.துச்‌ 
காவல்‌ மாடத்‌இல்‌ இருக்கின்றாள்‌. இன்னார்‌ இனியார்‌. என்று 
(இருவருக்கு ஒருவர்‌ யாசொரு இனமும்‌ செரியான ;) கொடுப்‌ 
பாரும்‌ இல்லை? அடுப்பாரும்‌ இல்லை... இங்கனம்‌ இருக்கத்‌ 
தெருவழியே சண்டவனிடம்‌ அவள்‌ அவசமாய்‌ அசைமீக்கொண் 


டாள்‌ ; அவள்பால்‌ இவன்‌ ௨ 


ளங்னாலைக்அு உயிர்‌ உருஇரன்றான்‌. 


கண்ட இட,்இல்‌ இப்படிக்‌ ஈடல்காசுல்‌ கொள்ளலாமா £ கள்ளன்‌ 


கனமான காமம்‌ சன்னம்‌ சக்க.சல்லவா? இருவருடைய குல நிலை 
மைக்கும்‌ தலைமைக்கும்‌ பெரும்‌ பழியாய்‌ இன பிழைமிகள்‌ செய்‌ 


அபல பல. ப உலகைம்‌ இங்கே அலர்‌ 


யுமே? என இன்ன 
சொத்த நேரும்‌ என்று ௧௫௫ அதற்கு. இதுஇடில்‌ உணுஇயான 
ப.இில்‌ கூறியிருக்‌இளுர்‌. 

“கருங்கடல்‌ பள்னியில்‌ கலவி நீங்கப்போய்ப்‌, 

பிரிந்தவர்‌ கூடினால்‌ பேசல்‌ வேண்டுமே 25 

இக்த வாசகம்‌ வனப்பு மிகவுடையஅ. பல யோசனைகளை 
யுள்ளடக்‌இ ஐனிமிகுக்து அனிசாக் து வல்‌க.ஆர. 

_ இருவரும்‌ உலிர்‌ ஓன்‌. ஆயினமைக்குக்‌ காசணவுரிமை 
காட்டியுள்ள இஇல்‌ அவச பூரண கிலைமை புலனுயுள்ள அ. கருங்‌, 
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கடல்‌ என்றது பாற்கடலை. கருமை ஈண்டு பெருமை மேல்‌ 
நின்ற. 


"1 இரைகெழு பயோததி துயிலும்‌ தெய்வவான்‌, மரக;தமலை* 
என * முன்னம்‌ கு.றித்அன்ளமையை இல்கே எண்ணிக்‌ கொள்க. 


அக்தப்‌ பாற்கடல்‌ பள்ளியைவிட்டுத்‌ இருமால்‌ அயோக்தி 
யை அடைந்தான்‌ ; இருமகள்‌ மிஇலையில்‌ புகுந்தாள்‌. ௮௭௪ 
குமசன்‌, அசசெங்குமரி என முறையே மருவி யிருக்தனர்‌. உரிய 
காலங்கள்‌ எஇர்பார்த்‌து நின்றன. பருவம்‌ வக்த.து. இருவரும்‌ 
எஇர்க்கார்‌. ஒருவரை ஒருவர்‌ கோக்‌இப்‌ பசவசசாயினார்‌ என்க. 
எனவே இவர்‌ பு.அமாப்பிள்ளையும்‌, பு. அப்பெண்ணும்‌ அல்லர்‌ 
பழகங்காதலர்‌ என்பத உளங்காண வக்கு. 
ஊழிகாலமா யா.அம்‌ பிரியாமல்‌ ஒன்றாய்‌ மருவி யிருக்தவர்‌ 
இடையே பிரியகேர்க்து மஅபடியும்‌ நேசே கண்டுகொண்டால்‌ அக்‌ 
காதலர்‌ கொண்டாடும்‌ அன்புகிலையும்‌ ஆர்வகலனும்‌ அளவிடலரி 
யனவாதலால்‌ இ௫ யாசாலும்‌ பேசமுடியாத பெரும்பாசமுடைய 
தென்பது பெற்றும்‌. 
கலவி நீங்கிப்‌ போய்‌ என்றதனால்‌ பிரியும்‌ காலத்திலும்‌ அவர்‌ 
மருவி பிருந்கமை அறிய வக்த.து. இத்சுசைய பேசாக்‌ காதலர்‌ 
பபர்க்து நின்று மீண்டு வக்.து சேர்க்கபோ.து கேர்க்த காதல்‌. 
காட்சிகளை காம்‌ இடையே உசையாடி. கிறைபோடுதல்‌ பிழையாம்‌ 
என்பதாம்‌. பேசல்‌ வேண்டுமோ? என்றது பேச்சுக்கு இடம்‌ 
இல்லை என்றபடி. 
பிரிந்தவர்‌ கடினால்‌ பேசல்‌ வேண்டுமோ ? 
என்ற இந்த இனிய வாசகம்‌ பொதுசன உரிமையாய்‌ ஏல்லார்க்‌ 
கும்‌ பாடமாகப்‌ பேச்சிலும்‌ எழுத்திலும்‌ பெருவமக்காய்ப்‌. 
பயின்று வருன்ற௮. 
* முருக்துறுத்‌ எயிற்‌.வினாள்‌ முலைத்தடங்களில்‌ 
பொரும்‌. மூழ்கியே புணர்ந்து வைகலும்‌ 
இருக்திடு இன்றவன்‌ இடர்ப்பட்டு இன்னணம்‌ 
பிரிக்திடின்‌ வருந்துதல்‌ பேசல்‌ வேண்டுமோ 2 5 
(கக்‌.தபுசாணம்‌, குமாசபுரிப்படலம்‌, 29) 


- இக்தூல்‌ பக்கம்‌ 803 வரி 13 பார்க்க. 
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,சன்‌ காயகயைப்‌ பிரிக்இருக்க இக்தரன்‌ அவள அணி 
களக்‌ சண்டபோஅ அவன்‌ கொண்ட காதலைக்‌ குறித்தபடி யி... 
இதன்‌ தொடையும்‌ கடையும்‌ இங்கு ஓத்திருத்தலை உய்த்தறிக. 

காதல்‌ மீதார்ச்‌ து. இசாமன்‌ இங்கனம்‌ களித்து நிற்கவே 
கோிகர்‌ அந்த இடத்தை விட்டு அகன்றார்‌. அம்மாகவர்‌ பின்னே 
இக்காதலஹம்‌ போனான்‌. தம்பியும்‌ தொடர்து சென்றான்‌. 
இங்கே ஒன்று சர்‌இக்கவேண்டும்‌. 

முன்னே கின்ற குருவுக்கும்‌, பின்னே நின்ற தம்பிக்கும்‌ 

தெரியாமலே இச்‌ச௪ அண்ணன்‌ கண்ணேடிக்‌ களித்‌ இருக்கன்றான்‌. 
இ.ச என்ன சாகசம்‌! அக்க இருவரும்‌ மூன்‌.ில்‌ அயலே அண்‌ 
னங்களைக்‌ கண்டு நிற்க, மன்னன்‌ மாச்‌இரம்‌ மேன்‌ மாடத்தில்‌ 
உலாவி கின்ற கன்னியைக்‌ கண்டு காதல்மீக்கொண்டான்‌.. 
5.  பெசியவர்‌ ரீங்கவே இவனும்‌ நீங்க முடியாமல்‌ நீங்‌௪ச்‌ சென்‌ 
ரன்‌. அங்ஙனம்‌ இவன்‌ செல்லுங்கால்‌ தை உள்ளம்‌ பறி 
போய்‌ உணர்வு ஞுலைந்தாள்‌. இன்னது செய்வது என்று தெரி 
யாமல்‌ தன்னை மறக்‌து சனிமால்‌ கொண்டு தயல்‌ககின்றாள்‌. 

*: அந்தமில்‌ அழகனை அணக லாமையால்‌ 

பைந்தொடி. ஓவியப்‌ பாவை போன்‌ றனள்‌ :: 

என்றதனால்‌ இராம மோகத்தால்‌ சானடபட்டுள்ள காட்‌ 
தயசம்‌ காணலாகும்‌. இமையாமல்‌ பார்த்து விழித்த கண்‌ 
விழிச்சபடியே அசையாது நின்றாள்‌ ஆகலின்‌ ஓவியப்‌ பாவை 
என்றார்‌. இக்கு விரித்த சத்தத்தை விழைக்கு பார்க்க. 

அதிசய அழகுடைய சிதையும்‌ மஇிமயங்‌க மால்கொள்ளும்‌ 
படி. மேல்‌ கொண்டுள்ளமையால்‌ அந்தம்‌ இல்‌ அற்கன்‌ என 
இசாமனை இங்கே வக்தித்‌.அ கின்றார்‌.  அந்தம்‌--முடிவு, எல்லை. 
எல்லை யில்லாத பேசெழிலாளன்‌ ; முடிவறியாக மூகலழகன்‌ 
என்றவாறு. அக்தமில்லாக அகத ஆஇிமூல சுக்தகசன்‌ எனவும்‌ 
இ.ல இந்தனை செய்ய வக்த.து. 

இந்தக்‌ கட்டழகனை உடனே கட்டியணையப்‌ பெருமையால்‌ 
அக்கட்டழூ பட்டஅயர்கள்‌ பல. அவற்றைப்‌ பின்னே காண 
லாம்‌. 

அணைலொமை என்ற தனால்‌ அவ்வ[ழகனை அணைவஇல்‌ அவள்‌ 
அவாவியுள்ள அவசமமும்‌ ஆவல்கிலையும்‌ வெளியாயின. 
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முனிவமைப்‌ பின்‌ தொடர்க்‌ இசாமன்‌ போகவே அவனைப்‌ 
பார்த்த கண்‌ வாங்காமல்‌ கோக்‌ சேரக்‌ ஏக்க மீதூர்க்து தை 
வல்‌ நின்றாள்‌. மாடத்தில்‌ ௮வள்‌ உடல்மட்டும்‌ கின்ற2த 
பல்றி உள்ளம்‌ உணர்வெல்லாம்‌ அவ்வள்ளலை விடாமல்‌ ஸஊருவிப்‌ 
(சிபாயின. 

இந்தையும்‌ நிறையும்‌ மெய்ம்கலனும்‌ பின்செல 

மைந்தனும்‌ முனியொடு மையப்‌ போயினான்‌.?* 

இல்கே கொள்ளைபோயுள்ள குலப்பொருள்களைக்‌ காண்டுன்‌ 
பாரும்‌... இந்திக்கக்‌ தக்க அந்தக்‌ கரண ஆற்றலுக்குச்‌ சந்தை 
என்னு பெயர்‌. அது முர்துறப்‌ போய... மனம்‌ பசவசமாய்த்‌ 
கன்வயம்‌ இழந்த பின்ன போகவே என்றும்‌ கிலைகுலையா.அ. 
மிலைத்தூ கின்ற கெஞ்சுறுஇயாகய சிறை சஇறையழிக்க நீர்போல்‌ 
ித.றி ஓடியது. உள்ளம்‌ இப்படிக்‌ கலங்க உருக்குலைய வே 
உடல்‌ ஓளிமழுங்‌இ எழில்‌ குறைக்‌ அ பொலினிழக்து கின்று தக 
லான்‌ மெய்க்‌ நலனும்‌ போனது எண்டுர்‌.. 

இச்சு மூன்றும்‌ பின்வச இசாகன்‌ முனிவர்‌ பின்‌ போயினான்‌. 
மில ஈகருள்‌ புகுக்‌அ சன்னிமாடம்‌ வரும்‌ வரையும்‌ மூவசாயி 
பும்சனர்‌; அதன்‌ பின்‌ அறுவசாய்‌ச்‌ சென்னார்‌. மூன்று உருவங்‌ 
வரன்‌ இடையே சென்றதை யடுக்‌.அ மூன்று அருவங்கள்‌ ஒரு, 
வரக்கும்‌ தெரியாமல்‌ உரு உவக்து மவுனமாய்ப்‌ போயின 
வவ்க. 

சையைப்‌ போலே காதல்‌ கைம்மிகுக்‌இருக் தும்‌ நல்ல 
வுுஇயுஉன்‌ இராமன்‌ அடக்கமாய்ப்‌ போயிருக்கிறான்‌. அக்க 
பன த்இட்பம்‌ தெரிய மைந்தன்‌ என்றார்‌...) மைக்கு -- வலி. 
பறைக்துபோயினான்‌ என்னாமல்‌ மறைய என்ற, அவனும்‌ தன்‌ 
உணர்விழக்‌ அ. தளர்ந்த சென்றுள்ள உணச வந்த. 

அறிவு ஆற்றல்‌ ஆண்மை கொடைமை முதலிய மேன்மை 
உரிலும்‌, உறுஇ ஊக்கம்‌ முதலிய உள்ளப்பான்மைகளிலும்‌ இவ்‌ 
வள்ளல்‌ தலைதறெந்துள்ளமை ஈண்டு நிலை தெரிய கின்றது. 

பெருமையும்‌ உரனும்‌ ஆடுஉ மேன :- (தொல்காப்பியம்‌) 

என மூலோர்‌ உயர்க்சு தலைவனுக்கு வசைக்து விஇத்‌.அள்ள 
லக்கணம்‌ இசாமன்பால்‌ மிகவும்‌ அலங்‌ கித்கின்றது. 
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உலக கிலையைத்‌ அறக்க இறக தத்‌. துவஞானி உடன்‌ வம்‌ 
அள்ளமையானணும்‌, கில்லாமல்‌ ஈடக்அு செல்லவேண்டியிருக்‌ தமை 
யானும்‌, அவன்‌ நிலமையை மதைத்தற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ வ௪இி 
வாய்த்த. அக்த வாய்ப்புச்‌ தைக்கு இல்லை. 

சானஒஇயின்‌ மையல்‌ திலை 

காதல்‌ வெள்ளம்‌ பொங்க எழுக்‌த.௫ ; உள்ளமும்‌ உணர்வும்‌, 
அவ்‌ வெள்ளத்தில்‌ மூழ்ன. ஆன வரையும்‌ 8க்‌இப்‌ பார்த்‌ தாள்‌; 
நிலைகொள்ளமுடி.யவில்லை ; முடிவில்‌ கிறதை மு.கலியன கலைக 
அறையோய கெஞ்சோடு பொதையுயிர்த்து கின்றாள்‌. 

பிறைஎனும்‌ நுதலவள்‌ பெண்மை என்படும்‌? 

கறைகமழ்‌ அலங்கலான்‌ ஈயன கோசரம்‌, 

மறைதலும்‌ மனமெனும்‌ மத்த யானையின்‌. 

நிஹையெனும்‌ அங்குசம்‌ கிமிர்ஈ்து போயதே 1 

(ி.இலலக்‌ சாட்டப்‌ படலம்‌, 40) 

புனிசுமான கன இனிய மனம்‌ கிலைகுலைய கேர்க்சபோண 
அதனைப்‌ பா.அகாக்கும்‌ பொருட்டுக்‌ காதலை எதிர்த்துச்‌ சதை 
போசாடியிருக்கும்‌ இறத்தை இதல்‌ கருத்‌.தான்றிப்‌ பார்க்க. 
சாமவேட்கை கெஞ்சு புஞுக்சு பொழுது முதலில்‌ நெற்றி நிறம்‌ 
மானும்‌ ஆதலால்‌ பிறை எனும்‌ நுதலவள்‌ என அக்கிலை. செரிய 
உரைத்தார்‌. அலங்கல்‌--பூமாலை. அதல்‌ -செத்தி. 


"உ பீரலர்‌ அணிகொண்ட பிறைநுதல்‌ * (சலி, 194) 
"பேரழகு சோர்கன்‌ ஐ தென்னப்‌ பிறை.நு.தல்மேல்‌ 

நீரரும்பத்‌ தன்பேதை கின்முளை :: (ஈனவெண்பச, 55) 

என்பன ௪ண்டு எண்ணத்கு உரியன பிர்‌அலர்‌--பிர்க்கம்பூ. 


தன்‌ கண்ணுக்கு எட்டும்‌ அளவும்‌ மேல்மாடத்இில்‌ ஓக்க 
அயலதியாமல்‌ இசாமனைச்‌ சை அசைமீதூர்க்து. கோக்‌ நின்‌ 
முள்‌. அவன்‌ வீ.இ இரும்பி மறைந்து போனான்‌) மறையவே 
இவள்‌ மனம்‌ கிலைகொள்ளவில்லை ; அவனையே கினைக்து மயல்‌இப்‌. 
பின்னே விசைக்கு சென்ற ; செல்லுங்கால்‌ உள்ளூத தரணி, 
“இன என்ன மனசு ? என்னைப்‌ பரிச குலைக்க்ததே ! அல்‌ 
அறிந்தால்‌ என்ன சொல்லும்‌? '”* என இன்னவாறு இன்னது 
மந்த அடக்கப்பார்த்தாள்‌ ;) ௮. அடங்க வில்லை; வெறிமீதிய 
மதயானைபோல்‌ கட்டெல்லாம்‌ கடக்அு கதித்தப்போயத என்க, 
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பெண்மையின்‌ பெருமித நிலைமையில்‌ தலை இெக்தவள்‌ ஆத 
லால்‌ காமவேகற்தைக்‌ தனியே எதர்். அடக்‌இ கெடும்பொ 
மு.அ மண்றாடியிருக்‌இனுள்‌ ; அக்தப்போசாட்டத்ை எல்லாரும்‌ 
கேசே காணக்‌ சவி ஒரு போர்க்‌ காட்சியை இஇல்‌ புலப்படுத்தி 
யிருக்இருர்‌! மத்தயானை என்ற இதக்தநிலையை உய்‌.க்‌் அண. 

காமவெகி மீறியுள்ளமையான்‌ மன த்தை இங்கே மதயானை 
என்னுர்‌. ! (கிதை என்பது நெறி இறம்பாமல்‌ நிலைத்து நிற்கும்‌. 
சீர்மை. ௮. பெண்மைக்கு உயிர்‌ கிலையாய்‌ அமண்‌ செய்து நிற்‌. 
பனு) காணினும்‌ உயர்க்கனு. அதனை எண்டு அங்குசம்‌ என்‌ஐன 
கெஞ்சை அடக்யொளும்‌ அமைதியும்‌ ௮.சன்‌ நிலைமையும்‌ க௬தஇ. 
கன்னிமையின்‌ இன்னுயிர்‌ என ௮-௮ மன்ணியுள்ள என்க. 

சிறையெனப்‌ படுவது மறைபிறர்‌ அறியாமை. (கலி,188) 
என்றதனால்‌ அதன்‌ இயல்பும்‌ செயலும்‌ இனிது அறியலாகும்‌. 

அங்குசம்‌ யானையை அடக்கும்‌ கருவி. தோட்டி என்றும்‌ 
பேர்‌. அறிவாகிய பாகன்‌ நிறையாலய அங்குசத்தைக்கொண்டு 
மனமாஇய யானையை அடக்‌னொன்‌ ) அது அடம்காமல்‌ போயது 
என உருவகல்களை விரித்துப்‌ பொருள்‌ நிலைகளை னிக்கு 
கோக்க்கொள்க.. எண்ணியலில்‌ உள்ள தண்ணிய பொருள்‌ 
களைக்‌ சண்ணியலில்‌ உணச இவ்வண்ணம்‌ காட்டினார்‌. 

ஈயன கோசசம்‌ என்றன. கண்‌ பார்வையின்‌ எல்லையை. 
கோசரித்தல்‌--எட்டி. வளைத்தல்‌. தன்‌ நயனம்‌ கோசசரிக்கும்‌ 
வசையும்‌ தசையோடு பார்த்து நின்றாள்‌ என்று தெரிகின்றது. 

யானை மதம்‌ கொண்டு ஓடுங்கால்‌ ௮சனை அடக்‌ நிறுத்‌ 
கற்கு அங்குசக்தை அதல்‌ காஇல்‌ மாட்டி. இழுப்பர்‌? ௮௮ 
போல்‌ உள்ளே காதல்‌ மண்டிச்‌ செல்லுன்ற மனத்தை நிறை 
யால்‌ அடக்‌ கெடி௮ முயன்௮ கிறுத்தினாள்‌ ; ௮. நில்லாமல்‌ 
ஓடியே போய்விட்டஅ என்பதாம்‌. 

கிறைஎனும்‌ அங்குசம்‌ நிமிர்த்தப்‌ போயதே 

என்னாமல்‌ நிமிர்ந்து என்றகனால்‌ அக்கு மனம்‌ கடுவேகத்‌ 
மாடன்‌ சென்றுன்ளமை காணலாகும்‌. தன்னைக்‌ தடுத்த தடை 
யை எதிர்த்து மன்றாடி அரிசாகப்‌ பெயர்த்அச்‌ சென்றிருக் கால்‌ 
நிமிர்‌ச்‌.அப்போயதென மனத்தின்‌ தொழிலாகவே குறித்திருப்‌ 

180. 
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பார்‌. அது சென்ற வேகத்தில்‌ நிறை தானாகவே தளர்ந்து வாய்‌ 
பிளந்து அகன்று நின்றன. ஆதலால்‌ அக்கிலை தெரிய நிமிர்த்து 
என்முர்‌. போயது எண்று கீண்டு நின்ற வும்கிமிர்ச்சியைக்‌ 
குறித்தது. 
“துடக்குவமை சில்லாது தோட்டி நிமீரிந்து, 
மதக்கனிறு இரண்டுடன மண்டி யாஅங்கு 4 
(பெருங்கதை, 1-82) 
என்பும்‌ ௪ண்டு எண்ணக்தக்கஅ. காமவேக த்தைக்கு தி.த்‌.த 
வக்அன்ன இகன்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ ஈம்‌ கலியோடு இனை 
யொர்‌. அள்ளமையால்‌ இனமுஹை தெரியவக்அ.௮. 
ஓடிக்ன போய அ என்றால்‌ நிறைக்கு ஓரு ஊனம்‌ ஆகும்‌, 
௮.௮ கேசாதுபடி நிமிர்க்‌ து என்றார்‌. 
எதன்‌ கிமி. கம்‌ இப்படி. நிமிச சேர்க்ததோ, அந்தப்‌ பொ 
ரூளை அடைய கேர்க்தபொழு.௮ ௮௮ மீண்டும்‌ எனிசாக வளைக்க 
கொள்ளும்‌ என்க. இந்தப்‌ பெருல்‌ கலக்கத்திலும்‌ நிறைக்கும்‌ 
நிலைக்கும்‌ பங்கம்‌ கிகழாதபடி. இங்தெமாய்‌ இசைக்‌ தருளிஞர்‌. 
நிறை போயதே ! என்றதில்‌ இசக்கம்‌ சொனிம்‌.அு கிற்ன்ற. 
அறிவும்‌ நிறையும்‌ மனமும்‌ இவ்வானுமின்‌ அபலையான 
பெண்‌ தன்னீர்மை குன்றிக்‌ சளசாமல்‌ வேறு என்ன செய்ய 
முடியும்‌ 2 என இசல்‌ல நின்றார்‌ ஆசலால்‌ பெண்மை என்‌ படும்‌ 2 
என்னு சண்ணனியோடு க்ட்றிஞார்‌. 
க்க தணழகனைக்‌ காண சேர்ந்தால்‌ எந்தப்‌ பெண்ணழ௫ 
யும்‌ இண்மை குன்றிக்‌ தெருமாலடையுமே! அவனுக்கு சான்றே. 
மைக்கு வத்தன்ன இத்தப்‌ பெண்ணி கண்டவுடன்‌ உள்ளம்‌ 
உ௬௫ உயிர்‌ உவர்௮ படுதல்‌ உசையிடலாமோ ? என்பதாம்‌. 
வெள்ளம்‌ ௮.இகமாகப்‌ பெருவிடின்‌ சறையாஓய அணையை 
மீறிப்போம்‌?) அதுபோல்‌ உள்ளத்தே காமம்‌ கஇத்து எழின்‌ 
நிறை நிலைத்‌. நில்லாதென்க. சானஇயின்‌ இக்கிறையழிவு இசாம 
மோகத்தின்‌ ௮ளவறிய கின்‌ற.௮. 
காமக்‌ கணிச்சி யுடைக்கும்‌ நிறைஎன்னும்‌ 
காணுத்தாழ்‌ வீழ்த்த கதவு. 5: (குறள்‌, 1251), 
"" விருப்பொன்று பட்டவர்‌ உளகிறை யுடைத்தென 
வரைச்சிறை யுடைத் ததை வையை. ** (பரிபாடல்‌, 6) 
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சிறையும்‌ உண்டோ செழும்புனல்‌ மிக்குமீஇ 
நிறையும்‌ உண்டோ காமம்‌ காழ்கொழின்‌. * 
(மணிமேகலை, 8), 
நிறையழி காமகோய்‌ நீந்து அறையுற்‌.ற 
உப்பியல்‌ பாவை உறையுற்‌ றதுபோல 
உக்கு விடும்‌என்‌ யிர்‌. :: (செய்த.ற்கலி, 21) 
“- வேலியங்‌ குறுஞ்சூல்‌ விளைகாய்ப்‌ பஞ்சினம்‌. 
பெருவெள்‌ ளிடையிற்‌ சிறுகால்‌ பட்டென 
கிறைகாண்‌ வேலி நீங்கத்‌ தமியே 
ஒருழமி நில்லா தலமரல்‌ கொள்ளும்‌ என்‌ 
அருந்துணை நெஞ்சம்‌, (கல்லாடம்‌, 59) 


- தறையென்ப இல்லைச்‌ செவ்வே செம்புனல்‌ பெருகுமாயின்‌ 
ீறையென்ப இல்லைக்‌ கரமும்‌ கேர்கின்று சிறக்குமாயின்‌ 
இறைகின்‌ற துளதென்பார்சென்‌.றரும்பெ.றல்‌ இவளதுள்ளம்‌ 
நறைறின்று கமழும்‌ குஞ்சி ஈம்பிபால்‌ பட்டதன்றே. 5: 
(குளாமணி, கல்யாண, 188) 
 குட்டரீர்க்‌ குவளையெல்லாம்‌ கூடிமூன்‌ னிற்க லாற்றாக்‌ 
ஈட்டழ கமைந்த கண்ணாள்‌ கிறைஎனும்‌ சறையைக்‌ கைபோய்‌ 
இட்டகாண்‌ வேலியுக்‌இக்‌ கடலென எழுக்‌,த வேட்கை 
விட்டெரி கொளுவ நின்றருள்‌ எரியு.று மெழுஇன்‌ நின்றாள்‌. :: 
(வக சர்‌.தாமணி, 710), 


காம வேட்கையால்‌ கிறையழிர்‌.அு. மகனிர்‌ ம௮இ அயர்வர்‌ 
என்பதை மால்கள்‌ இங்கனம்‌ ஒருமுகமாய்‌ உணர்‌த்‌இரற்இன்‌ றன. 
நிறையைக்‌ கதவு என்றார்‌ தேவர்‌. இவர்‌ அ.சனை அங்குசம்‌ என்றார்‌. 

நாண்‌ அங்கே தாழ்‌ என நின்ற அ. இங்கே கைப்பிடியாயத. 
கதவை உடைக்‌,அக்‌ காமம்‌ உள்ளே கொள்ளையடி த்‌. நிலையை! 
அன குறித்தது; இத காப்பைக்‌ கடக்‌. உள்ளிருக்‌.து கொள்ளை 
போனதை உணர்த்திய அ. 

இராமன்‌ மீதுகொண்ட காதல்மிகுதியால்‌ சதை கோத 
லுழக்த்‌ தவித்த விரகுகாப நிலைகளை மேலும்‌ விரித்து விளக்‌ 
(॥ிரக்கருர்‌. காமப்‌ பரலாஓய அகப்பொருளின்‌ அறைகள்‌ ௩ம்‌ 
மிழ்‌ மொழியில்‌ மிகப்பெருஓ வக் துள்ளன. சங்கத்துச்‌ சான்‌ 
ரர்‌ எல்லாரும்‌. இப்பகுதியை மிகுஇயாகப்‌ பாசாட்டிப்‌ பாடி 
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யிருக்‌இன்றனர்‌.  அம்மேலோர்‌ முறையைத்‌ தழுவி இந்மால்‌ 
முறை வக்அன்னஅ. காதலால்‌ ஒரு உயிசடையும்‌ கோதல்கள்‌ 
வல தேர்ச்‌ சன. 


சீதை மாலுற்றது 
மாலுற வருதலும்‌ மனமும்‌ மெய்யும்தன்‌ 
நூலுறு மருங்குல்போல்‌ நுடங்கு வான்நெடும்‌ 
காலுறு கண்வசி புகுந்த கா.தல்கோய்‌ 
பாலுறு பிரைஎனப்‌ பரம்‌,த தெங்குமே. (1) 


நின்றது 

கோமுறும்‌ கோய்கிலை நுவல இழ்‌.றிலள்‌ ; 

களமரின்‌ மனத்‌ இடை உன்னி விம்முவாள்‌ 

காமனும்‌ ஒருசரம்‌ கருத்‌.இன்‌ எய்‌தனன்‌ 

வேம்‌எரி ய,தனிடை வி.றகிட்‌ டென்னவே. 2) 


மயங்கி விழுந்தது 
சிழலிடு குண்டல மதனில்‌ கெய்யிடா 
அழலிடா மிஸிர்க்‌ இடும்‌ அயில்கொள்‌ கண்ணினான்‌ 
சுழவிடு கூந்தலும்‌ துகிலும்‌ சோர்தரத்‌ 
,கழமலிடு வல்லியே போலச்‌ சாம்பினாள்‌.. 2) 
உடல்‌ மெலிந்தது 
,தழங்கிய கலைகளும்‌ கிறையும்‌ சங்கமும்‌ 
மழுங்யை வுள்ளாறம்‌ அ.ஜிவும்‌ பரமையும்‌. 
இழந்தவள்‌ இமையவர்‌ கடைய யாவையும்‌ 
வழங்யை கடலென வறியள்‌ ஆயினாள்‌. (4) 
உள்ளம்‌ சோர்ந்தது 
கலங்குழைக்‌ துககெடு காணும்‌ கண்ண ற. 
கலங்குழை தர௩௫ல்‌ முகத்தின்‌ ஏவுண்டு. 
மலங்குழை எனவுயிர்‌ வருக்திச்‌ சோர்‌தாப்‌ 
பொலங்குழை மயிலைக்கொண்டு அரிதிம்‌ போயினார்‌. (5) 
பாங்கியர்‌ தாங்கியது 
காதொடுங்‌ குழைபொரு கயற்கண்‌ ஈங்கைகன்‌ 
பாதமும்‌ கரங்களும்‌ அகலைய பல்லக 
காதொடும்‌ குழையொடும்‌ அடுத்த தண்பனிம்‌ 
௪ததுண்‌ துளிமலர்‌ அமஸி சேர்‌.த.இஞா. 8) 
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அமளியில்‌ கிடந்தது 
நாளரு ஈறாலர்‌ அமனி ஈண்ணினாள்‌. 
பூளைவி புரைபனி புயற்கு;த்‌ தேம்பிய 
தாள தா மைமலர்‌ ததைந்த பொய்கையும்‌ 
வாளரா நுங்கே மதியும்‌ போலவே. (5) 
. விழிநீர்‌ சொரிந்தது 
மலைமிசைக்‌ தடத்துகு மழைக்கண்‌ ஆலிபோல்‌ 
மூலைமுகட்‌ டுஇர்க் தன நெடுங்கண்முத்தினம்‌ 
சலைநுத.ற்‌ கடையுறை செரிந்த வேர்வுதன்‌ 
உலலைமுகப்‌ புகைநிமிர்‌ உயிர்ப்பின்‌ மாய்ர்ததே. (8) 
வெம்பி விழுந்தது 
கம்பமில்‌ கொடுமனக்‌ காம வேடன்கை 
அம்பொடு சோர்வதோர்‌ மயிலும்‌ அன்னவள்‌ 
வெம்பு.று மனத்தனல்‌ வெதுப்ப மென்மலர்க்‌ 
கொம்பென அமளியிற்‌ குழைந்து சாய்ட்தனன்‌. (2) 
வெதும்பி நொந்தது 
சொரிந்தன ௩.றுமலர்‌ சூ.றுக்கொண்‌ டேறின 
பொரிந்தன கலவைகள்‌ பொதியிற்‌ சிந்தின 
எரிந்தவெங்‌ கனல்சட இழையிற்‌ கோரத்‌த.நரல்‌ 
பரிந்தன கரிந்தன பல்லவங்களே. (70) 
(மிதிலைக்காட்9ி, 41-50) 
காதல்மிகுக் து கோதல்‌ உழக்கு கன்னிமாடத்தில்‌ சதை 
அடைக்‌அள்ள காமதாபங்கள்‌ இன்னவானு வெளியறிய வக்‌.சன. 
சிய இனிய ஒரு குலமங்கை உரிய காதலனைக்‌ கண்டு 
உழுவலன்பு மண்டி. உயர்மையல்‌ கொண்டு உயிர்‌ மறுஇியுள்ள. 
செயல்‌ இயல்களை உணர்வுக்காடசியால்‌ கோக்‌ இங்கே காம்‌ 
உளம்‌ இங்கி கிற்கின்மோம்‌. 
ஈண்டு வெளிப்பட்டுள்ள மெய்ப்பாடுகளால்‌ அந்த உயிர்‌ 
உள்ளே உளைக்‌இருக்கும்‌ துன்பக்‌ கூறுகள்‌ இத்‌. அணையனவென 
உய்த்‌ அணா கின்றன. மத்து எறி தயிர்‌ எனச்‌ இத்தம்‌ இதி 
யுள்ளன. 
1. காமவேட்கை அஇகசித்தவுடனே உள்ளம்‌ தடுமாறி 
மயலுழக்த செயல்‌ இழந்து அயலெொன்றும்‌ அறியாமல்‌ உடல்‌ 
குழைந்து துவண்டு டெக்கதேர்க்காள்‌. ஆகலால்‌ 4 நூல்‌ உறு 
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மருங்குல்போல்‌ இடங்குவாள்‌ ?” என அக்டைகிலையை இடை 
யோடு இணைம்‌.அ இங்கனம்‌ உணர்த்‌ இனர்‌. அடல்கல்‌-- அவளல்‌.. 
நெடும்‌ கால்‌ உறுகண்‌--ரெடிய இடம்‌ உடையகண்‌. கால்‌-- இடம்‌. 
கண்‌ வழி புகுக்சு காதல்‌ கோய்‌ சதையின்‌ உள்ளம்‌. உயிர்‌ உடல்‌ 


எங்கும்‌ பசலிய,த.  அக்நிலையை காம்‌ தெளிவாக உணர்க்தூ 
கொள்ள ஓர்‌ உவமானம்‌ வக்‌அள்ள.அ. 

ஈஈகா.தல்‌ நோய்‌, பால்‌ உறு பிசை எனப்‌ பசக்.த.து எங்குமே? 
என்னும்‌ இன உன்னி உணச வுரிய,௮. பிசை-மோர்த்‌, அளி. 

கறந்தபடியே அய்மையாயுள்ள பாலில்‌ சிறிது மோர்படின்‌ 
அது முழுதும்‌ நிலைமாறி வேரும்‌; அதுபோல்‌ பிறக்த மேனி 
யாய்க்‌ கன்னிமை காத்துப்‌ புனித நிலையில்‌ மன்னியிருர்‌் சு இதை 
இன்று ஒரு காகல்‌ உறவே உளம்‌ உயிசெல்லாம்‌ நிலை. இரிச்தாள்‌ 
என்பதாம்‌. இரிவு உரிமைமீ* உறைக்‌அள்ள.அ என்க. 

பால்‌ சிதைக்கும்‌, பிரை காதலுக்கும்‌ ஓப்பாம்‌. அகவே 
அச்சு இரண்டிற்கும்‌ உள்ள இயற்கையுரிமையும்‌ இனமும்‌ செனி, 
வாயின. பாலிலிருக்‌,து பிறக்க பிசை மீண்டும்‌ அப்பாலையே பதப்‌. 
படுத்த நேர்க்சு.தபோல்‌ தன்னிடம்‌ தோன்றிய இம்மாலும்‌ தை 
யை மேலும்‌ மாண்புுத்த வாய்க்த.ஐ. பிளை இட்ட பால்‌, தயிர்‌, 
வெண்ணெய்‌, கெய்‌, மேசர்‌ என கிலலி நின்று உலகையூட்டி. உ சலி 
யருளும்‌ 7 அதுபோல்‌ இங்கே காதலுற்ற சச இராமனுக்கு. 
இணி ஐம்புல இன்ப நகிலையமாயமர்க்து அலெமும்‌ ஈலமுற அருள்‌. 
புரியும்‌ என்பதாம்‌. 

உரிய கா.தலால்‌ உள்ளம்‌ இரிக்து பரிவு கூர்ச்து பான்மை 
வழியே படிர்‌அ பாரும்‌ வானம்‌ பயணதும்படி. கேண்மையுற்றள்‌ 
மையை இங்லனைம்‌ மேன்மையாக விளக்‌யருளினார்‌. பால்‌ 
பலனுக்கு வக்‌. தபோல்‌ பாவையும்‌ கலணுக்கு வக்சாள்‌ என்க? | 

காம வேட்கையால்‌ விரைக்க விசகதாபல்களை முறையே 
இனி உரை செய்இன்ரூர்‌. 

8. வாய்‌ இறக்அ யாதொரு வார்த்தையும்‌ பேசாமல்காதல்‌ 
மிகுதியால்‌ கோ.தலுழக்தாள்‌. விறகு பெத்ற இப்போல்‌ விரக 
தாபம்‌ கொழுக்துவிட்டு எரிக்க; உரிமைத்‌ கோழிகளான 
யாரிடமும்‌ ஓர்‌ உணையும்‌ கூருமையால்‌ ஊமையபேரல்‌ உள்ளன்‌ 
கலங்‌க உளைக்இருக்காள்‌. கோம்‌--கொக்துவருக்‌ அவாள்‌. 


7. இசாமன 10 


“ஊமரின்‌ மனத்திடை உன்னி விம்முவாள்‌ ?" 

என்ற கனால்‌ பிசாட்டியின்‌ மனவேதனையும்‌ மவுனக்காட்டு 
யும்‌ வெளிப்பட்டு நின்றன. 

8. காமதரபத்தால்‌ மனகிலை குலையவே உடல்‌ மெலிந்த.த 
நிதம்‌ பசந்து 7 கூர்தல்‌ கலை*௧௮ ; தல்‌ சோர்க்தது ; நெருப்‌ 
பில்‌ இட்ட பூங்கொடி போல்‌ நிலை இரிக்து டக்தா 


4. உடல்‌ நலமும்‌ உயிர்‌ நலமும்‌ ஒருங்கே யிழக்தாள்‌.. 
தேவர்கள்‌ கடைக்தபொழுது அமிர்தம்‌ சசபி இக்காமணி முத 
லிய பொருள்களை யெல்லாம்‌ உதவிவிட்டு வலமையாயிருக்கு 
பாற்கடல்போல்‌ உரியனவெல்லாம்‌ நீல்‌ வெதுமையாய்வெ.ம்பி 
யிருக்தாள்‌. 

மனநிலை முலைக்‌. சான இங்கனம்‌ மனு அலமக்தாள்‌. 
௯ற்றியிருந்த தோழியர்‌ உத்த, ஒன்றும்‌ தெரியாமல்‌ உளைந்து 
வருக்தினார்‌. தக்‌ பரிகாசங்கள்‌ செய்‌. பார்த்தார்‌. இனிய 
மலானையில்‌ படுக்கவைத்து இதம்‌ பல புரிக்தார்‌.  ஆற்றிப்‌ 
போற்றி ,இர்வமீதூர்க்து அவர்‌ செய்த உபசாசங்களெல்லாம்‌ 
எரியும்‌ நெருப்பில்‌ செய்பெய்‌ததபோல்‌ சதையின்விசகதாபத்தை 
அ இகப்படுத்தின. படுத்‌ தவே,பஞ்சனையில்‌ பதை த்‌. ஏக்‌டக்தாள்‌. 

“ பரிக்தன கரிச்‌சன பல்லவங்களே 7" 

இது காம வெப்பத்தின்‌ கொடுமையை உணர்த்தி நின்ற. 
பல்லவங்கள்‌ என்றது. படுக்கையில்‌ பசப்பியிருக்கு மெல்லிய 
களிர்களை.... இதை படுத்திருக்க அமளியில்‌ கறுமலர்களும்‌ இனிய 
சலிகளும்‌ குளிர்‌ சனிர்களும்‌ மிருஅவாக மருவியிருக்தன அ.ச 
லால்‌ அவை காம தாபத்தால்‌ கரிக்தபோயின என்க. எனவே 
அத்தாபத்தின்‌ வெம்மையும்‌ வேகமும்‌ விளங்‌ கின்றன. 

இவ்வாறு விசக வெப்பத்தால்‌ வெய்‌.அயிர்‌,த்‌.ஐ.த்‌ சன்‌ உணர்‌ 
விழக்‌. தளரச்‌. இடக்கலே அயலிருக்த செவிலித்‌ தாயர்‌ அனை 
வரும்‌ அவலமிகவுடையசாய்க்‌ கவலையடைக்தார்‌.  நேர்ந்த்து 
இன்னதென்று உணசாமையால்‌ கெஞ்சம்‌ பதைத்தார்‌. 

எதேனும்‌ இருட்டி. தோடம்‌ ஏற்பட்டிருக்குமோ என்று 
இகைக்து அதற்கான பிசாயச்சித்தங்களை விரைக்து செய்யத்‌ 
தொடங்கினார்‌. ௮வசஅபதைப்பும்‌ கடுப்பும்‌ பரிவமைக்‌ இருக்‌ சன. 
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தாதியர்‌ செவிலியர்‌ தாயர்‌ தவ்வையர்‌ 

மாதுயர்‌ உழக்துழக்து அழுங்க மாழ்செர்‌ : 

யாது கொல்‌ இது? என எண்ணல்‌ தேற்றலர்‌ 

போதுடன்‌ அயினிரீர்‌ சழற்‌.றிப்‌ போக்கினர்‌. 

சதையினன இக்க விரகதாபத்தில்‌ சனக மன்னனுடைய 
அக்தப்புசமே அலமக்‌இருக்கன்ற,அ என்பது இதில்‌ வந்திருக்‌ 
கும்‌ தாயர்‌ மு.தலியவசால்‌ தெரிய வருகின்‌ ஐ.அ. 

(சாஇயர்‌, ஏவல்‌ செய்யும்‌ தோழியர்‌. செவிலியர்‌, ஈன்கு. 
சொட்டிப்‌ பாஅகாத்‌ அவரும்‌ அரிவையர்‌. அறிவுக்‌ கலைகளையும்‌ 
உல்லாசக்‌ கதைகளையும்‌ உசையாடி. உவகை விளைப்பதஇல்‌ இவர்‌ 
வல்லவர்‌. தாயர்‌ என்றது சனகனுடைய மனைவியை. சதை 
யைப்‌ பெற்ற தாய்‌ ஒருத்தி இல்லை ஆதலால்‌ உத்த தாயை இன்‌ 
நனம்‌ உரிமையுடன்‌ உசைத்தார்‌. தவ்வையர்‌ என்றது கமக்கை 
முறையில்‌ உள்ளவர்களை. 

வகை பிரித்‌ அக்காட்டிய,து எல்லாரும்கொகையாய்‌தஇசண்டு 
ஒரு முகமாய்‌ நின்று உள்ளம்‌ அடி.ச்‌.அ உபசரித்‌. அப்போ த்தியிருக்‌ 
கும்‌ உரிமைக்‌ கூட்டத்தின்‌ பெருமை நிலை தெரிய. 

ஈமாதுயர்‌ உழக்து உழக்கு அழுங்க மாற்னெர்‌?? 

என்றமையால்‌ சிதைபால்‌ அவர்‌ கொண்டுள்ள .ஆர்வநிலையும்‌ 
அருமைப்‌ பாடும்‌ அறியலாகும்‌. அழுங்கல்‌--உள்ளல்குழைக்‌ 
இரங்கல்‌. * அழுங்கல்‌ கெஞ்சச்‌.து அயாஅகோய்‌ (பெருங்கை) 
என்புழி அழுங்கல்‌ நிலை காண்க. 

பரிகாரங்கள்‌ பல செய்‌.அ பார்த்தும்‌ பயன்‌ ஓன்றும்‌. காணா. 
மையால்‌ பதைத்துத்‌ அடித்துப்‌ பசிக்‌. வருந்‌இனுர்‌. அச்சு அவ 
லத்துடிப்புகளின்‌ பன்மை சிலையும்‌, மிகுதியும்‌ தெரிய அடுக்கு 
வ்‌... மாழ்குகல்‌--மனம்‌ அழிர்‌அ சாம்புதல்‌. 

ஐயோ தெய்வமே! என்ன இத ? எங்கள்பெண்ணா௫க்கு. 
இவ்வண்ணம்‌ வருவானேன்‌.! மன்னர்பிசான்‌ கேள்வியுற்றால்‌ 
என்ன பாடு படுவார்‌ ? நிகழ்க்த.து ஒன்றும்‌ தெரியவில்லையே 7 
மாலைப்‌ பொழுது வரையும்‌ உல்லாசமாய்‌ ஐடியாடி.ச்‌ சுகமாயிரும்‌ 
தாசே ! கொஞ்ச கேசத்தித்கு மூன்னசாகத்தானே இக்தக்‌ கோ 
ளாது தோன்றியிருக்கெ.ல ! எந்‌.த.த்‌ தெய்வம்‌ செய்தவஞ்சகமோ?' 


7. இசாமன்‌ 1011. 


யாதொரு உண்மையும்‌ தெரிக்கலைதே!?? என்ட. இவ்வானு பல 
பல பன்னி வருக்இ முடிவில்‌ ஓன்‌.௮ சூழ்ந்தார்‌. 


சாம்இ செய்கு கர 


மஞ்சள்‌ சீரில்‌ கொஞ்சம்‌ சண்ஷம்பு கலக்லு. ௮இல்‌ சல 
மலர்களை த்‌.தாவி, பருக்கை, பரூத்திவி௮க மு.குவியனவம்சேர்த்‌அ, 
இசையின்‌ தலையை வலமாக மூன்னு முஹை ற்றி. அச்செந்கீர்ப்‌ 
பொட்டை நெத்தியில்‌ தொட்டு இட்டுக்‌ காலடியில்‌ இதி 
வார்‌.த்அுவிட்டு மீதமுள்ள சீமை வள்ளம்‌? காடு கொண்டுபோய்‌ 
நாற்சக்இயில்‌ கொட்டிலிட்டுல்‌ இரும்பிப்‌ பாமாமல்‌ வரும்படி. 
ஒருச்தியிடம்‌ கொடுத்‌ தவித்தார்‌ ஆகலால்‌, 


“போனு ஓடு அயினிரிர்‌ சழந்றிப்‌ போக்கினார்‌!" 


என்றார்‌. இதனை .துலத்தி எனவும்‌ கூலுவர்‌.. இதனால்‌. 
சண்‌ ஏ மு,சலிய தோடங்கள்‌ கில்‌இனடும்‌ என்பன ஈம்பிக்கை. 


பாவம்‌ 7 கோய்‌ மூலம்‌ தெரியாமல்‌ தாய்மார்‌ இப்படி, அல 
மக்ஐு அல்லல்‌ பாடு பட்டிருக்‌இவறனர்‌... இக்சுப்‌ பாட்டுக்‌ செல்‌ 
லாம்‌ எதையும்‌ உடன்பட்டு இசைக்வுதான்‌. இருக்தருக்கிறுள்‌. 
 ஏமாக்கு சதெல்லாம்‌ விண செய்ஒறிர்கள்‌ 7 1? என்று உரிமைச்‌ 
தோழிகளிடமும்‌ கா.துக்கு.த்‌ ஜெரியும்படி உடன்‌ செசல்லவில்லை. 
சொல்லாமைக்குத்‌ தக்க காரணங்கள்‌ இருந்குண. ஸி ன்னை 7 


ஈ இந்தப்‌ பரிகாஎங்கள்‌ செய்ய வேண்‌ 


ஈ2 இவத்றுல்‌ ஓன்னும்‌ 
இமப்போவதில்லை *? என்னு வெளியே சொன்னால்‌, அப்படியாயின்‌ 
உங்கள்‌ உடம்புக்கு வேறு என்ன செய்றது £ ஏன்‌ இப்படி. உள 
நிலை சூலைக்கு உடல்‌, துவண்டு இடக்‌இறிர்கள்‌ ? ஈடக்கு காசியம்‌ 
என்ன 2 சொல்லுங்கள்‌ என்னு தொடர்க்து கேட்பர்‌. அதற்குப்‌ 
பதில்‌ சொல்லியாகவேண்டும்‌. ஓன்னு2ம பேசாது இருக்அவிட்‌ 
டால்‌ அவர்களுக்குத்‌ தோண்தியவற்றைச்‌ செய்அபார்‌த்‌அவிட்டுத்‌ 
'இகைத்‌அப்‌ போவர்‌ என்பனுகறுத்‌ஹ. அதுவும்‌ சவிஎ, விசக,காபத்‌ 
'தால்‌ அன உணர்ச்சிகுன்‌.வி மெய்ம்மறக்‌ அ இடக்தமையால்‌ செய்த 
பிசாயச்‌சத்தங்களை த்‌ தடுக்கவில்லை என்க. 

கழுவாயாகக்‌ கெழு தகைமையுடன்‌ அவர்‌ செய்க வழிபாடு 
களெல்லாம்‌ பிழைபாடுகளாகவே பெரு வசலாயின.  விறகுது. 
யென விசகம்‌ மிகுத்த. உணர்வு மயங்க உயிர்‌ இயங்கிய. 
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காம சத்‌ன்‌ கொடுமைனயயும்‌ அனால்‌ அடைத்த தாப 
நிலையையும்‌ அயலே வருவகால்‌ கன்கு அஜியலாமும்‌. 
அருகில்கினறு அசைக்கின்‌ ஐ ஆல வட்டக்கால்‌ 
எரியினை மிகு.த் இட இழையும்‌ மாலையும்‌ 
கரிகுவ இகுவ கனல்வ காட்‌. 
உருகுபொற்‌ பாவையை ஓத்து தோன்‌ றி 
(மிதிலைக்கா. 


லால்‌ 


௪, 59) 


இயிடையே மருவி கிற்கும்‌ சன்கப்பதுமை போல்‌ விரக 
காபத்தால்‌ தை உ௬௫ நின்றாள்‌ என்ற தனால்‌ அவள்‌ உள்ளம்‌. 
புகுர்ச காமவேகத்தின்‌ கடுமையும்‌ கொடுமையும்‌ புலனாம்‌. 

ஆலவட்டம்‌ -பெசிய விசிறி. பட்டும்‌ மயில்‌ தோகையும்‌. 
அமைத்த வட்ட வடிவமாகச்‌ செய்யப்பட்ட. மூபுழுக்கம்‌ இ. 
(வும்‌, ஈல்ல காத்து வசவும்‌, இருமருங்கும்‌ ௮ருகே கின்‌.௮ பாஸ்கர்‌ 
பாங்கோடு விசினர்‌ .தலரீல்‌ *: அசைக்கன்ற .தலவட்டக்கால்‌ 7? 
என ௮,௪ன்‌ வேலை நிலை தெரியவக்‌ ௪.௮.” 

உலைத்‌அருத்தியால்‌ ஊ.தப்பட்ட எரிபோல்‌ வி௫றிக்‌ கா.ற்ளால்‌ 
விசகம்‌ மிகுதயாய சென்பதாம்‌.  சாக்இியாகச்‌ செய்‌. சனவெல்‌ 
லாம்‌ வேர்‌. தயசாய்‌ விரிக்து குமரிக்கு 8௨லும்‌ கொடுமைவிளை ச்‌.ஐ. 
வந்தன. உட்புகுச்‌,ச வேட்கை உயிரை விழுல்கி ச.ளற.ஐ. 


1 கால்வைகாத்று, 


அண்னையர்‌ முதலிய அனைவரும்‌ இணி எண்ட செய்வ? 
என்று இகைத்‌ து அயலே இன்னலுழச்க நின்றனர்‌. இதை 
(தன்னை மறக்.து டெந்தான்‌. அல்கனம்‌ இடக்தவள்‌ பின்பு வாய்‌ 
புலம்பத்‌ கொடல்ென்‌. அக்தப்‌ புலப்பங்களிலிருகது தான்‌ 
சோயின்‌ காரணம்‌ இறி.ஐ புலப்பட கேர்ச்‌, ௪.௮. 


சான புலம்பியது 


கன்னி என்னசொல்லிப்‌ புலம்பிஞன்‌? என்பதைக்‌ கவி தெளி 
வாக எடுத்‌அக்காட்டியிரும்‌இழுர்‌. காட்சியிலுன்ளகரு த்தொளிகள்‌ 
கருஇயுணச வுரியன: சொல்லிய ரிலைகளைள்‌ தொடர்ஈனு. கண்டு 
முடிவில்‌ அவற்றின்‌ வடிவும்‌ வண்ணமும்‌ வனுத்துக்‌. காண்போம்‌. 

அல்லினை வகுத்த தோர்‌ அலங்கம்‌ ௮ரடு எனும்‌ ; 

வல்லெழு வல்லஓம்‌ (௨௧ தப்பெரும்‌ 

கல்‌ எனும்‌ இருபுயம்‌ ; கமலம்‌ கண்‌ எனும்‌ ; 

வில்லொடும்‌ இழிர்ததோர்‌ மேகம்‌ என்னுமால்‌. 


7. இராமன்‌ 1043 


நெருக்கயுட்‌ புகுக்‌தரு நிறையும்‌ பெண்மையும்‌ 

உருக்கயென்‌ உயிசொடும்‌ உண்டு போனவன்‌ 

பொருப்பு, 0ம்‌ தோள்புணர்‌ புண்ணி யத்தது 

சருப்புவில்‌ அன்‌. றவன்‌ காமன்‌ அல்லனே. (2) 

பெண்வநி மலனொடும்‌ பிறந்த காணொடும்‌ 

எண்வழி புணர்வுகான்‌ ஏங்கும்‌ காண்டலன்‌ 

மண்வ,தி ௩டக்தடி. வருந்கப்‌ போனவன்‌ 

கண்வழி ,நுழையும்‌ஓர்‌ கள்வ னேகொலாம்‌ 7 (5) 

இந்திர ரீலமொக்‌ திருண்ட குஞ்சியும்‌ 

சக்நிர வதனமும்‌ காழ்க்க கைகளும்‌ 

சுந்தர மணிவரைத்‌ தோளு மேயல 

மூந்தியென்‌ உயிரை ௮ம்‌ முறுவல்‌ உண்டதே. (4) 

படர்க்தொளி பரக்‌.துயிர்‌ பருகும்‌ ஆகழும்‌ 

தடந்தரு தாமரைத்‌ தாளு மேயல 

கடந்தரு மாமதக்‌ களிகல்‌ யானைபோல்‌ 

நடந்தது இடக்ததுஎன்‌ உள்ளம்‌ ஈண்ணியே. (5) 

உரைசெயில்‌ தேவர்தம்‌ உலகு எானலன்‌ : 

விரைசெறி தாமரை இமைக்கு மெய்ம்மையான்‌ 

வரிசிலைக்‌ தடக்கையன்‌ மார்பின்‌ நாலினன்‌ 

அரசிளங்‌ கு௦சனே யாகல்‌ வேண்டுமால்‌. (86) 

பிறந்துடை ஈலகிழை பிணித்‌,த எந்திரம்‌ 

கறங்கூபு இரியும்‌என்‌ கன்னி மாமதில 

எ.றிக்தவக்‌ குமரனை இன்னும்‌ கண்ணிற்கண்டு. 

அ.றி.்துயிர்‌ இழக்கவும்‌ ஆகு மேகொலாம்‌ £ [சத] 

என்‌.றிவை இனையன விளம்பும்‌: வந்தெ.திர்‌ 

நின்‌ றனன்‌ அவன்‌எனும்‌ ; ரீங்‌இனான்‌ எனும்‌; 

கன்றிய மனத்துறு காம வேட்கையால்‌ 

ஒன்‌, றல பலஙினைக்‌ துருகும்‌ காலையே. (8) 
(மிதிலக்‌ காட்டு, 52-60) 


புலப்பங்கள்‌ எப்படி யிருக்ள்‌றன ? , மர்த்தீர்களா ? வார்த்‌ 
ைகளில்‌ வஹித் தன்ன சுவைகளை கொக்கின்‌ ர்‌. இ நிலை புலனாம்‌. 
சதையின்‌ காலலைல்‌ தானே உட்கொண்டு தலி_இல்கே புலம்பி 


்‌. புலப்பல்களில்‌ ம. சவுக்கரியங்கள்‌ ததும்பி 


அிற்இன்றன. உள்ளம்‌ சுவர்க்க உபை களில்‌ மினிர்க கன, ' 


1047 கம்பன்‌ கலை திலை 


பொருளொடு பொருக்தாமல்‌ மருளுடன்‌ மருவிவரும்‌ பித்‌ 
ஐல்களையே பலப்பம்‌ "என்பர்‌.  புலனுணர்‌ விழக்கபொழு.த ௮.௮ 
வெளியே புலப்படும்‌. சம்‌ மூ.ற்றிச்‌ சன்னி கண்டபொழுஅ 
மனிசன்‌ தன்னறிவிழர்‌ அ ப்பன்‌ ; அக்கிலையில்‌ வாய்‌ பிதற்றல்‌ 
களே புலம்பல்களாம்‌:!. இங்கே காமதாபத்தால்‌ கருத்தழிர்‌,அ 
இடந்த னெ, தன்னையறியாமலே இன்னவா௮புலம்பியிருக்குள்‌. 


ஒருவணுக்குப்‌ புலப்‌ பம்‌ தோன்தின்‌ உயிர்க்கு அபாயம்‌ என 
அவனது உறவினர்‌ அஞ்ச நேர்வர்‌. அகவே இக்கிலை எவ்வளவு 
பயங்கரமானது என்ப.௯ இனிது புலனாம்‌. காமி வேட்கையின்‌ 
உச்சநிலையை இவ்வாறு உணர்த்‌ யிருக்கிறார்‌. 

வேட்கை ஒரு,சலை உள்ளுகல்‌ மெலிதல்‌. 

ஆக்கம்‌ செப்பல்‌ கா.ணுவரை இறத்தல்‌ 

கோக்குவ வெல்லாம்‌ அவையே போ.றல்‌ 

மறத்தல்‌ மயக்கம்‌ சாக்காடு என்‌.று.அச்‌ 

சிறப்புடை மாபினவை களவென மொழிப. 

(தொல்காப்பியம்‌, களவியல்‌, 9) 


களவு நிலையில்‌ மு.தலில்‌ கண்டு காசல்மீக்கொண்ட காதலர்‌ 
இருவருக்கும்‌ உளாஈலி அயசம்‌ இன்வளவில்‌ விளையும்‌ என ஆரி 
யர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ இக்கனம்‌ வரைய௮ச்‌.அு. உசைத்‌இருக்கன்‌ 
ரூர்‌. இன்ப விழைவில்‌ விளைக்க அன்பக்கூறுகளே காதல்கோதல்‌ 
என ஓது நேர்ந்தன. அசை மீதார்ச்ச அவி சோர்ந்த. 

மையல்‌ அடியாவ்‌ வரும்‌ மன த்துயசங்கள்‌ ஆகலின்‌ இவத்தை 


மன்மத அவ்ைகள்‌ என்பர்‌... இக்தக்‌ காமத்‌. அன்பங்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ மூலநுதல்‌ கசல்‌ கேரெதர்க்‌துகண்ட காட்டியேயாம்‌. 


" தாட்சி மூதலாச்‌ சாக்காடு ஈருக்‌ 
காட்டிய பத்தும்‌ சைவரும்‌ எனினே 
மெய்யுறு புணர்ச்சி ஏய்துகுற்‌ கூரித்தே. 
(அசப்பொருள்‌, 85) 


,சாமே ௪ திர்ப்பட்டுக்‌ சண்டு காகலிம்‌சு தலைவனும்‌ தலைவியும்‌. 
மெய்‌ தொட்டுக்கலக் து பூழ்‌ 
கோதலுழக்து படுக்‌இறங்கள்‌ பக்கம்‌ என்பதை மேல்‌ வர்‌. தள்ள 
சூத்தத்சாவும்‌, இசனைஸம்‌ இனிகறியலாகும்‌. 


ஸ்ர 


இடையே ஆதச ம்பெருஇ 


7. இராமன்‌ 1048 


காணும்‌ வசையும்‌ யாதொரு வேபாடுமின்‌ தி இனிதமர்க்து 
நின்ற உயிரிசட்டைகள்‌ கண்டவுடனே காமம்‌ தலைக்கொண்ட௮. 
௮.௮ மையல்‌ சோரய்க்குச்‌ செய்யில்‌ வித்‌.து விதைத்த படியாம்‌ ஆக 
வின்‌ வேட்கை என முதலில்‌ நின்ற. 

1, வேட்கை--கருதிய காதலரைப்‌ பெறவேண்டும்‌ என்‌ 
னும்‌ பெருலிருப்பம்‌. 

2. ஒருதலை--ஒருவசை ஒருவர்‌ கருத உழலுதல்‌. 

8. உள்ளுதல்‌--இடைவிடாது எண்ணி ஏங்கு தல்‌. 

4. மெலிதல்‌--அலவ்‌ஏக்கம்‌ காரணமாக உடம்பு வாடுதல்‌. 

5. ஆக்கம்‌ செப்பல்‌--காதலர்‌ எப்படியும்‌ இடைத்‌ தவிடு 
வார்‌ என்னு தனக்குள்ளேயே சொல்லி ஆற்‌.௮ தல்‌. 

6. காணுவசை இறத்தல்‌--காணத்தின்‌ எல்லை கடந்து 
சவித்தல்‌. 

7. கோக்குவ எல்லாம்‌ அவையே போறல்‌ காண்பன 
வெல்லாம்‌ கா.தலருடைய வடிவங்களாகவும்‌ வண்‌ 
ணங்களாகவும்‌ தோன்‌ மதல்‌. 

8. மறத்தல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ மறக்து செயலிழத்தல்‌. 

9. மயக்கம்‌--ம.இமயங்‌க்‌ கண்டபடி புலம்பல்‌. 

10. சாக்காடு--காதலரைப்‌ பெறாவழி உயிர்வாழேன்‌ என 
உலகதிய உ௮திகூறல்‌. 

இந்தக்‌ காமவேசனைகளையெல்லாம்‌ சதையும்‌ இசாமனும்‌ 

முடைக்து வருக்இி ஆவலித்‌.துழக்‌ தள்ள கிலைகளை முண்னும்‌-பின்‌ 
னும்‌ காவியத்தில்‌ தொடர்க்‌ .அ..கணலசம்‌- 

காட்ச கிகழ்ர்த பின்பு தலைவனுடைய காதல்‌ தளிப்புகளை 

முதலில்‌ விச்‌. கூறுவதே பெரும்பாலும்‌ _நூல்‌ மாபாயுள்ள ௮. 
இங்கே ஈம்‌ கவி தலைவியை முச்‌.அ.றக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. பேராண்மை. 
நிறைக்க அப்பேசழகணுடைய இர்மை நீர்மைகளை ஓர்மையாக 
யாண்டும்‌ உவக்து போற்றிவருஇன்றார்‌.  அவ்வசலில்‌ இவும்‌ 
தொகை செய்துபடியாம்‌. அன்றியும்‌ இசாசவிதயில்‌ நில்லாமல்‌ 
நடந்து சென்ற அண்ணலைப்பற்றிப்‌ பின்னே பெருகப்‌ பேசவேண்‌ 
டி.பிரு.த்‌.சலால்‌ முன்னே மையவில்‌ வீழ்க்சு அச்செய்யவள்‌ கிலை 
யை இன்னவண்ணம்‌ லையமதிய வரைந்து காட்டினார்‌ என்க. 


1௩046 கம்பண்‌ கலை நிலை 


தம்‌ காவியகாகனது எ கா இடம்‌ வாய்‌த்தபொழு 
செல்லாம்‌ விழைவு மீதாரீக்க. உளமூருஇப்‌ பாசாட்டி. வருகுலை 


ஈழமும்‌ உடனுடன்‌ பார்த்து உவக்து வருன்றோம்‌.. ௮. 
மொழிகள்கோறும்‌ 
உள்ளன்பு அளித்‌ தொழுகு தலை உணர்வுக்கரட்‌ட யுடையார்‌. எவ 


சொல்லிப்‌ புலம்பியசாகச்‌ சொல்லியிரு 


ரும்‌ நேசே காணலாகும்‌. 

௩.  அல்லினை வகுத்தத ஓர்‌ அலங்கற்‌ காட 

என்ற இராமன ன மடிர்நுடியை.  அல்-இருள்‌. [தருமை 
யாய்‌ அடர்ர்று விரிந்து செஜி:ு. கெஜிச்முன்ளகைச்‌ ொகவாரி 


முடித்துப்‌ பூமாலையும்‌ புளையப்‌பட்டிருக்குமையால்‌, 14 ஓர்‌. அலஸ்‌ 


கல்‌ காடு அல்லினை வகுத்தது '* எனச்‌ சொல்லி வியந்தாள்‌. 

மூருஇற்‌ சிவந்த கமுரீருந்‌ முதிரா இகஞர்‌ ஆருயிரும்‌. 

இருச்‌ சொருகும்‌ குழல்மடவீர்‌! செம்பொற்‌ கபாடம்‌ இ.றமினோ. 
(சலிங்கத்‌,அப்பரணி) 


என்றபடி மங்கையர்‌ குழலிலே ஆடவர்‌ மயல்‌ மனுகுவர்‌ 
என்பது மசபு. இங்கே குமான்‌ குஷ்9ி முடியில்‌ குமரி கெஞ்ச 
குடிபோயுள்ள.து எனப்‌ படி யுணா உரைச்‌ இருக்கிறார்‌. 

மேல்மாடத்திலிருகஅ பார்த்தாள்‌. ஆதலின்‌ ஏழே நின்ற 
அண்ணல்‌ குஞ்ியில்‌ மூன்னதாகம்‌ கண்‌ விழுக்ஒள்ள.௮. அவ்‌ 
வுண்மை உரையால்‌ வெளியதியவக்தது. இசாமனுடைய மயிர்‌ 
முடியில்‌ த இப்படி உயிர்‌ பறி போயிருக்கிறாள்‌. 

அதன்பின்‌ தோள்களைக்‌ குறித்தாள்‌. (டரண்டு இஎண்டு 
18ண்டு ஈல்ல சதைப்பற்றுடன்‌ பனபனப்பாய்‌ ஓளி தவழ்க்திருக்‌ 
சன ஆகலின்‌, :* இருபுயம்‌ வல்‌ எழு அல்ல ஓர்‌ மாகதப்‌ 
பெரும்‌ கல்‌!” என்னாள்‌. :) மாகத மலை என்த. பசுமை சோத 
விசியுள்ளமை ௧௬௫. எழு--இரும்புத்‌.தாண்‌. 

கண்கள்‌ செர்தாமரை மலர்கள்‌ போல்‌ இதறழ்விரிக்து அழகு, 


சமக்து இருமலிக்‌அ குளிர்மையாய்‌ அருளொழுஇ நின்றன. என்‌ 


டக்க பதம்‌ இன அப 
பான்‌, கண்‌ கமலம்‌ *” எண்ணாள்‌. 


பின்பு னன்‌ வடிவம்‌ முழுவதையும்‌. வரைக்னு பகர்க்தான்‌? 
மாசிக்காலத்கக்‌ கார்‌2மகம்‌ ஒன்று 8 நிறைக்கு எல்கும்‌. 


"எழிலொளி சவழ இக்‌இசவில்‌ ஏக்‌இ இச்சு வுகைந்தில்‌ அதிசயமாக 


7. இராமன்‌ 1044 


வக்.து இறல்யைஐபோல்‌ 
எனபாள்‌, “* வில்லொடும்‌ இி. 
மீதூர்க்து புடவில்‌ மொழிக்தா. 


அலன்‌ மிருந்தான்‌ 


மக? என்னு மோக: 


8. வண்ண வடிவல்களை இன்னலண்ணம்‌ புகழ்க்‌ தவள்‌ அவ்‌ 
வண்ணலால்‌ தன்‌ பெண்மை இதைக்துள்ளமையைப்‌ பிஸ்பு பேடி 
யுளைக்தாள்‌. 

நெருக்கு உட்புகுந்து அருகிறையும்‌ பெண்மையும்‌ 

உுக்‌க என்‌ உயிரொடும்‌ உண்டு போனவன்‌ :: 
என்றமையால்‌ இது பொழுது சதை உள்ள நிலைமை தெளி 
வாய.து. பெண்மை என்ற காணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ பயிர்ப்பு 
முதலிய கல்ல தன்மைகளை... எல்லாம்‌ இழந்து அபலையாய்‌ 
அலமக்துள்ளான்‌ என்பதாம்‌. 
எடிஜைத்தாழ்‌ பறித்தென்‌ கெஞ்சகம்‌ புத்து 
கள்வன்சொண்ட உள்ளம்‌ இன்னும்‌ 
பெறுவன்‌ மொல்லென உறுவந்து அயங்டு 1 
(பெழுங்கதை, 1-88) 
வாசவதல்தை உதயணாினக்‌ குதித்துப்‌ புலம்பியபடி யி. 
இதன்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ உள்ளுறை காதலும்‌ எண்டு ஓஜ்‌ 
துள்ளமையான்‌ உடனுணச லக்௪.௮. 


ச உலகச்‌இல்‌ இது வலாயும்‌ யாண்டும்‌ கேட்டதியாத 
அதிசய அழகனை இன்னு கான்‌ கண்ணுக்‌ கண்டு களித்தேன்‌ 
இவ்வகு பேசெழிலாளர்‌ யாசாய்‌ இருக்கலாம்‌ ? ஓரு வேளை அழ. 
இல்‌ ஜெக்தவன்‌ மன்மதன்‌ என்பார்களே 1! அவணுபிருப்பானோ? 
அவன்‌ கரும்பு வில்‌ உடையவன்‌ என்‌ று கேள்‌; கான்‌ சண்டதோ 
மூக்லெ்‌ வில்லே? ஆ.கலால்‌ காமனே அல்லன்‌; எவனை ஒருவன்‌. 
எனக்காகப்‌ பிழக்து என்னை இப்படி காடு இரிக்கும்படி. செழிக்க 
வக்‌ இருக்‌இருன்‌ என உன்னே ஆர்வம்‌ கூர்க்கு ஆ ௮தலடைந்தாள்‌. 

பச்சைலைபோல்‌ உச்சமான ஐஒனி வீச இளமையும்‌ எழி 
லூம்‌,தவற்க-ஊல்ன அகத விழுமிய சோகக்‌ தமூலிக்‌ டெக்க 
ஸக்து மூங்கில்‌ வில்‌ என்ன புண்ணியம்‌ செய்துள்ளதோ ? என 
இன்னலுழர்‌,அ ஏல்‌ யிருக்கறாள்‌. 

பொருப்பு உறழ்‌ தோள்‌புணர்‌ புண்ணியத்தது :: : 


1044 கம்பன்‌ கலை திலை 


வல்றமையால்‌ அதன்‌ சேர்க்கையிலுள்ள விருப்பும்‌ வேட்‌ 
கையும்‌ வெளிப்பட்டு கின்றன... தோன்‌ உறு என்னானு புணர்‌ 
என்றது உணர்வு வக்துள்ளஅ. ஆசை வயத்‌,கனாய்‌ மொழி 
இன்றமையால்‌ காமக்‌ கலவிக்குசிய வாசகங்களைக்‌ கூசாமல்‌ 
கூறினன்‌: ) இராமனைத்‌ தழுவ விழைக்‌ அள்ள தாகம்‌ தெரிக்‌௧.௮. 

அக்தக்‌ காட்டு மரம்‌ செய்துள்ள புண்ணியம்‌ கூட கான்‌ 
செய்யவில்லையே ! பாவி! என ஆவி சோர்க்‌.அு அயர்ந்துபடி யி. 

8. டநாணம்‌ முதலிய குணநலங்களையும்‌ மன நிலையையும்‌, 
கொள்ளைகொண்டு போயிருத்சலான்‌ கைதேர்க்‌ க ஒரு பெசிய 
'இருடனே என்பாள்‌ கண்‌ வழி அுழையும்‌ ஓர்‌ கள்வனே?” 
என்றாள்‌. ஓர்‌ என்ற அ கன்னவா௫ல்‌ மு,சலிய புழைகளில்‌ ழை 
யும்‌ கள்ளரிணும்‌ இவன்‌ “ஒரு தணி கிலைரினன்‌ என்றவாறு. 

எல்லாவற்றையும்‌ பார்த்‌ மிக்க எச்சரிக்கையுடன்‌ பாது 
காக்க வல்லன கண்கள்‌. காப்பில்‌ கைதேர்க்‌ துள்ள அக்கண்ணின்‌ 
வழியே புகும்‌. என.அு பெண்மையைக்‌ சுவர்க்‌ து போயுள்ளானே! 
அம்மா! இது என்ன அதிசயத்‌ இருடு! என்று விம்மிகு மெய்‌.இ 
வியக்திருக்‌ஒறுள்‌ . 

“மண்வழி நடந்து அடி வருந்தப்‌ போனவன்‌ *? 

என்றதில்‌ இசாமன்‌ கால்கள்‌ பூமியில்‌ தோய்க்து கடக்‌ 
போனது சதைக்குச்‌ ச௫க்கவில்லை என்று தெரிஇன்‌ற.து. சிவிகை 
யூர்க்துசெல்லவுரிய சுஞுமாசன்‌ புவியில்‌ பொடி. சட ஈடக்கலாமா? 
என ரக்த அடிகளில்‌ சனக்குள்ள ஆர்வ நிலையை வெளிப்படுத்‌.இ 
யிருக்கிறாள்‌. ஈடக்து செல்லுங்கால்‌ தொடர்ந்‌. பார்த்து. சின்‌ 
முள்‌ .ஆ,சலின்‌ ௮ப்பாதங்களின்‌ அழகமைதஇகளில்‌ விழைவு கூர்க்‌ 
துள்ளாள்‌. உரைகள்‌ உளமுரு ஒழு௮யுள்ளன. 

கள்வன்‌ என்ற உள்ளம்‌ களித்‌,அ வக,த உரிமை வாசகம்‌. 

“என்‌ உள்ளம்‌ கவர்‌ கள்வன்‌ '* 

எனச்‌ சிவபெருமானைத்‌ இருஞான சம்பக்தரும்‌, 

ஈ கள்வன்‌ கொல்‌? யான்‌ அதியேன்‌ 7 கரியான்‌ ஒரு காளை ?* 

எனச்‌ இருமாலைத்‌ இருமல்கையாழ்வாரும்‌ பத்திப்‌ பச்வ௫ 
ராய்ப்‌ பாடியிருத்தல்‌ அதிக. எனு ஈலணும்‌ காணும்‌ உணர்வும்‌, 


எங்கும்‌ காணோமே! கொள்ளாகொண்டு போனானே ! பொல்‌ 
லாத கள்ளன்‌! என உள்ளம்‌ கசைக்து உசையாடியுள்ளாள்‌. 


7. இசாமன்‌ 1019. 


பெண்வழி ஈலனெல்லாம்‌ கண்வழி துழைக்து சுவர்க்‌ சென்‌ 
கழ்க்து கின்றதுபோல்‌ தோன்‌ 
தினும்‌ உள்ளே உவக்துகொண்ட உசிமை நிலையை உரைஐளி 
தெளிவாக உணர்த்‌இ யுள்ள த. 


ருனே கள்வன்‌ என வெளிய 


**பெண்பா லவர்கட்கு அணியாய்ப்‌ பிரியாத காணும்‌ 
திண்பால்‌ சிறையும்‌ இருமாமையும்‌ சேர்க்க சாயல்‌ 
கண்பாற்‌ கவினும்‌ வளையும்‌ கவர்க்திட்ட கள்வன்‌ 
மண்பால்‌ இழிட்த மலரைங்கணை மைந்தன்‌ என்றாள்‌. 

(சச்‌. தாமணி), 
-ஏவகளைக்‌ சண்டு கா.தல்மீக்‌ கொண்டு கருத்‌ தரு கின்ற 
விமலை என்னும்‌ குமரி கூறிய படிய. இதன்‌ சொல்றும்‌ 
பொருளும்‌ நிலையும்‌ ஈம்‌ கவியுள்‌.தோய்க்துள்ளமை சாண்க. 


தன்‌ கெஞ்சம்‌ கிலைகுலைந்ததற்குக்‌ காமணம்‌ தனது வேட்கை 
யே யாயினும்‌ ௮.து விளைக்க மூலமுளேயைச்‌ சுட்டி இங்கனம்‌ 
இட்டினாள்‌. ப ரன்னைக்‌ கொள்ளை செய்துள்ளமையால்‌ கள்ளன்‌ 
என்றாள்‌. கொல்‌ என்றது உள்ள நிலை உணசவக்கது. 


தலை, முகம்‌, கைகள்‌, தோள்கள்‌, புன்னகை முதலிய 
வற்றைக்‌ தனித்தனியே விரும்பி எண்ணிப்‌ புலம்பி யிருக்கொள்‌. 


*: இந்திர நீலம்‌ ஒத்து இருண்ட குஞ்சியும்‌ ?" 

என இராமனது கொண்டைக்கு உவமை கண்டு கூறியிருச்‌ 
கும்‌ அழகு காண்க, இந்திய நீலம்‌ என்பது நீலமணி வகையுள்‌ 
உயர்க்த சாதி இரத்தினம்‌. அடர்க்‌ ச கருமையோடு ஐளிவனப்பு 
கிறைக்தது. மங்கலம்‌ உடையது. அது கைவசம்‌ இருந்தால்‌ 
சிறந்த ௮௪ இரு அமையும்‌ எனப. அரிய மூமை வாய்க்த 
அத்தகைய கிலத்ஜைச்‌ சனகன்‌ அசண்மனையில்‌ அடிக்கடி. பார்த்‌ 
இருத்தலால்‌ இவ்வாறு வார்த்தையாட வகத௮| அவன்‌ மயிருக்கு 
இக்திச சீல3ம ஓப்பு என்றுல்‌, வேது அங்கங்களுக்கு எந்த 
உவமையை எடுத்துச்‌ சொல்லுவது? அங்க சவுத்தரியங்களைத்‌ 
,சனித்‌ தனியே எண்ணி எண்ணித்‌ தேலி தவி உருகயுள்ளாள்‌. 


பதினா கலைகளும்‌ நிறைக்க பூசண சக்‌.இன்‌ போன்ற இரு 

மூக மண்டலம்‌ என்பான்‌, “சக்‌தி. வதனமும்‌!” என்றுன்‌. 

தாழ்ந்த கைகள்‌ என்த முழக்தான்‌ அளவும்‌ ண்டு கொங்யெ 
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காலம்‌ மங்கள்‌. என்றவானு. அழகு கூடிகொண்ட விழுமிய 
புயங்கள்‌ என்பான்‌, சக்க மணிவைத்‌ தோள்‌ 1” என்னுள்‌. 


மூந்தி என்‌ உயிரை ௮ம்‌ மூறுவல்‌ உண்டதே ! 


என்ப அ.சான்‌ இங்கே மிஃவும்‌ இக்‌.சனை செய்யத்‌ பாலன. 
இர்‌ சவாசகத்‌ தில்‌உள்ள உயிர்க்களையைஊண்‌ ஜிப்பார்க்க 2வண்டும்‌. 

குஞ்சு, வசனம்‌, கைகள்‌, தோள்கள்‌ என்பன மணன்னுக்கு. 
மிகவும்‌ உவப்பை விளைத்துன்ளன ஆயினும்‌ அவ்வெல்லா 
வற்றையும்விட உதககள்‌ செய்‌அன்ள தரு சிறு வேலைதான்‌ 2) 
யின்‌, உயிர்‌ முழுவதையும்‌ கொள்ளைகொண்டு போயிருக்‌இற 
என்று அவள செக்க வாக்கு மூலத்தரல்‌ தெரியவருஇன்‌ றத. 

வே யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ ௮.இ இசகசியமாய்‌ நிகழ்ச்‌ 
துள்ள ஓரு காதல்‌ இரிப்பு இல்கே படமங்கமாய்‌ உலகறிய 
வெளிப்பட சேர்ந்து. 


இசாமணுடைய அவயவவல்களில்‌ ஈடுபட்டுச்‌ சான .ஐர்வம்‌ 
கூர்ந்து பார்‌த்து கின்றாள்‌ ) அக்கிலையில்‌ இவணும்‌ அவளை எதிர்‌ 
கோக்கனுன்‌. கோக்னெவன்‌ தன்‌ உள்ளக்‌ காசுலை வெளிப்படுத்த 
மெல்ல ஈகைக்தகான்‌ 9) அக்நகை அவளுக்கு உவகை நிலையமாய லு? 
உயிர்க்கு உறுதி தநத... அன்பால்‌ அன்புகொண்டுள்ளமையை 
அர்த இன்பச்‌ சிரிப்பால்‌ கண்டு கொண்ட பின்பு தான்‌ கழிபேரு 
வகையளாய்‌ அவள்‌ உயிர்‌ உருகலானாள்‌. உள்ளம்‌ மு.கல்‌ எல்லாம்‌. 
அவன்பால்‌ உரிமை மண்டி ஓடின... அம்‌ முனுவல்‌ உறவில்லையா 
யின்‌, சதை உள்ளம்‌ இவ்வளவு. பசவசமாய்‌ விசைவில்‌ ௨௬௫ 
யிசாஅ ? ஒரு, கலைக்‌ காமமாய்‌ உளைக்சே யிருப்பள்‌ $) உடன்பாடு 
செரிக் சமையினாலேகான்‌ பசை யிருக்கறத என்னு நசை மிக 
வளர்க்க என்க. | அக்து ஆசை மயமே ஆனமையரல்‌ ஆவியுள்‌ 
ஊமை தெசிய வில்லை. “*வும்நுணுவல்‌ என்‌ உயிமை உண்டதே ?? 
என்றமையால்‌ அதில்‌ பசவச௪மாயுள்ள நிலைமை யறியலாம்‌. சுட்டு 
அதன்‌ சட்டுகளையெல்லாம்‌ ஓட்டி யுணச ஒனிசெய்அ கின்‌ற௮. 


முனிவருக்கும்‌ தம்பிக்கும்‌ தெரியாமல்‌ சதையைப்‌ பார்‌, 


இசாமன்‌ ஒரு இருட்டுச்‌ இரிப்புச்‌ சரிக இருக்ஒருன்‌; ௮. இப்படி. 
ஈனினமாக வெளிப்பட்டு எல்லாரும்‌ தெசிக்‌து கொள்ளவக்‌ ௪.௮. 
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மூனுவல்‌-உதடுமலர்க்த மென்னகை. கண்கள்‌ போலவே. 
உதடுகளாவும்‌ காதலர்‌ பேசக்கொள்வர்‌ என்பஅ பெறப்பட்ட. 


5, மார்பு, தாள்கள்‌, கடை என்னும்‌ இவற்றின்‌ அழகு 
களில்‌ உளம்‌ அழுக்‌இ உ௬௫ உரைக்‌ இருக்இருள்‌. 

படர்க்து ஓளி பரர்‌.த. உயிர்‌ பருகும்‌ அகமும்‌ எண்றமை 
யால்‌ மார்பழஇல்‌ மால்கொண்டுள்ளமை தெளிவாயஅ. ஆகம்‌ 
மார்பு. தோள்‌, மார்பு மூ.சலிய அவயவங்கள்‌ சிறி; கோமே 
பார்க்கக்‌ இடைத்தன ; நடைதான்‌. வெகு தாசம்‌ வரையும்‌ 
தொடர்க்து காண சேர்ந்தது அ.கலின்‌, :* கனி ஈல்‌ யானைபோல்‌ 
ஈடக்தது இடக்கத என்‌ உள்ளம்‌ ஈண்ணியே”” என்று தன்‌ 
கண்ணில்‌ படிக்துள்ள உண்மையைக்‌ கழ.தி நின்றாள்‌. மதயானை 
போல்‌ கம்பீசமாய்‌ இராமன்‌ ஈடக்து போயிருக்இன்றான்‌ ; அப்‌. 
போக்கல்‌ தன்‌ உள்ளம்‌ போக்‌ஓ இங்கனம்‌ உரைக்கு நின்றாள்‌. 

அன்ன கடையும்‌ இன்னலடைய இனிய ஈடையுடைய கன்னி 
மன்னன்‌ கடையில்‌ மயங்‌இத்‌ தன்னடை சுளர்க்தாள்‌ என்க. 

6. இந்த அற்புத அழகன்‌ எக்‌ வகையினனோ என மீள 
வும்‌ ,லோடக்கலாளணாள்‌. தேவ குமாசனோ? என்று இர்‌இத்‌ 
தாள்‌; இக்இிச்தவள்‌ தான்‌ கண்டபொழுது கண்‌ முதலியன 
இமைத்தமையை நிளைக்து இமையா காட்டத்தவசாலய தேவர்‌ 
சாதியாயிமான்‌ என்று இர்மானிச்‌,சாள்‌. 

கையில்‌ வில்‌, நிவர்சு மார்பு, இசண்ட தோள்‌, கம்பீரத்‌ 
தோரத்தம்‌, பெருமித கடை இவற்றையெல்லாம்‌ எண்ணி கோக்‌ 
இவன்‌ ஒரு சக்கரவர்த்தித்‌ இருமசகைவே யிருப்பான்‌ ?? 
என்னு ஒருமூகமாய்‌ மூடிவு செய்‌.அ கொண்டாள்‌. 

*அரசிளங்‌ குமரனே ஆகல்‌ வேண்டுமால்‌ 

என ஊகம்‌ செய்து உ௮இ பூண்டது தனக்கு ஓர்‌ உபசாக்இ. 
யாயிருக்க.௮. தான்‌ ௮மசசகுமரி ஆதலால்‌ அந்த வசிசைக்குக்‌ 
சுகுதியாகவே வக்.து வாய்த்துள்ளதென உள்ளூச மனக்களிப்‌ 
பூர்ர்தாள்‌. இன வுரிமையை எண்ணி மனம்‌ இன்பமீதார்க்த.அ. 

7. எனது நிறைக்‌ காவலை யுடைத்து கெஞ்சம்‌ புகுக்து 
உணர்வு கலங்களையெல்லாம்‌ ஒருக்கே கொள்ளகொண்டு போ 


புள்ள அல்வள்ளலை மறுபடி. இன்னும்‌ ஒரு முறை என்‌ கண்ணாசக்‌ 


%052 கம்பன்‌ கலை நிலை 


கண்டு சான்‌ சாக நேர்ந்தாலும்‌ ௮.து எனக்கு ஒரு யோகமாம்‌ என 
உள்ளழிக்‌து உருஓயிருக்‌ஒழுள்‌. 


எதிரிகள்‌ எவரையும்‌ இட்ட கெருங்க ஓட்டாமல்‌ வெட்டி. 
எறியும்‌ விசித்‌இொமான மாயப்பொறிசளுடைய உயர்த்த அரண 
(மைந்த, கோட்டையைச்‌ தகர்த்‌.து உள்ளே புசுக்‌. உரிய ௮சசைக்‌ 
குவர்க்து வெற்றிக்‌ கொடி. காட்டிக்‌ கொற்றம்‌ கொண்டு குலவி 
கின்ற ஒரு ௬௪ வீரனாக இசாமனை இங்கே சட்டி யுள்ளாள்‌.” 
உ பிறந்துடை நலம்‌ நிறை பிணித்த எந்இரம்‌ 
கறங்குபு இரியும்‌ என்‌ கன்னி மாமதில்‌ :* 
என்னும்‌ இதில்‌ ஜன்னடைய மனவு௮ இயையும்‌ மஇகலனை 
யும்‌ நிறை நிலையையும்‌ சேசு எணன்னலாறு எண்ணியிருக்‌ ஒளாள்‌ 
என்பது இனி,க.புலனாம்‌. என்‌ என்றது தன்‌ ஏற்றம்‌ தோன்ற 
வகு்‌௪.த.. 
கறங்குபு இரியும்‌ என்ற, இல்லிய சக்சமாயுசம்போல்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ சழன்‌ ௮ யாதொரு சோசமும்‌ கேராசுபடி. செவ்விதாகப்‌. 
பாதுகாத்து வக்கு எண்றவா.ற. அத்தகைய காப்பு வாய்ந்த. 
,இண்மையான பெண்மையும்‌ வெண்ணெய்க்குன்று எரியுத்த கா 
போல்‌ இன்று எண்மையாய்‌ இழிஈஐ தொலைக்கதே! என்பதாம்‌. 
4 என்‌ சன்னி மாமஇல்‌ எறிர்க அக்குமசசனை 1” என்ற ர 
யாண்டும்‌ நிலை குலையாமல்‌ ரிலைம்‌.-. கின்ற எனது. நிறைக்காவலை 
யுடைச்‌.அ உணர்வுயிர்களையெல்லாம்‌ ரமே வாரிக்கொண்டு ஊன 
வ்வள்ளலை என்றவாறு 


டட்மரண்‌ எனக்‌ சூதித்தது பருவமும்‌ 
பக்குவரும்‌ கருஇ. தான்‌ முரி ஆகலின்‌ குமமன்‌. எனத்‌ சம 
ருரிமையோடு அமச மொழி௰தாள்‌. 


-அக்கட்டழகனைக்‌ சணலஞகப்‌ பெற்று மணம்புரிக்து கழுவி 
மஒழும்‌ பாக்யம்‌ எனக்கு இஃ சப்‌ பிறவியில்‌ இல்லாது. போயி 
ணும்‌, அக்தச்‌ சந்தமனை இன்னும்‌ ஓரு மூறை என்‌ கண்ணாரக்‌ 
கண்டு ௮,தன்‌ பின்‌ கான்‌ இறக ௮படும்படியாக வாவது இருவருள்‌ 


கூட்டி வைக்குமா ? என்று உளம்‌ உர பறஇயுள்ளாள்‌. - 


“இன்னும்‌ கண்ணில்‌ கண்டி உர ஒகுமேகொலாம்‌ 77? 


என்னும்‌ இதில்‌ கேதயின்‌ பமிவும்‌ பரிசாபமும்‌ கெடிகோல்க 
நின்றன. கண்ணைச்‌ சுட்டிக்‌ கிய முன்னம்‌. கண்டு கனிக்கு 
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அதன்‌ புண்ணிய நிலையை எண்ணி. படத்தில்‌ கண்டாலும்‌ 
மனத்தில்‌ எண்ணினாலும்‌ போதா ? கேசே கண்‌ குளிரக்‌ சாண 
வேண்டும்‌ என்றபடி. இராமனைக்‌ சாண்பஇலுள்ள தாகமும்‌ 
மோகமும்‌ யூகமாக ஈண்டு உணர்க்துகொள்ள வர்‌.தன. 


“நலத்தை மத்தாக நாட்டி ஈல்வலி இளமை வார்‌ஆக்‌ 
குலப்பிறப்‌ பென்னும்‌ கையால்‌ கோலப்‌ பாசங்‌ கொளுத்திக்‌ 
கலக்கயின்‌ காமம்‌ பொங்கக்‌ கடைந்திடு இன்ற காள 
'இலைப்பொலி அலங்கல்‌ மார்பம்‌ இயைவதென்‌ ருகும்கொல்லோ? 


“யாவனே யானு மாக அருகிறைக்‌ கதவம்‌ நீக்இக்‌ 
காவல்‌என்‌ நெஞ்சம்‌ என்னும்‌ கன்னிமாடக்‌ புதந்து, 
கோவவென்‌ உள்ளம்‌ யாத்தாய்‌ நின்னையும்‌ மாலையாலே 
தேவரிம்‌ செ.றிய யாப்பன்‌ சி.திதிடைப்‌ படுக என்றாள்‌..? (2) 
(வேகடிர்‌.தாமணி) 

காந்தருவதத்தை என்னும்‌ மங்கை சவகனைக்‌ குறித்அச்‌ 
சொல்லியன. மத்தால்‌ தயிரைக்‌ கலக்யெதுபோல்‌ அழகால்‌ 
உள்ளத்தைக்‌ கலக்‌ என்‌ கன்னித்‌ தன்மையை அழித்‌ ப்போன 
அவனை மாலையால்‌ வளைத்து உலகம்‌ அறியக்‌ கட்டி வைப்பேன்‌ 
என அக்‌ குமரி இப்படிச்‌ சட்டி உசைத்‌துள்ளாள்‌. காமவேட்கை 
மிதூர்ர்ச பொழுது. காதலிகள்‌ காசுலசைக்‌ கூறித்‌. து உவகை 
யுரையாடுக்‌ இறங்கள்‌ இவ்வாறு பல வுளளன. 

என்‌ கச்னி மாமதில்‌ எறித்த அக்குமசனை மீண்டும்‌ சாண 
மூடிபுமா? என்று சொட்டி தவித்தாள்‌ ; கன்னிமாடம்‌ புகுக்து 
என்‌ உள்ளம்‌ சுவர்க்க கள்வனைக்‌ கண்டால்‌ பூமாலையால்‌ பிணித்து 
விடுவேன்‌ என்றாள்‌ சத்தை. இருவர்‌ இயல்புகளையும்‌ இணைத்து 
கோக்கன்‌ நெஞ்சப்‌ பண்புகளின்‌ கிலை கேசே செரியலாகும்‌. 

இதை உயையில்‌ உள்ளக்குழைவும்‌ உழுவலன்பும்‌ உயிர்‌ உருக்‌ 
கமூம்‌ பெருஒயுள்ளன.. ** அறிக்‌. உயிர்‌ இழக்கவும்‌ ஆகுமே 
கொலாம்‌??? என்றமையால்‌ அவ்வமயம்‌ தேவி தவி குலைரதா 
அமைக்‌ அள்ளு அறிய கின்ற அ. ! 

காகல் சோய்‌ செய்யும்‌ வேகளைகளை கோக்கன்‌ தனக்கு. 
இனிச்‌ சாதல்‌ கேர்க்துவிடும்‌?) அவ்வானு கேருமுன்‌ மீளவும்‌ ஒரு 
ஈழை அவ்விச மூர்த்‌இயைக்‌ சாணும்படிக்காவஅ தெய்வம்‌ கூட்டி 
வையா கா ? அன்னம்‌. கண்டு பஇழ்க்னு கான்‌ செத்தாலும்‌ 
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எனக்குக்‌ கதிமோட்சம்‌ உண்டாம்‌ என்று கன்னி கருதத்‌ தலித்‌ 


இருத்தலால்‌ அக்‌. உள்ளப்‌ பாசமும்‌ உயிர்வேட்கையும்‌ எவ்வசாவு 


உயர்நிலையில்‌ ஓல்‌கயுள்ளன என்பதை உணர்க கொள்ளலாம்‌. 

இக்த வண்ணம்‌ தலவி்‌.அக்‌ உடக்தவள்‌ அக்கு மசகு வண்‌ 
ணன்‌ இதோ வகஅவிட்டான்‌!” என்னு எழுக்காள்‌ ) உடனே 
:அக்கோ ! போய்விட்டானே 1? என்னு விழுந்தாள்‌.“ வர்னு 
எ.இர்‌ கின்றனன்‌ அவன்‌ எணும்‌ ) சீன்கனொன்‌. எணும்‌ ?* எண்று 
இசாமனை உருவெளிக்‌ தோத்தத்‌தில்‌ கண்டு என்க. (இலனையே 
கிளை அகொண்டிருக்குமையால்‌ அக்கினைவு முஇர்ச்‌.து. சண்டலிட 
மெல்லாம்‌ அவன்‌ உருவமாகவே காண நகேர்க்க.ு. 

கானஇயின்‌ மனம்‌ முதலிய அ௮க்தக்கசணங்கள்‌ யாவும்‌ இசாம 
மயமாகவே .ஆ௫ியிருக்கன என்பது இதனால்‌ அ.திய வக்க. 

இன்னவாறு பலபல புலம்பிப்‌ பரிர்‌.து இடர்சாள்‌. பொழு 
அம்‌ அடைக்த.து. சூரியன்‌ மறைக்சான்‌. அர்த அத்சமணம்‌ 
இங்கே ஐத்த மனத்‌ துடன்‌ உதயமாஇன்றஅ. கதிர்‌ மஇகளு 
டைய உதய மறைவுகளை ஈம்‌ கலி உசைத்‌னு வருவது ஒரு தனிக்‌ 
கலையாய்க்‌ சொச்‌.த வருஇன்ற.அ. பெரும்பாலும்‌ கதை நிகழ்ச்சி 
களோடே பினைகத்து அவை பேசப்படுன்றன. இங்கே அன்‌ 
றைய ஆதவன்‌ மறனவைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ 2) என்னவாறு 
சொல்லலாம்‌ ? முன்னதாக நீங்கள்‌ எண்ணி கோக்னொல்‌ கலி 
சொல்லியுள்ள ஈண்ணய நிலையை ஈன்கனு. காணலாம்‌. அவர்‌ 
சொன்னபடி. என்ன 2 

அன்னமென்‌ னடையவட்கு அமைக்க காமத்தி 

தன்னையும்‌ சுடுவது ரிக்‌ லானென 

நன்னெடுங்‌ கரங்களை கடுக்க ஓடிப்போய்‌ 

மூன்னைவெங்‌ ௪இரவன்‌ கடலில்‌ கூ.ழ்‌னான்‌. 

சானூயைச்‌ சுட்டு வதைக்‌ன்ற காமத்‌” சன்னையும்‌ சுடும்‌. 
என்னு பயர்து கைகால்கள்‌ ஈடும்‌ ஓடி.ப்போய்க்‌ கடலுள்‌ மூழ்‌ஓக்‌ 
சுதிசவன்‌ மறைக்தான்‌ என்பதாம்‌. 

கரங்கள்‌ என்ற இசணங்களை. சூசியன்‌ அடையும்பொழு.த 
இவர்க ரணங்கள்‌ மு.திர்க்ச செஞ்சோஇ விச்‌ லு ஜு என்று 
௮இர்த்‌.௮ விளங்கும்‌ ) அக்கு அலங்கல்‌ காட்டு இங்கே .துலவ்‌ஓ 
கின்ற த. உள்ளே அச்சம்‌ மிகுக்தால்‌ புத்தக உடல்‌ நடுங்கும்‌ 
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தலால்‌ மெய்ப்பாடாகிய அக்கடுக்கமும்‌ சிலேடையாக இனைக்‌ 
கப்பட்டது. 
மெய்யெல்லாம்‌ வெய்ய வெப்பமுடைய வெய்யோனும்‌ காம 
வெப்பத்தை ஐயோ! என அஞ்சினான்‌ என்றது, அதன்‌ திய 
வெம்மை தெளிய வக்க. கெருப்பை அணைக்கவல்லது தண்‌ 
ணீர்‌ .ததலை எண்ணிக்‌ கடலுள்‌ மூழ்‌னொன்‌ என்றார்‌. இயல்பாக 
நிகற்க்த எற்பாடு கவியின்‌ பாட்டில்‌ இப்பாடு பட்டுள்ள. 
காமதாபத்தால்‌ தை அடைந்துள்ள ஏஎமவேதனையை இவ்‌ 
வாறு பலவகை நிலைகளிலும்‌ வலியுறுத்தி உளம்‌ உருக உசைஜ்து 
வருஓகுர்‌. பின்பு தோன்றிய மாலைப்பொழுதைக்‌ காலன்‌ என்றார்‌. 
விரிமலர்த்‌ தென்றலாம்‌ வீசு பாசமும்‌ 
எரிநிறச்‌ செக்கரும்‌ இருளும்‌ காட்டலால்‌ 
அரியவட்கு அனல்தரும்‌ அந்தி மாலையாம்‌ 
கருகிறச்‌ செம்மயிர்க்‌ காலன்‌ தோன்‌,நினான்‌. (0) 
மீதஹை பறவையாம்‌ பறையும்‌, இழ்விளி 
ஓதம்‌என்‌ சிலம்பொடும உதிரச்‌ செக்கரும்‌ 
பாதக இருள்செய்கஞ்‌ சுகமும்‌ பற்‌.றலால்‌ 
சாதகம்‌ என்னவும்‌ தழைத்த மாலையே. (2) 
(மிதிலக்காட்டு, 09, 08) 
இச்சு இசண்டு பாடல்களும்‌ அர்இக்கால வருணனையாய்‌ 
வந்தன. விளி ஓதம்‌ என்றஅ ஓலிக்ன்ம கடல்‌ என்றவாறு. 
காதலசை கினைக்து வருந்தும்‌ காதலிகளுக்கு மாலைப்பொ 
முழ காமவேட்கையை அதிகம்‌ விளைக்கும்‌ அதலால்‌ ௮௮ காலன்‌ 
என வக்தலு:! செக்கர்‌ -செல்லானம்‌.[கையில்‌ பாசமும்‌, செம்‌ 
பட்ட மயிரும்‌, கரிய உருவும்‌ உடையன்‌ ஆதலின்‌ காலன்‌ இங்கே 
மாலையோடு மருவி கின்றுன்‌: [அரியவன்‌ என்ற அருமை கருதி. 
மாலையில்‌ தென்றல்காற்று மெல்லிதாக விசம்‌. எல்லார்க்‌ 
கும்‌ ௮௮ இன்பம்‌ நல்கும்‌ ஆயினும்‌ அணையிரிந்துள்ன. காத 
லர்க்குக்‌ காமதாபத்தை எழுப்பித்‌ துன்பம்‌ மிகச்‌ செய்யும்‌; 
கவே ஈண்டு ௮ எம பாசம்‌ என கின்றது. 
பக்திஅம்‌ போது பசுச்தேன்‌ உன்‌ மேலிறைக்க 
அகதியம்‌ போதுவிக யாடுவாய்‌--சந்தனத்தின்‌ 
மட்டுலாம்‌ சோலைதனில்‌ மாலையெனும்‌ மேகவன்னப்‌ 
பட்டுமேற்‌ கட்டி பலதூங்கக்‌--கட்டவிழும்‌ 
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அம்பறு வாவி அலர்த்தூள்‌எல்‌ லாமடங்கக்‌ 

கொம்பிரால்‌. நக்‌ குனிர்விக்கப்‌-பம்பு 

மயிலினங்கள்‌ கைகட்டி. வாய்பொத்தி நிற்கக்‌ 

குயிலினங்கள்‌ கட்டியங்கள்‌ கூறப்‌_-பயிலும்‌ 

பழுதிலளி சங்கதம்‌ பாடஇள வேனிற்‌ 

பொழுது மெல௩டந்து போவாய்‌--தொழுதகைய 

வாள்மேவும்‌ கண்ணார்‌ வனமுலைமேல்‌ ஆடவர்தம்‌ 

தோள்மேல்‌ தவழ்ந்து சுகம்செய்வாய்‌--கோள்மேவும்‌ 

அம்புலியைத்‌ தன்குட்டி யாய்வளர்க்கும்‌ காமமெனும்‌ 

வெம்புலியை வா-லுருவி விட்டிடுவாய்‌--வெம்பாப்‌ 

பழம்கமுவிப்‌ பாலில்‌ விழுந்ததுபோல்‌ மாதர்‌ 

கொழுகரைப்‌ பேரய்வலியக்‌ கூடி--மூழுதும்‌ 

அவசரத்‌ இரியாகா.து அன்றைப்‌ பொழுது 

சிவரா திரியாகச்‌ செய்வாய்‌--யுவராசப்‌ 

பட்டம்‌ உனக்குப்‌ பரந்தாமன்‌ கட்டினது... 

சட்டமறிர்‌ தன்றோ தனிமு.தலே--இட்டமுடன்‌ 

ஆகமே இன்பு,றரீ ஆலிங்‌ கனஞ்செய்தால்‌. 

தேகமே மோசட்மென்று செப்பாரேர 2 

(தென்றல்விடுசா.௪), 
தென்றலின்‌ நிலைமைகள்‌ இங்கனம்‌ பல வகையாகக்‌ குறிக்‌ 

கப்பட்டுள்ளன. ௮.௮ அக்இிப்பொழுஇல்‌ உல்லாசமாய்‌ விளையா 
டும்‌, சேர்க்க காதலர்க்கு இன்பம்‌ பயக்கும்‌, பிரிந்துள்ள வர்பால்‌ 
காமமாகய வெம்புலியை வாலுருஸி விட்டு வெர்‌.அயர்‌ விகாக்கும்‌ 
என இதல்‌ விளக்‌கயிருத்‌, சல்‌ காண்க. 


அம்‌இயைக்‌ காலன்‌ என்ததோடு அமையா பேய்‌ எனவும்‌ 
குதித்தார்‌. சாதகம்‌ பூதம்‌, பேய்‌. . பதவை ஒலியும்‌, கடல்‌ 
முழக்கமும்‌, இருளாகிய கருஞ்சட்டையும்‌ தரி.த்‌.அவக்ததென 
அர்கேசத்தன்‌ நிலைகளைக்‌ கோசமாக விளக்கெருளினர்‌. 


அர்இமாலை, இருள்‌, அன்றில்‌ மு. கலியவற்றை கோக்‌கச்‌ 2௯2 
சிந்தை கொக்அ கூறியபடிகளை இனி இங்கே காண கேர்‌சன்றோம்‌. 
கடலோ மழையோ முழுகீலக்‌ கல்லோ காயா கறும்போதோ 
படர்பூம்‌ குவளை நகாண்மலமோ நீலோற்‌ பலமோ பானலோ 
இடர்சேர்‌ மடவார்‌ உயிருண்பது யாதோ 7 எண்று தளர்வாள்முண்‌ 
மடல்சேர்‌ தாரான்‌ கிதம்போலும்‌ அந்தி மாலை வந்ததுவே. ய 
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அந்தியை வெறுத்தது. 
மைவாண்‌ நிறத்து மீன்ளயிற்று வாடை யுயிர்ப்மன்‌வளர்செக்கர்ப்‌: 
பைவாய்‌ அந்திப்‌ படஅரவே ! என்னா வளைத்துப்‌ பகைத்தியால்‌. 
எய்வான்‌ ஓருவன்‌ கைஓயான்‌ உயிரும்‌ ஒன்றே இனியில்லை. 
உய்வான்‌ உதஇப்‌ பழிபூண உன்னோே டெனக்குப்‌ பகையுண்டோ 1 (2) 


இருளை இகழ்ந்தது. 
ஆலம்‌ உலகற்‌ பரந்ததுவோ ஆழி இளர்க்ததோ அவர்தம்‌ 
நீல நிறத்தை எல்லோரும்‌ நினைக்க அதுவாய்‌ கிரம்பியதோ 
காலன்‌ நிறத்தை அஞ்சனத்தில்‌ கலக்து குழைத்துக்‌ காயத்தின்‌ 
மேலும்‌ நிலத்தும்‌ மெழுகியதோ விஃரக்கும்‌ இருளாய்‌ விளைந்ததுவே.(3) 
அன்றிலை வைதது. 
வெளிகின்‌ றவரோ போய்மறைச்தார்‌; விலக்க ஒருவர்‌ தமைக்காணேன்‌) 
எளியள்‌ பெண்‌என்‌ திமங்காதே எல்லி யாமத்‌ திருளுடே 
ஒளியம்‌ பெய்யும்‌ மன்மதனார்‌ உனக்கிம்‌ மாயம்‌ உரைத்தாரோ? 
அளியென்‌ செய்த தீவி%ஊயே அன்றி லா௫ வந்தாயே. (4) 
(மி.தலைக்காட்டு, 65-68) 

கடல்‌, காளமேகம்‌, நீலமலை, காயாம்பூ, கருங்‌ குவளை, 
நீலோற்பலம்‌, கருகெய்தல்‌ என்னும்‌ இந்த ஏழும்‌ இசாமன.து 
இருமேனிபோல்‌ நிதம்‌ அமைக்‌்துள்ளன $ ஆதலால்‌ இவற்றுள்‌ 
எதைக்‌ கண்டாலும்‌ உள்ளம்‌ கரைந்து உயிர்‌ ௨௬௫த்‌ களர்இன்ற. 
சதை எதிசே அக்இமாலையும்‌ வக்து அழிதுயர்‌ செய்தது என்க. 

க்இக்‌ காலத்தைப்‌ பாம்பாக உருவஓத்த,அ ௮டுஅயர்‌ செய்‌ 
யும்‌ அதன்‌ கொடுமையை நினைந்து. அகஇ கழியவே இருள்‌ 
குவிந்தது ; ௮,தனை கொக்து புலம்பினாள்‌. ,தலகால விடம்‌ உல 
இல்‌ பசவியதா ? கருங்கடல்‌ வளைக்‌அகொண்டதா ? அல்லத எண்‌ 
உயிரைக்‌ கொள்ளை கொண்டு போன அவரது நிறத்தை எல்லா 
உயிர்களும்‌ நினை த்‌ தமையால்‌ இவ்வாறு நிசம்பி நின்றதா? இல்லை 
யேல்‌, காலன்‌ நிறத்தை அஞ்சனத்தில்‌ கலந்து குழைத்து தகா 
யம்‌ பூமி எங்கணும்‌ மெழுகி யுள்ள தா ? எனக்கு உயிர்க்கேடு 
விகாக்ச இக்கொடிய இருள்‌ கெடிதோங்‌க நின்றதே! அந்தோ! 
என்று கெஞ்சம்‌ கலங்‌க நிலைகுலைக்‌அ புலம்பினாள்‌. 

இருளை ஆலம்‌ முதலாகக்‌ குறித்த. தனக்குஅல்லல்விளைத்‌ 
(தலை கோக்க. அதன்பின்‌ அன்றிலை விளித்துக்‌ கன்றி வருந்தி 
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ஞான்‌. அன்றில்‌ என்பது ஒருவகைப்‌ பறவை. பெட்டையும்‌ 
சேவலும்‌ எப்பொழுதும்‌ இனைபிரியாமல்‌ அணையமைக்‌திருக்கும்‌. 
இசவில்‌ இசை ௧௫.இப்‌ பிரியகேரின்‌ பேடை பெரும்‌ பசிதாப 
மாய்க்‌ கூவி வருந்தும்‌. அவ்‌ ஓலி பிரிவுத்‌ அயசால்‌ வருந்தல்‌ 
காதலர்க்கு மேலும்‌ காமவேட்கையைப்‌ பெருக்இப்‌ பெருக்‌ அயர்‌ 
விளைக்கும்‌ ஆ.கலால்‌ அதனை அவர்‌ பரிக்‌து பழிக்க கேர்வர்‌. அந்து 
சிலையில்‌ இங்கே ௮.௮ வச்துள்ள.அ. 


வெளி நின்றவசோ போய்‌ மறைந்தார்‌ 


என்றது இறிது 
சேசத்துக்கு மூர்‌ என்‌ கண்‌ எத தோன்திகின்ற அக்கட்ட 
முகசோ விசைர்து போய்‌ மறைக்துகொண்டார்‌ ) அவரைப்‌ போ 
காதபடி தடுத்து கி௮த்இ எனக்கு உயிர்ப்‌ பிச்சை தருவார்‌ 
இங்கே ஒருவரும்‌ இல்லை; கானோ அனாதை/ எளியன்‌ $ காஇ 
யற்று கைந்து இடக்‌இன்றேன்‌ ) இந்த நிலையில்‌ கொஞ்சம்கூட 
இசங்காமல்‌ நீயும்‌ தொல்லைசெய்ய வந்தாயே / ஓனி மறைவாய்‌ 
நின்னு அதிவுற எய்யும்‌ அச்தப்‌ பழிகாம மன்மதன்‌ உன்னை எவி 
விட்டானோ? ஐயோ ! அன்றிலே! என்‌ீவினைபோல்‌ வந்‌. இங்கு 
செய்ன்ராயே ! என்னு வங்‌ வருந்‌இஞள்‌. 

'இவ்வா௮ு கொக்‌. தவிக்கவே கன்னிமாடத்‌து அயலே சக்‌ 
இச காந்தம்‌ கற்களினால்‌ அமைக்க இனிய மணி மாளிகையில்‌ 
இதையைக்‌ கொண்டுடோய்‌த்‌ தோழியர்‌ அமளியில்‌ படுக்க வைத்‌ 
தார்‌. செய்‌ விளக்குகள்‌ எரித்தால்‌ வெப்பம்‌ உண்டாம்‌. என்று 
கருதிச்‌ ”ெர்ச ஒனிகளுடைய இசத்தின இபங்களை ஏற்றினார்‌. 
றிீண்டசோதி கெய்விளக்கம்‌ வெய்யஎண்று அங்கு அவைஙிக்கித்‌ 

தாண்டல்‌ செய்யா மணிவிளக்‌கன்‌ டமால்‌ இரவைப்‌ பகல்செய்தார்‌: 

என்றமையால்‌ அன்‌ திசவு ஆண்டுகிலவியுள்ள கிலைமைஇனி 
தெளிவாம்‌. இசவு ஸூக்‌.து காழிகை கழியவே சந்திரன்‌ உசயமா 
யினான்‌. அவ்வுதய வருணனைகளைக்குறித்து வந்துள்ள கவிகளைப்‌ 
பார்த்துவிட்டு மேலே போவோம்‌. 
சந்திரன்‌ உதித்தது. 

பெருந்திண்‌ கெடுமால்‌ வமைகிதுவிப்‌ பிணித்த பாம்பின்‌ மணித்தாம்பின்‌: 
விரிந்த திவலை உதிர்ந்த மணி விசும்பின்‌ மீனின்‌ மேல்விளங்க 
அருந்த அமரர்‌ கலக்கிய காள்‌ அமூதம்‌ நிறைந்த பொத்கலசம்‌ 
இருந்த இடைவம்‌ தெழுந்ததென எழுந்தது ஆழி வெண்‌ தில்கள்‌. (1) 
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உருவக்காட்சி. 
வண்டாய்‌ அயன்கான்‌ மறைபாட மலர்ந்தது ஒருதாமரைப்‌ போது 
பண்டாலிலையின்‌ மிசைக்கடந்து பாரும்‌ நீரும்‌ பசித்தான்போல்‌ 
உண்டான்‌ உந்திக்‌ கடல்பூத்தது ஓதக்‌ கடலும்‌ தான்‌ வேறோர்‌. 
வெண்டா மரையின்‌ மலர்பூத்தது ஒத்த தாழி வெண்டிங்கள்‌. (2) 


நிலவின்‌ தோற்றம்‌. 
புள்ளிக்‌ குறிமிட்‌ டெனஒண்மீன்‌ பூத்த வானம்‌ பொலிகக்குல்‌ 
கள்ளிற்‌ கறந்த இருட்மிழம்பை கக்கி கிமிரும்‌ கிலாக்கற்றை. 
இள்ளாக்‌ கஇளனிக்கு என்னாங்கொல்‌ 7 ஈழ்பால்‌ திசையின்‌ மிசைவைத்த 
வெள்ளிக்‌ கும்பத்‌ இளக்கமுகன்‌ பாளை போன்று விரிந்துளதால்‌. (9) 


நிலா விரிந்து நின்ற நிலை. 
வண்ண மாலை கைபரப்பி உலகை வளந்த இருளெல்லாம்‌ 
உண்ண எண்ணித்‌ தண்மதியத்‌ துதயத்‌ தெழுந்த நிலாக்க.ற்றை 
விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ இசையனைத்தும்‌ விழுங்கக்‌ கொண்ட விரிகன்னீர்ப்‌. 
பண்ணை வெண்ணெய்ச்‌ சடையன்றன்‌ புகழ்போல்‌ எக்கும்பரக்துளதால்‌ 
நீத்த மதனில்‌ முளைத்தெழுந்த கெடுவெண்‌ தங்கள்‌ எனும்தச்சன்‌ 
மீத்தன்‌ கரங்க ளவைபசப்பி மிகுவெண்‌ ணிலவாம்‌ வெண்சுதையால்‌ 
காத்த கண்ணன்‌ மணியுந்திக்‌ கமல காளத்‌ திடைப்பண்டு. 
பூத்த அண்டம்‌ பழையதென்று புதுக்குவானும்‌ போன்றுளதால்‌. (5) 
தாமரை.குவிய ஆம்பல்‌ மலர்ந்தது. 
விரைசெய்‌ கமலப்‌ பெரும்போது விரும்பிப்‌ புகுந்த இிருவினொடும்‌ 
குமைசெய்‌ வண்டின்‌ கூழாமிரியக்‌ கூம்பிச்‌ சாம்டிக்‌ குவிந்துளதால்‌ 
உரைசெய்‌ இலரி தனையுருட்டி. ஒருகோல்‌ ஒச்சி உலகாண்ட 
அரசன்‌ ஒதுங்கத்‌ தலையெடுத்த குறும்பு போன்ற தரக்காம்பல்‌. (6) 
(மிதிலக்‌ காட்டி 70-78) 
சந்‌ உதயம்‌ இக்தவாறு இங்கே வருணிக்கப்பட்டுள்ள.௮. 
'இசவில்‌ இயல்பாய்‌ நிகழும்‌ இயற்கைத்‌ தோத்தங்கள்‌ கவி 
களுடைய வாகில்‌ கற்பனைகளாய்க்‌ கலி£த்‌.து இப்படி ஓலி.த்‌.ஐ வரு 
இன்றன. உசை யுணர்வுகள்‌ உயர்‌ சிலையில்‌ உலாவி ஒளிர்்‌ன்தன. 


ஒரு சக்‌இசக்காட்சியை உலகம்‌ அறியச்‌ சொல்லுதத்குக்‌ 
கலையறிவு எங்கெல்லாம்‌ சஞ்சரித்‌.அச்‌ செல்லுஇன்ற.௪/ கவியின்‌ 
மானச கோக்கோடுகாமம்‌ ஆனவமையும்‌ ஓட்டி நோக்‌இனாலன்‌ நிச்‌ 
சுட்டி, நிற்கும்‌ உசைப்பொருள்கள்‌ ஈமக்கு ஈன்கு புலப்படா, 
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3. தேவர்கள்‌ பாற்கடல்‌ கடைக்தபொழுஅ அமுத கலசம்‌ 
எழுக்‌ச.துபோல்‌ கருங்கடலில்‌ இருக்‌அ வெண்‌ இங்கள்‌ எழுந்த. 

8. பண்டு திருமால்‌ உக்தியிலிருற்‌ அ. ஒரு செக்கா,மமை 
மலர்‌ த்தது 2 அதை கோக்க இன்னு கடல்‌ வெண்டராமரையைப்‌ 
பூத்ச தபோல்‌ வெள்ளிய ௪க்‌.இசனை வெளிப்படுச்‌இய,௮. 

8. அக்தச்‌ சம இரனிடமிருக்‌ அ. ஜெர்ச்சு கிலா உயர்க்த 
வெள்ளிக்‌ கும்ப,த்‌இல்‌ நின்‌ ௮ விரிக்சு இளம்கமுகம்பாளை போன்று 
வளம்‌ பொலிரீ௫ விளங்க கின்ற. 

4. கரிய இருளை 8ீக்‌5 உலகம்‌ மூழுவதும்‌ ஓளி பசப்பி 
எழுந்‌ ச நிலா வெண்ணெய்கல்லூர்‌ சடையப்ப வள்ளனுடைய 
புகழைப்போல்‌ எங்கும்‌ பொல்‌ப்‌ பசக்ச௮. 

5. அயன்‌ படைத்த அண்டம்‌ பழைமையாய்‌ கிறம்‌ மாதி 
விட்ட என்று கருதி மயன்‌ என்னும்‌ ௪ச்௪ன்‌ ஈல்ல இப்பிச்‌ சண்‌ 
ணாம்பைக்‌ கொண்டு வெள்ளையடி.ச்‌. அப்‌ பு.அுக்கய,அபோல்‌ நிலா 
உலகம்‌ எங்கும்‌ உலாவி ஒனிசெய்‌.அ கின்‌ ஐ.அ. 

6. சகரன்‌ உதக்கவே தாமசை குவிந்த, ; அம்பல்‌ 
மலர்க்‌ த.த? அழியுரூட்டி உலகமுமுவ கம்‌ ஆண்ட நீதிபதியான 
ஒரு சக்கசவர்‌,க்தி மறைக்‌ சபொழு.௫, சன்ன ஒரு கு.றுநில மன்‌ 
னன்‌ தலையெடுக்‌.அ வச்‌.ச தபோல்‌ அசன்‌ நிலை நிலவி கின்றஅ. 

இன்னவா௮ பல நிலைகளையும்‌ இணைத்துச்‌ சந்தன்‌ உஇத்து 
நிலையை ஈண்டு விளக்‌யிரக்‌இருர்‌.  சவிகளில்‌ கஸிக் துள்ள பொ 
ருள்‌ அணுக்கல்களையும்‌ ஈயற்களையும்‌ குறிப்புக்களையும்‌ கூரீக்து 
கோக்‌க்கொள்ளுங்கள்‌. உரிய நிலைகளை முழுதும்‌ எழுப்‌ புன்‌ 
பெரிஅம்‌ விரியும்‌ ஆதலின்‌ ௮4. மலே போடன்‌ றேன்‌. 


இத்தகைய வருணனைகள்‌ கத்‌ தொடர்புக்குச்‌ இறிது 
,சடையாயிருப்பினும்‌ பலவைகை உணர்வு தலங்களும்‌ கலைவனன்‌ 
களும்‌ கனிக்‌து வருதலால்‌ பொறுமையோடு கரு இயுணச வசியன 
வாம்‌. உணர்ச்சி நிலை தெரியின்‌ உவகை நிலை உயர்க்‌அ பெருகும்‌. 

இன்னவாருன உலகக்‌ காட்சிகளைக்‌ தெளிவாகவும்‌ இனி 
மையாகவும்‌ உசைப்‌/ப(இலேகான்‌ கனியின்‌ புலமைக்‌ காட்ட 
தலைமையாக மதிக்கப்‌ படுஎன்ற ௮. கலையும்‌ கவினுு இன்ற.அ. 
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இவ்வண்ணம்‌ உதித்த சந்திரனைச்‌ சான இனி நிந்இக்க 
கேர்‌இன்றாள்‌. கலைமஇ காமகலம்‌ கணிவிக்கும்‌ நிலையின ஆக 
லான்‌ தனித்த காதலர்க்கு ௮.௮ இனித்த கிலையின்‌ வி இன்னாதாய்‌த்‌ 
தோன்றுஇன்றஅ. தனிமையில்‌ இனிமை தவறுபட நேர்க்‌ ௧.௮. 
இரச இனிய நிலவில்‌ அன்புடைக்‌ காசுலர்‌ அருஇருந்தால்‌ 
எவ்வளவு இன்பகலங்களை அனுபவிக்கலாம்‌ என்று எண்ணச்‌ 
செய்யும்‌; செய்யவே அணை பிரிக்‌ அள்ளவர்க்கு ௮.௫ வெய்ய ய 
சாய்‌ விரிர்‌.அு கித்கும்‌ ; அக்கிலையில்‌ அசனை அவர்‌ வெறுப்பவசா 
இன்றார்‌. ஆகவே அதன்‌ உவப்பும்‌ உரிமையும்‌ உணசலாகும்‌. 
காம வேதனையால்‌ சலல்‌ஓயுள்ள தை சோமனை இங்கே 
தூத்தியிருத்தலைக்‌ கொஞ்சம்‌ பார்த்‌.அப்‌ போவோம்‌. 
நீங்கா மாயை அவர்தமக்கு நிறமே தோற்றுப்‌ புறமே போய்‌ 
ஏங்காக்‌ இடக்கும்‌ எ.றிகடற்கும்‌ எனக்கும்‌ கொடியை ஆனாயே / 
ஓங்கா நின்‌.ற இருளாய்வர்‌ துலகை விழுங்கி மேன்மேலும்‌ 
வீங்கா கின்‌.ற கருநெருப்பின்‌ இடையே எழுந்த வெண்‌ கெருப்பே/ 
சக்‌.இரளைச்‌ சுட்டித்‌ இட்டியிருக்கும்‌ இதில்‌ சுந்தாக்‌ கலைச்‌ 
சுவை சொட்டி.யிருக்‌இன்ற.து. இந்த வகையில்‌ வருவன அகப்‌. 
பொருள்‌ துறையில்‌ அமைவன. கலைமஇயைக்‌ சுறித்‌.து.த்‌ தலைவி 
யர்‌ பழித் அசைக்கும்‌ நிலைகள்‌ கலைமஇயாளர்க்குத்‌ தனியே இனிய 
சுவை நிலைகளாய்‌ உவகை விளைச்‌.அு ஒனிமிகுர்‌.அ வருன்‌ றன. 
கரிய இருள்‌இசவில்‌ வெள்ளிய சர்‌இசன்‌ தோன்றியுள்ள 
மையால்‌ ** கருகெருப்பின்‌இடையே எழுக்த வெண்‌ நெருப்பே! 7? 
என்றாள்‌. உருவை கோக்‌ஓ உருத்து உரைத்த படியின.. 
உலக இருட்டியில்‌ செக்கெருப்பு ஓன்‌௮தான்‌ உள்ளன. ஈம்‌ 
கவி சிருட்டியில்‌ கருகெருப்பும்‌ வெண்‌ செருப்பும்‌ கலக்‌. விளைக்‌ 
துள்ளன. கறுப்புத்‌2 ஒரு வெளுப்புத்‌ இயைப்‌ பெற்றது 2 ௮௮ 
உப்பு உயிர்‌ திய உருக்கி எரிக்கன்றது என்பதாம்‌. 
குளிர்க்த சக்இரனைக்‌ கொடிய கெருப்பு என்ற அ தனக்குள்‌ 
சாபத்தை விரைக்கும்‌ ஆபத்தை கோக்க. 
ஊரைச்‌ சுடுமோ உலகம்‌ தனைச்சுடுமோ 
ஆரைச்‌ சுடுமோ அ.றியேனே--கேழே 
பொருப்புவட்ட மானமுலைப்‌ பூவையரே / இந்த 
கெருப்புவட்ட மான நிலா. :... (தனிப்பாடல்‌) 
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இதில்‌ நிலாவைக்‌ கு.றித்‌இருக்கும்‌ நிலையைத்‌ தெரிக. 
அலைவாய்‌ விடத்தின்‌ உடன்தோன்றி ஆவிசவரும்‌ வேண்ணெருப்பே 
உலையாப்‌ புவனம்‌ அனைத்தும்‌ அழல்‌ ஒருக்கு கொளுத்தும்துதற்கண்ணான்‌ 
தலைமேல்‌ உனது கலையொன்றே தரித்தான்‌ என்றால்‌ மிகவும்‌ உயிர்க்‌ 
கொலைகூழ்‌ குகரின்‌ கின்போலும்‌ கொடியார்‌ உளரோ கூறென்றாள்‌. 
(ரைடதம்‌) 
அங்க மதில்கஞ்‌ சருத்தனேன்‌? அங்கம்‌ அல்லா அவிர்சடைமேல்‌ 
தங்க கிளை வைத்‌ திட்டதுகின்‌ கொடுமை கருதித்‌ தானன்‌ ஜோ 7 
பொக்கும்‌ அமுத கலையென்ன கின்னைப்‌ புகறல்‌ வெண்‌ தங்காள்‌ 7 
இங்கு மனிதர்‌ காமாட்டை வெள்ளாடு என்பது ஓக்குமால்‌.. (1) 
உருப்ப மிகுவன்‌- தழல்‌ சவப்புத்து உலகர்‌ காண ஒளிதமவும்‌ 
நெரப்பு வேண்மை என்பதுகல்‌ கியாயர்‌ கின்னைக்‌ குறித்தன்‌ ரோ 7 
பொருப்பு அஞ்சக்‌ தனச்சேறு புலர்க்து பொரியப்‌ பூவையும்‌. 
விருப்ப மலரும்‌ கொளுக்தஅழல்‌ வீசியெழுந்த வெண்டிங்காள்‌ ! (2) 
(பிரபுவிங்கலீலை) 
காமதாபத்தால்‌ தவித்த சமயர்‌இயும்‌, மாயையும்‌ ௪ இனை 
வெ.௮த்‌.அக்‌ கூறியபடியிவை. வெண்கெருப்பு என்னு ஈம்‌ கவி 
குறித்‌ ததை இவை-கருதி வர்‌. துள்ளன. ஞ்‌ 
குளிர்க்த ம.இ விமககளுக்குக்‌ கொழுங்கனலாய்‌ உளங்கவலச்‌ 
செய்யும்‌ என்றமையால்‌ ௮.,சன்‌ இனிமை இயல்பும்‌ சனிமை கிலை 
யும்‌ அணு யுணசவக்‌ கன 
,சன்னோடு கடலையும்‌ அனை சேர்த்‌. துக்கொண்டு தை இங்கே 
புலம்பி இருக்கிறாள்‌. இசாமணுக்குக்‌ கடல்வண்ணன்‌ என்று. 
ஒரு பெயர்‌ உண்டு. | அப்பெருமானது உடல்‌ அழகை சோக்‌இ 
₹* இக்தச்‌ சுக்தாத்‌ இருபேனிக்கு ஈம்‌ கருகிதம்‌ ஈடாகாஅு!என்ணு 
கடல்‌ காணி வருக்இத்‌ சனியே ஓ.அங்‌ அழுது படக்இன்றது. 
என்பான்‌, * கிறமே தோற்றுப்‌ புறமே போய்‌ ஏங்காக்‌ இடக்கும்‌ 
எ.திகடல்‌ '” என்னாள்‌. [புறம்‌ என்ற உலஇத்கு அயலே என்ற 
படி. ஓரு பொருளின்‌ எதிசே தோல்வியடைக்தவர்‌ மனிதர்‌ மூண்‌ 
நிற்க நாணித்‌ தனி ஓ.ஆங்‌ஓ உளையும்‌ தன்மை தெரியவக்கு.அ. 
அலைகளைக்‌ கொழித்து ஆசவாசச்‌அடன்‌ கெடி.அ முழங்‌ 
இயல்பாகவே உலகை வளைக்‌,து இடக்கும்‌ கடலை இவ்வாறுதொலை 
வுடையகதாய்த்‌ தொலைவில்‌ போயுள்ளதெனச்‌ தை கிலைசெய்.து 
கூறினாள்‌: தன. கிலைமையை அலைகடலிலும்‌ அமைத்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. 
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-அந்‌இரன்‌ உதுயமானால்‌ அக்கிலவு நிலையில்‌ அலைகளை வாரி 
விசிச்‌ கடல்‌ அதிகமாகக்‌ கொரச்தளிக்கும்‌ ஆதலால்‌ அக்‌. இயற்கை! 
நிலையைக்‌ இங்களால்‌ கலக்கமுத்றகாகக்‌ கருதி யுளைத்தாள்‌. 

இசாமனது இருமேணி அழகைக்‌ கண்டு மோகல்‌ கொண்டு! 
,சலைவிரி கோலமாய்‌ கிலைகுலைக தான்‌ ஏங்‌லக்‌ உடப்பதுபோல்‌ 
முலைகடலும்‌ இடக்கன்றது எனத்‌ தூலைசெய்‌;ு தாக்‌” இனம்‌ 
தழுவி மனம்‌ புழுல்‌சச்‌ சான சக்‌. இரனை நிக்‌ இக்இன்றாள்‌.த தலின்‌, 
கடற்கும்‌ எனக்கும்‌ கொடியை .தனாயே !'? என்னுள்‌. ! 

நீங்கா மாயை அவர்‌ என இசாமனை இங்கே சுட்டியது நிலை 
குலையாமல்‌ கன்னிமை காத்து கிலைத்தருக்‌ த கன்னை நிலைகுலை த்‌.தப்‌ 
போயுள்ள அக்கிலை செரியவக்‌௧.௮. அளவிடலரிய அஇ௫ய ஆழ்‌. 
லுடையதை மாயை என்பர்று இந்த மாயா வல்லவர்‌ செய்து. 
போன மாயம்‌ என்னால்‌ ஆய முடியவில்லையே என்று ஓயா 
உளைக்‌அ கூறியபடியி.து. 

புறத்தே அவர்‌ சீங்கப்போனஅபோல்‌ வெளியே போக்குக்‌ 
காட்டி. என்‌ அகத்தே புகுந்து நீங்காமல்‌ கின்று படாதபாடு 
படுத்திப்‌ பாங்கெல்லாம்‌ ஈகைக்கும்படி என்னைப்‌ பரிசு குலைக்‌ 
இன்ராசே என்பதாம்‌. இவ்வா ஏங்கி விசக வேதனையுகத்திருக்து 
மையால்‌ இனிய கிலவும்‌ அனி மிகுக்அு நின்ற. 

விண்மதியை வெண்கெருப்பு என்னு வெறுத்து வைதவள்‌ 
அதன்பின்‌ அடுத்து ஓன்று மொழிக்தாள்‌. அம்மொழி அண்‌ 
புசிமையான செம்மொழியாய்வக்க௫. அயல்‌ வருதல்‌ காண்க. 

கொடியை அல்லைர யாரையும்‌ கொல்லோய்‌/ 

மடுவில்‌ இன்னமு த,த்தொடும்‌ வக்‌.தனை 

பிடியின்‌ மென்னடைப்‌ பெண்ணொடு என்றுல்‌, எனைச்‌ 

௬டுதி யோகடல்‌ தோன்‌ றிய திங்களே / 

(மி.திலைக்காட்டு, 77) 

"யைப்‌ போல்‌ எனக்கு மிகவும்‌ ₹* கொடியை ஆனாயே! !? 
என முன்னம்கொதக்‌.து இகழ்க் தாள்‌ ; இங்கே ௮.சனை மழு த்‌.அப்‌ 
பிறப்பு முதலிய ஈலங்களைக்‌ குதித்துக்‌ காட்டி இசக்கம்‌ தோன்ற 
உரைக்கஇன்றாள்‌. |மடு--8ர்‌ நிலை. இங்கே பாத்கடலைக்‌ குறித்‌,.௮. 

௪ந்‌இரனே ! 8 நல்ல பாற்கடலில்‌ பிறக்‌இருக்‌கஞுய்‌; கருணை 
நிறைந்த இருமகளும்‌, இனிய அமுதமும்‌ உனக்கு உடன்பிதக்‌த 
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வர்களாய்‌ உள்ளனர்‌. இங்கனம்‌ பிறப்பாலும்‌ வளர்ப்பாலும்‌ 
சேர்க்கையாலும்‌ இறந்து இணனியனாயுள்ள நீ எனக்கு மட்டும்‌ 
கொடியனாய்‌ மாறிச்‌ சடுன்றாயே 7 இ நியாயமா ? இந்த அகி 
யாயத்தை விடுத்‌. த ஆகசவுடையனாய்‌ அமர்ர்‌ கருள்‌ என்று நயந்த 
வேண்டிய படி யி. 

பிடி--பெண்யானை. எவ்‌ வழியும்‌ யாண்டும்‌ அமைதியோடு 
அமைக்க நடக்கும்‌ இயல்பின ஆகலான்‌ இதந்த மகளிர்க்கு 
நடையழூல்‌ ௮.து உவமையாய்‌ வந்தன. இங்கே “* மென்னடைப்‌ 
என்தஅ இலக்குமியை. கடல்கடைந்த பொழுது அறு 
ம்‌ இருவும்‌ மதியும்‌ உடன்‌ எழு$ தன. அவ்வுசிமையை உடன்‌ 
பிறப்பு முறையில்‌ வைத்து உளம்‌ உணர்க்து. இருக்கும்படி. கலை 
ம.இக்கு நிலைமஇ வச ஈலம்‌ உசை த்‌ இருக்கிறாள்‌. 


பெண்‌?” 


ஈல்ல பெண்ணோடு பிறக்இருக்தும்‌ பெண்பாலாலய என்‌ 
பால்‌ கண்ணோடா காய்கன்னாயே !/ என்று கருணை சோன்றக்‌ 
குறித்தாள்‌. அருள்‌ புரிய உரிமை யுடையை என்பதாம்‌. 

'இசக்கமின்றிக்‌ கொடுமை செய்பவனைப்‌ பார்த்து **நி. 
தணோடு பெண்ணோடு பிறக்தது இல்லையா ?!”? எண்று வருக்திக்‌ 
கூறும்‌ உலகவழக்கமும்‌ இங்கே உணர்ச்‌ தகொள்ளவ்‌த௮. 

“கடல்‌ தோன்றிய திங்களே ! என்து பிதப்பிடம்‌ முதலிய 
த்தின்‌ பெருமையை உணர்ச்அ உள்ளம்‌ இருந்தி உரிமை செய்ய 
வேண்டும்‌ என்றவா௮ு. தான்‌ பிறக்கு இடம்‌ ஆதலால்‌ கடலைத்‌ 
தாயாகவும்‌, இலக்குமியை உடன்‌ பிறக்‌ தவளாகவும்‌ சக்‌ இரணுக்குக்‌ 
இகாகூட்டி யுசைப்பர்‌. அங்கனம்‌ உற்ற தாய்க்கும்‌, உரிய ணை 
விக்குமே இவன்‌ கொடியனாய்க்‌ சூத்றமிகச்‌ செய்வன்‌ என்று 
விச௫கள்‌ வெத்‌,அப்‌ பழிப்பர்‌. 


தாய்வாய்‌ அடைந்து மிகுந்தலையை மோதி மோதிச்‌ சலித்தலறக்‌ 
காய்வாய்‌ நிலவே / உடன்மிறக்தாள்‌ இருந்துவாழும்‌ கடமையை 
நீவான்‌ எழுந்து வந்தழிப்பாய்‌? என்றல்‌ அந்தோ நிலையின்‌ நித்‌ 
தேய்வாய்‌ நின்னோடு இயைபில்லா என்‌ை என்ன செய்யாயே /7* 
(யிசபுவில்கலீலை, பிசபுதேவர்கஇி, 57) 
அல்லமதேவசைக்‌ கண்டு காதல்‌ கோய்கொண்ட மாயை 
(இங்களை கோக்‌ கொந்து கூறிய படியின. உடன்‌ பிறந்தாள்‌ 
மனையை அழிப்பாய்‌ என்றது இருவின்‌ இல்லமா தாமரை 
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மலர்‌ நிலவில்‌ கிலை குலைர்‌ஐ கூம்பிக்‌ இடப்பதை நினைந்து. காம 
வேட்கையாளர்‌ சோபளைப்‌ பழிப்பதில்‌ இப்படிப்‌ பலவகைக்‌ கலைச்‌ 
சுவைகள்‌ த்து கலம்‌ தழைத்‌ அ வக்அள்ளன. 

மங்கையர்‌ சொல்லாடுக்‌ இறங்களையும்‌ இங்‌ தங்களையும்‌ கவி 
கள்‌ இங்கனம்‌ கசந்து கின்று புவிமழெப்‌ புகன்று வரு்றனர்‌. 

காதல்‌ நோயால்‌ கொர்‌இருப்பினும்‌ சதை மிகவும்‌ ஆதச 
வோடு பேசியிருப்பது அவள; மேசுகவை வெளிப்படுத்த 
யுள்ள. தனக்குச்‌ சாதகமாகப்‌ போதனை செய்அுள்ளாள்‌. 


நல்ல குலத்தில்‌ ஈல்லவர்களோடு பிறக்‌. துவந்த ரீ இப்பொல்‌ 
லாக்‌ கொடுமை புரியலாகாதென்னு மஇக்கு மதி கூதிய வா.கி.௮. 
“ சுடர்கான்‌ தெழுந்த வெண்திங்காள்‌ / என்னே சுடுதி .ஆ£முதத்‌ 
துடனி பிறந்த பாற்கடலின்‌ தன்மை உணராய்‌ ஆனாலும்‌. 
மடலார்‌ கமலப்‌ பொகுட்‌ டுறையும்‌ புத்தேள்‌ காண மறைக்கொழுக்தின்‌ 
படர்வார்‌ சடையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பான்மை யேனும்‌ அ.றிந்திலையே. 
தீருவும்‌ மணியும்‌ இருகிதியும்‌ தண்ணங்‌ கமல மலர்த்தவிசின்‌ 
திருவும்‌ உயிர்த்த பா.த்கடலில்‌ தெள்ளார்‌. அமுதத்‌ துடன்மிறந்தாய்‌ 
பெருவெண்‌ மதியே / நீயுஹைதல்‌ பெம்மான்‌ மெளலி கதிர்‌ அமிழ்தின்‌ 
உருவம்‌ ; அரங்கன்‌ உறவொன்றும்‌ விடுத்தி யேல்மற்‌ நுனைகிகரார்‌ 77? 
(சைடதம்‌) 
ஈளனை நினைந்து வேட்கை மிகுந்‌இருக்த தமயக்தி இங்களை 
கோக்ப்‌ புலம்பிய படி. யிவை. விசககளுடைய மனநிலைகளும்‌ 
மதி முதலியவற்றை வெ.௮,ச்‌.து அவர்‌ சலித்‌அ மொழியும்‌ சலுகை 
களும்‌ இவ்வண்ணம்‌ பலவகையாகக்‌ கலையுலஇல்‌ கலித்து விளைக்‌ 
அள்ளன. அவற்றின்‌ சுவைகள்‌ உவகை சசக்து இகழ்டன்றன. 
காமத்தைக்‌ கனியச்‌ செய்கின்ற அகஇ முதலிய பொருள்‌ 
கள்‌ எவற்றினும்‌ சந்தன்‌ தலைறெக்தவன்‌ ஆதலின்‌ பிரிவிலுள்ள 
விசலகள்‌ எல்லாரும்‌ அவனை நிக்இிக்கப்‌ பெரிஅம்‌ மூக்துன்தனர்‌. 
அந்த நிக்தனைப்‌ பகுதியைச்‌ சந்திரோபாலம்பனம்‌ என்பர்‌ 
வடமொழியாளர்‌, உபாலம்பனம்‌--பழித்‌தல்‌. இந்த நிலை ஈம்‌ 
காவியத்தில்‌ பல ப்டி.களாய்க்‌ கலைகலம்‌ கனிக்‌அு வக்துள்ளஅ.”), 
உலகமெல்லாம்‌ மூமும்‌ கிலா ஒளியை விரகமூடையார்‌ 
இகழ்‌.தற்குக்‌ காசணம்‌ அவர்கம்‌ உனமலி ஓயசம்‌ வனமுறும்படி. 
384. 
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௮௮ கிலவி யுள்ளமையே யாம்‌. அகவே அவ்விகழ்ச்சியின்‌ போக்‌ 
கும்‌ கோக்கும்‌ புலன்‌ெரிய கின்றன. 

நிலவின்‌ பெசலிவோடு தலைவியின்‌ நிலைமையை நிறைசெய்‌ 
கேசே மூடிவுபெற இனி உசை செய்றார்‌. 


மீ.து.மொய்த்தெழு 'வெண்ணில வின்கதர்‌ 

மோது மத்திகை மென்முலை மேற்பட 

ஓதி மப்கெடை வெங்கனல்‌ உற்றெனப்‌ 

போது மொய்த்தம னிப்புசண்‌ டாளரோ. [சத] 
க்க மின்றி நிமிர்ந்த நிலாக்கதிர்‌ 

தாக்க வெந்‌ தளர்ந்து சறிர்‌தனன்‌ ;: 

சேக்கை யாக மலர்ந்த செந்தாமரைப்‌ 

பூக்கள்‌ பட்டதப்‌ பூவையும்‌ பட்டனள்‌. (3) 


வாச மென்கல வைக்களி வாரிமேல்‌ 

பூசப்‌ பூசப்‌ புலர்க்து புழுங்கனள்‌. 

வீச வீச௫ வெ.தும்பினள்‌ மென்ராலை. 

ஆசை நோய்க்கு மருந்தும்‌உண்‌ டாங்கொலோ.. (8) 
தாய ரி.ற்பரி சேடியர்‌ தாதுகு 

விய ரித்தனிர்‌ மெல்லணை மேனியில்‌ 

காயெரிக்கரி யக்கரி யக்கொணர்க்து 

ஆயிரத்தின்‌ இரட்டி, அடுக்வனார்‌. (42 


கன்னி ஈன்னக ரி.ற்கமழ்‌ சேக்கையுள்‌ 
அன்னம்‌ இன்னணம்‌ ஆயினள்‌ ; ஆயவன்‌ 
மின்னின்‌ மின்னிய மேனிகண்‌ டானெனச்‌ 
சொன்ன அண்ணலுக்கு உற்றது சொல்லுவாம்‌. (5) 
(மி.இலக்‌ காட்டு, 78-92) 
மையல்‌ கோயால்‌ ம.று௫மயல்கய பரிபவ நிலைகளின்‌ ஒரு பகு. 
'இயை இவ்வண்ணம்‌ முறையே அறைசெய்து முடித்‌ இருக்கிறார்‌. 
1. இனிய கிலவு கொடிய அயசமாயிருக்கமையால்‌ அதன்‌ 
க.இர்கள்‌ இரும்புத்‌ தண்டம்‌ என வந்தன. மத்‌ இகை--சம்மட்டி. 
அன்னப்பேடை அனலில்‌ விழுக்க அடித்ததுபோல்‌ இக்‌ 
கன்னிப்‌ பெண்‌ மலசமனியில்‌ மறுப்‌ புசண்டு உ௬௫க்‌டக்‌ தாள்‌. 
விசலகளுக்குச்‌ சகரன்‌ வெர்‌அயமா யிருத்தலால்‌ இக்த 
வண்ணம்‌ நிலவின்‌ கொடுமையைப்‌ பலபட. விரிக்க கோர்க்க. 
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குறுமுயலும்‌ சிலகலையும்‌ இழந்தொருமான்‌ உயிரைக்‌ 
கொள்ளை கொள்ள எழுக்தமதிக்‌ கூற்றே / ஆற்றாச்‌ 
சிறுதுயிலும்‌ பெருமூச்சும்‌ கண்டும்‌ இரங்கலையால்‌ 
தெறுமறலி நீயே ; இத்‌ தெண்ணிலாவும்‌ 
எ.றியு நெடும்‌ பாசமே ; உடலுமறக்‌ கூனி 
இருள்கிறமும்‌ முதிர்கரையால்‌ இழக்தாய்போலும்‌ 
நறுநுதலார்‌ என்கொல்‌ உனை மதுரேசர்‌ மிலைச்சும்‌ 
காளெவெண்‌ இங்கள்‌என ஈவில்‌கன்ருரே 2: 
(ம.துசைக்கலம்பகம்‌, 89) 
நிலவால்‌ சன்‌ தலைவி துயர்‌ உறுவதைக்‌ கண்டு பிறையை 
கோக்‌ ஒரு தோழி பழித்த படியிது, இளம்பிறையை முதிய 
எமனாக வருணித்திருக்கும்‌ இசன்‌ பொருள்‌ ஈயன்களை உளம்‌ 
கூர்ந்து உணர்ச்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. பிறையில்‌ களங்கம்‌ தோன்‌ 
ரது ஆதலால்‌ மூயலுக்‌ கலையும்‌ இழக்து என்னார்‌. ஒரு மான்‌ 
எண்ற.து தலைவியை, அருமையான மங்கையை அகியாயமாய்க்‌ 
கொல்லுகின்ற கொடிய கொலைபாசுசனுவெ உன்னைக்‌ கருணாகிதி 
யாய சிவபெருமான்‌ தலைமீஅ சூடியிருக்களுர்‌ என்று சொல்லு 
இன்றார்களே ! இது என்ன தொல்லை? என அவள்‌ இகழ்க்‌இருக்‌. 
கும்‌ நிலையைக்‌ காண்க. 
** தருகு கங்குற்‌ கரும்பக டர்ந்து வெண்‌ 
கலைமதிக்‌ கொலைக்‌ கூற்றம்‌ கவர்க்துயிர்‌ 
பருகுதற்குக்‌ கரத்தால்‌ வீரிநிலாப்‌ 
பாசம்‌ வீசி வகாத்ததிங்கு என்செய்வேன்‌ 2 
முருகு ந.று கு.ற்பொலங்‌ கொம்பனீர்‌ 
முத்தர்‌ வாழவி முத்தமும்‌ நெக்குடைந்து 
உருகு பத்தர்தம்‌ சித்தமும்‌ கோயிலா 
உடைய காதற்கு உரைத்திடு வீர்களே 12: 
(கா௫க்கலம்பகம்‌, 77), 
கலைமஇ யாகிய எமன்‌ இருளாகிய எருமைக்‌ கடாவை 
ஊர்க்‌ கிலவு என்னும்‌ பாசத்தை வீசி என்‌ உயிசைக்‌ கவர்சன்‌ 
ருனே !/ என்று ஒரு தலைவி தவித்த படியிது.அவிமத்‌தம்‌--காச. 
விசலகள்‌ ௪க்‌இரனைப்‌ பழிச்‌ அக்கூறும்‌ நிலைகள்‌ இன்னவாறு 
பல வுள்ளன. காதல்‌ றையில்‌ படிந்துவந்‌ துள்ள பாடல்கள்‌ 
பல வகைச்‌ சுவைகள்‌ கிறைக்து உலக அனுபவல்கள்‌ பொலிந்து 


கலைகலங்கள்‌ கனிக்அ தமிழில்‌ தலை இக்கு மினிர்என்தன. 
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உ. கில வொளியால்‌ உளகிலை இதைந்‌அ உயிர்‌ மதுக்‌ இடக்‌ 
காள்‌. அந்தப்‌ பரி.சாப நிலைமையைத்‌ தெளிவாக விளக்க ஓர்‌ 
வஹி சாடியுள்ளார்‌. அவ்வழியில்‌ பழைமையின்‌ ழெமை பசவி 
வந்துள்ள. அண கோக்க உணர்வுற வுரியத. 
“சேக்கை யால மலர்க்த செந்தாமரைப்‌ 
பூக்கள்‌ பட்டது அப்‌.பூவையும்‌ பட்டனள்‌. 


எதை பட்டுள்ள பாட்டை இப்படி ஒரு ஓப்புக்‌ காட்டி 
விளக்கயிருக்களுர்‌. , இதில்‌ என்ன விளங்‌யுள்ள த ? விளக்கம்‌ 
உரையில்‌ அலக்கம்‌ ஆயினும்‌ கருத்‌தில்‌ கலக்கமாய்‌ கின்‌ற.த. 

படுக்கையில்‌ பசப்பியிருர்‌த. மலர்கள்‌ உடல்‌ வெப்பத்தால்‌ 
சரிக்கு பொரிக்தன ; அதுபோல்‌ காமக்‌ கொஇப்பால்‌ சதை 
வருக்தி மயங்கெள்‌ என எளிதே ஒரு பொருள்‌ வெளியேதோன்‌ 
ஜினும்‌ தாமரை என்னும்‌ குறிப்பானும்‌, பட்டது என்த ருமை 
யாலும்‌ ௮.த பொருக்தா.து என்க. 

'இருமகளுக்கு இருப்பிடமான செர்தாமசை மலர்கள்‌ சர்‌ 
'இரனைக்‌ கண்டால்‌ எப்படி. மலர்ச்சியின்‌.றி இதழ்குவிக்து கூம்பிச்‌ 
சாம்பி ஒளி இதைக்‌,அு உள்ளொடுல்‌இக்‌ இடக்குமோ அப்படியே 
அத்திருவின்‌ ௮வதாசமான சதை அ௱க்நிலவில்‌ நிலைகுலைர்‌,து கண்‌ 
அயர்க்து கருத்தழிக்‌ அ வெம்பி வெ.சும்பி வெந்துயர்‌ கூர்ந்து 
இடக்தாள்‌ என்பதாம்‌. சேக்கை-- இருப்பிடம்‌. 

நிலாக்‌ காலத்தில்‌ தாமரைப்‌ பூக்கள்‌ பட்டுக்‌ இடக்கும்‌ 
பாட்டை அத்சாமமைச்‌ செல்வி ௮ண்று பட்டு கொந்தாள்‌ என்‌ 
பார்‌, பூக்கள்‌ பட்டது அப்‌ பூவையும்‌ பட்டனள்‌ என்றார்‌. 

நிலவால்‌ வாடி. வதங்கிய தாசை சூரியன்‌ தோன்றவும்‌ 
மலர்க்‌.து. விளங்குகல்போல்‌ இசலி௫ுல இலகனான இசாமனைக்‌ 
காணின்‌ எதமெல்லாம்‌. ரீஸ்‌ இன்ப மீதூர்ந்து சதை இறந்து 
விளங்குவாள்‌ என்பது குறிப்பு. 

8. மையல்‌ கோயால்‌ மறக்‌ ஒடக்த சானஇக்குத்‌ தோழி 
யர்‌ செய்வன எல்லாம்‌ செய்‌.அ பார்‌.கதார்‌ ) உய்தி ஒன்றும்‌ காணா 
மையால்‌ உள்ளம்‌ கலங்‌னொர்‌. ** பூசப்‌ பூசப்‌ புழுக்கெள்‌ 7 
வீச வீச வெதாம்பினள்‌ '” என்றமையால்‌ மேசப்‌ பாங்கியர்‌ பாசத்‌ 
தோடு பரிக்அ புரிக்கு மருத்‌.அவல்கள்‌- யாவும்‌ கெய்பெய்‌ கெருப்‌ 
பாய்‌ கிலைமையை விருத்தி செய்து கின்றன என்பது புஸனாய௮. 
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தலைவியின்‌ நிலையினை கோக்‌ யாவரும்‌ தவித்தனர்‌. நூன்‌ 
னம்‌ வாய்விட்டுப்‌ புலம்பிய அப்புலப்பங்களைக்‌ கூர்க்து நினைந்து 
சிலர்‌ சனியே ஐ.அல்‌ஓப்‌ புலன்‌ தெசிய கேர்ந்தனர்‌ : 1: இந்திர 
நிலம்‌ ; இருண்ட குஞ்சி; சந்திர வதனம்‌ ; தாழ்ந்தகைகள்‌ ; சுந்தா 
மணித்தோள்‌ ?* என இந்த வண்ணம்‌ புலம்பி யுள்ளமையால்‌, 
*யாசோ ஒரு சுகுமாச சுக்‌.சரன்‌ இக்‌.த ககருக்குள்‌ புதிதாய்‌ வர்‌ 
இருக்கொன்‌ ; அக்க அக்கமில்‌ அழகளை எக்தவாளோ ஈம்‌. தலைவி 
கேசே கண்டிருக்கறுள்‌ ; அக்சுக்‌ காட்சியினாலேதான்‌ இர்‌ தவாறு 
மையல்‌ மீதூர்க்து. மயங்‌க.யுள்ளாள்‌ ; இதில்‌ ஐயம்‌ இல்லை/ 
உண்மை விரைவில்‌ வெளியாம்‌!” என்று உறுதிசெய்‌; பொதி 
யோடு ஊரில்‌ வந்துள்ள பு,அுமையை விசயமாக உசாவி வந்தனர்‌. 


புதத்தே புரியும்‌ ஆ௮.தல்கள்‌ அகத்தே எசியும்‌ மனவேதனை 
யை யாதும்‌ ஆத்றவில்லையாயினும்‌ தோழியர்‌ சிறி.அம்‌ சலியாமல்‌ 
ஊழியம்‌ செய்‌.அ கின்றனர்‌. உள்ளக்‌ காதலால்‌ உயிர்‌ ௨௫௫. 
யுள்ளமையால்‌ வெளியில்‌ செய்யும்‌ பசிசாசங்களெல்லாம்‌ ஒரு 
பலனுமின்றி வறிதே ஓழிர்சன. 

ஆசை நோய்க்கு மருந்தும்‌ உண்டாம்‌ கோலோ ? 


என்றது மையல்‌ கோயைச்‌ செய்துபோனவரைஎய்‌இனால்‌ அன்‌ தி 
வையமதில்‌ வே௮ உய்‌இயில்லை என்பதாம்‌. 


காமவேட்கை உள்ளத்தை உருக்‌ உயிரை வாட்டுதுலால்‌ 
அது நோய்‌ என கின்ற.து.' கொய்யச்‌ செய்வது கோய்‌ என்க. 


உலஇல்‌ பலவகையான கோய்கள்‌ உள்ளன. அவற்றை 
யெல்லாம்‌ நீக்கு.தற்கு மருக்துகளும்‌ இருக்கன்றன. ஆனால்‌ 
காமகோயோ கருதிய காதலர்‌ கைவக்கால்‌ ஓழிய வேறு எந்த 
வகையாலும்‌ இசா.து ஆதலின்‌ அ,சத்கு அயலான ஒரு மருக்கு 
இல்லை என்றார்‌. உண்டோ? என்ற இல்லை என்னும்‌ குறிப்பில்‌ 
வந்த. காம நோயின்‌ கொடுமையைக்‌ காட்டிய படியி௮. 


**காதலார்‌ இறத்துக்‌ காதல்‌ ஆக்கிய காதலாரை 

ஏதிலார்‌ போல கோக்கின்‌ இருமடங்காக எய்தும்‌ 

போதுலாம்‌ சிலையினான்‌தன்‌ பொருகணைக்கு இலக்கம்‌ செய்யும்‌ 
ஆதலால்‌ காம நோய்க்கோர்‌ அருமருந்து இல்லை யஸ்நே. (7) 
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தேமிடை காவல்‌ வேலிச்‌ செழுமணற்‌ குவாலும்‌ குன்றும்‌ 
பூபரமிடை தடமும்‌ காவும்‌ புக்கவர்க்கு அரணம்‌ ஆகா 
தாமூடை மனமும்‌ கண்ணும்‌ கிறையும்தம்‌ பால வாகா * 
காமுடை மனத்தி னார்கட்கு யாருளர்‌ களைகண்‌ ஆவார்‌ 2: (2). 
(குளாமணி, கலியாணச்‌ சருக்சம்‌, 105, 1006), 
சயம்பிரபை என்னும்‌ ௮௪ கன்னி சன்‌ காசுலனை மூ.தலில்‌ 
கண்டு நீங்யய பொழுஅ தனியே கவன்று மொழிக்த படி. யிவை. 
மண்மாக வந்த காதலரை மருவினலன்றிக்‌ காமம்‌ குணமாகாத. 
உரிமையாளசைக்தவிச ௮.கற்கு வே.௮ புகலிடம்‌இல்லைஎன்பதாம்‌. 


4... இத்தகைய காமப்‌ பிணியால்‌ தை ௧௬௫ உ௫௫ மறக 
யிருந்தாள்‌. பஞ்சணையில்‌ பசப்பி யிருந்த மலர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
உடல்‌ வெப்பத்தால்‌ கரிக்து பொசிர்‌ ச. போயின. அவற்றை 
அடிக்கடி நிக்‌ப்புதஇி.ஐ புதிதாகப்‌ பாப்பிப்‌ பாங்கயர்‌ பசிக்‌. 
பேணி வந்தார்‌. தேங்கிய தலைவி இயல்‌ அயர்க்தாள்‌. 

கன்னி மாடத்தில்‌ சான இன்னவா.று இருக்க முன்னம்‌ 
மூனிவர்‌ பின்‌ ஈடக்துபோன இசாமன்‌ கிலைமையை இனிச்‌ 
(தொடர்கது பார்ப்போம்‌. 

கோசிகர்‌ சனக மண்னனைக்‌ கண்ட ௮ு. 

அசசிளங்‌ குமசர்களோடு ௮மைக்‌ அ சென்ற விசுவாமித்திரர்‌ 
சனகனதா அசண்மனையை அடைக்தரர்‌. இஅடைய?வ மன்னன்‌ 
விரைக்‌.ு ச இர்வக்‌. து வணல்‌இ உபசரித்தான்‌. அதன்பின்‌ அரண்‌ 
மனை அருகே உயர்க்கு மணி மானிகையில்‌ அமர்க்இருக்கள்‌ செய்‌ 
கான்‌. மூவரும்‌ அங்கே உவக்‌இருக்தனர்‌. 

சதான,க்தர்‌ சார்‌,ச்‌.க.தர. 

சிறக்க விருக்த ஈடக்கது. அசசணுடைய தலைமைப்‌ புசோ 
இதமான சதானந்த முனிவர்‌ வக கோசகசை வணங்‌ உடனி 
ரூர்து இனிய உபசாசங்கள்‌ புரிக்கார்‌. அவர்‌ அரிய தவ துழுச்க 
மூடையவர்‌. கெளதம ரூடைய புதல்வர்‌. பல கலைகளிலும்‌ வல்‌ 
லவர்‌. [புனிகமான அம்முனிவர்‌ புதியசாய்‌ வந்தன்‌ ௮௭௪ 
குமசர்களை கோக்‌ ஆர்வமீதார்ந்தார்‌.  அக்குறிப்பு அறிற்து 
அவருக்கு இசாமனைக்‌ கவு௫கர்‌ அறிமுகப்‌ படுத்தினார்‌. அவர்‌ 
உரைத்த இறம்‌ உவப்பு மிக வுடைய. அடுத்து வருவதகாண்க. 
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வடித்த மாதவ ! கேட்டிஇவ்‌ வள்ளல்‌தான்‌ 

இடித்த வெங்குரல்‌ தாடகை யாக்கையும்‌, 

அடுத்தென்‌ வேள்வியும்‌, கின்‌அன்ன சாபமும்‌, 

முடித்துளன்‌ நெஞ்சத்து இடர்முடித்‌ தான்‌என்றான்‌. 

மூனிவர்‌ இப்படிச்‌ சொல்லி முடித்‌இருக்‌ஒமுர்‌. முடித்தல்‌. 
என்னும்‌ ஒரு வினைச்‌ சொல்‌ பலவகை வினைகளில்‌ படிக்‌ இதில்‌ 
முடிக்துள்ள அ. யாக்கையை அழிதல்‌ அ, வேள்வியைகிறைவேற்கி, 
சாபத்தை ஒழித்த, இடசை மீக்‌ இசம்புரிக்துள்ள இடவிரன்‌ 
என்பதாம்‌. 

அழித்தல்‌, காத்தல்‌, ஓழிக்‌,கல்‌, நீக்கல்‌ என்னும்‌ பல வினை 
களையும்‌ மூடி.க்‌கல்‌ என ஒரு வினையால்‌ முடி.த்‌.த.௮, யாரும்‌ முடிக்க 
முடியாக அரிய காரியங்களையெல்லாம்‌ ஒருவ்கே உல்லாச வினோ 
மாய்‌ இவன்‌ தனியே முடி.த்தருளினான்‌ என்ற முடிபுணச வக்‌.௫.௮3 

நின்‌ அன்னை என்ற அகலிகையை, கல்லாய்‌ இழிந்து 
ஓடக்த உன்‌ தாயைப்‌ பழையபடி. தூயவனாக எழுப்பி உனது 
தந்தையிடம்‌ சேர்த்து வர்‌. தள்ளான்‌ என்னும்‌ இந்து வார்த்தை 
யைக்‌ கேட்ட பொழு.௮ சதானக்தர்‌ சிந்தை எப்படி இருக்இருக்‌ 
கும்‌? காரிய முடிவுகளைச்‌ சிய முறையில்‌ செப்பி யிருக்கிறார்‌. 


,ச௫ச,கச்‌ சக்கசவர்‌.த்இியினடைய அருமைத்‌ இருமகன்‌ என 

ஓசே சொல்லில்‌ பெருமையாக அ.திமுகம்‌ செய்யாமல்‌ இவ்வாறு 

செயல்‌ வகைகளைச்‌ சுட்டிக்‌ கூறிய அவனது இயல்பான உயர்‌ ' 
சிலையை உய்த்து உணர்க்து உவக்து கொள்ள என்க. 


௮௪௪ இருவில்‌ இறக்‌இருக்காலும்‌ சல குமசர்கள்‌ ஒரு நல 
ணும்‌ ஆத்ராமல்‌ உருப்படி. யளவில்‌ ஒருப்பட்டிருப்பர்‌ ஆதலால்‌, 
அக்கொலுப்‌ பொம்மைகளுள்‌ ஒன்னாக இக்கொத்றக்‌ குரிசிலைக்‌ 
கருதிவிடலாகா என்று உ௮இ சூற்க்‌அ உசைத்‌தருக்கரூர்‌. 
சோடகையை முடித்தது என்றது ஆடவர்‌ எவரும்‌ வியந்த 
பேசத்தும்‌ அரிய பெரிய வீசச்‌ செயல்‌ தெசியவக்த௮. வேள்வி 
காத்த, கரும பரிபாலனன்‌ என்பதை விளக்‌ கின்றது. 
சாபம்‌ ஓழித்‌த.௮, தெய்வ சன்மையைத்‌ெெெளிவித்தஅ. மாதவர்‌ 
இடர்‌ ரீக்யெ.௮, சான சனங்களுக்கெல்லாம்‌ தாயகம்‌ என்பதைப்‌ 
புலனாக்கிய அ. ஆகவே இவன௮ அற்புத ஈலங்கள்‌ தெளிவாயின: 
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உலகம்‌: கலமுற உதவிபுரிக்து இல்கனம்‌ பேருபகாசியாய்‌ 
உள்ளமையால்‌, இவ்வள்ளல்‌ என உள்ளம்‌ உ௬௫ உசைக்தார்‌. 
பாபமும்‌ கோபமும்‌ சாபமும்‌ நீக்கவே இவனால்‌ இனிமேல்‌ 
இவ்வுலகுக்கெல்லாம்‌ கல்ல யோகமுண்டாம்‌ என்னு கருதி முனி 
வர்‌ தாபம்‌ ரீ்கினார்‌ ஆதலால்‌ என்‌ கெஞ்சத்‌.து இடர்‌ முடித்‌ 
தான்‌?” என்றார்‌. 'மூடி.விலுள்ள முடிவு நெடி. இக்‌இக்கத்தக்க ௫. 

(தவ உரை உணர்வு ௬௬்‌.ஐ உயர்‌ கலங்‌ கனிக்துள்ள.௮. 

மாணவன்‌ எனத்‌ தம்மை மருவி யிருப்பினும்‌ அந்த தணழ 
கனுடைய அத்புத கிலைகளை ஈன்கு தெரிந்து எங்கும்‌ பெருக்‌. தக 
வோடு அருச்தவர்‌ பேணி வருனெஞார்‌. 

'இவ்வா௮ு அவ்வீச மகணுடைய இவ்விய மூமைகளைக்‌ 
கூறவே சதானந்தர்‌ பேசானக்‌சமடைக்‌அ ,ர்வமீதூர்்‌ தபோத்தி 
ருள்‌ ௯சந்.து நின்றார்‌. தன்‌ தாயை உய்லித்‌து.த்‌ தந்தையை 
மஒழ்வித்த பசமதர்தையே ! என்‌.து இக்தை உவக்தார்‌. 

உளம்‌ மிக ௨௬௫ அக்குல மகனது இருமுக;த்தை கோக்இக்‌ 
கோ௫கெ_.அ நிலைமையைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்இனார்‌.. அவர்‌ 
சொல்லிய வசலாற்து நிலைகளை யெல்லாம்‌ முழுதும்‌ வரையின்‌ 
மிகவும்‌ விரியும்‌ அ.சலால்‌ இங்கே சுருக்‌ எழு. அஒன்றேன்‌. 

சதானச்தர்‌ விசுவாமித்திர சரிதம்‌ கூறியது. 

₹*இசாமராதா ! இந்த அருக்தவக்‌ குரிசில.து வாழ்க்கை வ.ர 
லாத மிகவும்‌ அதிசயமுடையஅ. அளவிடலரியஅ. எனக்குத்‌ 
தெரிக்தவசை சிறி சொல்லுஇன்றேன்‌: காதி என்னும்‌ மீதி 
மன்னனுக்கு இவர்‌ புதல்வசாய்த்‌ தோன்றினார்‌. பல கலைகளை 
யும்‌ பயின்னு தெனிக்தார்‌. பருவம்‌ வசவும்‌ மணி முடி. புனைந்த 
அரசு புரிந்தார்‌. ஒருமுறை தமத படை பரிவாசங்களுடன்‌ 
வேட்டைமேல்‌ சென்றார்‌. அங்கே வட்ட மூனிவச:த தச்ச 
மமத்தைக்‌ கண்டார்‌. அம்மாதவர்‌ இவரை ஆதரவுடன்‌ உப௪ 
ரித்து அரிய விருந்து ஒன்னு செய்தார்‌. அதில்‌ சசபி என்னும்‌ 
தெய்வப்‌ பசு வர்‌. அமிர்த மயமான இனிய பொருள்கள்‌ பல 
வும்‌ உதவி நின்றது. விருந்து முடிந்தபின்‌ அக்கு அவின்மீது 
இவர்‌ ஆசை கொண்டார்‌. **தாறாயிசம்‌ பசுக்களுக்கு உரிய விலைப்‌ 
பொருளைத்‌ தருகின்றேன்‌ ; இச்சுசபியைத்‌ தந்தருளுக ?" என்று 
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2. சக்திச மண்டலம்‌ (பன்‌, உரணரஙம்‌, இக்இர நீலம்‌ 


ஷர்கு மமிரி மூடியும்‌, சுக்காமான ம 


ட வில்ஙும்‌ பொருந்திய 


காளமேகம்‌ ஒண்ணு கெருகல்‌ மாலை வக்கா. ரமணா மலசனைய 


சண இரண்டு சண்களால்‌ வகா உமை பொ 


உண்டு 


உண்டா? அண எண்‌: கெஞ்சல்‌ இ. 
உண்டு என உற்அள்ள உண்மையை உலகு அஜி உணைத்சரல்‌. 
௩.4 கொண்டல்‌ ஓன்‌. ௨. இரண்டு கண்ணின்‌ கொண்டுசகொண்டு 
என்‌ அவியை உண்டன” என்றதனால்‌ இராமனது கள்ளப்‌. 
பார்வையில்‌ சதையை அள்ளி விழுல்‌கயுள்ளமை அறிய வக்‌௪.அ. 
5. பஞ்சை எரிச்ன்ற இ போல்‌ படுபாவி யான காமன்‌ 
என்‌ கெஞ்சை எரிக்‌இன்ரான்‌. யாதொரு அகனையுமின்‌றி அல்ல 
ழக்த கான்‌ அலமைரல்ஞுன்‌. பஞ்சையான என்னைப்‌ பஞ்ச 
பாணன்‌ கொஞ்சமும்‌ இடைவிடாது கொடுர்‌. அயர்‌ செய்கின்றான்‌. 
ஒரு பெண்‌ பேனை கண்‌ சலம்‌ இங்கனம்‌ கலுழ்ர்‌ அழல்வதைக்‌ 
சண்டிருக்‌் அம்‌ கருணைசெய்து வர்‌. அஞ்சாதே??? என்று 
அறுதல்‌ சொல்லில்லையானால்‌ வில்லும்‌ கையுமாயுள்ள அர்த 
கரம்‌ என்ன வீரம்‌? நாணும்‌ ஒரு ஆண்‌ பிள்ளை என்னு சம்மா 
ஒரு வில்லை ஏக்‌இ வெளி வர்சால்‌ போதக? வழி வக செரி 
யாமல்‌ அழு ஐ. அயரும்‌ எனிய பெண்‌ பிள்ளையை அளி செய்து 


அசரிக்சலே அண்மையானும்‌ என ,ஐனை விஇத்தாள்‌. 


ந்தபோது தையலாரை கூய்யல 
என்த ஆண்மை என்ன ஆண்மையே? 


1 சுர சலம்‌ ௧௦ த 


அஞ்சல்‌! அஞ்சல்‌ 


உண்மையான அண்மை இன்னதாம்‌ எனப்‌ பேூயிருக்கும்‌ 
இதில்‌ பெண்மை மணம்‌ பெசி.ஐம்‌ விசூன்றன. ணுக்கு 
அழகு பெண்ணுக்கு இசங்குதல்‌ என அறிவு கொளுச்திஞள்‌. 


பசிய அபாயக்‌இல்‌ அகப்பட்டு உபாயம்‌ ஒன்னும்‌ செரியா 
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மல்‌ ஐயான அபமமிட்டுக்‌ இடச்‌இன்றேன்‌) இக்க ஆபத்இல்‌ வக்து 
ஆசரிக்கலில்லையானால்‌. விமான அக்கு அண்‌ பிறப்பால்‌ யான 
பயன்‌? என்பான்‌, ஆண்மை என்ன ஆண்மையே? என்ரான்‌. 
இர்சை புலக்‌. சொக்னு கூறிய படியின..] அஞ்சல்‌! அஞ்சல்‌ 
என்னு அடுக்ெதால்‌ கெஞ்ி௮ கவலையும்‌ கிலைமயும்‌ தெரில, 

இரரகணன்‌ இருலாய்‌. இறக ௬ 


ளை சோக்க ஒரு வா 
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இத்தகைய அரிய பெரிய மாதவச.அ அன்புரிமையை மங்கள்‌ 
சணமாகப்‌ பெற்றிருக்‌இறிர்கள்‌. உங்களால்‌ ஆகாத காரியம்‌ 
இனி உல௫ல்‌ ஒன்னும்‌ இல்லை. எல்லா நலங்களும்‌ ஒருங்கே 
வாய்க்க பசம பாக்‌கயவான்களாய்‌ யாண்டும்‌. உயர்க்து. விளங்கு 
வர்கள்‌?” என்று ௪கானக்‌.௪ முஸிவர்‌ கோசிகர்‌ சரிதையை இவ்‌ 
வாறு கூறி முடித்தார்‌. 

உ சரித்திர இலை. 

இந்த விசவாமித்‌இசச சரித்‌ இசம்‌ வால்மீகத்‌இல்‌ பஇனைக ஐ 
சருக்கங்களால்‌ கூறப்‌ பட்டுள்ள. அ.சுனைச்‌ சாசமாகச்‌ சுருக்‌ 
காத்பத்தெட்டுப்‌ பாடல்களில்‌ கம்பர்‌ விளக்‌இயிருக்‌கருர்‌. இவ்வச 
லாத்தில்‌ ஆ.த்‌.அட ௪.த்‌.அவங்களோடு அத்புத நிலைகள்‌ பல அடல்‌ 
யுள்ளன... முணிவர்‌ நிலையைத்‌ சனியே காணுல்கால்‌ அவை 
யாவும்‌ காணலாகும்‌. 

இங்கனம்‌ பேசி முடித்த ச.தானக்தர்‌ மறுநாள்‌ காலையில்‌ 
வக்‌. காண்பதாக வணங்‌ விடை பெற்௮ச்சென்ஞார்‌. 

படுக்கச்‌ சென்று. 

அவர்‌ போகவே மூவரும்‌ படுக்கைக்குப்‌ போயினார்‌. தவ 
யும்‌ இலக்குவனும்‌ கணனிக்‌, கனியே அயர்க்‌.அ உறங்கினார்‌. இசாமன்‌ 
மட்டும்‌ உறங்காமல்‌ அமளியில்‌ அமரக்‌. இடக்தான்‌. மாச்கம்‌. 
வசவேயில்லை. எண்ணா சனவெல்லாம்‌ எண்ணி ஏல்‌ஓயுளைக்‌ தான்‌ . 

இசாமணன்‌ மையல்‌ கொண்டு மயஸங்ட யிருக்க. 

கன்னி மாடத்தில்‌ கண்ணோக்‌5 வந்த பெண்ணின்‌ வண்‌ 
ணமே எண்ணம்‌ முழுவதும்‌ பெருஓ கின்றது. இண்ணிய னாயி 
ணம்‌ வெண்ணெயென கெஒழ்க்து விழைவுழக்‌,த கின்றான்‌. அக்கு 
இசவில்‌ அவ்வண்ணல்‌ இருந்தநிலையும்‌, வருகஇியவகையும்‌ தெரிக்‌௮ 
கொள்ள வருஉன்னோம்‌. 

மூனியும்‌ தம்பியும்‌ மொய்ம்முறை யால்‌தமக்கு 

'இனிய பள்ளிகள்‌ எய்திய பின்‌ இருட்‌ 

கனியும்‌ போல்பவன்‌ கங்குலும்‌ இங்களும்‌ 

தனியும்‌ தானும்‌ அத்‌ தையலும்‌ ஆயினான்‌.(மிதிலக்காட்‌௪,189) 

விடுதியாக விடுத்திருந்த சனகன்‌ மாளிகையில்‌ புஇயசாய்‌ 
வக்‌.அள்ள மூவருள்‌ இருவர்‌ உறங்க, ஒருவன்‌ உறங்காமல்‌ சனியே 
இசல்‌ஓயிருர்‌ ௪ படியை இங்கனம்‌ வசை்அ காட்டியிருக்கமூர்‌. 
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முதையால்‌ தமக்கு என்றது தவ9 நிலைக்குத்‌ ககு.தியாகவும்‌, 
அசசகுமசருக்கு அமைதியாகவும்‌ படுக்கைகள்‌ அமை்‌இருக்க 
வகைமை தெரிய வக்த௮. பள்ளி அயிலும்‌ இடம்‌.. 

இசாமனை இங்கே இருட்‌ கனி என்‌௮ கு.ஜித்‌இருக்‌களுர்‌. இப்‌ 
பேரின்‌ 2ர்‌ ஓரும்‌ தகைய. கரியகோல்‌ இருமேனியனாய்‌ 
எழில்‌ சுசக்‌அ எவரும்‌ விழைக்கு மழ இனிது விளக்‌கயுள்ள 
மையை இ. விளக்‌ கின்ற. அருள்பழுத்த பழச்சுவையே 
என்பு போல்‌ இருள்பழுத்த இன்சுவையாய்‌ யாண்டும்‌ இனிமை 
கனிந்து பு.அமை பொலிர்‌அ புனிதம்‌ மிகுக்‌.அள்ளான்‌ என்க. 

எங்கும்‌ இனியனை இவன்‌ அன்‌.று அங்கே சுனியனாய்த்‌ 
சயிலிழக்‌து மயலுழக்‌அ மறுஇயிருர்‌ கான்‌.  தனி--.சனிமை. 

,சனிமையிலேயும்‌ சல அனைமைகள்‌ கலக்‌ அள்ளன என 
நிலமைமையை தகினைர்து செனிய விரயமாக உரை ச்‌இருக்‌இரர்‌. 

கங்குலும்‌ இங்களும்‌ தனியும்‌ தானும்‌ அத்தையலும்‌ஆயினான்‌?! 

என இந்த ஐயன்‌ இருக்கு தன்மையை இப்படி. வையம்‌ அ.திய 
வைத்தார்‌. அனையாயிருக்கு மூனியும்‌ தம்பியும்‌ அயிலச்‌ சென்‌ 
ரர்‌) செல்லவே இச்செல்ல மகன்‌ தனியே இருந்தான்‌. அத்த 
இரண்டு அணைகள்‌ பிரிர்து போகவே உடனே நான்கு துணைகள்‌ 
வந்து சேர்ச்‌ தன என நயம்பட மொழிக்‌அள்ளார்‌. 

கங்குல்‌ மூ.தலியன முன்னமே முனளைக்‌இருக்காலும்‌ முனி. 
பும்‌ தம்பியும்‌ சிஸ்கெ பின்புதான்‌ நினைவில்‌ அலை கிலையோங்‌இ 
நின்றன. அவர்‌ அருகே இருக்கும்‌ வசையும்‌ உசை மு.தலியவற்‌ 
ரூல்‌ ஆதியிருக்தான்‌ ; அயல்‌ அகலவே செயல்‌ அகன்று மயல்‌ 
மிகுர்‌.௪.ஐ ; அம்மையல்‌ நிலையில்‌ ஐயன்‌ அலமக்தான்‌ என்க. 

அமளியில்‌ அமர்க்‌.து துயில்‌ கொள்ளப்‌ புகுக் கான்‌; உறக்கம்‌ 
வாவில்லை ) சண்ணை மூடிப்‌ பார்த்தான்‌ ; மாலையில்‌ பார்த்த பெண்‌ 
ணின்‌ எண்ணமே கெஞ்சில்‌ பெரு கின்றத. உர௫ எழுக்து 
உட்கார்ச்‌ கொண்டான்‌ ; அருகே ஒருவரும்‌ இல்லாமையால்‌ 
சனியே முட கினைக்து மையலில்‌ உழக்தான்‌... இரவும்‌. கிலவும்‌ 
எ.திசே சிந்தன. அவை காமம்‌ கனிளிக்கும்‌ கிலைபின ஆதலின்‌ 
வேதனை மிகக்‌. பள்ளியில்‌ அமர்க்தபடியே உள்ளம்‌ மயல்‌. 
உணர்வு இயல்‌ உ௨௮இ சூலைக்து உயிர்‌ உயக்‌க யிருக்தான்‌. 
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இங்கனம்‌ மாலுழக்‌த மயல்குதத்கு இசவு மூல சாதனம்‌ 
ஆதலின்‌ அதனை மூன்பு வைத்தார்‌. இசலில்‌ கிலவு தாப,த்னை 
மொத்தலால்‌ கல்குலின்‌ பின்‌ இங்களை நிறுத்தினார்‌. மதியும்‌ 
இரவும்‌ மருவி வசிணும்‌ அருகே ஈல்ல அணைகள்‌ இருந்தால்‌ .ஆ௮ 
'தல்‌ புசியும்‌; அ.அவும்‌ இல்லை என்பது தெரியத்‌ தனிமை கூறினார்‌. 
அயலே கிலவ;இன்ற கங்குலும்‌ இல்களும்‌ முன்புதம்‌ நின்‌ 
றன. அதன்‌ பின்‌" அகநிலை யாய தனிமை நின்றஅ. மூன்றை 
யும்‌ மூன்னே ஓ.துக்‌இ உரிமையான ஒன்றோடு உரியவனை ஒரு 
மூகப்படுத்தி இ௮தியில்‌ தனியே இனிமை கனிய வைத்தார்‌. 


தானும்‌ தையலும்‌ என இசாமனையும்‌ சானெயயும்‌ கை 
மையோடு புனைக்து வைத்திருக்கும்‌ ஈயம்‌ உவர்து நோக்கச்‌ 
சக்க. மையல்‌ கோயால்‌ மறுஒயுள்ளவன்‌ தையலோடு தழுவி 
நின்னான்‌. ஆயினான்‌ என்றது தன்‌ உளநிலை இரிக்‌து தையல்‌ 
மயமாகவே ௮9 யுள்ளமை ௧௫. எண்ணம்‌ எல்லாம்‌ கண்ணா 
ரக்கண்ட பெண்ணாகவே ஏறி நின்றது என்பதாம்‌. 


காதல்‌ மீதார்க்து சன்னிமாடத்தில்‌ சதை இன்னனுழச்‌ 
தள்ள நிலைகளை முன்னம்‌ அறிந்தோம்‌; இனி இராமனது காம 


வேட்கையைக்‌ காண கேர்‌இன்றோம்‌. 


காதலி நிலையை உரைத்து முடித்த கவி உடனே காதலன்‌ 
'இற.த்தை உரைக்காமல்‌ இடையே ஒரு மாதவர்‌ சசி.த்ிசக்சைப்‌ 
பாப்பி வைத்துச்‌ சிறிது அதல்‌ செய்த அதன்பின்‌ கூறி 
யிருப்பது கூர்ந்த சஇக்தக்கக்‌ தக்க.௮- 

கதை வாய்ப்பு எப்படி. அமைக்‌இருப்பினும்‌ எதையும்‌ சுவை 
யாக ஆக்‌ உலகம்‌ உயர்வுறக்‌ கவி உவகை பூக்க வருஇன்றார்‌. 


விபகிகளுடைய எண்ணங்களும்‌ உரைகளும்‌ மிகவும்‌ அண்‌ 
மை யுடையனவாயினும்‌ கண்ணெஇசே காண்பஅபோல்‌ எவரும்‌ 
எண்மையாகத்‌ தெரியும்படி இனி காட்டியருள்‌இன்றார்‌. 


இசவில்‌ உறக்கம்‌ இன்றிப்‌ படுக்கையில்‌ தனியே இருக்கு 
கொண்டு காமதாப த்தால்‌ உளகிலை இரிக்ன பல பல எண்ணித்‌ 
ே 


தனக்கு உள்ளேயே இராமன்‌ மென்ன அன்னு உரையாடி, யுள்‌ 


ளசை உலகமெல்லாம்‌ ஈன்கு அறிய கயமாக உரை ்‌ இருககிருர்‌. 
ச கு ௮ தருக வறு. 
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இராமன்‌ எண்ணி உளைந்தது- 
விண்ணின்‌ ரீங்யை மின்னுரு இம்முறை, 
பெண்ணின்‌ ஈன்னலம்‌ பெற்றதுண்‌ டேகொலோ ? 
எண்ணின்‌ ஈதல தொன்றறி யேன்‌இரு 
கண்ணின்‌ உள்ளும்‌ கருத்துள்ளும்‌ காண்‌ பெனால்‌. 
சதையைக்‌ கண்ட இலிருர்‌.அு பொன்மயமான அ.ச திருமேனி 
யையே இசாமன்‌ கருதியிருக் கான்‌ ? அது இபொழுது உரு 
வெளித்‌ தோற்றமாய்‌ ஐனிசெய்து கின்ற தூ? அர்கிலையினை 
கோக்‌ இங்கனம்‌ கெஞ்சொடு புலம்பினான்‌. 
விண்ணில்‌ கின்று நில்யெ ஒரு மின்னல்கொடி. பேசழகு. 
டைய பெண்ணுருவமைக்‌ து மண்ணிடை வக்து என்‌ கண்‌ எதிசே 
இவ்வண்ணம்‌ நின்றது என எண்ணி ஏங்னொன்‌.! 11 மின்‌ பெண்‌ 
நலம்‌ பெற்ற. ?” என்றமையால்‌ அந்தத்‌ தேக காந்தியும்‌, ௮.இல்‌ 
இச்‌ கோமகன்‌ மோகமீசதார்ர்‌துள்ளமையும்‌ தெரிய வர்‌.தன. 
சதகோடி. மின்சேவிக்க மின்‌௮ரசு என்னும்‌ படி நின்றாள்‌ 
எண்று சையைக்‌ குறித்‌.து * முன்னம்‌ சொன்னது ஈண்டு எண்‌ 
ணத்தக்க.லு. அங்கே கவி உரைத்ததை இங்கே காவிய ராயகன்‌. 
வாய்‌ மூலம்‌ சுவையாக வலியு௮த்‌.இனர்‌. - 
“ிின்தெளித்து எருதியன்ன விளங்கு நுண்‌ நுசப்பினல்லார்‌ :* 
(சர்‌. தாமணி) 
வாய்ந்த பின்னை மடந்தையர்‌ ஆக்கிவிண்‌ 
போக்இ டாம லன்றோமலர்ப்‌ புங்கவன்‌ 
சாக்‌.தணிர்‌ க தமனியக்‌ குன்றென 
ஏந்து வெம்முலைப்‌ பாரம்‌ இய.ற்றினான்‌. (சைடதம்‌) 
"- மின்னைத்‌ இரட்டி. மிகப்பிழிக்து சாம்புகதப்‌ 
பொன்னை யுருக்‌கிப்‌ புடமிட்டுப்‌--பின்னையொன்றாய்க்‌ 
கூட்டிப்‌ பிடி.த.தக்‌ குழைத்‌துமஇ நுட்பமெலாம்‌ 
காட்டித்‌ தனித்‌ இருந்து கைவருக்தப்‌--பூட்டியமு 
தர.று பருவத்‌ தொருபெண்‌ உருவாக்கக்‌ 
கூறும்‌ அழகைக்‌ குடியேற்றி * (இருப்பூவண காதர்‌ உலா), 
இடியமிழ்‌ வானத்து இரவிருள்‌ போமும்‌ 
கொடுபகின்னுக்‌ கொள்வேன்‌என்‌ றன்னன்‌ ; வடி.காவின்‌ 
வல்லார்முற்‌ சொல்வல்லேன்‌ என்னைப்‌ பிறர்முன்னர்க்‌ 
கல்லாமை காட்டியவன்‌ - (கலி, 141) 


* இக்கல்‌ பக்கம்‌ 1011, வரி 6 பார்க்க, 


1078 கம்பன்‌ கலை திலை 


மின்‌ உரு பெண்‌ உருவா௫ யுள்ளது என இவற்னுள்ளும்‌ 
வர்‌.துள்ளமை காண்க. விண்ணின்‌ நீங்கிய என்றது கண்‌ எ.இிசே 
மண்ணின்‌ ஓல்‌ஓயுள்ள அப்பெண்‌ ஒளியின்‌ மமையை எண்ணி. 


இம்முறை --இப்படி. ௪-௮ அலத ஓன்னு அறியேன்‌ என்ற.ஐ. 
இக்‌ சுப்பெண்ணுருவைக்‌ தவிச வேணு ஓண்றையும்‌ கரண்‌ அறிங்‌ 
லேன்‌ என்றவாறு. விழித்‌ கோக்னொால்‌ எதிரே தோன்று 
2 ்‌ ஞூ. ன 
ன்த.அ; கண்ணை மூடினால்‌ உள்ளே தெரிஏன்ற ௮; என்னே இ.௮! 
என எண்ணி மயக்‌இனான்‌. 
* இரு கண்ணின்‌ உள்ளும்‌ கருத்‌ துள்ளும்‌ காண்பெனால்‌ 5: 
என்றமையால்‌ சதையின்‌ உருவெளித்‌ தோற்றம்‌ 'புறத்‌.அம்‌ 
அகச்‌. அம்‌ ஒருங்கே பொலிக்‌.ஐு நின்றுள்ளமை புலனாம்‌. 


இங்கனம்‌ எண்ணினவன்‌ பின்பு கண்ணழகை வியற்‌.து உண்‌ 
ணெஒழ்க்‌. அ வண்ணநிலையை வளைக்‌ அ புகழ்ச்‌ அன்னான்‌. 

வள்ளம்‌ சேக்கைக்‌ கரியவன்‌ வைகு.றும்‌ 

வெள்ளப்‌ பாற்கடல்‌ போல்பமினிர்‌ கண்ணினாள்‌ 

அள்ள.ற்‌ பூமகள்‌ ஆகுங்‌ கொலோ £ எனது 

உள்ளத்‌ தாமரை உள்ளுறை ஒன்‌. றதே. 

(மி.இலக்‌ காட்டி, 141) 

சானஇயின்‌ கண்ணைக்‌ குறித்‌. வக்‌.இருக்கும்‌ இவ்வருணனை 
எண்ணி யுணருக்‌ தோறும்‌ இன்பம்‌ கருன்‌ 2.௮. 

இருமால்‌ பள்ளிகொண்டுள்ள வெள்ளிய பா.த்கடல்‌ ஒள்ளிய 
கண்களுக்கு இங்கே உவமையாய்‌ வகத.து. வள்ளற்‌ சேக்கை 
என்ற அ அசவணையை. மல நிறமூடையவன்‌ ஆதலால்‌ இரு 
மாலைக்‌ கரியவன்‌ என்னார்‌. உரியவன்‌ கூறிய உசையி௮. 

விரிர்‌.அு பசக்த வெண்கடல்‌ வெள்ளை விழிக்கும்‌, அக்கடலி 
டையே வட்ட வடிவமாய்‌ அமைக்அள்ள பாம்புப்‌ படுக்கை கர 
விழிக்கும்‌, அவ்வணை ஈடுவே எழுக்தருளி யிருக்கும்‌ இருமால்‌, 
கருவிழியிடை மிளிரும்‌ ஒனி மணிக்கும்‌ உவமையாம்‌. 

இக்தக்‌ காட்டு கருத்தூன்றிக்‌ காணத்தக்கது. வெண்மை 
யும்‌ கருமையும்‌ ஒளியும்‌ மருவி யுள்ளமையான்‌ கண்‌ பாற்கடற்‌. 
பள்ளியானோடு இவ்வண்ணம்‌ புளைக்து பாசாட்டப்பெற்த,அ. 
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 தன்‌உரு உறமழும்‌ பாற்கடல்‌ கப்பண்‌ 
மின்னவிர்‌ சுடர்மணி ஆயிரம்‌ விரித்‌,த 
கவைகா வருக்தலைக்‌ காண்பின்‌ சேக்கைத்‌ 
துளவம்‌ சூடிய அறிதுயபி லோனும்‌ :: (பரிபாடல்‌, 18) 
பரலாழியிடை மால்‌ மருவியுள்ள நிலையை இ௮ சூஜித்திருத்‌ 
,சல்‌ ௮.றிக. தன்‌ உரு உறழும்‌ என்ற தனன நீல கிறத்2தோடு 
மா௮பட்டுள்ள வெண்கடல்‌ என்றவாறு. 
பாற்கடல்‌ காலெட்‌ டி.லக்கமி யோசனை, பாற்கடலுள்‌ 
மாற்கவி கோயில்‌ அகலமும்‌ ஈரைந்து வானளவும்‌ 
,”.ற்கமொ மேழு இக.ழ்பணி மூன்று சிறக்தகலம்‌ 
வஏூற்கவின்‌ ஓன்‌. றை உத்தமர்‌ நீளம்‌ இசண்டரையே. 
(இருவசங்க,த்‌.ஐமாலை, 6), 
ஆழியான்‌ அயிலும்‌ ஆழிகிலையை இங்கனம்‌ அளவுசெய்துள்ளனர்‌ . 
கண்ணான. வெண்மைக்‌ கோளமும்‌, அ.சன்மேல்‌ கருவட்‌ 
டமும்‌, அதனுள்‌ ஓனிப்‌ மிழம்பும்‌ உடைய. அக்‌ கருவிழி 
யொளி கரியவன்‌ எனவக்த.௮. இவ்வொளியைக்‌ இருட்டினன்‌ 
எண உலகவழக்கலும்‌ வழங்க வருஎன்தனர்‌. * அவண்‌ செய்யும்‌ 
காசியம்‌ கண்ணுக்குள்‌ இருக்கும்‌ இருட்டினனுக்கும்‌ தெரியாது ?? 
என வினையில்‌ சமர்த்தனை வியக்‌.அுகூறுங்கால்‌ இங்கனம்‌ புகழ்க்‌ 
பேசுன்றனர்‌. இத வங்கணும்‌ பெருவழக்கா யுள்ள. 
கண்ணோடு மாலுக்கு இவ்வண்ணம்‌ தொடர்புடைமையாலும்‌ 
கண்ணன்‌ என்பதனாலும்‌ இவ்வுண்மை புலனாம்‌. 
வெள்ளப்‌ பாற்கடல்‌ போல்‌ மினிர்‌இன்த அக்கண்ணுள்‌ தான்‌. 
இ.தபொழுஅ ஈண்ணியுள்ளதை அண்ணிதாக உணர்க்துகொள்ள 
வும்‌ இவ்வண்ணல்‌ மொழி ஈண்டு அமைந்து கின்‌ 0௮. 
விழியின்‌ பெரும்பாகம்‌ வெள்ளையாயும்‌, அதஹூடு சிறித 
கருமையுற்திருக்கும்‌ உருவம்‌ கோக்க இவ்வுவமை கூறிணும்‌ 
உண்மையை ஊன்றி கோக்‌ உரிமை தெசியவும்‌ இத உதவி 
இன்ற... 
“பாலில்‌ இடந்த 8ீலம்‌ போன்று 
குண்டுநீர்க்‌ குவளையிழ்‌ குணிர்ந்து கி.றம்‌ பயின்‌.று 
எம்மனோர்க்கு அடுத்த வெம்மைகோய்க்கு இரங்கி 
உலகேழ்‌ புரக்கும்‌ ஒருபால்‌ காட்டம்‌ -* 
(இருவிடைமருசார்‌ மும்மணிக்கோவை, 1) 


1080. கம்பன்‌ கலை நிலை 


உமாதேவியார்‌ கண்னைக்குறித்‌து உசைத்த படியிது. மூன்‌ 
னம்‌ பாலோடு மால்‌ வந்ததுபோலப்‌ பாலும்‌ நீலமும்‌ இஇல்‌ 
படிக்கு வர்அள்ளன. தேவியின்‌ விழிரிலையை விளக்க யுள்ள 
இப்பாவின்‌ பொருள்சலனை ஊன்றி உணர்க்து கொள்ளவேண்டும்‌. 

இலமுண்டு அமுதம்‌ பொழிதரு நெடுங்கண்‌ அம்பிகை ?? 
என வில்லியாற்வார்‌ சொல்லியுள்ள ம்‌ ஈண்டு எண்ணத்தக்க.து. 

பிசாட்டியின்‌ கண்ணழ௫ல்‌ இசாமன்‌ எண்ணம்‌ அழுக்ியுள்‌. 
மையை இவ்வண்ணம்‌ உணர்த்‌ இ யருனிஞர்‌. 

இவ்வாறு கண்னை லியக்‌து கூறியவன்‌ பின்பு அப்பெண்ணை 
விழைக்‌்து பேசுன்றான்‌. என்‌ கெஞ்சத்தாமசையில்‌ நிலைத்‌தருத்‌ 
,சலால்‌ இவள்‌ கஞ்சமலர்‌த்‌ இருவோ? என்னு களித்‌.அ கின்றான்‌. 


செந்தாமசை சேற்றில்‌ முளைக்கும்‌ இயல்பின ஆகலான்‌ 
அது அள்ள்பூ என வந்த. அள்ளல்‌--சேு. ' (காமமைமலர்‌ 
இலட்சுமி தங்கியிருக்கும்‌ இடம்‌ .த,கலால்‌ அவளுக்குப்‌ பூமகள்‌ 
என்னு பெயர்‌: அகச்‌ கஞ்சத்‌ இரு இன்ற கெஞ்ச த்திருவாயினஞள்‌. 

தான்‌ சண்ட மங்கை ** என்‌ உள்ளத்‌ தாமமையுள்‌ உதை 
இன்றதால்‌ ” ஒருவேளை அப்பூமகளாகவே இருப்பானோ? என்று. 
ஆசைமீதார்ச்‌.து நேசமூடன்‌ இங்கனம்‌ நினைக்கு மஇழ்க்கான்‌. 

கண்ணனைத்‌ இருமாலோடும்‌, பெண்ணைத்‌ இருமகளோடும்‌ 
உறற்க்‌.ச எண்ணியுள்ளமையால்‌ அன. இயல்பான உயர்வுண்மை 
உணச வந்தது. நிலைமையும்‌ தலைமையும்‌ உரையில்‌ ஒளிர்கின்றன. 

இசாமன்‌ நினைவெல்லாம்‌ ௪னஓ மயமாகவே இயய்கயிருக்‌ 
,சன என்பன முன்னே வக்‌.துள்ள வாய்மொழியால்‌ விளங்‌கி கின்‌ 
௨௮. தன்னுள்ளே பின்னும்‌ எண்ணிப்‌ புலம்பியுள்ள படிகளை 
அடியில்‌ வருவன வற்றால்‌ அறியலாகும்‌. 

இராமனத தாப மொழிகள்‌. 

அருளி லாள்‌எனி னும்மனத்‌ தாசையால்‌ 

வெருளும்‌ கோய்விடக்‌ கண்ணின்‌ விழுங்கலால்‌ 

தெருளி லாவுல இற்சென்‌.று கின்‌ றுவா்‌ 

பொருளெ லாமவள்‌ பொன்னுரு வாயவே. (2௧) 

பூணு லாவிய பொ.ற்கல சங்கள்‌ என்‌ 

ஏணி லாகத்‌ தெழுதல என்னினும்‌ 

வாணி லாமுறு வற்கனி வாய்மதி 

காண லாவதொர்‌ காலமுண்‌ டாங்கொலோ 2 2 
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வண்ண மேகலைத்‌ தேரொன்று வாள்நெடுங்‌ 

கண்ணி ரண்டு கதிர்முலை தாமிரண்டு. 

உண்ணிவக்‌த ஈகையுமுண்‌ டரமெனின்‌ 

எண்ணும்‌ கூற்‌றினுக்கு இத்தனை வேண்டுமோ 2 (2) 

கன்ன வின்கருப்‌ பச்சிலை யான்விரை 

பொன்னை முன்னிய பூங்கணை மாரியால்‌ 

என்னை எய்து தொலைக்குமென்‌ ருலினி 

வன்மை யென்னுசி தாரிடை வைகுமே. [தத] 

கொள்ளை கொள்ளக்‌ கொதித்தெழு பாற்கடற்‌ 

பள்ள வெள்ளம்‌ எனப்பட ருக்கிலா 

உள்ள வுள்ள உயிரைத்‌ துருவிட 

வெள்ளை வண்ண விடமும்உண்‌ டாங்கொலோ? [4] 

(கிஇலக்‌ காட்டு, 142-146) 

காமதாபத்தால்‌ இசாமன்‌ கனியே புலம்பி யுள்ள படி. யிவை. 

கண்டு வக்‌.த பொருளில்‌ கா.சல்‌ கைம்மிகுக்து கோதலுழக்‌ 
தெள்ள கிலைகள்‌ ௮ணுஇ யுணச வந்தன. உள்ளத்‌ அடிப்புகள்‌ 
உசைகளில்‌ அடிக்‌இன்றன. 


3... அருள்‌ இலாள்‌ என்ற. தனக்கு இவ்வா௮ு மன வேது | 
ஊளையை விளைத்து விட்டாளேயன்றி விசைக்கு வர்‌.து இசங்‌இ அருள 
வில்லையே எண்ணு ஆற்றாமை மீ.தார்க்‌ த அன்புரிமையால்‌ கொக்க | 
கூறியபடி. காதல்‌ மு.இர்க்‌ மொழி௫ன்றத காமச்‌ சலுகை இது: 

வன்னெஞ்சளாய்‌ அவள்‌ அங்கனம்‌ இருக்கும்‌, யான்‌ என்‌ 
னெஞ்சிலெழுர்‌த பேசாசையினால்‌ அவளை வாரி விழுங்குதல்‌ 
போல்‌ கண்களால்‌ ஆசப்‌ பருனேன்‌ ; அ.சனால்‌ உலகிலுள்ள 
பொருள்களெல்லாம்‌ அவள்‌ வடிவ மாகவே தோன்றுன்றன 
என்று தன தனியான கண்காட்டியை எவரும்‌ கண்டு இசங்கக்‌ 
கவலையோடு காட்டி யருளினான்‌. வெருளும்‌ கோய்‌ விட என்ற 
மையல்‌ நோய்‌ இச என்தவா௮ு. என்‌ கண்ணின்‌ விழுங்கலால்‌ 
என்‌.றதனால்‌ இகத அண்ணல்‌ அந்தப்‌ பெண்ணசசியைக்‌ கன்னிமா 
டத்தில்‌ கடும்‌ காகலோடு கண்டு களித்த உண்டு சு5த்துள்ளமை 
உணரலாகும்‌. யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ அங்கே பார்த்து கின்ற. 
ஆர்த்தி நிலை இல்வார்த்தையால்‌ பாருக்கெல்லாம்‌ தெசியவக்‌௧௮. 

186 


1088 கம்பன்‌ கலை திலை 


சென்று வாற்பொருள்‌ என்றது உலாவித்‌ இரி௫ன்ற உயிரி 
னங்களை. நின்று வாழ்பொருள்‌ என்ற இடம்பெயசா.அ நிலைத்து. 
நித்கும்‌ தாவசல்களை. இவை முறையே இயங்கு இனை, கலைத்‌ 
(இணை எனப்படும்‌. உலலுள்ள சசாச.சங்கள்‌ எல்லாம்‌ என்‌தபடி.. 

என்‌ கண்‌ எதிசே தோன்றும்‌ பொருள்கள்‌ யாவும்‌ அப்‌ 
பெண்‌ உருவ மாகவே பெருஇயுள்ளன என்று மற நின்றான்‌. 

போருள்‌ எலாம்‌ அவள்‌ பொன்‌ உரு ஆயவே என்தமையால்‌ 
அவ்‌ வுருவெளித்‌ தோத்றத்தின்‌ பெருவெளி செசிக்தது: அவள்‌ 
என்ற.து என்‌ கண்கள்‌ விழுங்யெ அக்‌ கட்டழ என்றவாறு. 

அக்கன்னியின்‌ இருமேனி நிறம்‌ பொன்னின்‌ சோதி யாய்ப்‌ 
பொலிவெய்தியுள்ளமையான்‌ இன்னவா௮ குதித்தான்‌. பொருள்‌ 
பொன்‌ உய.து என்த.து ஒரு ஈயம்‌. மாடு ஆடு மாம்‌ கல்‌ மு.தலிய 
யாவும்‌ பொன்மயமாகவே தோன்றின என்பதாம்‌. 


தையைக்‌ கண்டது முதல்‌ அவளையே கருதி யிருக்தான்‌. 
ஆதலால்‌ தன்‌ கண்ணுள்ளும்‌ எண்ணுள்ளும்‌ அவ்வுருவமே கலக்து 
நின்றது; அகவே உலூல்‌ காணும்‌ பொருள்க ளெல்லாம்‌ 
அவளாகவே தோன்றலாயின என்க. 


எண்ணத்‌ தடி.ப்பால்‌ கண்ணெதிரே தோன்றும்‌ இவ்வண்ண 
வடிவை உருவெளித்‌2தாத்றம்‌ என்பர்‌. இங்கனம்‌ தோன்றவே 
அவ்‌ அங்க அவயவங்களை யெல்லாம்‌ வியக்து கோக்க காதலர்‌ 
மயல்கப்‌ புலம்புவர்‌. 
பைங்கண்‌ மணிமகர குண்டலமும்‌ பைக்தோடும்‌ 
'இங்கள்‌ முகத்‌இிலங்கச்‌ செவ்வாய்‌ எயி.றிலங்கக்‌ 
கொங்குண்‌ குழல்தாழக்‌ கோட்டெருத்தம்‌ செய்தகோக்கு 
எங்கெங்கே நோக்கினும்‌ அங்கங்கே தோன்றுமே. 
(சிதாமணி, 1971) 
விமலையைக்‌ கண்டு காதல்‌ கொண்ட வெகன்‌ கூறியது. 
சேணும்‌ திகழ்மதிற்‌ சிற்றம்‌ பலவன்தெண்‌ ணீர்க்கடல்கஞ்சு 
ஊணும்‌ திருத்தும்‌ ஒருவன்‌ திருத்தும்‌ உலூன்‌எல்லாம்‌ 
காணும்‌ திசைதொறும்‌ கார்க்கய லும்செங்‌ கனியொடுபைம்‌ 
பூணும்‌ புணர்முலை யும்கொண்டு தோன்றுமொர்‌ பூங்கொடியே, 
(திருக்கோவையார்‌) 
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ஆடுங்‌ கடைமணி ஐவேல்‌ அசதி அணிவரைமேல்‌ 

ரீடுங்‌ கயற்கண்ணி யாள்‌தந்க ஆசை நிகம்‌த்‌. கரிகால்‌ 

கோடும்‌ குளமும்‌ குளத்தரு கேகிற்கும்‌ குன்‌.ுகளும்‌ 

காடும்‌ செடியும்‌ அவளாகத்‌ கோன்றும்‌என்‌ கண்களுக்கே, 
(அச.இிக்கோவை) 


காரும்‌ பிறையும்‌ சிலையும்‌ குமிமும்‌ கமலமூமுக்‌ 

சீரும்‌ சறவும்‌ குமுதமும்‌ கோங்கயாம்‌ கேரரசர்‌ 

ஆரும்‌ பணியும்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ அளகை மின்னும்‌ 

தேரும்‌ கதலியும்‌ தேமாக்‌ தனிரும்‌ இசையெங்குமே. 
(குலோச்‌,கங்கசோழன்காவை) 


கூர்க்குங்‌ கனல்மழு வார்வெங்கை வாணர்‌ குனிர்சிலம்பில்‌ 
சிர்க்கும்‌ கயலும்‌ கருமேக முந்கொண்டைக்‌ இங்களியும்‌ 
வார்க்குங்‌ குமமுலை யுங்கொண்டு மா.து௪.இர்‌ வக்‌.துகின்றான்‌ 
பார்க்கனும்‌ திசைதொறும்‌ எங்கே இம்மாயை பயின்‌ ௦துவே. 
(இிருவெங்கைக்‌ கோவை) 


பொன்னொன்‌.று மேனியன்‌ சிகரமி நாதன்‌ புரிர்‌ த சடை 
மூன்னொன்‌.நு பாஇப்‌ பிறையும்‌ நிறையும்‌ முழுமதஇயும்‌ 
கொன்னொன்று மேகமும்‌ கோபமும்‌ சாபமும்‌ கொண்டுபொலி 
மின்‌ஒன்று பார்க்கும்‌ தசைதொறும்‌ தோன்றும்‌ வியப்பிதுவே. 
(கோழிச்‌ கோவை) 
அதர முழங்க சங்கமும்‌ வேழமும்‌ அம்பும்‌ வில்லும்‌ 
பொதிதரு கொம்பும்‌ கொடியுமுன்‌ தோன்‌ றின பூம்பொழில்மேல்‌ 
கதஇிருல வுக்திரு வாரூரில்‌ தேவச கண்டர்வெற்பில்‌ 
பதிபடை தோன்றின தோவல வாகம்‌ பதியினுமே. 
(இருவாரூர்க்கோவை), 


பொன்னுறு மேனியர்‌ கோடீச்சு ரேசர்‌ பொருப்பிலொரு 

மின்னுறு இன்‌,ற த.தலே பிறையும்‌ வியன்குமிழும்‌, 

பன்னுறு வில்லும்‌ கணையும்‌ கமலப்‌ பருமூகையும்‌ 

என்னுறு பார்வைமுன்‌ எங்கணும்‌ தோன்றுமி தென்வியப்பே. 
(கோடீச்சுசக்கோவை) 


காதலிகளுடைய உருவெளிதக்‌ தோத்றல்களைக்‌ அண்டு காதலர்‌ 


கள்‌ அ,கசமீதார்க்‌,அ புலம்பியுள்ள நிலைகளை இவ்வாறு உணர்த்த. 
யுள்ளன. இவை பெண்மையலில்‌ பெரு எழுக்க சண்‌ மையல்கள்‌., 
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கூக்தல்‌, நெத்தி, புருவம்‌, மூகம்‌, மூக்கு மூ.தலிய உறுப்புக்‌ 
களக்‌ கார்‌ பிறை லை முதலாக உவமைகூறஜி உருவஓத்து ஆவ. 
லோடு அவர்‌ உசையாடியுள்ள காதல்‌ வண்ணங்களை எண்ணும்‌ 
தோம்‌ ஈகையும்‌ உவகையும்‌ ஈமீக்கு ஈண்ணி வருஇன்‌ றன. 

“: இருவின்‌ செய்யோள்‌ உருவமெய்த்‌ தோன்‌ ற்‌ 

சட்டிரும்‌ பலகையில்‌ திருத்தித்‌ தேவர்‌ 

சாட்டி. வைத்ததோர்‌ கட்டகா போலக்‌ 

கலன்பி.ற அணிந்து காண்போர்‌ தண்டா 

ஈலந்துறை போகிய நனிகாண்‌ ஒடுக்கத்து 

மணிமுஒழ்த்‌: தன்ன மாதர்‌ மென்முலை 

தணிமுக்‌ தொருகாழ்‌ தாழ்ந்த ஆகத்து 

இலமலர்ச்‌ செவ்வாய்‌ எயிறு விளக்கு.றுக்க 

அலமரு இருமுகத்து அளகத்‌ தப்பிய 

செம்பொற்‌ சுண்ணம்‌ சிதர்ந்த இரு.நு.தல்‌. 

பண்பிற்‌ காட்டிப்‌ பருகுவனள்‌ போலச்‌ 

சிதர்மலர்த்‌ தாமரைச்‌ செந்தோடு கடுப்ப 

மதரரி நெடுங்கண்‌ வேற்கடை கான்‌.ற. 

புள்ளி வெம்பனி கர்‌.த கள்விதன்‌ 

காரிகை உண்டஎன்‌ பேரிசை ஆண்மை 

செறுநர்‌ முன்னர்ச்‌ சிறுமை யின்‌.றிப்‌ 

பெறுவேன்‌ கொல்லென மறுவர்‌.து மயங்‌இ 

எவ்வமிக்‌ கவனும்‌ புலம்ப. 23. (பெருக்கதை, 1-88) 

வாசவ.த.த்தையை முதலில்‌ கண்டு காசல்கொண்ட உதயண 
குமசன்‌ தனியே இருக்கபொழு.து அவளது உருவெளிக்‌ தோற்‌. 
த்தை நோக்‌ உ£ச்அு கூறியபடி யி.து. 

உள்ளத்தே மையல்‌ கூர்க்து காதலர்‌ சையலசை நினைந்து 
இவ்வாறு பொய்யுருவங்களைப்‌ பார்த்‌.அ.ச்‌ சவித்திருக்கன்கனர்‌. 

எல்லாம்‌ அவள்‌ பொன்னுருவாயவே என்று இல்கனம்‌ 
முப்‌ புலம்பிய இராமன்‌ மேலும்‌ மயல்‌ மொழி௫ன்றான்‌. 

2. அச்சத்‌ இருமேனியைத்‌ தழுவிக்‌ கலந்து மஒழும்‌ 
பேது எனக்கு இப்‌ பிறவியில்‌ அமையா.அு. போயிணும்‌ மீளவும்‌ 
ஒரு மூறை அம்‌ ம.இிநுகத்தைக்‌ சண்டு கொள்ளவாவ.து காலம்‌ 
வாய்க்குமா? அந்தோ! என்‌ உள்ளத்தைக்‌ சுவர்ந்‌ு. கொண்டு 
போயுள்ளாளே ! என்னு புலம்பி அயர்க்கான்‌. 
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வாள்‌ கிலா மூனுவல்‌ கனி வாய்‌ மத காணலாம்‌ கொலோ 2? 

என்றதனால்‌ அக்கன்னிச்‌ இரு புன்னகையோடு நோக்‌ 
புள்னமை புலனாய்‌ கின்ற. :* என்‌ உயிசை அர்முனுவல்‌ உண்‌ 
டதே”' என முன்னம்‌ அக்குமரி சொன்ன தபோல்‌ இக்குமாணும்‌ 
'இங்கே ஏங்‌ஓ இருக்‌ருன்‌. இருவர்‌ ஏக்கமூம்‌ ஒரு நோக்கல்‌ 
ஒங்க உயிசைச்‌ தாக்‌ஓயுள்ள.௮. 

8. கண்‌ எதிசே தோன்றி என்‌ உயிரை வாட்டுன்றதே 7 
காமலாதனை ஏம வேதனை யாயுள்ளமையான்‌ எமனுக்கு இப்படி. 
ஒரு பெண்‌ வடி.வமும்‌ உண்டோ ? என்று எண்ணி யுளைந்தான்‌. 


எண்ணும்‌ கூற்றிணுக்கு இத்தனை வேண்டுமோ ? 

என்ற சண்‌ மூலை ஈகை மு.தலிய நிலைகளை. தனக்கு உயிர்‌ 
வே,சனை செய்‌ நி.த்றலால்‌ கூற்று என்று ,ஆ.ற்ராமை மீ.தார்ர்‌,அ 
தாத்தினான்‌. 
மண்ணினால்‌ இன்று கண்டாம்‌ கூற்றினைக்‌ காமர்‌ செவ்வாய்‌ 
ஒண்‌. ணுதல்‌ உருவக்‌ கோலகத்‌.து ஒருபிடி. .நுசப்பி.ற்‌ ரீஞ்சொல்‌ 
வண்ணிக்‌் தல்‌ ஆவதில்லா வருமுலை மதர்வை கோக்‌இற்‌ 


பெண்‌ணுடைப்‌ பேதை ஈீர்மைப்‌ பெருக்தடங்‌ கண்ணிற்றம்மா 
(சர்‌. தாமணி, 2488) 


பண்டறியேன்‌ கூ.ற்றென்‌ புதனை இனியறிந்தேன்‌ 

பெண்டகையால்‌ பேரமர்க்‌ கட்டு. (குதள்‌, 1088) 

பெண்ணைக்‌ கூற்றம்‌ எனக்‌ காதல்‌ கோக்‌இல்‌ கூறியுள்ள இவை 
ஈண்டு எண்ணம்‌ பாலன.  கட்டு--கண்னையுடைய௮. 

இசை வயத்தசாய்‌ இவ்வண்ணம்‌ பேசும்பொழுது ஐசை 
வெளியே மா௮ுபாடாகத்‌ தோன்றினும்‌, உள்ளே மொழிகள்‌ 
கோம்‌ பாசமும்‌ கேசமும்‌ பஇக்து மினிர்ன்றன. அவர்‌ 
வையும்‌ வகையெல்லாம்‌ கருதிய ைதையலர்‌ கையகண்‌ அன்னா 
கருதியே யாம்‌. மையல்‌ கேரயால்‌ உய்யும்‌ வகை காடி. உமை 
தடுமாறி இங்கனம்‌ உழலலாயிஞார்‌.. 

அமிர்‌ த மயமான இனிய பெண்ணை எமன்‌ என எண்ணியது 
சன காமவேட்கையின்‌ கடுமையைக்‌ காட்டி நின்ற அ. 

4. இங்கனம்‌ மறு நின்றவன்‌ பின்பு தனன பெருமித 
நிலையைக்‌ கருக இசங்கனான்‌. ௮இல்‌ இவன. இயல்பான குல 
விசுவம்‌, குணகலமும்‌, தலைமைக்‌ கன்மையும்‌'குடிகொண்டுள்ளன.. 
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புல்லிய மன்மதன்‌ மெல்லிய பாணங்களை என்பீ.அ தொடுத்‌.௮ 
என்னை நிலை குலைத்துள்ளான்‌ என்றால்‌ ஆண்மை விசங்களுக்கா 
'இனி உசியவர்‌ யார்‌ ? என்னு பரிவுசை யாடினான்‌. 

என்னை என்றமையால்‌ தன்னைக்‌ குறித்‌அ இசாமன்‌ எண்ணி 
யிருக் துள்ள உயர்வும்‌ தகவும்‌ உ௮இயும்‌ உணச வந்தன. 

வேல்‌ வாள்‌ முதலிய கொடிய படைக்கலங்களோடு பல்லா 
யிரவர்‌ வந்து எ.இர்க்தாலும்‌ எல்லாசையும்‌ ஒருங்கே வெல்ல 
வல்ல மகாவிசணாகய தன்னை அங்கம்‌ இல்லாத ஒருவன்‌ இங்கனம்‌. 
பங்கப்‌ படுத்திவிட்டானே! என்னு பசிர்‌.து நாணியபடி. யி.த.. 

கன்னல்‌--கரும்பு. கன்னல்‌ என்னும்‌ இனிய கரிய வில்‌ 
என்க. கரும்பு என்ப.௮ கருப்பு என வலித்‌,தல்‌ விகாசம்‌ பெத்து. 
வந்த.து என்று கொண்டால்‌, இரு பெயர்‌ ஓட்டாம்‌. மூன்ன 
,சான கன்னலைச்‌ சருக்கசைப்‌ பாகு எனப்‌ பொருள்செய்‌,௮ 
அடைமொழி யாக்‌இனும்‌ அமையும்‌. 

பூற்கணை என்றது அவனு ஆயுசபலத்தின்‌ எளிமை 
தோன்றவக்‌௪.௮. தாமசை, அசோகு, மா, முல்லை, குவளை 
என்னும்‌ ஐவகை மலர்கள்‌ காமணுக்கு அம்புகளாய்‌ அமைக்‌ 
சுள்ளன. பூவாளி என்பது அவனுக்கு ஒரு பெயர்‌.” 

,சன்‌ பாண வரிசைகளை யெல்லாம்‌ ஓயா.து சொரிர்‌.து என்‌ 
உயிசை வாட்டுஇன்றான்‌ என்பார்‌, ** பூங்கணை மாரியால்‌ என்னை 
எய்‌.து தொலைக்கும்‌ 7? என்றார்‌. தான்‌ ஒரு வி.ரன்‌ களின்‌ 
மாரன்‌ நிலையை இவ்வாறு கூறலானான்‌. அவன து அருக்இறல்‌ 
அதிசயமானமையால்‌ ௮.இ செய்ய நேர்க்‌௪.௮. 


காமன.து ஆற்றல்‌ 
புல்லிய கரும்பு, மெல்லிய அரும்பு இவற்றைக்‌ கையில்‌ 
வைச்‌. க்கொண்டு என்ன பாடு படுச்‌,த௫ன்றான்‌.! என மன்மத 
ன. வன்மையைத்‌ தன்னை மறர்‌.து இராமன்‌ இங்கனம்‌ வியந்த 
நின்றான்‌. காதல்‌ துறையில்‌ புகழ்வன கனிவு மிச வுடையன.. 
- சிலையோ கரும்பு,பொரு கணையோ அரும்பு,சிவ 
சிவஆவி ஒன்‌.றும்‌ உளதோ 
இலையோ 7 அ.றிக்திலம்‌இம்‌ மதன்‌ஆண்‌ மைஎன்புகல்வ.து 
இதுவே தவம்‌ ; பி.றி.து எனாம்‌ 2 
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முலையே அணிக்கமுஇழ்‌ ஈகையிர்‌ / ஓர்பெண்கொடியின்‌ 
மூலையோ டுமுன்கை வளையால்‌ 
மலையே முழைக்திடுகம்‌ இருதோள்‌ குழைக்துறைகம்‌ 
1மதுரேசர்‌ தந்த வரமே. :*. (ம.அரைக்‌ கலம்பகம்‌, 84), 

ஒரு தலைவி சன்‌ தலைவனை நினைக்கு காமவேசனையால்‌ ௨௬௫ 
உயிர்‌ மனுஇயுள்ளமையைக்‌ சூறித்‌்துச்‌ செவிலித்‌ சாய்‌ இசல்‌க்‌ 
கூறியபடியிது.  இக்கவியின்‌ பொருள்‌ ஈயங்களைக்‌ கருத்தூன்‌.றிக்‌ 
பாண்க. 

சிவ சிவ என்ற பரிதாபம்‌ தோன்ற வக்கு. புல்லிய ௧௬ 
விகளைக்கொண்டு இம்மெல்லியல்‌ உயிசை உண்டோ ? இல்லையோ? 
எண்ணு சண்டோர்‌. கலங்கும்படி கொல்லுஇன்றானே 1 இந்த 
ஆண்மை எல்‌ஒருந்து வந்தத ? அவண்‌ செய்த தவத்திற்கு 
இசங்கள்‌ வென்‌ த௫்‌.த வசம்‌; ௮ ,சனால்‌ யாண்டும்‌ அஇிசயமுடைய 
னாய்‌ ௮.இ௫யங்களை விளக்‌. வருஇன்றான்‌ எனக்‌ கவலையை உள்‌. 
மடக்கிக்கொண்டு இவ்வா.று உவலை தெரிய உரைத்தாள்‌. 

மூலைகையிர்‌ 2 சான்ற முறஸ்லை அரும்பு போண்ற முறுவலை 
புடையிர்‌ 2! என்றவாறு. ௮௬ல்‌ நின்ற உரிமைத்‌ தோழிகளி 
டம்‌ உசையாடினமையால்‌ இங்கனம்‌ வினித்‌ தாள்‌. ஓர்‌ பெண்‌ 
கொடி. எண்று உமாதேவியை. 

மேருமலையை வில்லாக வரத்துப்‌ பாசமலைகள்‌ யாவும்‌ 
குழைக்‌ அபடும்படி. இண்ணிகாக விளைக்திருக்கும்‌ சிவனுடைய 
விசத்தோள்கள்‌ உமை தழுவ வெண்ணெய்க்‌ இசளையபோல்‌ 
குழைர்‌. படும்‌ என்பதாம்‌. 

கனக்கு. அருள்புரிக்க கவெனையே இப்படிச்‌ செய்தால்‌, 
வன்‌ வேணு எவசை என்னதான்‌ செய்யான்‌ ? கருப்புச்‌ சிலை 
யான்‌ பொருப்புச்‌ சலையாளையும்‌ பொரு விடுவான்‌ என்பதாம்‌. 

மேற்கோளாக எடுத்‌தக்காட்டும்‌. பாடல்களையும்‌ கேயர்கள்‌ 
கூர்ச் து படித்து அவற்றின்‌ ஆழ்க ச பொருள்களை ஜார்‌. அகொள்ள 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ அவாவினால்‌ இதற்கு இங்கனம்‌ சிறி எழுத 
கேர்க்‌,௪.அ. 

சான௫பால்‌ கொண்டமையலால்‌ உள்ளம்‌௨௫௫, உயசாண்மை 

ளர்க, உயிர்‌ மறுஓயுள்ளமையால்‌ ௮௮. காமன்‌ செயலாகக்‌ 
கருதி அவன வினையாண்மையை இசாமன்‌ இவ்வாவுவியக்‌ தான்‌. 
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காமவேட்கையை விளைக்தலால்‌ காமன்‌ ; மனத்துள்‌ மதக்‌ 
களிப்பை மூட்டலால்‌ மன்மதன்‌ என்க. இன்ன வண்ணம்‌ 


காஎணப்பெயர்கள்‌ பல மாசனுக்கு இருக்‌இன்றன. 


உயிர்களுக்கு இயல்பாயுள்ள காம இச்சையை உருவகப்‌ 
படுத்தி அதற்கு ஒரு அதி தேவதையை அமைத்துக்‌ காம 
தேவன்‌ எனப்‌ பேசிட்டு வில்‌ அம்புகள்‌ இணைத்துப்‌ படை பரி 
வாசல்கள்‌ விரித்து விசப்பாடு தோன்ற வியந்து பாசாட்டி, 
வருவ தால்‌ வழக்கமாய்‌ மிகவும்‌ பெருஓயுள்ள.௮. 


காம கிலையமான இனிய பொருள்கள்‌ யாவும்‌ அவனுக்கு. 
உரிமைகள்‌.தயின. அவனுடைய தேர்‌, தென்தல்‌ ; யானை, இருள்‌) 
குதிரை, எளி; சேனை, இளம்பெண்கள்‌ ; வில்‌, கரும்பு; காண்‌, 
வண்டு; அம்பு, மலர்‌ ; உடைவாள்‌, தாழம்பூ ? காளம்‌, குயில்‌ 7 
குடை, ச௪க்‌இசன்‌ ; கொடி, மீன்‌ ; முசசம்‌, கடல்‌ ; என்க. 


குறித்த பொருள்கள்‌ காமம்‌ கனிவிக்கும்‌ இயல்பின தக 
லின்‌ காமணுக்குச்‌ சேமங்களாயின. இக்‌.த மெல்லிய படைகளை 
யுடைய இவன்‌ உலக முழுவதையும்‌ எனிதே வெல்லுன்ருனே 
என்பது வியப்பு. 


கரும்பும்‌ சுரும்பும்‌ அரும்பும்‌ பொரும்படைக்‌ காமர்வில்வேள்‌ 
இரும்பும்‌ கரைந்துரு கச்செய்யு மால்‌இறும்‌. பூதிதன்றே 
விரும்பும்‌ பெரும்புலி யூரெம்பி ரானருள்‌ மேவிலொரு 
துரும்பும்‌ படைத்‌ திக்‌ கும்ம லாண்டத்‌ தொகு தியையே. 
(தம்பசச்‌ செய்யுட்‌ கோவை, 74) 
காமனது ௮இசய ஆற்றலை விளக்‌இத்‌ இல்லைப்‌ பாமனைத்‌ 
அதிசெய்த படி.யி௮. இறும்பூத--வியப்பு. பெரும்புலியூர்‌ 
சிதம்பசம்‌. இரும்பும்‌ எசைந்து உருகும்‌ என்றது. அவனது. 
அருக்இறல்‌ நிலை அறியவர்‌,த.௮. எவ்வளவு வைசாக்‌யெ முடைய 
கெஞ்சமும்‌ காமவேட்கையால்‌ உலைமெழுகுபோல்‌ உரு நிலை 
குலையும்‌ என்பதாம்‌. ஆகவ அவனது அடலாண்மையைப்‌ 
புகழ்க்‌. பெருக்‌ தவசகளும்‌ வியக்து போ.த்த நேர்க்த௮. 
பைந்தொடியார்‌ ஆசைகோய்‌ கெம்பீர 
மனிதரையும்‌ பதுமம்‌ தன்னை 
முந்திரவிக்‌ கதிர்போல மிளிர்விக்கும்‌ 
கனலிடியும்‌ முனைக்கூர்‌ வாளும்‌. 


ர. இராமன்‌ 1080) 


வெக்தஇருப்‌ புப்பொரறியும்‌ எனக்கொடிய 
மனவேட்கை மேருவொத்தோர்‌ 
சுந்தரளுானியர்‌ தீரர்‌ ஞூரரையெல்லாம்‌ 
இமைப்பில்‌ துரும்பு செய்யும்‌. 
(வா௫ிட்டம்‌, வைசாக்‌கய, 69) 
இக்தப்‌ பாடல்‌ இத்தனைக்கு உரியது. சூரியன்‌ எதிசே 
நரமமை செலழ்வ தபோல்‌ மாதர்‌ ஆசையால்‌ மாதவர்களுடைய 
9கஞ்சல்களும்‌ செலழ்கது இழிச்துபடும்‌ என்றபடி. அவ்‌ வுள்‌. 
ரங்கள்‌ தாமாகவே உரு யோடும்‌ என்பது உவமையால்‌ அறிய 
மாகும்‌. இரும்பை ஐத்தவமையும்‌ கரும்பு செய்யும்‌ என்ற தனால்‌ 
உற்றவர்‌: படும்பாடு சொல்லவேண்டாதாயிற்‌௮. யாண்டும்‌ அஞ்‌ 
சாத மானவிசரும்‌, என்றும்‌ குன்றாத ஞானசரும்‌ காமன்‌ எ.இ 
22 கலங்க இழிவர்‌ என்பதாம்‌. 
என்னை எய்து தொலைத்தானே ! என்று இசாமனே மலைத்‌ 
கானே ! காமன்‌ பெருமையைப்‌ பின்னர்‌ வேறு பேசுவானேன்‌ ? 
உருவம்‌ இல்லாத அவ்‌ ஒருவனைத்‌ விச உருவமுடையவர்‌ 
எவராயினும்‌ ௮வமை யெல்லாம்‌ ஒருங்கே பொருது தொலைப்‌ 
பேன்‌ சான அவ்‌ வுருலிலி ஒருமுறை பெருமிசுத்தோடு பேசி 
ருக்கருன்‌. அவனுடைய ஆசவாசமான வீசமொழிகள்‌ யாரும்‌ 
அறிய உரியன. அடியில்‌ வருவன. 
காமன்‌ உரைத்தது 
ஒத்தேறும்‌ உருவமில்லாப்‌ பிர மம்ஓன்‌.று 
மேஓழிய உருவம்‌ உள்ளார்‌ 
எத்தேவ ராயினும்‌ஓர்‌ பூங்கணையால்‌ 
தம்போதம்‌ எலலாம்‌ நீங்கி 
மத்தே.றி யுடைதயிர்போல்‌ மனம்சுழன்று 
செயல்மறந்து மடவார்‌ ஆசைப்‌ 
பித்தேறி இதமுரைத்தப்‌ பேதையர்க்கும்‌ 
பேதையராய்ப்‌ பின்‌செல்வாரால்‌. (சத்‌) 
தாதவிழ்பூங்‌ குழற்கனிவாய்த்‌ தத்தைமொழி 
முத்துககைத்‌ தையலார்மேல்‌: 
காதலுறப்‌ புரிசெயலே. என்வடிவாய்‌ 
அவரவர்தம்‌ கருத்துள்‌ தோன்‌ றி 
ஏதம்விளை விக்கும்‌என்னால்‌ இரதியால்‌ 
எனது சின்னத்‌ தியல்பால்‌ என்றும்‌ 
ஆதரவுற்‌ நின்பமென்னும்‌ அவ்வலையில்‌ 
எவ்வுலகோர்‌ அகப்படாரே£ (22 
187 
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அலையேறும்‌ வாரிதிசூழ்‌ அம்புவியில்‌ 
என்னைவெல்வார்‌ ஆரே 7 செந்தி 

உலையேறு மெழுகெனமுச்‌ தேவரும்பூங்‌ 
கணைக்காற்றா துரு வெள்ளி. 

மலையேறி னான்‌ ஒருவன்‌ ; கடலே 
னான்‌ ஒருவன்‌ : மறைக்‌து விண்ணின்‌ 

,தலையே.றி னான்‌ஒருவன்‌ ; ஆயினும்போய்‌ 
இன்னம்‌ அங்குக்‌ தவிர்ந்தார்‌ கொல்லோ 2 (8). 

வேதாவும்‌ முகம்வெளுத்து, விண்டுவும்மார்‌. 
பகம்சிவர்து, விடைவல்‌ லோனும்‌ 

பாதாதி கேசாந்தம்‌ பாதியுடல்‌ 

.  கனுத்தமரர்‌ பதியாம்‌ வேந்தும்‌ 

போதாமல்‌ முகத்திருகண்‌ பு.றத்துமோர்‌ 
ஆயிரம்கண்‌ புகுதப்‌ பெற்றது 

ஏதால்‌என்‌ கணைதுரக்கில்‌ ஈடுபடார்‌ 
எவரெவசே இலக்கா காரே? (4) 


வேதமுத லாகயஎண்‌ ணெண்கலையும்‌ 
வெண்கலைமான்‌ வியந்து கேட்க 
ஓதியுணர்ம்‌ தும்பி.றருக்‌ குரைத்துமுயர்‌ 
பெரியோர்க்கும்‌ உளவிவேகம்‌ 
காதளவும்‌ அடர்ந்துகுழை கடக்துகுமிழத்‌ 
மழறிந்துபொருங்‌ கயலைச்‌சறும்‌. 
பேதையர்கட்‌ கணைபாயும்‌ அவ்வளவே 
யல்லாது பின்னும்‌ உண்டோ £ (52 
செங்குமுத வாயதரச்‌ சேயிழையார்‌ 
கேயம்‌எவர்‌ இ.ற௰ம்ப லாவார்‌ 2 
அங்கவர்தம்‌ பார்வையினால்‌ யார்க்குமனம்‌ 
கரைந்துருகாது 2 அதுவுமன்‌ மி 
'இங்கென.து பேர்ஞாலத்‌ தெவ்வளவுண்‌ 
டவ்வளவும்‌ எவரே மாயக்‌ 
கங்குல்விடிக்‌ இருள்க,ி.த்‌.துக்‌ கண்ணும்வி.ித்‌ 
துணர்வீதென்‌.று காண வல்லார்‌ 7 (ல. 
(மெய்ஞ்ஞானவிளக்கம்‌, காமனாதியர்‌ விசலாபச்‌ சருக்கம்‌, 8-8) 


(உலக நிலைக்குத்‌ தலைவனான மோகன்‌ என்னும்‌ அசசன்முன்‌ 
நின்று காமன்‌ கூறியபடி. யி.ஐ. இன்னும்‌ பல பேடியுள்ளான்‌. 
இகங்கே கூறியவற்றுள்‌ அவன.௮ வீரிய கிலையை விளக்‌ஓயிருக்குக்‌ 
'இதனும்‌, சாஅரியமும்‌, ஓ.அர்தோறும்‌ உவகை விளைத்து வருஇன்‌ 


7. இராமன்‌ 1091 


ன... கவிகளில்‌ சு.றி.த்‌.அள்ள உருவகங்களைக்‌ கருத்தூன்ி 
உணர்க்ச பொழு ௮.தான்‌ பொருள்‌ இனி புலனாய்ப்‌ பெருமஒழ்வு 


தரும்‌. மாசனஅ விரப்‌ பிரதாபம்‌ வியப்புற வக்ச௮. 

பிசமன்‌ இருமால்‌ சிவன்‌ என்னும்‌ மும்ஜூரீத்தகளும்‌ பெண்‌ 
மையல்கொண்டு யாண்டும்‌ பிரியாமல்‌ பெருமோ௫களாயுள்ளனர்‌.. 
அங்கனம்‌ அவசைக்‌ கடுங்காமிகளாய்‌ இருக்கும்படி. தான்‌ புரிச்‌ 
இருப்பதாகத்‌ சன. அருக்‌இதல்‌ நிலையை அவன்‌ வியந்து பேட 
யிருக்றொன்‌. 

வெண்ணிறமுடைய சரசுவதியை வேதன்‌ முகச்திலும்‌, 
செய்யவளான இருமகளை மால்‌ மார்பிலும்‌, பச்சை வடிவமான 
பார்வதியைச்‌ இவன்‌ உடலிலும்‌ ஆசாக்‌ காகலுடன்‌ அணை த்க்‌ 
கொண்டுள்ளனர்‌ என்பான்‌ வெளுத்‌.அ,சிவர்‌அ, கறுத்து என்முன்‌. 
உரைகளின்‌ பொருள்‌ கயல்கள்‌ யாவும்‌ அணு உணச வுரியன. 


ஈண்டு அவன்‌ கூறித்‌இருக்கும்‌ கருத்துக்களை யெல்லாம்‌ 
கூர்ந்து நோக்‌இ நேர்ந்துள்ள நிலைகளை ஓரீக்‌துகொள்ளவேண்டும்‌. 

** சையலார்மேல்‌ காதல்‌ உறப்‌ புரிசெயலே என்‌ வடிவாம்‌?” 
எனத்‌ கனத உண்டமையரன உருவகிலையையும்‌ செயல்‌ இயல்களை 
யும்‌ அவன்‌ இல்வானு உணர்‌.த்‌இயிருக்ொன்‌. 

பெண்‌ அவாவோடு பெரு, இயங்குஇன்த இந்த உலக 
இயக்கத்திற்குக்‌ காமனே உரிமையாளன்‌ என்ப தாம்‌. 

யானை இரதம்‌ பரியாள்‌ இவையில்லை 

தானும்‌ அரங்கன்‌ கனுக்கரும்பு--தேனார்‌ 


மலரைந்தால்‌ வென்‌.று வடுப்படு, 
உலகங்கள்‌ கமூன்‌.றும்‌ ஒருங்கு. ? (கண்டியலங்காசம்‌, 77) 


ஒரு நிலையும்‌ இல்லா காமணுக்கு எல்லா உலகங்களும்‌ எளிதாய்‌ 
வசப்பட்டுள்ளன என இஃது உணர்த்‌இ சிற்றலிக. 

இத்தகைய பேமாத்றலுடையவன்‌ பாங்கு கின்று பூல்களை 
"எய்தமையால்‌ இசாமன்‌ தாங்காமல்‌ ஏல்‌ஓ யிருக்தான்‌ என்க. 

4. மதனனை இவ்வண்ணம்‌ வியக்தவன்‌ பின்பு நிலவை 
இகழ்க் சான்‌. வெளியே ஒனிசெய்த நின்ற சந்திரிகை காம 
சாபத்தை மிகுவித்த உள்ள த்தை வரச்‌ இனமையால்‌, வெள்ளை 
வண்ணவிடம்‌ ?” என்னு வெறுத்த உசைத்தான்‌. சஅாக்கம்‌-வரா 
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மையால்‌ வெளியே வர்‌. உலாவிணான்‌ 7 கிலாவை சோக்‌இனுன்‌ 
கெஞ்சம்‌ உருனான்‌. அக்கிலையில்‌ பேசினான்‌ என்க. 
இசாமனஅ சிக்கனை 
பால்போன்ற இனிய கிலா மேலெங்கும்‌ பசவி மினி 
மானிகையுள்ளே இசாமன்‌ மாலுழக்‌ அ மறுஇயிருக்தான்‌. 
இங்கனம்‌ இருக்கவன்‌ இறுதியில்‌ தனத மனநிலையைக்‌ 
சூறித்து தனியே இனிய ஒரு ஆலோசனை செய்யலானான்‌. அக்கு 
எண்ணங்களை எழுதிய வண்ண ஓவியம்‌ அடியில்‌ வருவ. 
- ஏகும்‌ ஈல்வதி அல்வதி என்மனம்‌. 
ஆகு மோஅதற்‌ காகிய காரணம்‌, 
பாகு போன்மொழிப்‌ பைந்தொடி கன்னியே 
ஆகும்‌ வே.றித.ற்கு ஐயு.ஐ வில்லையே. 
(மி.இலைக்காட்‌, 147) 
உத்தமமான உயர்க்த டினேதத்‌ அவம்‌ இதில்‌ உணர்த்தப்‌ 
பட்டுள்ள.அ. ஆன்ம நேயமும்‌ அகதிதாய்மையும்‌ மேன்மக்கள்‌ 
நிலைமையும்‌ இங்கே விளங்‌ஒரிதஇன்‌ தன.” 


“என்னுடைய உள்ளம்‌ எப்பொழுதும்‌ கல்ல வழிகளிலே 
யே செல்லும்‌ ; தியவழிகளில்‌ யா.அம்‌ இரும்பா.ன ; இது வசை 
வழுவாமல்‌ தருமகெறியிலேயே ஒழுவெக்த ௮.து இன்று மாலை 
மூ.துல்‌ மால்‌-மிகுக்‌து மற யுழல்்‌இன்றஅ ; எல்வளவு தேத்றி 
யும்‌ தேருமல்‌ சுழல்கின்ற) கன்னிமாடத்தில்‌ சண்ட அப்‌ 
பெண்ணினிடமே பேசாசை கொண்டு ஓயாமல்‌ ஓடுத.௫. இங்‌ 
ஊனம்‌ ஓடுவதால்‌ அம்மங்கை எவனொருவனுக்கும்‌. உரிய்வளா 
யிருக்கமுடியாஅ ? அவ்வாறு இருக்கால்‌ என்‌ கெஞ்சம்‌ இவ்வானு 
செல்லா, 7 ஆகவே அவள்‌ கலியாணம்‌ .தகா.க கன்னிசையாகவே 
மன்னியுள்ளாள்‌ / இது உண்மை” என்று சுனக்குள்ளேயே 
இசாமன்‌ எண்ணி முடிவு செய்தான்‌.  இவ்வுள்ளப்‌ பான்மை 
உணர்வு சசக்து தரும நிலையமாய்த்‌ தழைத்து வந்துள்ள... 
மணிக வுலகம்‌ புனிதம்‌ அடைய இஃ ஓர்‌ இனிய ஒளியாய்‌ 
ஊழஹில்‌ செய்‌ மினிர்‌இன்‌ ஐ.அ. 

“கன்னியே ஆகும்‌; இதற்கு ஐயுறவு இல்லையே '? எண்ற 
அனால்‌ தன்‌ உள்ளம்‌ அணிர்சசைத்‌ கெள்ள ச்‌ தெளிக்க உண்மை 

யக இவ்வள்ளல்‌ உ௮.இ செய்‌. ககொண்டமை உணச வக்துஅ. 
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எகா.சங்கள்‌ அணிவும்‌ தெளிவும்‌ தோன்ற நின்றன. 

வேறு என்தது தான்‌ கருஇயதற்கு மாருக என்றவாறு. 
ராறவு சந்தேகம்‌. இல்லையே என்ற தொனியில்‌ உள்ளக்‌ 
களிப்பும்‌ உறு தியுண்மையும்‌ அள்ளியுள்ளன .. 

பிறன்‌ ஒருவனுக்கு பனைவி யாயிருந்தால்‌ என்மனம்‌ இறி.௫ம்‌ 
விரும்பி யிராது என்று இராமன்‌ உ௮இ செய்அள்ளமையால்‌ 
அந்தப்‌ புனித மனத்தின்‌ சனி மமை இனி புலனாம்‌. 

தன்னைப்பத்தியும்‌, தனது மனநிலையைக்‌ சூறித்அும்‌ இப்‌ 
புண்ணிய மூர்த்தி ஈண்டு எண்ணியிருக்கும்‌ உண்மையை ஓவ்‌ 
வொரு மனிதனும்‌ செல்வையாக எண்ணி வந்தால்‌ இவ்வுலகம்‌ 
எவ்வளவு புண்ணிய முடையதாய்ப்‌ பொலிர்‌அ விளங்கும்‌ 7 

சான்‌ அசசகுமாசன்‌ ஆகலின்‌ ௮வளை ஒரு ௮௪௪ குமரியா 
கவே கருதினான்‌. பாகு போல்‌ மொழிப்‌ பைந்தொடி. என்பன 
கன்னிக்கு விசேடணங்களாய்‌ வந்தன. தொடி வளையல்‌. 
வாயினிமையும்‌ கையழகும்‌ கருத கேர்க்‌க,௪. 

.தாசகின்று பார்த்ததே யன்றிச்‌ சதையோடு யாதும்‌ பேச 
வில்லை? அங்கனம்‌ இருக்க வெல்லப்‌ பாகுபோன் த இனிய 
மொழியினள்‌ என அக்கன்னியைக்‌ சூதி.த்‌.அச்‌ சொல்லலாமோ ₹ 
இசாமன்‌ சொன்ன தாகக்‌ கவி கட்டியிருப்பது சுவை கெட்ட 
தாம்‌ என இப்படி கவமான ஒரு நவை அசாய்ச்சி மிகையாக,ச்‌ 
சோன்றும்‌; தோன்றின்‌ ஆன்ற அமைஇயுடன்‌ நிலைமைகளை 
ஓர்ந்து உணர்ச்‌. அ கொள்ளவேண்டும்‌. 

முன்றில்‌ அயல்‌ கின்று கன்னிமாடத்தைக்‌ கண்டபொழு.அ 
தோழிகளோடு சதை பேசிய மொழிகள்‌ சில இசாமன்‌ காதல்‌ 
சிறிது விழுந்தன) அவ்வொலியினிமை உள்ளம்‌ ப இந்திருக்த 
மையால்‌ வெல்லப்பாகு என ௮.சனை விழைந்து சொல்லலாயினான்‌.. 

எர0ள வின ஆ௭௦00 க௦ங்வ்‌ 10௭0௨7 ந0தய௦க நந க்தி, 

நீ.ரி18 ஒடும£ம்கக%்‌ ம௩யுகர் 6௦ வ$்ந்ரசிர்ரத காக ! 7? 
(1200௦௦ கீறல்‌ ஏய ரா. 5) 

“செவ்விய கா.துகளுக்குச்‌ இல்விய சதம்‌ போல்‌ காதலர்‌ 
மொழிகள்‌ இசவில்‌ எவ்வளவு இனிமையா யுள்ளன! 7? என்னு 
ரோமியோ என்பவன்‌ சன்‌ காதலிமொழியை உவக்து கூறியுள்ள 
தம்‌ எண்டு உணரச்‌ தக்௧௮. அன்பினால்‌ இன்பம்‌ ௮திகமாயஅ. 
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மேலோர்‌ யாண்டும்‌ அல்வழி செல்லார்‌; ஈல்வதியே செல்‌ 
வர்‌) ௮வர்‌ உள்ளமே தெள்ளிய நீதிச்‌ சட்டமாய்ச்‌ க்‌. தள்ள. 
என்பதை இங்கே தெரிக்அகொண்டோம்‌. 
என்‌ மனம்‌ என்றதிலுள்ள பெருமித நிலையை எண்ணி 
ய.தியலாமே யன்தி யாரும்‌ எளிதில்‌ எழுஇவிட முடியா. 
தமத காவிய காயகனத மன சகலத்தையும்‌ புனிகு கிலையை 
யும்‌ அ.இவிஈயமாகக்‌ கவி இதில்‌ வெளியிட்டிருக்கருர்‌. 
இசாம வாசகமாய்‌ இக்கு வந்துன்ளஅபோல்‌ சாகுந்தலம்‌ 
என்னும்‌ வடமொழி நாடகத்தின்‌ கதாகாயகன்‌ வாக்‌இலும்‌ வக்‌ 
இருக்கின்ற.௫. 
** அஸம்ஸயம்‌ க்ஷூத்ர பரிக்ரஹ க்ஷமா 
யதார்ய மஸ்யாம்‌ அபிலாஷி மே மன : 
ஸதாம்‌ஹி ஸக்தேஹ பதேஷு வஸ்‌.துஷ-* 
ப்ரமாணம்‌ அர்த: கரணப்ரவ்ருத்‌தய: (சாகுந்தலம்‌, 1-19) 
₹*என்‌ மனம்‌ இவளை இச்சிக்ன்ற.அ ? ௮,தலால்‌ ஐயமின்றி 
௮௮௪௪ல்‌ இவள்‌ மணக்கக்‌ தக்கவளே. ஒன்றில்‌ ஐயம்‌ தோன்‌ 
கிண்‌ கங்கள்‌ உள்ளமே சாட்சியாய்‌ நின்று ஈல்லோர்க்கு உண்‌ 
மையைச்‌ கெளிவிக்கன்றது ?? எனச்‌ சகுந்தலையைக்‌ கண்டு 
கால்‌ கொண்ட துஷியந்த மன்னன்‌ தனக்குள்ளேயே இவ்வாறு 
உரையாடியிருக்கறான்‌. 
வடமொழியில்‌ ௮அஇமேதையாகய காளிதாச மகாகவி கூறித்‌ 
அள்ள இதத்கும்‌, ஈம்‌ குவிக்கும்‌ உள்ன ஓற்றுமை வேற்றுகள்‌ 
உய்‌. துணாத்தக்கன. 
என்‌ உள்ளம்‌ இவளை விரும்புன்றமையால்‌: ௮சசனாய 
நான்‌ மணந்துகொள்ள க்‌ சக்கவளை என அம்மன்னன்கருஇனான்‌. 
ஈல்வழியே செல்லுகின்ற என்‌ மனம்‌ இன்னு இவள்பால்‌ 
சென்‌ ஐமையால்‌ எவரும்‌ வசையாத புனிகுமான கன்னியே 
என் ணு இக்கோமகன்‌ எண்ணினான்‌. 
ஞுலத்தககுதியை வெளிப்போக்இில்‌ ௮.௮ கூறித்‌ து கின்ற அ ; 
புண்ணியம்‌ கனிந்த பரிசுத்த கிலையை உள்ளுற இது ஓர்ந்து 
கொண்ட. ௮௮ புறத்தின்‌ வதிய 7 இ அத்தன்‌ ஒளிய. 
மணம்‌ புரிதலை வெளிப்படையாக ௮.து விசைக்கு விளம்பிய. 
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அதைக்‌ சூறித்து யா.தும்‌ கூரூமல்‌ அடக்கமாய்‌ இ அமை 
மு கின்றது... இதன்‌ ஈயத்தகு தன்மையும்‌, கரகரிகமும்‌, அறப்‌. 
பெருக்‌ தகவும்‌ வியத்தகு நிலையின. 

அ.றமனை புகுமுன்னசே பிறர்மனை கோக்காசு பேசாண்மை. 
யாளன்‌ என்பதைத்‌ சன்‌ தாய வாயால்‌ அஇவிசயமாக உறுஇ 
செய்துள்ள இசாமனது சிலமும்‌ செம்மையும்‌ ஞாலம்‌ அறிய, 
வக்‌ தன. 

இசாமன்‌ பள்ளிகொண்ட 

இவ்வண்ணம்‌ இப்புண்ணிய சிலன்‌ இரவு இருபத்தைந்து 
நாழிகை வரையும்‌ கண்ணுறங்காமல்‌ பெண்‌ மையலோடு பெரு 
யிருக்‌ சான்‌. அதன்பின்‌ அயர்ந்து உறல்‌இனான்‌. 

சந்திரனும்‌ மறைந்தான்‌. இசைகள்‌ முழுவதும்‌ பசவி 
மிருத சிலவும்‌ தேய்க்தத. உதய காலம்‌ தொடங்கிய ௮. 

கோரும்‌ இலக்குவனும்‌ வழக்கப்‌படி. ௮ இகாலையில்‌ எழுச்‌ 
தனர்‌.  இசாமன்‌ மாத்திசம்‌ படுக்கையைவிட்டு இன்னும்‌ எழும்‌ 
இருக்கவில்லை. தம்பி வர்‌.து அருகே கின்று பார்த்தான்‌. அண்‌ 
ணன்‌ அயர்க்‌து உறங்குவதை கோக்‌ அஇசயித்தான்‌. சூரியன்‌ 
உதயமாதற்கு ஐந்து காழிகைக்கு மூன்னசே என்றும்‌ விழித்‌ 
தெழுஇன்றவன்‌ அன்று அவ்வாறு படுத்திருக்க அவனுக்கு 
வியப்பாயது. நாளும்‌ விழிப்பு வருகேசமே இசவு விழி அயின்‌ 
றுள்ளமையால்‌ முறைப்படி. எழுவது இயலாது போயது. வழி 
நடந்த களைப்பால்‌ நேர்த்த அயர்வு என்று ௧௬௫ இளையவன்‌ அய. 
லொ.தம்‌னென்‌. மண்மணியான இவ்வண்ணல்‌ பெண்டயலோடு. 
இல்கனம்‌ சண்ணயர்க்து துயில விண்‌ மணியான கஇசவன்‌ ழ்‌ 
பால்‌ கண்‌ மலர்க்தெழுக்கான்‌. அந்த உதயகால வருணனைகள்‌ 
அடியில்‌ வருவன. 8 
ததையுமலர்த்‌ தாமண்ணல்‌ இவ்வண்ணம்‌ மயலுழக்து தளருமேல்வை 
குதையுமனத்‌ தடருடைய செங்கமல மூகமலஏச்‌ செய்யவெய்யோன்‌ 
புகதையிருளின்‌ எழுகின்ற புகர்முகயானையினுரிவைப்போர்வையபோர்த்த 
உதையகரிஎனுங்கடவுள்‌ நுதல்‌௫ழித்த விழியேபோல்‌ உதயம்செய்தான்‌. 

(மிதிலக்காட்டு, 180) 

க.இிரவன்‌ உதித்ததைக்‌ குறித்‌ அக்‌ கவி இவ்வாறு உஇத்த 

வக்‌.இருக்ன்தஅ. பொருளை ஊன்றிப்‌' பாசாமலே பாட்டை 
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வாய்விட்டு இசையோடு படித்தாலும்‌ உள்ள.த்‌.இல்‌ ஓர்‌ உவகையும்‌, 
உற்சாகமும்‌ ஒருங்கே தோன்றும்‌. அழயெ ஜெகுகளை விரித்து 
அன்னங்கள்‌ மேலெழுக்து பறப்பதுபோல்‌ மொழிகள்‌ இன்‌ 
னோசை தழுவி இனிசெழுர்‌.அ செல்ன்றன. 

வெய்யோன்‌ உதயம்‌ செய்தான்‌ என்ப.அ செய்யுள்‌ முடிபு. 
செய்ய என்றது அவன உருவ நிலையும்‌ ஒளியும்‌ தெரியவக்‌,த.௮. 

இவபெருமானுடைய கெத்திக்கண்ணிலிருக்கு புறப்பட்ட 
நெருப்புத்‌ இரளைோபோல்‌ உதயலரியின்‌ உச்சியினின்‌௮ு. சூரியன்‌ 
ஒளிசெய்‌* தோன்‌ .திஞன்‌ என்ப சாம்‌. 

ததல்‌இழித்த விழியை அதலிய,து இங்கு அண கோக்க 
வுரியத. நெற்றியைக்‌ இழித்து வந்த அந்த விழி மன்மதனை 
ஸ்ரன்று அழித்த. அவ்‌ விழிபோல்‌ உதித்த இனியும்‌ இன்று 

சாமன.து காமவே.கனையை ஒழிக்க வக்‌.த.து என்பது குதிப்பு. 

மதன விதனத்தால்‌ மு, மதிஓளியால்‌ ம.இ இளிக்து 
மயல்இக்‌ இடந்த இராமன்‌ பகல்வரின்‌ முனிவர்‌ முதலானவர்க 
ளுடன்‌ அளவளாவி .ஆ.௮,தலடைக்இருப்பன்‌ ஆதலால்‌ அவன 
காமத்துயசம்‌ நில்கக்‌ கதசவன்‌ தோன்‌ தினான்‌ என்பார்‌ மணத்தூ 
'இடர்‌உடைய, கமலமூகம்‌ மலம்‌ வெய்யோன்‌ உதயம்‌ செய்தான்‌. 
என்னுர்‌.  அவ்வுதய இனம்‌ இதயம்‌ மழ உயர்‌ மணமாய்‌ 
'இசைந்துள்ளமையை இங்கனம்‌ உய்த்‌. அணா வைத்தார்‌. 

சிதையும்‌ மனம்‌ என்றது காமவேட்கையால்‌ நைந்து நிலை 
குலை தள்ள செஞ்சம்‌ என்றவானு. அகமும்‌ மூலமும்‌ மலா 
அலசவன்‌ மலர்ந்தான்‌ என்றது அவன்‌ வசவால்‌ விளையும்‌ பய 
னதிய வந்தத. 

பெண்‌ மயலோடு கண்‌ முஒழ்‌த்திருந்ச இசாமன.து தாமரை 
மலர்‌ போன்ற இருமூகம்‌ மலச உதித்தான்‌ ) உஇக்கவே உல௫ 
னுள்ள தாமசைகள்‌ எல்லாம்‌ உவக்து மலர்க்கன $ அம்மலர்ச்சி 
நிலையை மஒழ்ச்சி ௪.தம்ப உசைத்‌அள்ளார்‌. 
பண்டுவரும்‌ குறிபகர்க்து பாசறையிற்‌ பொருள்வயினிற்‌ பிரிந்துபோன: 
வண்டுதொடர்‌ ஈறுக்தெரியல்‌ உயிரனைய கொழுகர்வம மணித்தேரோடும்‌ 
கண்டுமனம்‌ களிகிறப்ப ஒளி௫ிறக்து மெலிவகலும்‌ கற்பி ஞர்போல்‌ 
புண்டரிக முகமலர அகமலர்க்து பொலிந்தனபூம்‌ பொய்கை எல்லாம்‌. 


(மி.திலக்காட்டு, 152) 
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பொருள்‌ தேடும்‌ பொருட்டுப்‌ பிரிந்துபோன கணவர்‌ 
இரும்பி வக்ச பொழு.ஐ அவசைக்‌ கண்டு மஇழ்‌ன்ற மனைவியர்‌, 
முகங்கள்‌ போல்‌ நீர்‌ நிலைகளிலுள்ள தாமசை மலர்களெல்லாம்‌. 
கிவனை கோக்‌ மலர்க்து நின்றன என்பதாம்‌. 


ஞரியன்‌ தோன்றவே தாமரை மலர்வது இயல்பு) அக்கு 
இயற்கை உரிமையால்‌ தாமரைகாயகன்‌ என அவனுக்கு ஒரு 
காமமும்‌ எய்தியது. களினமான அந்த காய கரயக சேயங்களை! 
நளினமுடன்‌ தழுவி விழுமிய பதிவிசதைகளுடைய அன்பு நிலை 
யை இன்ப ஈலம்‌ கனிய இல்கனம்‌ விளக்கயருளினார்‌. 

புண்டரிகம்‌-- சாமசை. பாசறை போர்‌ மேல்‌ சென்ற 
வியர்கள்‌ தற்‌ஓயிருக்கும்‌ ஓடம்‌. இதனைப்‌ பாடிவிடு என்பர்‌. 

உயிர்‌ அனைய கொழுகர்‌ என்த பிசாணகாயகர்‌ என்றபடி. 
உழுவலன்பின்‌ உரிமை யுணச வந்தது. காதல்‌ ஈலம்‌ சனிக்கு. 
ஆதாவுடன்‌ மனை வாழ்க்கை நடத்துங்கால்‌ கொழில்முறைகளால்‌, 
கொழமுஈன்‌ அயல்‌ அகல நேரும்‌. ௮௪௪ காசியமாய்ப்‌ பகைவர்‌ 
மீது போர்மேல்‌ செல்லல்‌ 9 கமக்குப்‌ பொருள்‌ தேடப்‌ புகுதல்‌, 
கல்வி யிட்டம்‌ கருதிப்‌ போதல்‌ முதலியனவாம்‌. ௮ம்கனம்‌. 
செல்லுங்கால்‌ இவ்வளவு காலத்‌.துள்‌ வக்‌.து விடுவேன்‌ என்று. 
காதலிகளிடம்‌ காதலர்‌ உ௮.இகூறிச்‌ செல்வது வழக்கம்‌ துகலின்‌ 
வரும்‌ குறி பகர்ர்து போன கொழுரர்‌ '” என்றூர்‌. 

பண்டு என்ற அ முன்னம்‌ பிரியும்‌ பொழுது என்றவாறு. 

,போர்மேல்‌ பிரிவு, விரப்பாடுடையன $ ஆண்மைத்‌ இதத்‌ 
தை நிலை கிறுத்துவ; தன்னலம்‌ பாசாமல்‌ பிறர்‌ ஈலம்‌ பேணு 
வது; அசசுக்கும்‌, குடிகளுக்கும்‌, காட்டிற்கும்‌, தனக்கும்‌ ஈல்ல 
ர்த்தியை காட்டுவ) ஆதலின்‌ தலைமகன்‌ பிரிவுள்‌ அதன்‌ 
தலைமை தோண்ற முதலில்‌ வைத்தார்‌. வீமத்தை யாண்டும்‌ முதன்‌ 
மையாகப்‌ பாசாட்டி. வருவது கம்‌ கவியின்‌ இயல்பு) ௮.தனை 
இடங்கள்‌ தோறும்‌ பலவழிகளிலும்‌ பார்த்‌ வருஒன்றோம்‌. 

பகைமேல்‌ சென்று பாசறையில்‌ தங்‌கயிருக்த விசர்‌ வசந்த 
காலம்‌ வசவும்‌ தம்‌ அணைவிகளை நினைந்து ஊசை நோக்க விசைக்கு 
வருவர்‌, அவ்வுரிமையால்‌ பாசறைப்‌ பரிவு தீர்க்கும்‌ பங்குனிப்‌ பரு 
வம்‌ என அதற்கு இங்‌கதமான ஒரு பெயரும்‌ வக்த.௮. 
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காசறு துறவின்மிக்க கடவுளர்‌ சிந்தை போல 
மாசறு விசும்பின்‌ வெய்யோன்‌ வடதிசை அயணமுன்னி 
ஆ௪.ற ஈடக்கு நாளுள்‌ ஐங்கணைக்‌ இழவன்‌ வைப்‌ 
பாசறைப்‌ பரிவு தீர்க்கும்‌ பங்குனிப்‌ பருவம்‌ செய்தான்‌. 
(சவக௫ர்‌ தாமணி, 8251) 
குறிபகர்க்‌, த பண்டு பிரிக்அபோன காதலர்‌ குறித்தபடியே 
குறித்த காலத்‌இல்‌ வரத காதலிகளைக்கண்டு ஆதசம்‌ புரிவர்‌ என்‌ 
பது இதனால்‌ அறியலாகும்‌. பகிவு-பிரிவுத்‌ அயமம்‌. (கடவுளர்‌ 
என்ற மூனிவர்களை. மாதவர்‌ மனம்போல்‌ ஆகாயம்‌ களங்க 


மின்றி விளங்கி யிருக்த.௫ என்பதாம்‌. 


குறித்த கானில்‌ கொழுகர்‌ வசவில்லை யாயின்‌ மனைவியர்‌ 
மு அயர்வர்‌. மாலை. முதலிய காலங்களைக்‌ கண்டு சாலவும்‌ 
வருந்‌இப்‌ புலம்புவர்‌. ௮க்‌இப்பொழு.இன்‌ காட்‌௫ியும்‌, ௮,சனை அவர்‌ 
நிக்இித்‌.த கித்கும்‌ நிலையும்‌ கலை யுலகல்‌ பல இக்தனைகளை விளைத்‌து 
வந்துள்ளன. ஓன்று அடியில்‌ வருவ.௮. 
கோடிய கோலினன்‌ செருமுகம்‌ போலக்‌ 
கனைகதிர்‌ இருக்‌ கல்சேர்ம்‌து முறைபுகப்‌ 
பதினெண்‌ இளவி ஊர்த்‌, சியபோல்‌ 
புட்குலம்‌ பொய்கை வாய்தாட்‌ கொள்ள, 
5 வேள்சரத்‌ துடைகுகர்‌ கோலம்‌ கோக்க 
இருள்மகள்‌: கொண்ட குறுகை போல 
முல்லையும்‌ மெளவலும்‌ முருகுயிர்த்‌ தவீழத்‌, 
,தணந்தோர்‌ உளத்தில்‌ காமத்‌ இப்புக, 
மணநக்தோர்‌ நெஞ்சத்து அமுத நீர்விட, 
20 அன்றில்பு.ற்‌ சேக்கைபுக்கு அலகுபெடை அணைய, 
அந்தணர்‌ அருமறை அருங்கடை அடங்க, 
மூதிர்கனி மூலம்‌ முனிக்கணம்‌ மறுப்பக்‌, 
கலவையும்‌ பூவும்‌ தோள்முடி கமழ 
விரிவலை நுளையர்‌ நெய்தல்‌ ஏந்தித்‌ 
72 துத்தம்‌ கைக்களா அளவையின்‌ விளைப்ப, 
நீர்‌அர மகளிர்‌ செவ்வாய்‌ காட்டிப்‌ 
பசுந்தாள்‌ சேக்கொள்‌ ஆம்பல்‌ மலரத்‌, 
தோளும்‌ இசையும்‌ கூறிடும்‌ கலையும்‌ 
அருள்‌ இரு எழுத்தும்‌ பொருள்‌ திரு மறையும்‌ 
20 விரும்பிய குணமும்‌ அருந்திரு உருவும்‌ 
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மூதல்‌எண்‌ இெவயும்‌ விதமுடன்‌ நிரையே 
எட்டும ஏழும்‌ சொ.ம்‌.றன ஆறும்‌ 

ஜங்தும்‌ கான்கும்‌ அணிதரு மூன்றும்‌ 
துஞ்சலில்‌ இரண்டும்‌ சொல்லரும்‌ ஓன்றும்‌ 
ஆருயிர்‌ வாழ அருள்வர நிறுத்திய 

பேரருட்‌ கூடல்‌ பெரும்பதி நிறைந்த 
மூக்கட்‌ கடவுள்‌ முதல்வனை வணங்கார்‌ 
தொக்கதஇப்‌ பெருவினை சூழ்ந்தன போலவும்‌, 
துறவால்‌ அறனால்‌ பெறலில்‌ மாந்தர்‌ 
விள்ளா அறிவின்‌ உள்ளமும்‌ என்னவும்‌, 
செக்கர்.த்‌ இியொடு புக்கஈன்‌ மாலை! 

என்‌உயிர்‌ வளைந்த தோற்றம்‌ போல 

நாற்படை வேந்தன்‌ பாசறை 

யோர்க்தம்‌ உளயோ ? மனத்இறன்‌ ஓனுகவே. (சல்லாடம்‌, 89) 


இந்தப்‌ பாடலில்‌ அடங்கியுள்ள பொருள்‌ ஈயங்களை உரி. 
மையோடு ஊன்றி நோக்கின்‌ அரிய பல கலங்களை அறிந்து 
கொள்ளலாம்‌. ௧௩௦௮. தமிழ்‌ மொழியுள்‌ தழைத்து வக்துள்ள 
இலக்கியப்‌ பண்புகளின்‌ வேகாடிகளை ஆவனுடன்‌ சாம்‌ உணர்க 
கொள்ளவேண்டும்‌. யாண்டும்‌ ரீ.இ ஈலங்களை நிறைத்‌ துள்ளன. 


பிரிவாற்றாமல்‌ வருக்தியுள்ள ஒரு கலைமகள்‌ அக்கிப்‌ பொ 
முதை கோக்‌, “ஏ மாலையே ! அபலை யெ என்னை வளைந்று. 
கொல்லுஇன்ஞூயே ! சொன்னபடி வக்தருளாமல்யோசனையின்றிப்‌ 
பாசறையில்‌ இருக்கும்‌ அவ்விீசசை வளைத்து உன்‌ இசத்தைக்‌ 
காட்டி அதிஷட்டி. இங்கே அழைத்து வசாமல்‌, கணே எசி 
முட்டிப்‌ பெண்‌ கொலை புரிஎன்றாயே! இ௫ பெரும்‌ பாவம்‌ ௮ல்‌ 
லவா??? என்னு உள்ளம்‌ கனன்று சொல்லாடிய படி யி. அகப்‌ 
கொருளின்‌ இயல்‌ முறையில்‌ இது போழுதோட புலம்பல்‌ என்னும்‌ 
அதையாம்‌. 


இறிய இத்‌. அறையைக்‌ கருவியாக வைச்‌. க்கொண்டு எவ்‌ 
வளவு உ௮இரலக்களைக்‌ கல்லாடர்‌ இதில்‌ உணர்த்தி யிருக்‌களுர்‌ 1 
பலமுரையும்‌ படி ச.௮க்‌ கவியை மனனஞ்‌ செய்துகொண்டு கருத்‌ 
அக்ககாக்‌ கருக்தூன்றிச்‌ அருவிப்‌ பார்த்தால்‌, அறிவின்‌ சுவை 
அருவியாய்ப்‌ பெரு எழுவதை ௮னுபவிஜ்‌.அ மகிழலாம்‌. 
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தோள்‌, எட்டு? இசை, ஏழு? சாதக்இரங்கள்‌, ஆறு) மகம 
எழுத்த, ஜர்தா? மறை, நாண்கு) சூணம்‌, மூன்று 7 உருவம்‌, 
'இசண்டு; பிசணவம்‌, ஒன்னு த என எண்அலல்காசம்பட இரைம்‌ 
,கருளினார்‌. இவற்றை அருயிர்கள்‌ வாழு அருளுடன்‌ கிறு த்திய 
பேசருளாளன்‌ நுதல்‌ கிழித்த விழி யுடைய மூ,தல்வன்‌ என்பதாம்‌. 

அவனை வணங்கா தார்‌ 2விளயபோல மாலை வக்‌.௮ சூற்க்து,அ3 
சுனால்‌ மறுப்‌ புலம்பினள்‌ என்க. பிறவும்‌ ஓரக்‌. கொள்க. 

உழுவலன்புடன்‌ இவ்வாறு பிரிவில்‌ உருஇயுள்ள மகளிர்‌ 
கொழுகர்‌ வசவே பெரும௫ழ்ச்சி அடைவர்‌ ஆதலால்‌ ௧இர்‌ கண்டு. 
மலர்க்சு கமலங்களுக்கு அவர்‌ இங்கு உவமையாய்‌ வச்தனர்‌. 


அக்கதிசவன்‌ உஇக்கும்பொழு.ஐ. உலஇல்‌ நிகழ்ந்த காட்‌9 
களை இனிக்‌ காண வருகின்றோம்‌. 
எண்ணரிய மதஜையினொடு இன்னார்கள்‌ இசைபாட, உலகம்‌ ஏத்த, 
விண்ணவரும்‌ முனிவர்களும்‌ வேதியரும்‌ கரம்கூவிப்ப, வேலைஎன்னும்‌ 
மண்ணுமணி முழவதிம, வானமம்‌என்‌ நடம்புரிவாள்‌ இரானி யான 
கண்ணுதல்‌ வானவன்கனகச்சடைகிரிந்தால்‌எனவிரிந்தகதிர்கள்‌எல்லாம்‌ 

(மிதிலக்‌ காட்‌, 158) 

உதய காலத்தில்‌ சூரியனிடமிருர்‌,அ. இவர்‌. செணங்கள்‌ 
பசங்க விரிர்சு நிலையை உரைத்தபடியி.. இஇல்‌ கூறிச்‌. தள்ள 
செயல்‌ இயல்கள்‌ கூர்ச்‌,ஐ கவனிக்கச்‌ தக்கன. 

சிவபெருமான்‌. ஆனந்தத்‌ காண்டலம்‌ புரிஒன்ற ஓர்‌ அற்‌ 
புதுக்‌ காட்சியைக்‌ கவி இதில்‌ அஇசெயமாகச்‌ இத்இரித்திருக்கன்‌ 
மூர்‌. காட்டியத்திற்குப்‌ பக்கவாத்‌இியல்கள்‌ தக்க. வகையாக 
அமைக்கப்பட்டுள்ளன. ௬இ கூட்டிச்‌ ௪இ காட்டியுள்ளார்‌. 

சுரு.இியோடு தாளம்‌ கழுவிக்‌ இ்னார்கள்‌ இசைபாட, ஐ 
மூழக்கம்‌ மத்தளம்‌ போல்‌ ஓத்துமுழங்க, உலகு உயிர்கள்‌ யாவும்‌. 
உவர்‌. கோக்க வணங்‌ இற்ப, அமசர்‌ மூ.சல்‌ அனைவரும்‌ ௮இ 
சய பசவச௫சாய்‌,த்‌ அதிசெய்‌அ தொழு. போற்ற, ஆகாயமாயய 
அங்‌ஒலே ஈடனம்‌ புரிஇன்த சவபெருமாணகள்‌ சூரியனை இங்கே 
உருவகம்‌ செய்திருக்‌கனுர்‌. வாள்‌ இரவி ஆன கண்ணுதல்‌ என்‌ 
ஐ சோதச்‌ சுடர்ப்‌ பிழம்பாய்‌ ஓனிரும்‌ அக்க அஇமுலப்பொ 
ரூளின்‌ அற்பு,க நிலை ௧௬.௫. இசவி இறைவன்‌ என விளல்‌இணாண்‌. 
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இசைபாடல்‌, உலகம்‌ஏத்தல்‌ முதலியன கதிரவன்‌ உதயத்தில்‌, 
இயல்பாக நிகழ்வன 7 ௮லை, .ஐடலுக்கு இசைவாய்‌ ஈண்டு 
இயைக்து நின்றன. கணக்‌ சபையில்‌ ஈடனத்‌ 'தஇருக்கோலத்தோடு 
அருள்செய்‌. கற்கும்‌ உடசாச மூர்த்தியை நினைவில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு இ வனையப்பட்ட_து. 

அலை வுலகல்களும்‌ தனக்குக்‌ இருமேனியாக வுடைய பிர 
மாண்ட நாயசன்‌ இல்லையில்‌ இதிய அம்பலத்தில்‌ ஈடி.த்‌.அள்ள.அ 
ரிய செயல்‌ ; அவன.அ ஆடலுக்கு எங்கும்‌ சல்லையில்லை என்ப: 
தை இங்கே ஈன்கு சொல்லியிருக்‌ஒருர்‌. 

வேதண்ட மேபுயங்கள்‌ விண்ணே தஇருமேனி 

மூதண்ட கூடமே மோலியாம்‌--கோதண்டம்‌ 

ஓ.ற்றைமா மேரு கமாபதியார்‌ நின்ருடப்‌ 

பற்றுமோ ௫ற்றம்‌ பலம்‌, (சதம்பச மும்மணிக்கோவை, 9) 


இறைவன.௮ உருவ நிலையைக்‌ குறித்‌.அச்காட்டி. இதில்‌ வினவி 
யிருக்கும்‌ அழகைப்‌ பார்க்க. வேதண்டம்‌--மலைகள்‌. 

உலகமெல்லாம்‌ இனிது இயங்கத்‌ சனி ஈடிக்கும்‌ பசமன்‌ 
சான்சு. ஈடிக்கும்பொழுது சவர்‌, சடை அயலெங்கும்‌ பசர்.து 
நிக்கும்‌ ஆ.சலால்‌ இசைகள்கோ௮ம்‌ பசவியுள்ள செவ்விய சணல்‌ 
களுக்கு ௮. உவமையாய,து. 


சூசியனைச்‌ இவவெருமாணாகவும்‌, அவனிடமிருந்து விரிக்து 
பசக்துள்ள செங்கஇர்களை அப்பசமணுடைய செஞ்சடையாகவும்‌ 
உருவசம்‌ செய்து உதய நிலையை இல்விதம்‌ உணர்த்‌ இயருளினார்‌. 


விரிகின்ற ஞாயிறு போன்றது மேனி, அஞ்ஞாயி.று சூழ்க்து. 
எரிகின்ற வெங்கதிர்‌ ஐ.த்த.து செஞ்சடை, அச்சடைக்‌&ழ்ச்‌ 
தீரின்‌,ற காரிருள்‌ போன்றது கண்டம்‌, அக்காரிருட்‌இழ்ப்‌ 
புரின்‌ற வெண்முகில்‌ போன்றுள.தால்‌ எந்தை ஒண்பொடியே: 
(பொன்வண்ணத்தர்‌.தா.தி, 26) 


கண்ணுதற்‌ சடவுன௮அ மேனி, சடை, கண்டம்‌, ரி.முகளைக்‌ 
குறித்துக்‌ கூறிய படியி௮. சேரமான்பெருமாள்‌ நாயனார்‌ என்‌, 
ணும்‌ பெரியார்‌ பாடிய பாசசம்‌. இதன்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ 
அணியமை யும்‌ ஈம்‌ அவியுள்‌ வக்அு எவை சமந்துன்ளன. 
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மாயிரு ஞாலத்‌ துயிர்காண வானாங்கில்‌ 
பாயிருள்‌ என்னும்‌ படாம்வாங்‌5ச்‌-சேய்கின்‌.று. 
அறைந்தா ரணம்பாட ஆடிப்போய்‌ வெய்யோன்‌ 
மறைந்தான்‌ குடபால்‌ வரை. (௪ளவெண்பா, சுயம்வச 98) 
உலகம்‌ எத்த, மறையினொட இசைபாட வானசக்கல்‌ ஈடம்‌ 
புரி இ£வி எனக்‌ குணபால்‌ உஇத்து வந்த கிலையை ஈம்‌ கவி 
குறித்தன 9) அல்கனம்‌ ஆடி. கின்ற வெய்யோன்‌ குடபால்‌ மறைக்‌ 
தான்‌ என அசுனையே தொடுத்‌.த வசைச்‌. கொண்டு இ௮ முடித்‌ 
இருக்கற அ. கருத்‌. அம்‌ பொருளூம்‌ சூறிப்பும்‌ தொடர்பும்‌ கூர்க்‌ 
கோக்கத்‌ தக்கன. குடபால்‌-மேத்குத்‌ இசை. 
முன்னே குறித்த காயனார்‌ கம்பருக்கும்‌, புகழேந்திக்கும்‌ 
முந்தியவர்‌. ஆகவே மேனி, ஞாயிறு; சடை, கதிர்‌; கண்டம்‌, 
காரிருள்‌ என்று காட்டியருளிய ௮க்‌ காட்சியே இவ்‌ இருவருக்‌ 
கும்‌ இவ்வா௮ு உருவ௫க்க உதவி செய்‌.அள்ள:அ என்பது உணச 
லாகும்‌. ஒத்த வகையிலுள்ள நிலைகளை உய்த்‌.தணர்க்‌து கொள்க. 
தல்‌ இழித்த விழி, சண்ணு தல்‌ வானவன்‌ என இறைவ 
னத நெற்றிக்கண்ணை இருமுறை சுட்டிய, இசவும்‌ இசாமன.அ 
காம தாபமும்‌ ஒருமுகமாய்‌ நீங்க கேர்க்துள்ளமையை இரந்த 
மழ என்க. அதல்‌ நெத்தி. அஇல்‌ ஓர்‌ அதிசயமான கண்ணை 
உடையவன்‌ ஆகலான்‌ கண்ணுதல்‌ வானவன்‌ என்ஞுர்‌. 
காமர்‌ உயிர்செகுக்கும்‌ கண்ஓன்றே ; காமருசர்‌ 
மாதர்‌ ஈலன்‌ அழிக்கும்‌ கண்‌ஒன்றே ; மா.கருக்கு 


இன்னா இரவுஓழிக்கும்‌ கண்‌ ஒன்றே ; இக்கிலத்தில்‌ 
தன்னேர்‌ இலாதான்‌ தனக்கு.(சதம்பசச்செய்யுட்‌ கோவை, 17) 


பசமனது மூன்று கண்களின்‌ நிலைகளைக்‌ குதித்து வர்‌. அள்ள 
இதன்‌ அழகை ஊன்றிப்‌ பாருங்கள்‌. செகுத்தல்‌--அழித்தல்‌. 
மன்மதனை உயிர்‌ அழிக்கும்‌ கண்‌ என்ற அ ௮.சல்‌ விழியை. 
காமர்‌ எனப்‌ பன்மையில்‌ உரைத்தஅ இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்பு. பிரிவில்‌, 
மனுஇயுள்ள மகனிசை இரவில்‌ சந்‌ இரன்‌ வருச்தவான்‌ ; அக்கு 
தயசமான இரவைச்‌ சூரியன்‌ வர்‌. நீக்‌ அருளுவான்‌ ; :இக்த 
இருவரும்‌ இறைவனுக்கு இசண்டு கண்களா யுள்ளனர்‌ என்க. 
காதலில்‌ கண்ணான்றிக்‌ காமவேட்கையால்‌ கலல்‌இ யுள்ள 
மக்களுக்கு முக்கண்களும்‌ ஓக்க கின்று உவிபுரிக்தருளும்‌ என, 
உணர்த்தி அப்பெருமானஅ படி கருணையை விளக்கிய படியி.௮. 
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காம தகனனாய்‌ யாண்டும்‌ இங்கனம்‌ ஏமம்‌ செய்துள்ளமை 
யால்‌ ஈண்டு இன்னா இசவு சங்க எழுக்‌அள்ள இனிய இசலியாகக்‌. 
கண்ணு தலை எண்ணி இவ்வண்ணம்‌ ஈமக்குக்‌ காட்டியருளினார்‌. 

ட கதிர்‌ பசந்து வெளியே விரிக்க நிலையைக்‌ சண்டோம்‌ ; இனி 
'இசாமன்‌ அயில்‌ எழுவதைக்‌ சாண்போம்‌. 

கொல்லா.ழி £ீத்தங்கோர்‌ குனிவயிரச்‌ சிலைகடக்கை 

கொண்ட கொண்டல்‌ 

எல்லாழித்‌ தேரிரவி இனங்கரத்‌,தால்‌ அடிவருடி. 

அனக்தல்‌ இர்ப்ப 

அல்லாழிக்‌ கரைகண்டான்‌ ஆயிரம்வாய்‌ மணிவிளக்கம்‌ 

அழலும்‌ சேக்கைத்‌ 

தொல்லா.நி துயிலாதே துயராதி நெடுங்கடலுள்‌ 

துயில்கன்‌ ருனே. (மி.இிலைக்காட்டு, 154) 
இசாமன்‌ பள்ளிகொண்டுள்ள நிலையைக்‌ குதித்து வந்துள்ள 
இப்பாடல்‌ உள்ளம்‌ கொண்டு எவரும்‌ உவகையுத எழுந்தது. 
சொல்லோடு பொருள்‌ தொடர்க்தோடி, ௩ல்ல கலை ஈயங்கள்‌ ஈன்கு 
௬மந்‌து மெல்லோசையோடு மேகி மிளிரும்‌ இப்பாவின்‌ சுவை 
தேவின்‌ சுவையில்‌ செழித்து வக்‌. அள்ள அ. 

'இருமால்‌ தன.௮ இன்லிய சக்கமாயுக.த்தை நிக்‌கவிட்டு ஒரு 
வில்லைக்‌ கையில்‌ ஏந்தி இசாமன்‌ எனச்‌ செல்லப்‌ பேர்‌ தாங்‌ 
ஈங்கு எழுர் தருளி யுள்ளான்‌ என்பார்‌ ஆழிரீத்து ஓர்‌ சிலை கொண்ட 
கொண்டல்‌ என்ருர்‌: 

கொண்டல்‌--மேகம்‌. நீரைக்‌ கொண்டிருப்ப,அ என்பதாம்‌.. 
உள்ள நிர்மையும்‌ உருவ கிலைமையும்‌ உதவி ஈலனும்‌ உணசவந்த௮. 
கொண்ட கொண்டல அன்று கண்ட கண்‌ என்பதுபோல்‌ சிலை 
யோடு அதற்குள்ள உரிமை தெசிய நின்றது. இத அன்பு கனிந்த 
அருமை வாசகம்‌. 

கொடிய ௮௪சர்‌ முதலிய தியோரைப்‌ பகொசம்‌ செய்‌ அள்ள. 
மையால்‌ கொல்‌ ஆழி என்றுர்‌.-] கொலை நிலையைக்‌ குறித்தன 
லஇல்‌ ஆற்றலுடையதாய்‌ அலலைமும்‌ ஆளும்‌ அதன்‌ தலைமை 
தெரிய. அல்லன களைந்து நல்லன காத்துள்ள ஈலம்‌ குறித்த 
படியி.து. 

அத்தகைய வெல்லாழியான்‌ இப்பொழுது ஓர்‌ வில்லாளி 
யாயினான்‌ என்‌௦௮ பொல்லாதாசெல்லாயையும்‌ போக்கி ஒழித்து 
ஈல்லோசை ஈன்குபேண இங்கு வக்‌அள்ளமை புலனாய்‌ கின்‌ ற.ஐ. 
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எல்லாம்‌ வல்ல வில்லாளனான அல்லல்லாளன்‌ இங்கே ஒரு, 

ஈல்லாளைக்‌ கண்டு பட்டுள்ள பாட்டை. இனிச்‌ சொல்ல வரார்‌. 
இரவி இளம்‌ கரத்தால்‌ ௮டி. வருடி அனந்தல்‌ தீர்ப்ப 
என்றஅ உளங்கூர்ந்து கோக்‌ உவக்‌.துகொள்ள உரிய. 


எப்பொழுஅம்‌ இசவி எழுமுன்‌ எழு்ற இசாமன்‌ அன்னு, 
விடிந்து மூன்று சாழிகையாடயும்‌ விழிதிறவாமல்‌ இடந்து உறல்‌. 
இனான்‌ என்பதை இங்கே தெளிவாக காம்‌ உணர்ந்துகொள்ள 
இன்றோம்‌. காலகிலை கருமகிலையால்‌ காண வத்து. 

உதய காலத்தில்‌ சூரியனிடமிருந்து தோன்றிய பணங்கள்‌ 
சாளச வழியாகப்‌ பாய்க்து மானிகை யுள்ள படுத்திருக்றெ 
இசாமன்மீஅ சோய்ந்தன ; தெழ்‌2௨ தலை வைத்அப்‌ படுத்திருந்த 
மையால்‌ இழ்புறம்‌ சன்னல்‌ வழி புகுக் சு கஇர்கள்‌. அவன்‌ கால்‌ 
களில்‌ படிந்தன ; அக்காட்டு இங்கே வருணிக்கப்பட்டுள்ள.அ. 

சிவந்த ரணங்கள்‌ பசிய மேனியனான இசாமனது ௮.௪ 
ளில்‌ பரவின; அங்கனம்‌ பசலியது சனத இனிய கைகளால்‌ 
மிருதுவாகுத்‌ தடலி விழிப்பை உண்டாக்க இரவி ௮வனை எழுப்‌ 
பியதுபோல்‌ இருக்கது என்பதாம்‌. 

சசர்‌ முதலிய பெரியோர்கள்‌ அுயிலுக்கால்‌ அவசியமாக 
எழுப்ப நேர்ந்தால்‌ மிகவும்‌ உரிமையானவர்கள்‌ அருகு வந்து: 
மிரு. தவாகப்‌ பாதங்களைத்‌ தொடுவது வழக்கம்‌ ஆகலின்‌ அந்து 
மரியாதை முறைமை இங்கே இனிதாகக்‌ தெரியவக்து. 

(தன்‌ குலத்தில்‌ பிறந்த கோமகன்‌ காலம்‌ கடந்து கண்ணு, 
தங்குவதைக்‌ கண்டு கதிரவன்‌ கண்ணோடி எழுப்பினான்‌ என்ப 
பதாம்‌. வருடுதல்‌ -மிருதுவாகத்‌ தடவுதல்‌. | காலையில்‌ மிகவும்‌ 
குளிர்மையாய்‌ ஒளிமிகுக்‌து இனிமை சசந்துள்ளமையால்‌ இளம்‌: 
கங்கள்‌ எனக்‌ கதிர்கள்‌ வழங்க வக்‌.தன. 

கைகளை டீட்டி மக்கள்‌ காரியம்‌ புரிவது 2பால்‌ சூரிய்லும்குக்‌. 
கதிர்கள்‌ அமைந்துள்ளன என்க. ! இசவியும்‌ அடி. வருடினான்‌. 
என்றமையால்‌ இசாமனஅ பசகபத நிலைமை கருத வக்‌தது. 

ஈ நெருகல்‌ கண்ட இருமகள்‌ இன்னு உனக்கு உரிய மனைவி 
யாம்‌) வில்லும்‌ கையுமாய்‌ வந்த காரியத்தை விழைக்து யார்‌ 
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அயர்க்து உறங்காதே ; விரைந்து எழுக்தருள்‌ !? என்று! உரிமை 
கூர்ர்து பகர்க்து பாதம்‌ பிடித்ததுபோல்‌ இருந்தத என்பார்‌, 
“தடி வருடி. அனத்தல்‌ இர்ப்ப!” என்றார்‌. அனர்‌தல்‌--உறக்கம்‌. 
மேலே வெயிலடி.க்கும்‌ வரையும்‌ தங்‌கக்டெக்தான்‌ என்‌ 
பதை இப்படிச்‌ சுவையாகச்‌ சொல்லியிருக்கறூர்‌. 
அல்‌ தழிக்‌ கரைகண்டான்‌ என்றது இசவாயெ கடலை நித்த 
ஒருவாறு முடிவு கண்டான்‌ என்தவா௮. காமதாபத்தால்‌ கலங்‌9 
யுள்ளவர்க்கு இரவு நெடி.காகத்‌ தோன்றும்‌ ஆ.தலால்‌ ௮.து கடல்‌ 
என நின்ற. | அக்நெடிய இசவு கழித்து, விடிர்ு இசவி எழுர்‌ 
ஸம்‌, இவன்‌ எழவில்லை என்றபடி. பண்டு ஐயின்ற பாயலை இங்கே. 
கொண்டு கூறியது இவன. பழையநிலையை ஈன்கு கண்டுகொள்ள. 
இருமாலுக்குப்‌ படுக்கையாய்‌ அமைந்துள்ள அசவம்‌ ,ஐயி 
சம்‌ தலைகளை யுடைய ,; அ.த்தலைகள்‌ தோறும்‌ உயர்க்த மணிகள்‌ 
ஒளிவிசி யுள்ளமையால்‌ :* ஆயிசம்‌ வாய்‌ மணி விளக்கம்‌ அழலும்‌ 
சேக்கை'' என்ரார்‌..௮ழலல்‌--சுடர்‌ விட்டு ஒளிர்‌ தல்‌, சொலித்தல்‌. 
பேசறிவுடைய ஆதிசேடனே  .ஐஇதிமூலப்‌ பொருளுக்கு 
ஆசாமீதார்க்து ஆ,கரவா யமைக்‌அள்ளான்‌ ; அப்‌ பணி அம்மணி 
வண்ணனுக்குப்‌ பலவகை நிலைகளிலும்‌ பணி புசிக்‌து வருன்‌ற அ. 
** சென்றால்‌ குடையாம்‌; இருந்தால்‌ சிங்காசனமாம்‌ ; 
நின்றால்‌ மரவடியாம்‌ ; சீள்கடலுள்‌--என்‌.றும்‌ 
புணையாம்‌ மணிவிளக்காம்‌ பூம்பட்டாம்‌ புல்கும்‌ 
அணையாம்‌ திருமாற்கு அரவு.:* (மூதல்‌ திருவந்தாதி, 58) 
எனப்‌ பொய்கை ஆழ்வார்‌ கூறியுள்ள அம்‌ ஈண்டு அறியச்‌ 
சக்க.து. இதில்‌ ஒனிர்ன்ற மணிவிளக்கம்‌ ௩ம்‌ கலியுள்‌ மிளிர்‌ 
இன்ற. பழமையின்‌ ஓழமை உணசகின்றஅ. 
ஷூ. பாற்கடலில்‌ பாம்பணைமேல்‌ ஆ.இயில்‌ பள்ளிகொண்டிருக்த 
அப்றுமான்‌. அகைகவிட்டு. எண்டு. வக்து. ஒளு, மாதை உள்ளிப்‌ 
பெருமால்கொண்டு மீண்டும்‌ வேஜொரு கடலில்‌ உறல்குன்றானே. 
என்பார்‌, “தொல்‌ ஆழி அயிலாதே அயர்‌.தழி நெடுங்‌ கடலுள்‌ 
இயில்இன்றானே !' என்றார்‌. இக்க இறுஇயடியில்‌ உசைகள்‌ 
உல்லாசமாய்‌ வந்துள்ளன. கவியின்‌ இருதயமும்‌ கெழு தகை 
மையும்‌ மொழிகள்‌ எங்கணும்‌ பசவி உழுவலன்பினை உணர்த்த 
கிற்இன்றன. சொல்லில்‌ உள்ளம்‌ ஒளிவிட்டுள்ள.௮. 
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சயர்‌ ஆழி என்த,கனால்‌அளவிடமுடியாச விரசவேகனையால்‌ 
பஅக்குலமகன்‌ அவ்விசவு உளம்‌ மறஒயுள்ளமை புலனாய அ: 

தொல்லாழியிலேயே அயின்‌.திருக்கால்‌ இந்தத்‌ அயசாழியில்‌ 
அயில கேர்க்சொதே என்பதாம்‌.  அயில்‌இன்னானே 1! என்பதில்‌ 
ஏகாரம்‌ அவ்வுறக்க, த்தை கினைஈ்னு இ.க்க மீதூர்க்‌.து வக்‌,௧௮. 

காலை வெயில்‌ காலை வருடியும்‌ ஆள்‌ எழவில்லை என்௮ு தெரிந்‌ 
தோம்‌ ; அதன்பின்‌ எழுந்த நிலைமையும்‌, நிகழ்க்‌ த முறைகளும்‌, 
நடந்த வகைகளும்‌ தொடர்ச்‌. பார்ப்போம்‌. 
ஊழிபெயர்க்‌ தெனக்‌ கங்குல்‌ ஒருவண்ணம்‌ புடைபெயம உறக்கம்‌ நீத்த 
சூழியா ஊையினெழுக்து தொன்னியமத்‌ துறைமுடித்துச்‌ சுருதி யன்ன. 
வாழிமா தவ.ற்பணிக்து மனக்‌கனிய தம்மியயொடும்‌ வம்மின்‌ மாலை. 
தாழுமா மணிமெளலித்‌ தார்ச்சனகன்‌ பெருவேள்விச்‌ சாலை சார்ந்தான்‌. 
முடிச்சனகர்‌ பெருமானும்‌ முறையாலே மறைவேள்வி முற்றிச்‌ சுற்லும்‌. 
இடிக்குரலின்‌ முமசியம்ப இந்திமன்போல்‌ சந்திரன்தோய்கோயில்‌எய்தி 
எடுத்தமணிமண்டபத்துள்‌எண்தவத்துமுனிவொடும்‌இருந்கான்‌ பைந்தார்‌ 
வ.ித்தகுனிவரிசிலைக்கை மைந்தனும்‌ தம்பியும்‌ மருங்கின்‌ இருப்பமாதோ. 
இருச்தகுலக்‌ குமசரகமை இருகண்ணின்‌ முகத்தழகு பருக நோக்கி 
அருந்தவனை அடிவணங்கி யாபைஇவர்‌? உழமைத்திடுமின்‌ அடிகள்‌? என்ன. 
விருந்தினர்கள்‌ கின்னுடைய வேள்விகா ணியவந்தார்‌ வில்லும்‌ காண்பார்‌ 
பெருந்தகைமைத்தச. ரதன்‌ தன்‌ புதல்வர்எனஅவர்தகைமையேசலுற்றுன்‌- 

(கிதிலைக்காட்டு, 155-157), 

வெயில்‌ எழும்‌ வரையும்‌ அயில்‌ எழாது இருந்த இசாமன்‌ 
மின்பு விசைக்கு எழுக்‌அ 8ீர்‌ ஆடி. நியமம்‌ முடி. த்‌.து. விசவாமிச்‌ 
(இசை அணுப்‌ பணிவுடன்‌ இருக்கான்‌.  அன்புடைக்‌ தம்பி 
யும்‌ அருகு அமர்க்கான்‌. அதன்பின்‌ ௮சசன்‌ வந்‌.ஐு. வரிசையு 
டன்‌ வேண்ட அனைவரும்‌ யாகசாலையை அடைக்சுனர்‌. 

ஒரு மாக காலமாகச்‌ சனக மன்னன்‌ செய்துவந்த அரசிய! 
ஒரு வேள்வி அன்று பூர்த்தி யாய.து. ௮.,தனை இனி. முடித்துப்‌ 
பெரு மஒூற்வடன்‌ எழுக்‌.அ இறக்‌ சமணிமாளிகையைஅடை- ல ஸ்‌, 

இந்திரன்‌ போல்‌ சந்திரன்‌ தோய்‌ கோயில்‌ எய்தி என்‌ ஐ.தனால்‌ 
ச௪னகன௮ மாட்சியும்‌, அக்த௮ச௪ மாளிகையின்‌ காட்டியும்‌ அறிய 
லாகும்‌. உரிமைச்‌ ச.ற்தமும்‌ இத்றசசரும்‌ உவந்து பேரத்த அக்‌. 
கோமகன்‌ அங்கே கொலு விற்திருக்தான்‌. அய்லே கோிகர்‌ 
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உயர்ந்த இதன த்தில்‌ அமர்ந்தார்‌. -இசாமனும்‌ தம்பியும்‌ உரிமை 
மீதூர்ந்‌. ஐ, அருகே மருவி யிருக்கனர்‌. 

அதிசய நிலையில்‌ அமைந்துள்ள அவ்லிழுமிய மணிமண்டபம்‌ 
எழில்மிகுச்‌.அ அன்று புஇயமமையோடு பொலிர்‌ அவிளங்கய த. 


சனகன்‌ இசாமனை அறிய விழை,க் தது 

இசாச சபையில்‌ தலைமையாக நிலலியிருந்த சனக மன்னன்‌ 
அயலிருக்த இசாமனை அடிக்கடி. உவர்‌.த கோக்இனான்‌. இக்குல, 
மகனது அமைதி, இசாச கம்பீரம்‌, இளமை, எழில்‌, வீரப்பொ 
லிவு மூதலியன அவன உள்ளத்தைக்‌ கவரீக் சன. வி௫ித்தொமான 
உலகக்‌ காட்சிகள்‌ எதையும்‌ விழைக்‌.. பாராத உயர்க்த ஞான 
தலங்களையுடைய அவன்‌ இக்‌ குழகன்பால்‌ உழுவலன்பு மண்டி. 
உளமிக உருனான்‌. அவ்வாதே இளையவன்‌ மீதும்‌ விழைவு 
மீதார்ச்தனு. மாதி மாஜி ஆர்வமுடன்‌ கண்டு ஆசாமை கொண்‌: 
டான்‌. காணுமக்தோறும்‌ கழிபேருவகை பெரு எழுர்த௮. 

“ இருர்க குலக்‌ குமார்கமை இருகண்ணின்‌ முகத்‌. அழகு 
பருக நோக்‌! என்றதனால்‌ சனகன்‌ இவரைப்‌ பார்த்அள்ள. 
பார்வையும்‌ .ஆர்‌.த்தி நிலையும்‌ அ.ஜியரின்றன. இனம்‌ அ.ஜியாமலே 
இவ்வா.௮ மனம்மிக உ௫9 ம.௫ழ்ச்ச பீ.அர்ர்தான்‌. 

மு.தல்காள்‌ மாலையில்‌ மு.தல்வனிடம்‌ தன்‌ மகள்‌ கொண்ட 
காதலை இன்று இருவரிடமும்‌ தக்தை ஒரு சேக்‌ கொண்டான்‌. 

பருக என்ற.அ நீர்‌ வேட்கை யுடையவர்‌ கைகளால்‌ ஆவ 
லோடு சீமை வாரிப்‌ பருகுதல்போல்‌ அவன்‌ சண்களால்‌ அழகை 
மாக்்‌இியுள்ளமை அதிய வத.” [குலக்குமசர்‌ என்ற அ அவச.அ 
(தலைமை சிலைமை தகைமை முதலிய உயர்கலங்களெல்லாம்‌ க௬த. 

அகத்து அழகை அ.தியு முன்னமே புறத்தை நோக்க இவ்‌ 
டச்‌ பசவச௪ மாயினான்‌ என்பார்‌ முகத்து அழகு என்றார்‌." ! இரு 

ண்ணின்‌ என்றது வைத்த பார்வை மாமுமல்‌ சண்‌ குளிரச்‌ 

கணிக்க, கோக்கனொன்‌ என்பன தெரிய கின்று. 

இவ்வாறு ஆர்வம்‌ மீதார்க்து பார்த்த மன்னன்‌ இவரை 
இனம்‌ தெரி. கொள்ள விசைக்கான்‌ ; முனிவை வினவினான்‌. 

யாரை இவர்‌ ? உரைத்தி6மின்‌ அடிகள்‌ ! 
என மாதவரிடம்‌ மன்னவன்‌ இவ்வாறு அ.சசவுடன்‌ கேட்டான்‌, 
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துறவு நிலையில்‌ உள்ள பெரியோர்களை அடிகள்‌ என்ப மசபு.. 
மூனிவர்‌ மு.தலிய ஞான9லர்களோடு பெரி.அம்‌ பழெவன்‌ ஆத 
லால்‌ அம்மயின்‌ முறை கழுவி உரைகள்‌ வந்தன. 

உசைத்திடுக என்னாது மின்‌ மூன்‌ வைத்துப்‌ பன்மையில்‌ 
கூறியது நமூனிவசன மதிப்பையும்‌ மாட்டியையும்‌ உணர்த்திய 
தோடு ௮சசன.து பணிவையும்‌ மரியாதையையும்‌ வெளிப்படுத்தி 
நின்ற. 

₹ மின்‌ஈு பலர்பால்‌ வினையொடு முடிமே '” 

என்னும்‌ இயல்லிதியையும்‌ எண்டு எண்ணிக்கொள்க. 

உசைத்தருள்க என விகயமாக வினவ வேண்டியவன்‌ இடு 
மொழியை இடையிட்ட* அவசசத்தால்‌ நோ்ர்த.து. 

இவர்‌ யார்‌ ? என்பதே முழை ; அங்கனமின்‌கி யாரை என்‌ 
ன அப்‌ பேசாளச௮ பெருமமைகளை ஓச வந்தது. யாருடைய 
தெய்வக்‌ குழர்தைகளோ ? எவருடைய ௮௪௪ செல்வங்களோ ? 
எக்சப்‌ புண்ணிய வான்களுக்குரிய கண்ணியப்‌ பொருள்களோ ? 
என எண்ணி வியந்துள்ள அண்ணிய விழைவுகள்‌ இவ்வண்ணம்‌ 
வெளியாய்‌ இதயகிலை உணரகின்‌ ற.௮. 

யார்‌ என்னும்‌ வினாவுள்‌ மருலியுள்ள ஐ பல பொருள்களைத்‌ 
அருவி கோக்க எழுக்த.து. ஐ-- அழகு, தெய்வம்‌, ௮7௬, செல்‌. 
வம்‌. இவ்வா௮ு ஆவலோடு கேட்ட மன்னனுக்கு முனிவர்‌ என்ன 
பதில்‌ சொன்னார்‌ ? 

** விருந்தினர்கள்‌ ; நின்னுடைய வேள்வி காணிய வந்தார்‌ 
வில்லும்‌ காண்பார்‌ ; பெருந்த்கைமைத்‌ தசரதன்றன்‌ புதல்வர்‌ 
என?" அருக்‌.சவர்‌ இங்கனம்‌ பெருக்ககவுடன்‌ சொல்லியருளினார்‌. 

பேசுவதில்‌ கோசிகர்‌ ௮ ௪.சர்‌. கூரிய அறிவும்‌ சிரிய 
சுவையும்‌ காசிய சோக்கும்‌ வீரிய விளைவும்‌ அவருடைய சொய்‌ 
கள்‌ எல்கணும்‌ சுசந்து நிற்கின்றன. 

இசாம இலக்குவரைச்‌ சனகளனுக்கு அறிமுகப்படுத்தி யிருக்‌ 
கும்‌ இதில்‌ அவர்‌ ௧௬.௫ வக்‌இருக்கும்‌ குறிக்கோள்‌ எவரும்‌: டவ! 
(இல்‌ அஜியாவகை அண யுணா கின்ற த: 

அசசனுடைய உள்ளம்‌ களிக்க, உவகை பெருக, உரிமை 


வளச, அருமைதெரிய விகயமாக முனிவர்‌ உசையாடியிருக்இன்றாக்‌. 
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வக்‌ தஅள்ளவர்‌ அரிய நிலையினர்‌ ; பெரிய இருவினர்‌ என்‌ 
போன்ற அ௮திஇகளாகக்‌ கருதிவிடாதே ; உன்‌ போன்ற பேசசசர்‌ 
ஆர்வமுடன்‌ உவர்‌. ௪ இர்கொண்டு பணிர்து போத்றி உயர்ந்த 
விருக்‌.த செய்யத்‌ தக்க சறக்த மேன்மையாளர்‌ என்பார்‌]... விருந்‌ 
தினர்கள்‌ என்றார்‌. ௮௪௪ விருந்துக்கு ச்‌ தகுதியானவர்‌ என்றது 
ஓத்த இனத்‌ தவர்‌ என்பதை உணர்த்த வக்‌.த.௮. 

இன்௮ புதியசாய்‌ வந்‌இருக்‌இன்தஇவர்‌ ௮ருமருக்தனையவர்‌ 7 
எங்கும்‌ எனினு செல்பவர்‌ அல்லர்‌ $ நீயும்‌ உன்‌ முன்னோரும்‌ 
பன்னாளும்‌ செய்‌அள்ள புண்ணியப்‌ பயனால்‌ இங்கே ஒரு விருக்‌ 
'இனசசாய்‌ இக்காள்‌ கண்ணி யுள்ளனர்‌ ; இதனை சாண்ணி யுணார்க 
என்பதாம்‌. 

அ.ச சுகைய பெரும௫மையாளர்‌ உன்பால்‌ வலிய வந்தத 
அன்பாலேயாம்‌ ; விருர்தை விரும்பி வர்‌ சுவர்‌ அல்லர்‌ $ உன 
பெருர்தகைமையை உணர்ந்து, கருமநெலி தழைய நீ புரியும்‌ 
அரிய யாகத்தை கேசே கண்டுபோகவேண்டும்‌ என்று கருதியே 
ஈண்டு உரிமையுடன்‌ வக்‌இருக்இன்றனர்‌ என்பார்‌, **நின்னுடைய 
வேள்வி காணிய வந்தார்‌ '"என்றார்‌. காணிய--காணும்பொருட்டு. 

இக்ச அளவில்‌ கிறு த்தி யிருக்கலாம்‌. மேலே, ** வில்லும்‌ 
காண்பார்‌ ?? என்றுதான்‌ சொல்லுன்தவருடைய உள்ளம்‌ 
காண வந்தது. மூன்றாவது குறித்தது ஊன்றி யுணச நேர்ந்தது. 

அவசியமானவைகளை யன்றித்‌ தவச அ.இகமாகப்‌ பேசார்‌. 
சனகன்‌ கேள்விக்கு வேள்விக்‌ காட்சியோடு முடி.,ச்‌இருக்க வேண்‌ 
டும்‌; ௮.சன்‌ பின்‌ பேசியஅ எ தற்காக ? அறிஞர்‌ ஆகாயத்‌ தக்க௮. 

எதனைச்‌ இந்தனை செய்‌. கொண்டு இசாமனை ஈண்டுத்‌ தந்‌ 
திசமாக அழைத்து வக்இருக்கறாசோ அக்குள்‌ குறிக்கோளை 
நிறைவேற்ற இங்கனம்‌ குறிப்பாகக்‌ குறித்தார்‌. 

இங்கே வில்‌ என்றஅ சதைக்குக்‌ கன்னியா சல்கமாக மண்‌ 
னியுள்ள சவ*.ணுசை. உம்மை ௮,கன்‌ உயர்வையும்‌ மமையையும்‌ 
உத்தி நின்‌ ௦௮. 

வேள்வியைக்‌ காண வக்தஅுள்ளவர்‌ வில்லையும்‌ காண்பர்‌ என 
இறதக்ச.து தழுவிய எச்சவும்மையாகவும்‌, எண்‌ணும்மையாகவும்‌ 
எண்ண நேரினும்‌ உயர்வு சறப்பிலேயே ௮.௮ உறைந்துள்ள... 
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யாரும்‌ அசைக்க முடியாதபடி. தெய்வ பல முடையதாய்‌, 
எல்லாசானும்‌ அறியப்பட்டு உலகப்‌ பிரசித்‌ தமா யுள்ளமையால்‌ 
வில்‌ என்னு தெளிவு தோன்றச்‌ சொல்லினார்‌. நின்னுடைய 
என்பதை வில்லுக்கும்‌ கூட்டலாம்‌. 

இந்த வில்லைப்பத்தி முதலி2லயே சொன்னால்‌ அவ்வளவு 

காகரீகமா யிசா.அு. ஆதலின்‌ விருக்து வேள்விகளை மு.தலில்கூறி 
மன்னன்‌ மனத்தைப்‌ பக்குவப்‌ படுச்‌இப்‌ பின்னே ஈன்னயமாக 
ஈவின்றார்‌. வில்‌ முடிவு காண முனிவர்‌ சொல்‌ முடிவு காட்டினார்‌. 

முூன்னுத முடிந்தது உன்னளவில்‌ புண்ணிய வேள்வி; பின்‌ 
ன ௮ முடியின்‌ உலகமெல்லாம்‌ ஈலம்பெறச்தக்க கண்ணிய வேள்‌ 
வியாம்‌ என்பதை எண்ணி யுணரவைக்கதார்‌. 

இறக்த காட்டுப்‌ பொருள்களைக்‌ காண்பதபோல்‌ அவ்வில்லை. 
உல்லாசமாகக்‌ காண வந்தவர்‌ அல்லர்‌) இன்று இவர்‌ நின்‌ 
வேள்வி காணவும்‌ ௮௮ எப்டடி. இனி முடிர்ததோ, அப்படியே 
வில்லைக்‌ காணவே ௮,சன்‌ எல்லையை 8 கண்டு மஒழ்வாய்‌ ! ஆகவே 
இவர்‌ வசவால்‌ உனக்கு எல்லையில்லாத பெருவசவும்‌ பெரு ம 
மையும்‌ மருவியுள்ளன ; உரிமையை உணர்க என்பது சூறிப்பு. 

இவ்வுசை சனகணுக்கு வியப்பையும்‌ விம்மித,த்தையும்‌ ஒரு 
ங்கே விளைச்‌த.ஐ ; விளைப்பினும்‌, உள்ளம்‌ உள்ளே உளைய நேர்‌ 
2௮. வில்‌ என்ற சொல்‌ தனது அருமைக்‌ இருமகளின்‌ மண 
வுரிமையை டீருவியுள்ளமையால்‌ வக்சுவச.த குடிப்‌ பிறப்பையும்‌ 
குல நிலையையும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரியவிழைச்‌ தான்‌; அவ்‌ விழை 
வையும்‌ விசைவையும்‌ அழைபுலஷேடு அணுகயுணர்க்க முனிவர்‌, 
“அசசே / இவர்‌ தசரதன்‌ புதல்வர்‌ '? என உவகையுற மொழிக்‌ 
தார்‌. இறுதியுசை கருஇியை உ௮இ செய்யவக்‌த.. 


பெருந்தகைமை என்றது. அவனது அருமையும்‌ பெருமை 
யும்‌ அகிய. அருள்‌, கொடை, கீத, விசம்‌, அமைதி மூ.தலிய 
உயர்சலக்கள்‌-யாவும்‌ ஒருங்கே கிறைக்த பெருக்குணக்‌ குளம்‌ 
என்பதாம்‌. மைந்தர்‌ சகைமை தெசியத்‌ தந்தை வந்தார்‌. 


அசசர்களெல்லாரும்‌ அடிதொழ;த்‌ சக்க பெரிய சக்கசவர்ச்‌ 
'இயினுடைய அருமைத்‌ இருமக்கள்‌ இவர்‌ என்ற படி யி, 
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முனிகாதா 7 *இவர்‌ யார்‌??? என்று சனகன்‌ கேட்டதற்கு 
கோ௫கர்‌ இவ்வாறு விடைகூறினார்‌. இவ்வளவோடு அமையா 
மல்‌ மேலும்‌ தொடர்க்து பேசத்‌ தொடல்ஞார்‌. 


மிதிலைமா ஈகருள்‌ புகர்‌. இராமன்‌ கண்ட காட்சிகளையும்‌ 
கொண்ட கோலங்களையும்‌ சூறித்‌.துக்‌ கூறியுள்ளமையால்‌ இப்பகு 
இக்கு மிதிலைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ என்‌ பெயர்‌ வந்த.து.௮.ஐ இவ்‌ 
வளவில்‌ முடி.இன் த.அ. 


அடுத்‌.து இசாமன.து குலமசபையும்‌, தலைமுறை நிலைமையை 
யும்‌ சனகனிடம்‌ முனிவர்‌ ஈலமூறக்‌ கூறுஇன்னுர்‌ ஆகலின்‌ அது 
குலமூறை கிளத்துபடலம்‌ என எழுக்த.து 

யார்‌ ள்ன்ற கேள்விக்குப்‌ பேர்‌ ஊர்‌ பெற்றோர்களை மட்டும்‌. 
சொல்லி நி௮.த்‌இயிருக்கவேண்டும்‌ ; அங்ஙனம்‌ நில்லாமல்‌ பின்‌ 
ணும்‌ பேசியது மன்னன்‌ மனம்‌ உவந்து மணவிளைக்கு இணங்க 
என்க. முனிவ வாக்குமூலங்களை இனி நோக் மஒழ்வோம்‌. 


ஆதித்தன்‌ குலமு,தல்வன்‌ மனுவினையார்‌ அறியாதார்‌ 2 
பேதித்த உயிரனை த்தும்‌ பெரும்பசியால்‌ வருக்தாமல்‌ 
சோ.தித்தன்‌ வரிசிலையால்‌ நிலமடக்தை மூலைசு ரப்பச்‌ 

சாதித்த பெருந்தகையும்‌ இவர்குலத்‌ தராப.இ காண்‌. (ய்‌ 


பிணியரங்க-வினையகலப்‌ பெருங்காலம்‌ தவம்பேணி 
மணியரங்க நெடி.முடியாய்‌ மலரயனை வழிபட்டுப்‌ 

பணியரங்கப்‌ பெரும்பாயற்‌ பரஞ்சுடரை யாம்காண 
அணியரங்கம்‌ தந்‌ தானை சதியாதாம்‌ அறியாதார்‌. (2) 


கான்தன க்கு வெலற்கரிய தானவரைக்‌ தலைதுமித்து 
வான்தரக்கிற்‌ றிகொலென்று குறையிரப்ப வரங்கொடுத்தாங்கு 
ஏன்றெடுத்த வன ப்டஅம்‌ இகல்புரிர்‌த இவர்குலத்தோர்‌ 
தோன்‌ றலைப்பண்‌ டிந்திரன்காண்‌ விடையேருய்ச்‌ சுமந்தானும்‌. 
அரசனவன்‌ பின்னோரை என்னாலும்‌ அளப்பரிதால்‌ 
உரைகுறுக நிமிர்‌£ர்த்‌இ இவர்குலத்தோன்‌ ஒருவன்காண்‌ 
ஈரைதிரைகூப்‌ பிவையின்‌ மி இந்திரனும்‌ நந்தாமல்‌ 

க யலை நெடுவரையால்‌ கடைந்தமுது கொடுத்தானும்‌. (4) 


கருதலரும்‌ பெருங்குணத்தோர்‌ இவர்முதலோர்கணக்‌றந்தோர்‌ 
திரிபுவன முழு.தாண்டு சுடர்கேமி செலகின்றோர்‌ 
பொருதுறைசேர்‌ வேலினாய்‌ புலிப்போத்‌.தும்‌ புல்வாயும்‌. 
ஒருதுறையில்‌ ரீருண்ண உலகாண்டோன்‌ உளன்‌ ஒருவன்‌. 
(குலமுறைகளத்து படலம்‌, 1-5) 
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'இன்னவாறே பின்னும்‌ பேடுப்‌ போன்றார்‌. முன்னதாக 
வக்‌.அள்ள ஐந்து கவிகளிலும்‌ இசாமனஅ முன்னோசைக்‌ குறித்து 
முனிவர்‌ என்னவானது விளக்‌இயிருக்கொர்‌ ! என்பதை இனி 
அதிக்துகொண்டால்‌, அவ.ச.து கலைஞானமூம்‌ 'சரித்திசக்‌ காட்சி 
களும்‌, உலக அணுபவமும்‌, அசசியல்‌ முறைகளும்‌, உசையாடுர்‌ 
'இதங்களும்‌, உபகா.ச நிலைமையும்‌ உணர்க்துகொள்ளலாம்‌. 

குலத்.அக்கு ஆதிமூலமான சூரியனைச்‌ தொடல்‌ அதன்‌ 
பின்‌ வைவசுவத மனுவையும்‌, பிருது சக்கசவர்‌,த்தியையும்‌ மு.தல்‌ 
பாட்டில்‌ குதித்துள்ளார்‌. ஆதித்தன்‌ -சூரியன்‌. 

பிருது என்பவன்‌ இருமால்‌ அருளால்‌ பிதக்தவன்‌. அசிய 
பலகலங்கள்‌ வாய்ந்தவன்‌. பெரிய போர்விசன்‌. அவன்‌ ௮.7௬. 
கோல்‌ கொண்ட முதல்‌ வருடத்தில்‌ உல௫ல்‌ கொடிய பஞ்சம்‌ 
தோன்றியது. கிலங்கள்‌ விளையாமையால்‌ உயிர்கள்‌ எங்கணும்‌ 
சலங்‌ஓ நின்றன. புண்ணிய லனான இவன்‌ பூமி தேவியை 
எண்ணிவேண்டினான்‌. அவள்‌ பசவடிவமாய்‌ கேளே தோன்கதி, 
ஈசசே ! வெர்களிடம்‌ பாவங்கள்‌ பெரு யுள்ளமையால்‌ என 
பலனை வழங்க முடியவில்லை ; ரீ உளம்‌ கவலாதே; ஈசாண்டு 
பொது ) உன்‌ ஆட்சியில்‌ அறம்‌ வளர்ந்தபின்‌ நான்‌ காட்டி தரு 


வேன்‌?” என்றாள்‌.  * இன்றே அருள்‌ புரிக; இல்லையாயின்‌ 
என்‌ வில்லால்‌ உன்னை த்தொலைத்‌அ விண்ணிலுள்ள வளங்களை இம்‌ 
மண்ணில்‌ கொணர்வேன்‌ '” என இம்‌ மன்னன்‌ உரைத்தான்‌. 


அ.தனைக்கேட்ட அவனிமா.து இவன. மன த்‌.துணிவையும்‌ இவர்‌ 
களக்‌ காப்பதிலுள்ள ஆவலையும்‌ வியர்‌, **கரவல! நீ புரிந்‌ 
ள்ள தருமமே ஒரு கன்றாக வந்து என்‌ அருகே நின்றால்‌, நான: 
அருள்‌ புசிஎன்றேன்‌ ?” என்றாள்‌.  * என்னிடம்‌ புண்ணியம்‌: 
இருப்பின்‌, கீ எண்ணிய படியே அக '1(என இம்மன்னன்‌. சொன்‌ 
னான்‌. உடனே அழகூய பசுல்கன்று ஓன்று அள்ளிப்‌ பாய்ந்த 
அவள்‌ அடியில்‌ புகுந்து மடியில்‌ வாய்‌ வைத்தது. பூதேவி பெரு 
மஒழ்ச்சி யடைந்தாள்‌. எங்கும்‌ வளங்கள்‌ பொங்‌க யெழு*த5. . 
உயிர்கள்‌ யாவும்‌ உவக்த. வாழ்ந்தன. இவனது நீதி நெதிகளைப்‌ 
புகழ்க்‌, வானும்‌ வையமும்‌ வாழ்த்‌இ நின்றன. 

ஈ.தன்‌' வரி லையில்‌ சிலமடக்தை மூலைசரப்பச்‌ சாஇத்த 
பெருந்தகை '' என ஆதியில்‌ நிகழ்ச்‌ அந்தச்‌ சரி.த்திசகிலைமையை 
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னம்‌ குறித்‌ துரைத்கார்‌. இம்‌ மன்னன்‌ பேசால்‌ பூமிக்குப்‌ 
ருதிவி என்ற ஒரு பேரும்‌ வக்து.௮. மண்ணுலகம்‌ மாண்பு 
ண்ணுலைம்‌ வியப்ப இவ்வண்ணல்‌ புண்ணிய வினைகள்‌ புரிந்த 

புகழ்‌ மன்னி யுள்ளமையால்‌ முன்‌ ணத எண்ணி மொழிக்கார்‌. 


அத்தகைய தரும லனது மசபில்‌ வக்தவர்‌ இவர்‌ எண்ற 
வாது. கூமசாு முன்னோர்‌. அமசரும்‌ புகழ ௮இ௫ய நிலையில்‌ 
உயர்ந்இருக்கனர்‌ என முூலதயே உரைத்து வருஇன்றார்‌. 

அடுத்த கான்கு கலிகனிலும்‌ இக்குவாகு, ககுத்தன்‌, பிர 
பாதன்‌, மாந்தாதா என்னுக்‌ வேக்தர்களை முறையே குதித்திருக்‌ 
ஒமர்‌. 


இக்குவாகு 

பிரணவ வடிவமா அமைக்கப்பட்ட இவ்விய மணிமண்டப த்‌ 
இல்‌ இருமாலை எழுக்கருளச்செய்‌.து பிசமா ஓரு முறை பூசித்த 
நின்னான்‌... அந்த ஆசாதகளைமுர்த்‌இ அத்புத நிலையில்‌ அமைக்‌ 
இருக்த.த.  இக்குவாகு மன்னன்‌ அயனை சோக்கி அருக்கவம்‌ 
செய்‌.ஐ அத்செய்வத்‌ இருவுருவைப்‌ பெழ்‌.௮ வர்‌.௮ அயோத்தியில்‌ 
வைத்துப்‌ பேசன்போடு காளும்‌ வழிபட்டு வக்தான்‌. அம்மசபில்‌ 
பின்னர்ச்‌ தோன்றிய மன்னவசெல்லாருக்கும்‌ பசம்பசையாகவே 
முலதெய்வமாய்‌ ௮.௪ குடிகொண்டிருக்கு.௮. இசாமன்‌ இலல்கை 
யை வென்று மீண்டு வக்‌. மணிமுடி சூடிய பொழுது உசியவ 
பெல்லார்க்கும்‌ அரிய பொருள்களை உதவி யருளினன்‌. வீடணன்‌ 
வதையும்‌ விரும்பாமல்‌ அவ்வழிபடு மூர்த்தியையே தன்‌ பூசனைக்‌ 
காக வேண்டினான்‌. இசாமன்‌ மறுக்க முடியாமல்‌ கொடுத்‌ 
சருளினான்‌. அதனைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு இலங்கையை கோக்‌இ 
அவன்‌ காய மார்க்கமாய்‌ வந்தான்‌. வருங்கால்‌, சோழ 
ஈாட்டிலே காவிரிக்கரையில்‌ இறங்கினான்‌. கையில்‌ கொண்டு 
வக்க செய்வத்‌ இருவை ௩இயருகே செவ்விய இடத்தில்‌ வைச்‌.அ 
விட்டு சீசாடி நியமத்துடன்‌ வக்‌ பூசித்தான்‌. பூசை முடிந்த 
மின்‌ அதனை எடுத்தான்‌ ; ௮.௮ அசைய வில்லை. * இங்கு இருக்‌ 
கொண்டே உனக்குக்‌ காட்டி தக்.தருள்‌ன்ஜறோம்‌? 8 சென்‌ 
ருள்‌?” என்று வானில்‌ ஒரு ஓலி எழுக்‌௪௮. இருவருளை வியக்க 
உரு வணக்க அவ்வசக்கர்கோன்‌ இலங்கைக்குப்‌ போயினான்‌. 
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அந்து மூர்த்தி யிருக்க இடமே திருவரங்கம்‌ என்னும்‌ இருப்பதி 
யாய்‌ இப்பொழுது இறக்து விளல்குன்ற அ. இவ்வசலாற்றை 
யெல்லாம்‌ உள்ளே ௮டக்‌க்கொண்டு கவி வெளிவக்துள்ள.அ. 

“மலர்‌ அயனை வழிபட்டூப்‌ பரஞ்சுடரை யாம்‌ காண, அணி 
அரங்கம்‌ தந்தான்‌ ?? என இக்குவாகுவை இங்கனம்‌ இனிமையாகக்‌ 
காட்டியிருக்கிறார்‌. பணி அங்கப்‌ பாயல்‌--பாம்பு மெத்தை. 

இம்மன்னர்‌ பெருமான்‌ சர்த்இ உலகமெங்கும்‌ பசவியுள்‌ 
ன. எல்லாரும்‌ இவனை ஈன்கு தெரிவர்‌. பகுத்ததிவுடைய 
மனிதசாய்ப்‌ பிறக்கவர்‌ எவரும்‌ இப்பெரியவனை எவ்வழியும்‌ 
அறிந்தே யிருப்பர்‌ ) அங்கனம்‌ யாசேனும்‌ ௮.றியாஅ இருப்பின்‌ 
அவர்‌ அறிவத்த சடலங்களை என்பார்‌, அறியாதார்‌, அறியாதார்‌ ; 
என்ஜூர்‌. 

இந்தத்‌ தொடரில்‌ அதிவு மணம்‌ பெரிஅம்‌ கமற்னெற.௮. 
இக்குவாகுவை அறிவதே பக்குவமான அறிவுக்குப்‌ பயண்‌; 
இவளைச்‌ தெரியா தவர்‌ உலகம்‌ தெரியாதவர்‌ ; மூல்‌ அ.திவில்லா 
சவர்‌) அவர்‌ மானிடப்‌ பிறவியல்லர்‌ என்ப தாம்‌. 

எங்கும்‌ ஓனிவிசியுள்ள சூரியனைக்‌ காணாதவசைக்‌ குருடர்‌ 
என்பதுபோல்‌ இக்குவாகுவை அறியா தவசை மூடர்‌ என்ளுர்‌. 

வைகுண்டகாதனை இங்கே கொண்டுவக்‌து வைத்து வையம்‌ 
உய்யச்‌ செய்‌,த ஐயனை அறிக்‌ துகொள்ளவில்லையாயின்‌ ௮.து என்ன 
பிறவி? என இகழ்க் அ வைத படி யி.லு. 

இருமாலை அசங்க கா கனாக்‌ காவிரி அயலே தக்க. வீடணன்‌ 
ஆயினும்‌, மூ.தலில்‌ அயோ.த்திக்குக்‌ கொண்டுவக்‌ச.அ இக்குவாஞு 
வே ஆதலால்‌ ௮ம்மூல நிலை கருத அரங்கம்‌ தந்தான்‌ என்ஞார்‌. 

** வடியாத பவக்கடலும்‌ வடிந்து நூல 

மாயைகடக்‌ தப்பால்போய்‌ வைகுந்தம்‌ சேர்ந்து. 
அடியார்கள்‌ குழாங்கூடி. யுனதடிக்‌ இழ்‌. 
அடிமைசெயும்‌ அக்காலம்‌ எக்காலம்‌ தான்‌ £ 


கொடியாடு மணிமாட அயோத்தி மதூர்‌ 
குடிதுறந்து திருவரங்கக்‌ கோயில்‌ கொண்ட 
நெடியோனே! அடியேன்கான்‌ முயற்சி யின்றி 
நின்னருளே பார்‌த்திருப்பன்‌ ீசனேனே. 
(இருவ.ரல்கக்கலம்பகம்‌, 98) 
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குடதிசை முடியை வைத்துக்‌ குணதிசை பாதம்‌ நீட்டி 
வடதிசை பின்பு காட்டித்‌ தென்திசை இலங்கைநோக்கிக்‌ 
கடல்கிறக்‌ கடவுள்‌ எந்தை அரவணைத்‌ துயிலு மாகண்டு 
உடலெனளக்‌ குருகு மாலோ என்செய்கேன்‌ உலகத்திரே ! 
(திருமாலை, 19) 
வைகுண்டகாதன்‌ இருவயோத்தியைவிட்டு, திருவரங்கத்தில்‌ 
வந்து எழுந்தருளி அசங்கதா.தனாய்‌ அமர்ச்து இலங்கையை ரோக்‌? 
விடணவுக்குக்‌ காட்சி தந்து காடறிந்து நலமுற கன்கு பள்ளி 
கொண்டிருக்கன்றான்‌ என இவை குறித்துள்ளன காண்க, 
ககுத்தன்‌ 
இவன்‌ இக்குவாகுவின்‌ கான்காவ,து வழிமுறையில்‌ வர்‌,சவன்‌. 
அவனுடைய மகனாக சசாதனுக்குப்‌ பேசன்‌. புரஞ்சயன்‌ என்‌ 
ணும்‌ ௮சசனுடைய அருமைத்‌ திருமகன்‌, அருந்திற லாண்மை 
யும்‌ பெருக்‌ தகைமையும்‌ நிறைந்தவன்‌. இறந்தபோர்‌ வீரன்‌. 
'இவன்‌ அயோச்தியிலிருக்து அசசுபுரிக்‌து வருங்கால்‌ ஒரு முறை 
வானவருக்கும்‌ சானவருக்கும்‌ பெரும்போர்‌ மூண்டது. ௮ல்‌. 
அமசசை அசுரர்‌ வென்று தொலைத்தார்‌. அமசர்‌ கோனாயெ இர்‌ 
இன்‌ யா.தும்‌ செய்ய முடியாமல்‌ மனம்‌ மிகவுடைக்து மறு 
நின்றான்‌. அரசனை இழக்து பரிதபித்தருந்த அவன்‌ முடிவில்‌ 
இவனிடம்‌ வந்து குறையிசந்து வேண்டினன்‌. இல்வீச மகன்‌ 
உடனே வில்‌ எடுத்து விசைந்து சென்று அமராவதியில்‌ குடி. 
புகுக்‌அள்ள அசுசசெல்லாசையும்‌ அடங்க வென்றுன்‌. இவனது 
விரநிலையைக்‌ கண்டு இந்திரன்‌ வியர்‌ புகற்ர்து தன்‌ தோளில்‌ 
சுமந்து துதித்தப்‌ போற்றினான்‌. இவனைத்‌ தாங்கும்‌ இடபம்‌ 
போல இவனைத்‌ தாங்‌த்‌ தனது ஈன்றி பாராட்டுதலை அவன்‌ 
அங்கனம்‌ வெளிப்படுத்தினான்‌. அவனுக்குப்‌ பொன்னுலகை 
உதவி இன்னருள்‌ புரிர்‌துவிட்டு இவன்‌ தன்னிடம்‌ வந்து சேர்ர்‌ 
தான்‌. 
“என்று எடுத்த சலையினனாய்‌ இகல்புரிக்த இவர்‌ குலத்தோர்‌ 
தோன்றலைப்‌ பண்டு இந்திரன்காண்‌ விடைஏருய்ச்‌ சுமந்தான்‌. :* 
என அக்த விரப்பாட்டையும்‌ வெற்றித்‌ இறத்தையும்‌ இங்‌ 
கனம்‌ குறித்துக்‌ கூறினர்‌. பெரும்புகழ்க்‌ குரிசிலான அம்மன்‌ 
னன்‌ மூமை தெரிய இராமனும்‌ காகுத்தன்‌ என நின்றான்‌. 
ககுத்தன்‌ மசபில்‌ வக்தவன்‌ என்பது ௮ப்பெயர்க்குப்‌ பொருளாம்‌. 
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பிரபாதன்‌ 

சூசிய குலத்‌ தோன்றலாகிய இவன்‌ அசிய கலைகள்‌ பலவும்‌ 
பயின்று அமாரும்‌ புகழ அசசு புசிந்இருக்கான்‌. அருள்‌ விசம்‌ 
கொடை 8ீ.தி மு.தலிய உயர்கிலைகளுக்கெல்லாம்‌ உயிர்‌ கிலையமாய்‌ 
இவன்‌ இளி செய்‌. நின்னான்‌. இம்மானவன்‌ இர்த்தி வானகமும்‌ 
வையகமும்‌ வளர்ச்‌து நின்‌ ஐ.அ. 

உரைகுறுக ரிமீர்‌ கீர்த்தி இவர்‌ குலத்தோன்‌ ஒருவன்‌ என 
இவன.௫ பெருமையைச்‌ சூறித்‌.து வக்‌.தள்ள இச்சு அருமை வாச 
கத்தில்‌ அறிவின்‌ சுவை எவ்வா பெரு யுள்ள௫ ! முனிவு 
உசையாடலில்‌ பலவகை இசசனைகளைக்‌ கலி இசமாக உதவி வரு 
இன்றார்‌. கலை அறிவால்‌ எவ்வளவு விழைக்து சொன்னாலும்‌ அவ்‌ 
வளவும்‌ கடக்து அக்£ர்‌,த்தி தலைகிமிர்க்‌அள்ள.௯; தம்மால்‌ இயன்ற 
அளவு உசைத்து ஐ.அல்கலாமே யன்றி யாரும்‌ முழுவஐம்‌ கூற 
முடியாஅ ) அப்புகழைச்‌ சொல்லி முடிக்கச்‌ சொற்கள்‌ இடையா 
என்பதாம்‌. உரை குறுகலையும்‌, ரத்‌. நிமிர்‌ தலையும்‌, சண்‌ பார்‌ 
வையில்‌ கேசே பார்க்‌.து வியக்கும்படி. காட்சிச௩்‌. து சொல்லாட்‌9ி 
இங்கே சொலித்து நிற்‌ன்ற த. ர்த்‌இ குமாருக்கும்‌ ஞுலச்‌.துக்‌ 
கும்‌ அமைய அமை்‌இருக்கும்‌ கவியின்‌ அமைதி கரத அதிக. 

இக்தக்‌ எர்‌த்ிமான்‌ அடசர்‌ பாற்கடல்‌ கடைந்த பொழு.ச 
உடனிருக்து உதவி புரிந்தான்‌. அசர்‌ எ.இர்‌ சேவர்‌ கை ஓய்க்‌து 
இளைத்தார்‌ ; ௮.௫ சமயம்‌ இவன்‌ இடையே புகுக்து இடமாக 
நின்று கடைக்தான்‌ ; உடனே அமுதம்‌ எழுந்தது. அதனை இர்‌ 
இசனுக்கு அருளினன்‌. அவ்‌ அமசர்கோன்‌ இவனைத்‌ தமசாகத்‌ 
தழுவி வாழ்த்தினான்‌. 

நரை திரை மூப்பு இவையின்‌.றி இக்இரனும்‌ ஈந்தாமல்‌ 

குரைகடலை நெடுவரையால்‌ கடைந்து அமுது கொடுத்தான்‌? 

என இவன ௮ அமு.தக்கொடையை ௮சசு மழ அ.திவு௮.்இி 
மசபின்மாட்டியை முனிவர்‌ இல்வா௮ு இனி.த விளக்‌ யருளிஞர்‌. 

மாக்தாதா 

இவன்‌ பெரிய ரீதிமான்‌. மன்னுயிர்களைத்‌ தன்‌ உயிரென 
ஓம்பி இன்னருள்‌ புரிக்சவன்‌. கொடியவர்களும்‌ இவனது சன்‌ 
னிதி அடைக்க பொழு இனிய 8ீமமாய்த்‌ இருகஇ இசை மிகக்‌ 
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அுள்ளனர்‌. இவனுடைய .ஆஐட்‌௫க்காலக்தில்‌ யாண்டும்‌ புண்ணிய 
நலன்கள்‌ பொங்‌ஓ யிருக்தன. மழை வளஞ்சுசக்‌.ு. உலக நூழுவ. 
ம்‌ செழுமை சிறைக்‌.அ இருமலிந்திருக்க௮. பொல்லா மிருகங்‌ 
களும்‌ ஈல்லனவாஇ கண்ணி கின்றன. பகையும்‌, பிணியும்‌, பசியும்‌, 
பயமும்‌, இன்‌ஜி உயிரினங்கள்‌ உவகையில்‌ ஓல்‌ வர்‌. தன. 


ஈபுலிப்போத்தும்‌ புல்வாயும்‌ ரு அறையில்‌ மீர்‌ உண்ண 
உலகு ஆண்டோன்‌ ?” என்றமையால்‌ இப்புண்ணிய லேனா 
ஆட்சி சிலையும்‌ அருளின்‌ மாட்சியும்‌ அறிய நின்றன. மெலியாளை 
வலியார்‌ லியா வண்ணம்‌ அனியோடு பாதுகாத்த வந்தான்‌. 
என்பதைச்‌ கெளிவு படுத்தப்‌ புலியும்‌ புல்வாயும்‌ ஒரு அதையில்‌ 
மீர்‌ உண்ட அரிய தொரு நிகழ்ச்சியை உரிமையுடன்‌ காட்டினார்‌. 


கெரி மூறை வழுவாத இத்தகைய 8.இி மன்னர்‌ குலமசபில்‌, 
வரச கோமக்கள்‌ எனக்‌ குமார்‌ நிலைமையை மாதவர்‌ இங்கனம்‌ 
ஆசசமி.தார்க்‌.அு கூறியருளினார்‌. 


இவ்வண்ணமே மு௫குந்தன்‌, பி, சகான்‌, குவலயாசுவன்‌, 
இளிபன்‌, பசெ.சன்‌, சகு முதலிய முடி. மன்னர்‌ பலரையும்‌ 
தொகுத்துச்‌ சொல்லி, முடிவில்‌ ௪௪, சணுடைய பெருமையை 
வகுத்‌.தக்‌ காட்டி, அந்து ௮சசர்‌ பெருமாணடைய அருமைப்‌ 
புதல்வர்‌ என இருவரையும்‌ ஒரு சேம வுரைத்‌அப்‌ பின்பு இசாமனை 
மட்டும்‌ தனிய முனிவர்‌ தகவுடன்‌ பே௫ஞர்‌. 


கோ௫ிகர்‌ இசாமனைக்‌ குறித்‌.துக்‌ கூறிய தர 


அசசே ! இக்தக்‌ குலமகன.து கலைகலங்கள்‌ அளவிட லரியன.. 
அதிசய வசனமாக யாதும்‌ இங்கே காண்‌ புகழ்க்‌. கூறவில்லை. 
கேசில்‌ கண்ட கிலைகளையே ல சொல்லுஇன்தேன்‌ என்று தாட 
கையை வெண்ற வீசிய நிலையை மூ.தலில்‌ விளக்கக்‌ கூறினர்‌. 
அவசனு உசையில்‌ புலமைச்‌ சுவை பொல்‌ மிளிர்‌என்ற அ. 


அலை யுருவக்‌ கடலுருவத்து ஆண்டகைதன்‌ சீண்டுயர்ந்‌த 
சிலை யுருவப்‌ புயவலியை ஈீயுருவ நோக்கு ஐயா 7 
உலையுருவக்‌ சனலுமிழ்கட்‌ டாடகைதன்‌ உரம்‌ உருவி, 
மலைஉருவி, மரம்‌உருவி, மண்‌ உருவிற்‌.று ஒருவானி.. 


(கலமுறை களத்து படலம்‌, 26) 
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சனகனை நோக்‌” மன்னர்‌ பெரும! இந்தச்‌ சுந்கா.த்தோளைக்‌ 
கொஞ்சம்‌ சண்‌ ஊன்றிப்‌ பார்‌; ௮.௮ செய்‌.அள்ள அதி௫யச்‌.இதலை 
நான்‌ அருகு கின்று கண்டேன்‌. எனு வேள்வியைக்‌ காத்தரு 
ளூம்படி. இக்கோமகனை விரும்பி அழைத்‌. வக்தேன்‌ ) இடையே 
கொடிய அசக்கயாகய தாடகை வக்‌.து எ.இர்த்‌சாள்‌. பொல்லா 
அவள்‌ எங்களாக்‌ கொல்ல மூண்டு கல்லையும்‌ மசங்களையும்‌. வாரி 
விடப்‌ பல தொல்லைகள்‌ புரிக்தாள்‌. அவ்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
விலக்‌இலிட்டு இவ்வல்லவன்‌ ஓர்‌ அம்பு எய்‌.தான்‌ ; ௮.௮ அவள. 
வயிசக்குன்றக்‌ கல்லை ஓத்த கெஞ்சல்‌ பாயக்‌ ஊடுருவி ஓடி, 
அயலே நின்ற மலைகளை உருவி, அப்பால்‌ இருக்க மசங்களைத்‌ 
செளைத்த, அதன்‌ பின்‌ வேகம்‌ தாழ்க்அ பூமியில்‌ பாய்க்க௮ 7 
பாயவே மண்ணையும்‌ ஊடுருவிப்‌ போய; என்னே ! இவ்வண்‌ 
ணலின்‌ வில்லாத்றல்‌ 1 அவ்வீசக்‌ காட்டு என்‌ உள்ளங்‌ கவர்க்‌.அள்‌ 
௭௮ ; எண்ணும்‌ தோலும்‌ வியப்பும்‌ விம்மிசமூம்‌ விளைத்‌. த வரு 
இன்ற.து என இங்‌ வனம்‌ விழைக்‌அ கூறினார்‌. 

பூதண்டகை தன்‌ நீண்டு உயர்ந்த புயவலியை 8 உருவ நோக்கு 
ஐயா! என்று ௪னகனை முதலிலேயே ஊக்‌க்கொண்ட௮, 
பின்னே பேசப்‌ போன்ற பெருமித நிலையை ஒருமையுடன்‌ 
உணர்ந்து மழ.  குமான்பால்‌ ௮சசன்‌ பசவ௪ மாகும்படி. 
)முனிவர்‌ மொழிகள்‌ உளமுர௬௫ வருகின்‌ றன. ' 

 தாடகைதன்‌ உசம்‌ உருவி, பலை உருவி, மாம்‌ உருளி, 
மண்‌ உருவிற்று ஒரு வானி?! என்ற அதிலாளியான உனக்ஞு 
இப்பெருமானஅ பெருவீசம்‌ ஒருவாறு இசனால்‌ தெளிவாகும்‌ 
என்‌தபடி.. உருவிய சிலையைத்‌ அருவி சோக்குக என்பதாம்‌. 

போர்‌ மூகத்தில்‌ யாதும்‌ பழகாமல்‌ அஇபாலியத்தில்‌ பு. 
(காக மூதல்‌ மதல்‌ தொடுத்த பகழி இஅவாயின்‌, இவன வில்‌ 
லின்‌ கலைகிலையை இணி எவர்‌ கிலை அளர்‌்து சொல்ல வல்லார்‌? 

எனது சொல்‌ வலியால்‌ இவன.௮ வில்வலியை விளக்க -இய 
லாக; உனது உணர்வின்‌ வலியால்‌ உண்மையை உய்த்த 
உணர்ச்‌ ஆ கொள்க என உதுஇபெற உணர்த்‌ னார்‌. 

இசாமபாணத்தின்‌ அற்புத ஆற்றலை இங்கே காம்‌ அறிந்து 
மஒழ்‌ஒன்னோம்‌. பழைய, அ ஆயினும்‌ அறியுக்‌ தோறும்‌ புதிய 
சுவை பொலிக்து அஇ௫ய ஈலங்களை அருளி வருஇன்‌ றன. 
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.ஈதல்லாப்‌ புல்லர்க்கு ஈல்லோர்‌ சொன்ன பொருள்‌ எனப்‌ 
போயித்று ?? 
முனிவர்‌ வாக்‌இல்‌ எண்டு நோக்க வைத்தார்‌. கடிய வேகச்‌ சுட 
சரம்‌ ஆதலால்‌ அக்கெடிய வேகத்‌இன்‌ கிலை தெரியவர்‌த.௮.-] 


என்று * மூன்னம்‌ சொன்னார்‌.  அப்போக்கை 


பம்பைக்‌ குறித்து இங்கனம்‌ அவர்‌ விதந்து கூறியது 
நம்பியின்‌ வில்லா ற்தலை லியக்‌.தூம௫ழ்க்‌அ வேர்தன்ஈயக்‌.துகொள்ள. 
கண்ணாச நேசே கண்டு நின்றவர்‌ ஆதலால்‌ கணையின்‌ கடுமையை 
இவ்வண்ணம்‌ காட்டியருளினார்‌. 

இர்காட்டில்‌ முன்னம்‌ இருக்த ஒரு குறு கில மன்னனுடைய 
வசிய வில்‌ தண்மையும்‌ ஈண்டு காம்‌ உரிமையுடன்‌ காண 
வேண்டும்‌. அக்காட்சி நமக்கு ஓர்‌ மாட்சியா யுள்ள௮. 


ஓரியின்‌ வில்வலி 


கொல்லி மலைக்குக்‌ தலைவஞாய்ச்‌ செல்வ நிலையில்‌ இறர்‌.த ஓரி 
என்னும்‌ வி.என்‌ சீரிய நெறியில்‌ விளங்கஇயிருந்தான்‌. இவன்‌ 
பெருல்‌ கொடை வள்ளல்‌. பேருபகாரி. யார்வரிணும்‌ இல்லை 
என்னாமல்‌ ஈக்‌.த வ*தமையால்‌ இவன.அ இசை இசைகள்‌ தோறும்‌ 
பாவி கின்றது. ** மாரியும்‌ ஓரியுக்‌ மாறின்‌ உலகு இல்லை '' என்று: 
பார்‌ உவந்து கூற இவன்‌ சர்‌ அமைக நின்றான்‌. வில்‌ வலியில்‌ 
இவன்‌ மிகவும்‌ ஜெக்சவன்‌.  ** கொல்லி ஆண்ட வல்வில்‌ ஓரி '* 
(புறம்‌, 158) என இவன௮ வில்லாத்தலைக்‌ குறித்‌.அப்‌ பேருஞ்சித்‌ 
திரனார்‌ வியர்‌ கூறியுள்ளார்‌. * வக்கான்‌ இவன்‌ ஆகும்‌ அவ்‌ 
வல்வில்‌ இராமன்‌ ?” (மாரிசன்‌ வதை, 149) என்ற. ஐம்‌ இங்கே 


னேக்குரியத. 


இல்வா௮ வில்வ எனாய்‌ விளல்‌கின்ற ஓரி ஒரு காள்‌ வேட்‌ 
டைக்குச்‌ சென்றான்‌. அங்கே ஓர்‌ மதயானையைக்‌ கண்டான்‌. 
மலைச்சாரலில்‌ அடர்ந்த காட்டில்‌ களிஜ்‌.து9ன்ற அக்களிற்றை 
நோக்‌” வில்லை ஈர்த்து இவன்‌ விசைக்கு அம்பு தொடுத்தான்‌. 
விழித்த அம்பு கடுத்‌.துப்‌ பாய்ர்‌து யானையை ஊடுருவிப்‌ போயது. 
து அலறி விழுக்த.௮. விசைர்‌து போன பகழி அயலே மறைக்து. 
நின்ற ஒரு புலியைத்‌ அளைத்‌அ, அ.சுற்கு அப்பால்‌ கலைமான்‌ 
ஒன்றைக்‌ கொண்று, பின்பு ஒரு பன்தியை விழ்த்தி, அடுத்திருக்க 


% இக்‌ தால்‌ பக்கம்‌ 888 வரி 30 பார்க்க. 
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புத்தில்‌ படுத்திருந்த ஓர்‌ உடும்பைக்‌ கடிந்து உள்ளே குடைக்து 
பகுக்க. இத்த அஇசய ஆற்தலைக்‌ கண்டு கின்ற வன்பரணர்‌ 
என்னும்‌ புலவர்‌ இவ்வின மகனை வியக்து புகழ்க்தார்‌. அன்று 
அவர்‌ பாடிய பாடல்‌ ஒன்றின்‌ பகுதி அடியில்‌ வருவது. 


"வேழம்‌ வீழ்த்த விழுத்தொடைப்‌ பகழி 
பேழ்வாய்‌ உழுவையைப்‌ பெரும்பி.றி து.ீஇப்‌, 
யுழற்‌றலைப்‌ புகர்க்கலை உருட்டி, உர.ற்‌.றகலக்‌ 
கேழ.ற்பன்‌,றி வற, அயல 
தாழற்‌ புற்றத்து உடும்பிழ்‌ செழ்றும்‌, 
வல்வில்‌ வேட்டம்‌ வலம்படுத்‌ திருக்தோன்‌ 
புகழ்சால்‌ சிறப்பின்‌ அம்புமிகத்‌ தஇிகாக்கும்‌ 
கொலைவன்‌ யார்கொலோ 7 கொலைவன்‌ ம.ற்‌.றிவன்‌ 
விலைவன்‌ போலான்‌ ; வெறுக்கை ஈன்கு உடையன்‌ ; 
ஆரம்‌ தாழ்ந்த அம்பகட்டு மார்பிற்‌ 
சாரல்‌ அருவிப்‌ பயமலைக்‌ கிழவன்‌ 
ஓூ கொல்லோ 2 அல்லன்‌ கொல்லோ 2 
பாடுவல்‌ வி.றலி -* (புறகானூறு, 159) 
யானை, புலி, மான்‌, பன்.தி, உடும்பு என்னும்‌ இந்து ஐந்தை 
யும்‌ ஊடுருவி உருட்டி ஓரியின்‌ கணை விரியம்‌ விளைத்துள்ள சரிய 
கூரிய வில்லின்‌ இத,ச்தை இது விளக்‌கியுள்ளமை காண்க. 


வேழம்‌ யானை. உழுவை-புலி, புழல்‌ - தளை. உள்ளே 
தளையமைக்ச கொம்புள்ள தலையும்‌, புள்ளிகளும்‌ உடையது என்‌ 
பார்‌ புழல்‌ தலைப்‌ புகர்க்கலை என்னார்‌. புகர்‌ -புள்ளி. புள்ளி 
மான்‌ என்றபடி. விலைவன்‌ போலான்‌ என்றது இல்கனம்‌ வில்‌. 
வேட்டம்‌ செய்தவன்‌ விலைக்கு ஊன்வேட்டு வச்ச வேடுவன்‌ அல்‌ 
லன்‌ என்பதாம்‌. விலையுயர்க்த மணி ஆசங்களை அணிர்தருத்த 
லால்‌ யாசோ ஒரு அசசகுமாசன்‌ என்று புலவர்‌ ஊகம்‌ செய்‌. 
உவர்‌. பாடினார்‌. சங்க காலச்‌.அச்‌ செய்யுள்‌ ஆகலின்‌ சொல்லும்‌ 
பொருளும்‌ அக்கால நிலையைக்‌ காட்டி யுள்ளன. ஓரி காலம்‌ 
இத்றைக்கு ஆயிசத்‌ தெண்ணூறு ஆண்டுகட்கு முன்னசாம்‌. 

இக்கவியை கினைவில்‌ வைத்‌ அக்கொண்டுதான்‌ -உசம்‌ உருவி, 
மலை உருவி, மசம்‌ உருவி, மண்‌ உருவித்து?” என்று கம்பர்‌ பாடி. 
யிருக்கனுர்‌ எனக்‌ கலையுலகம்‌ நாடி. யறிய இஅ நீடியுள்ள து. 
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ஓரி வானி ஐர்தை உருலிப்‌ போயஅ 9) இசாம வாளிக்கு 


(இங்கே நான்கு தான்‌ அமைக்கன. பின்னே மசாமசப்‌ படலத்‌ 
(இல்‌ * ஏழுகாட்டி ஏத்தம்‌ செய்‌.அள்ளார்‌. 
பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ இத்தமிழ்‌ மண்டலத்தில்‌ தழைத்‌ 
இருக்க ஈம்‌ மூன்னோருடைய போர்விசமும்‌ வில்லாத்தலும்‌ 
எல்லாரும்‌ போற்ற ஏற்றத்‌ திருக்கன. ௮.குற்குச்‌ சான்றுகள்‌ 
பல உள்ளன. அவற்றுள்‌ மேலேகாட்டிய ஓரி செயலும்‌ ஒன்றாம்‌. 
(இத்தகைய விரர்களையும்‌ வள்ளல்களையும்‌ வியத்‌.தகு நிலையில்‌ 
பெற்திருக்கு இக்காடு இப்பொழு௫ எப்படிப்‌ பாடழிந்துள்ள.அ ? 
ஐயோ தமிழ்‌ சாடே !/ யானை வேட்டம்‌ அடும்‌ அருக்‌இறலாண்‌ 
மை போயதே.! ஈன காட்டம்‌ புகுக்ததே.! ஞான நாட்டம்‌ 
ஓழிர்தசே ! மான விரமையும்‌, மாண்கொடையாளசையும்‌, ஞான 
'இரரையும்‌ பண்டுபோல்‌ இனி ஈண்டு ஏன்று காண்பது £ 
உள்ளாளை உள்ளினோ உள்ளமெல்லாம்‌ இல்லையென உருகி அந்தோ 
தள்ளாடித்‌ தளர்கின்றேன்‌ தாய்காட்டின்‌ நிலைக்க மல்கித்தவிக்கன்றேனே 
என்ற களிக்கு இன்று ஆ௮தல்‌ கூறுவார்‌ யாரும்‌ இலர்‌. 
-இக்காட்டு விசம்‌ கம்பன்‌ பாட்டுள்‌ புகுக்‌.அ. எங்கும்‌ ஈமக்கு 
இன்பம்‌ ஊட்டி வருஇன்ற ஐ. கம்‌ கவி வீசனது உள்ளத்தைக்‌ 
காணுக்தோறும்‌ உயர்‌ வி.எம்‌ தோய்க்‌ அ உயிர்‌ பூரித்து ஒளிர்இன்‌ 
ஐ. பழமை வாசனை வளமையாய்க்‌ இழமை புரிக்தருள்‌ன்‌ ஐ.௮. 
இங்கனம்‌ இசகுவிசன.௪ வில்லாத்தலை விளக்கெ முனிவர்‌ 
பின்பு அவனுடைய ௮.௪2 வித்தைகளின்‌ வித்‌. தகரிலையை வியர்‌. 
பேனர்‌. ௮வச௮ பேச்சு கேட்பவர்‌ எவரும்‌ வேட்ப விளைக்‌ ௧.௮. 
ஆய்க்தேற உணர்‌ ஐய/ அயற்கேயும்‌ அறிவரிய 
காய்க்தேவில்‌ உலகனைத்தும்‌ கடலோடும்‌ மலையோடும்‌ 
தய்ந்தேறச்‌ சுடுலம்கும்‌ படைக்கலங்கள்‌ செய்தவத்தால்‌ 
ஈந்தேனும்‌ மனம்‌ உட்க இவற்கு ஏவல்‌ செய்குனவால்‌. 
(குலமுறைகிளத்துபடலம்‌, 28) 
ஒரு வாளி செய்த பெருவிர நிலையை முன்னே சொன்னார்‌ 
அத்தகைய அற்புதப்‌ பகழிகளும்‌ ஆயுதங்களும்‌ இக்குலமகனிடம்‌ 
பலகோடியுள்ளன என்று இதல்‌ வலி நிலை யுணச வழியுசைத்தார்‌- 


% இட்டிந்தா காண்டம்‌, மராமஏ.ப்படலம்‌, 14. 
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ஐய, உணர்‌! என எண்டு ௪னகளை உரிமையுடன்‌ தூண்டி 
யிருக்கும்‌ அருமை வாசகம்‌, தாம்‌ சொல்லும்‌ பொருள்‌ நிலைகள்‌ 
மிகவும்‌ ௮இ௫ய மூடையன ; அணு யுணசவேண்டும்‌ என்னு 
செணிவு தோன்ற வந்த. 
ஆய்க்து ஏற என்ற அ பொருட்‌ குறிப்புக்களை ஓர்க்து தேற. 
இக்‌ குமசணுடைய அருக்திறலாண்மைகளும்‌, பெருங்‌ கண 
(மூமைகளும்‌, படைக்கல நிலைமைகளும்‌ பிசமாலினாலும்‌. வசம்பு 
காணமுடியாத, என்பார்‌, * அயற்கு ஏயும்‌ அறிவு அரிய?” எண்‌: 
ரர்‌..] அயனாலும்‌ ௮.றிய இயலாததை கான்‌ சொல்வது பயனில்‌ 
செயலேயாம்‌ ; ஆயிணும்‌ கேரில்கண்ட அனுபவங்கள்‌ இல கூறு 
இன்தேன்‌ ; கூர்ந்து ஓர்க்கருள்‌ என்றபடி. 
அத்த சத்திசங்களைக்‌ குறித்‌. அக்‌ கூறிய செய்வத்தன்மை 
நிறைந்த அவற்றின்‌ ரச்‌ செயல்களைத்‌ தெளிவாக விளக்‌” நின்‌ 
2௮. 
அப்படைக்கலங்கள்‌ யாவும்‌ மக்‌ முறையோடு கோசிகசே 
இசாமனுக்குத்‌ தக்‌.தருனினார்‌. அம்மிடம்‌ இருக்கும்‌ பொழு. 
(இருக்க கிலைமையிஹம்‌ இக்கோமகளை அடைக்க பின்பு அவை 
பெத்றுள்ள அ.த்பு.க ஆற்றல்கள்‌ அனவிடலரியன என்று தவசி 
(.இிசயிச்‌அப்‌ பேச யிருக்கமூர்‌. 
** ஈக்சேனும்‌ மனம்‌ உட்க இவற்கு ஏவல்‌ செய்குன !* 
என்ற தனால்‌ இவ்‌ வீசகாயகன்பால்‌ அப்போர்க்‌ கருவிகள்‌ 
கண்டிருக்கும்‌ ஆர்வமும்‌ அத்தலும்‌ அறியலாகும்‌. ( ஈர்‌2தணும்‌ 
என்றது ௮அதிதேவதைகளுடன்‌ உபதே?க்‌அக்‌ கொடுத்த காணும்‌ 
என்றபடி:.] உம்மை அவச.து உயர்வையும்‌ உரிமையையும்‌. உணர்‌ 
ச்திகின்றது. விச நெஞ்சம்‌ வில்லாண்மையை வியக்து வக்த.து. 
மனம்‌ உட்க வெட்ட காண. ஏவல்‌ ஊழியம்‌, 
சாம்‌ ஏவிய போது செய்ததைக்‌ காட்டிலும்‌ பல்லாயிசம்‌ 
மடங்கு இவ்வில்‌ விசனிடம்‌ அவை வேலை செய்கின்ற நிலைகளை 
கேசே கண்டு கோ?கர்‌ உள்ளம்‌ கூதியுள்ளார்‌ என்னு செரின்‌. 
டஅன்புசிமையுடன்‌ ஆவலோடு படைக்கலல்கள்‌ யாவும்‌ பணி 
யாத்தி வருன்றமையால்‌ இவற்கு ஏவல்‌ செய்குன என்றூர்‌."] 
“*விசகாதா! தேவரீர்‌ ஏவிய படியே யாவும்‌ இளையவன்‌ போல. 
உழையமர்ந்து ஊழியம்‌ புரிஏன்றோம்‌ '? என்று முன்னம்‌ தெயவ 
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அயுசங்கள்‌ இசாமன்பால்‌ ஆர்வமீதார்ச்‌ு *கூறியவாறே விரி 
பங்கள்‌. விரைன்‌அ வருதலை இல்கனம்‌ விளக்யெருளினார்‌. 

,சம்முடைய வில்லிக்தையும்‌ படைகளும்‌ இக்கோமகனிடம்‌ 
கூடி மாம௫மைகளை யடைச்துள்ளன என்று மாதவர்‌ மஒழ்க்து. 
உறியிருக்கருர்‌. இவசது உள்ளத்‌ தூய்மை இங்கே ஒளி வி. 
புள்ளது. 

வீரச்‌ இறலை இங்கனம்‌ விளம்பினார்‌ ) பின்பு தெய்வீகமான 
செய மையை அஇபதியுணச அறிவுறுத்தினர்‌. 
ஈகாதமன்றன்‌ பன்னிக்கு முன்ளையுருக்‌ கொடுத்ததன்‌ 
0பாதுகின்ற தெனப்பொலிந்த பொலன்கழற்கால்‌ பொடிகண்டாய்‌ 
காதல்‌என்‌. தன்‌ உயிர்மேலும்‌ இக்கரியோன்‌. பாலுண்டால்‌ 
ஈதிவன்றன்‌ வரலாறும்‌ புயவலியும்‌ எனவுரைத்தான்‌. 

(குலமுறைகளத்துபடலம்‌, 89) 
டமுன்னே தோள்வலியைத்‌ அலக்கனொர்‌ ;இதில்‌ தாள்‌ நிலையை 

விளக்க யுள்ளார்‌. சாபத்தால்‌ கல்லாய்க்‌ இடந்த அகலிகையை 
இவனுடைய காலில்‌ ஓட்டியிருக்‌ த ஒரு தாள்‌ எழுப்பி அருளி 
ய.து ? இக்க ளின்‌ மடமையை யார்‌ அளந்து கூறுவது ? என்று! 
ஆர்வமிதார்க்‌. து கோசிகர்‌ பேசியிருக்களுர்‌: ! 

வாசகங்களில்‌ கேசரீர்மைகள்‌ கிறைக்‌ இருக்கன்‌ றன. 

சாமரை மலர்போல்‌ பொலிர்து அழ வீசக்கழல்‌ அணிர்‌ 
ள்ளன எனத்‌ தாள்களின்‌ எழில்‌ கலங்களை விழைக்து கூறியது 
அவை புசிர்துள்ள தொழில்‌ கலங்களை மூழ்கு. 

(அகலிகை என்று கூருமல்‌, கோதமன்தன்‌ பன்னி என்று 
அம்மாதவா,து. உமை யுணா வந்தது. ] அருந்தவ நிலையில்‌ 
இறந்தவன்‌ ; பெருக்‌ சகையாளன்‌ ; அப்பெரியவன்‌ தன்‌ பத்தி 
னிக்கு இட்டிருக்கு படுசாப.த்தை இப்பேசெழிலாளன்‌ ஆாருளால்‌, 
நீக்கப்‌ புனிதம்‌ .க்‌5 மீளவும்‌ அவனுக்கு இனிய மனைவியா 
இணைத்து வைச்‌து ஈண்டு உன்பால்‌ வர்‌அள்ளான்‌ என்பதாம்‌. 

மூன்னை உருக்‌ கொடுத்தது என்றது பன்னியின்‌ பழைய 
நிலைமைகளை உன்னி யுணர்க்‌து உயர்வு தெளிய வந்தது. 

கல்லாய்க்‌ இடத்த பொல்லாத சாப உருவம்‌? அதற்கு 
முந்தியஅ. இக்இொனோடு கலக்து களித்த பழி உருவம்‌ ; இந்த 

3 இந்தூல்‌ பக்கம்‌ 901, வரி 18 பார்க்க. 
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இரண்டு இழி நிலைகளுக்கும்‌ மூன்னஅ கெள தடீசோடு கூடியிருந்த 
இனிய காதல்‌ உருவம்‌ $ அம்‌ மனைவாழ்க்கைக்கு முன்னதாக 
மன்னிகின்ற அ புனிசமான கன்னி உருவம்‌? அந்தப்‌ பரிசுத்த 
மான உருவையே இவ்வத்தமன்‌ கால்‌ பொடி உ;தவியருனிய,அ 
என்பதாம்‌. பொடி செய்‌, படி. கெடிதுணச நின்த௮. 

ஒரு பொடி. இவ்வாறு அருளி யுள்ள.௮ 7 அப்பொடி. இசண்டு. 
மூன்று சேர்க்கால்‌ என்னாம்‌ 2 பல கலக்தால்‌ யாதாம்‌ ? பொடி 
களே இங்கனம்‌ ஆயின்‌, அவற்றிற்கு ஆதாசமான அடி படின்‌ 
ஏ.தாம்‌? மனித வடிவில்‌ சால்‌ மிகவும்‌ மான 7 அசனிணும்‌ 
கை சோன்‌ தலை முதலிய உயர்கிலை உறுப்புகள்‌ உறின்‌ உறவன 
யாவையோ ?₹ இவ்விழுமிய அவயவங்கள்‌ யாவும்‌ ஒருங்கேகிறைக்‌ ச 
எழில்‌ உருவம்‌. மருவின்‌ எண்ன விளையும்‌? சாபம்‌ நிங்க வேண்டும்‌. 
என்ன இராமன்‌ எண்ணாமலே கால்பொடி. இவ்வண்ணம்‌ செய்‌ 
௪௪7 எண்ணிச்‌ செய்யின்‌ யாதாம்‌? இவன்‌ சண்ணான்ிக்‌ 
கருஇப்‌ புரியின்‌ விளவன சாவை? அவ்‌ விகவுகளை அளவு கூற 
வல்லார்‌ யார்‌ ? 

இவற்றை யெல்லாம்‌ ப. இி.மானை நீ எண்ணியுணர்க்து இப்‌ 
புண்ணிய மூர்‌த்இயின்‌ கண்ணிய நிலையை அண்ணிதாக ஓர்க்து 
தெளிர்‌,து உறு இ கலனை உரிசமையாக்‌ கருதிக்‌ கொள்க என்பதாம்‌. 

கால்‌ பொடி கண்டாய்‌ 1! எண்று தில்‌ முனிவர்‌ முழுப்‌ பொடி. 
வைத்‌.துள்ளார்‌. விழிப்போடு விழைர்‌அ கண்டுகொள்க. 

[ இவ்வாது புதகிலைமைகளைப்‌ புகன்‌௮ வக்‌தவர்‌ முடிவில்‌ ௪௮. 

ணுபவமான அககிலைமையை வகை செய்து உமைச்தார்‌. 

காதல்‌ என்றன்‌ உயிர்மேல்‌ இக்கரியோன்‌ பால்‌ உண்டு. 
என்ற இவ்வாசகம்‌ கருஇ யுணைஎ வுரியஅ. அன்பு, பிரியம்‌ என 
வேது ஒண்‌.றும்‌ கூருமல்‌ ஆ. எண்று ௫ இசாமன்பால்‌ மாதவச.து. 
உள்ளம்‌ களித்‌.துன்ள உவகை ,கிலையை உணர்த்தி கின்றது. 

பெண்கள்பால்‌ .ஐண்கள்‌ முகொண்டிருக்கும்‌ ஆசைப்‌ பெருக்‌ 

க்கு. ஆர்வ மொழியைக்‌ கோ௫ிகர்‌ 


கத்தையே காதல்‌ என்பர்‌. 
இங்கே கூசாமல்‌ கூறி மிருக்ஜெொர்‌ 
மின்றி வக்ச.௯. அரிய சவ ய ரய பெரிய அதவி வாயிலிருக்‌ 
இவ்வுசை உஇித்‌.அன்னஅ ; பெொ்ரனை அனித்‌ அணா வேண்டும்‌; ! 


கெஞ்ன்‌ வாஞ்சை வஞ்ச 
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இராச சபையில்‌ மன்னன்‌ எதிசே இன்னவா௮ு பேசியது 
ஞானலைனான அவன்‌ கன்கு உணர்க்அுகொள்வன்‌ என்பது ௧௬. 
சனகா . முன்பு கான்‌ உன்‌ போல்‌ ஓர்‌ அசசனா யிருக்‌ தவன்‌ 7 
பின்பு முழுவதும்‌ அறக்‌ அ இவ்வாறு அதவி யாயினேன்‌ ; உலஇல்‌ 
ஓன்றும்‌ எணக்கு வேண்டியஇல்லை ) என்‌ நிலைமையை மீ கண்ணு 
அறிவாய்‌ !/ பத்றுக்கள்‌ முற்றும்‌ அந்த எனக்கு இவன்பால்‌ 
பெரும்‌ பற்னு வளர்க்துள்ள அ. யாதொன்றிலும்‌ .நுசையில்லாக 
நான்‌ இவனிடம்‌ பேசாசையாளனாய்ப்‌ பெரு நித்ன்தேன்‌. 
என்னையே மறக்‌. பலமுறை இவனை நினைக்துள்ளேன்‌. இக்கிலை 
மையை உணர்ந்து இவனது தலைமையைத்‌ தெளிந்து கொள்க 
என்பதாம்‌. தத்‌. வ நிலையை இங்கே உய்த்துணச வைக்‌.துளார்‌. 
உலகப்‌ பொருள்களில்‌ முழு.அம்‌ பற்று அற்றவர்‌ எந்தப்‌ 
பொராளைப்‌ பற்றி கித்பர்‌? அக்தப்‌ பசம்பொருள்‌ இக்க வடிவில்‌ 
வர்‌.துள்ள.அ எனத்‌ தம்‌ சக்த கிலைமையால்‌ தெரிவித்‌ .தருளினர்‌. | 
[*ரியோன்‌ என்த.௫ பசிய கோலத்‌ இருமேனியன்‌ எனப்‌ 
புறத்தே உருவம்‌ கோக்க, தபோல்‌ தோன்றினும்‌, உள்ளே வே, 
ஒரு பொருளும்‌ மருவி யுள்ளது. கரி என்னும்‌ சொல்லுக்குச்‌ 
சாட்சி என்பத பொருள்‌. உலகங்கள்‌ முழுவதையும்‌ நோக்‌ 
எல்லாவற்கிற்கும்‌. பொ.அவாய்ச்‌ சாட்சியாய்‌ கித்பவன்‌ எனக்‌ 
கடவுளுக்குரிய பொருளையும்‌ கரியோன்‌ என்பத இங்கே கருத 
வந்த. ஞாலம்‌ காக்கும்‌ தலைமைக்கு இவன்‌ சாலும்‌ கரி என்ப 
சாம்‌. இக்‌ கோலம்‌ கொண்டுள்ள வனைக்‌ குதிக்கொள்க என்‌ஐபடி. 
டகாதல்கொண்டேன்‌ என்னா ௮ உண்டு என்ற.அ, காண்‌ வலிது 
கொள்ளவில்லை ; தானாகவே ௮.௮ விளைந்து பெரு வளர்க்கோல்‌இ 
யுள்ளது என்பது விளங்க என்க. ! 
| என்‌ தன்‌ உயிர்‌ மேலும்‌ எண்றது உற்ற காதலின்‌ உயர்‌ 
நிலைபை மு£ஜ்‌.ிய ஒரு பேசெல்லை காட்டி உணர்த்திய படி. யி. 
தன்‌ இன்னுயிரினும்‌ இனிய உயிசா இசாமனை முனிவர்‌ 
எண்ணி யிருப்படை இவ்வண்ணம்‌ இயம்பினார்‌. 
என்‌ துன்மாவினும்‌ மேன்மையாக ஆர்வம்‌ கூர்க்துன்னேன்‌ 
என்றமையால்‌ பசமான்மாவாகப்‌ பாலித்துள்ளமை புலனாயனு. 
உலகமெல்லாம்‌ காக்கும்‌ பசமனே ஓர்‌ அ௮சசகுமானாய்‌ இங்கனம்‌ 


மருவி வக்‌அள்ளான்‌ ; வசவின்‌ அருமையை உணர்க என்பதாம்‌. 
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நிலஞ்செய்‌ தவத்தால்‌ தோன்றியுள்ள இக்குலமகன்‌ நிலைமை, 
கை மேலும்‌ கூனுதல்‌ மிசையாம்‌ ; உனஅ நிலைமையை மூமைப்‌ 
படுத்த உரிமையுடன்‌ ஆளை இத்தலம்‌ கொண்டு வக்‌.தள்ளேன்‌ ; 
உண்மையை உணர்க்து நன்மையை விரைந்து செய்‌. கொள்க 
என்னும்‌ கருத்தோடு முனிவர்‌ இப்படி முடி த்தருளினார்‌.. 
(இவ்வளவில்‌ குலமுறை கிளத்து படலம்‌ முடிவு.ஐஇன்ற ௫. 
(அகலிகை சாபம்‌ இர்த்த.தும்‌ கோ௫ிகர்‌ மூசலிய மூவரும்‌ சனக 
மன்னனை நேசே வக்‌ கண்டதாக வால்பீகத்தில்‌ கூறியுள்ள ௪. 
மிதிலைக்‌ காட்சியும்‌, மூனிவர்‌ குலமுறை ளெத்தலும்‌ அங்கே 
இல்லை 7; அவற்றை இடையே விரித்துப்‌ பலவகைச்‌ சுவைகளையும்‌ 
(கம்பர்‌ இங்கே ஈலமாக வித்‌ இருக்கிறார்‌. 

கன்னி மாடத்தில்‌ இருந்த சதையையும்‌ இசாமனையும்‌ இடை 
யே சந்திக்க வைத்து, உழுவலன்பு சுசந்த காதலுணர்ச்செளை 
இன்ப ௩ஈலம்‌ கனிய இனி வளர்த்‌, தமிழ்‌ இலக்கயெத்தில்‌ 
தனிச்‌. துக்‌ கொத்துள்ள அகப்பொருள்‌ வளங்களை அள்ளிச்‌ 
சொசிந்‌்ருக்கருர்‌. வள்ளுவப்‌ பெருமான்‌ உள்ளி உசைச்ுள்ள 
காமப்‌ பாலுக்குச்‌ சான சாமரை ஆனவசையும்‌ அமை ிகாட்டி. 
அப்‌ பாலின்‌ சுவையைப்‌ பண்படுத்தித்‌ தம்‌ நூலின்‌ சுவையை 
மேலின்பமாக விளை த்தருளியுள்ளார்‌. 

,சமன சுதாகாயகனுடைய பெருமைகளை மாதவர்‌ வாய்‌ 
மொழியால்‌ ஓதியுணருக்கோ௮ம்‌ உவகை த.தம்ப வெளிப்படுத்‌இ 
யிருக்‌கருர்‌. உரைகள்‌ தெய்வ மணம்‌ கமழ்க்‌.அ இகழ்இன்றன. 

விசுவாமிச்‌இசர்‌ இராமனைக்‌ கூறித்‌ இதுவரை ச௪னகனி 
டம்‌ கூறிய, பிள்ளைக்குப்‌ பெண்தேடி. வர்‌. தள்ள வாய்ச்சாலகன்‌ 
ஒருவன்‌ பெண்ணைப்பெற்த தக்‌ இக்தை மஒழ்க்து விழைந்து 
இசையும்படி. வண்ணித்அப்‌ பேய போல்‌ எண்ணப்படுற.௮. 

குலச்‌ ஜெப்பு, குடிப்பிறப்பு, சக்கசவர்த்இச்‌ இருமகன்‌ என்‌ 
ணும்‌ அற்புதத்‌ தகு, இளமை எழில்‌, கல்வி நிலை, அருக்‌ இத 
லாண்மை, பெரும்போர்விசம்‌, அத்திசசத்திசங்களின்‌ அஇசய 
இத்தி, செய்வப்பெற்தி என்னும்‌ இன்னவானுன அரும்பெறல்‌ 
கலங்களெல்லாம்‌ இசாமனிடம்‌ ஒருங்கே குடிகொண்டுள்ளன 
என்னு மாதவர்‌ சொல்லி வக்ததைக்‌ கேட்டு மன்னவன்‌ உள்ளம்‌. 
பூரித. அ உவகை மீக்‌ கூர்க்கான்‌. உடனே உமையாட நேர்க்கான்‌.. 
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சனகன_து மறுமொழி 

வில்லும்‌ காண்பார்‌ என்று தொடங்கக்‌ கோ?ிகர்‌ சொல்லி 
வர்‌ சுவற்றை யெல்லாம்‌ உள்ளம்‌ களித்து மாந்‌இ உவந்து விழைர்‌ 
துன்ன சனகன்‌ முனிவருக்கு இனி மறு மொழி கூறவேண்டும்‌. 

மன்னவன்‌. ஈண்டு என்ன பேடியுள்ளான்‌ ? என்று நாம்‌. 
எ.திர்பார்க்இோம்‌. பேச வுரியன யாவை? என ஆசையுடன்‌ 
எண்ணி கோக்குன்றோம்‌. எதிர்மொழி முதிர்‌ விழைவாயஅ. 

,தவசியின்‌ கருத்தை அவருடைய உரைகளால்‌ அசசன்‌ 
ஈன்கு உணர்க்து கொண்டான்‌. *இசாமனுக்கு உன்‌ மகளாகிய 
இடையை மணம்‌ செய்து கருக!" என்னும்‌ அளவில்‌ மொழிகள்‌ 
குறிப்பாக வெளி வந்துள்ளன. அவர்‌ உரைக்கு யாதும்‌ மறுக்க 
முடியாது. உடனே இசையவும்‌ இசைலில்லை. 

இந்த நிலையில்‌ சனகன்‌ பதில்‌ உரை த்‌இருக்கறான்‌. அவன௮ 
விசய வார்த்தை ஈனி ஈயமூடையது. ௮.இ காகரீகமாய்‌ உணர்வு 
நலம்‌ சுமக்‌.அள்ளது. மன்னன்‌ பேசி யிருப்பதைப்‌ பாருங்கள்‌ ! 

மாற்றம்யா துரைப்பது மாய விற்குகான்‌ 

தோற்றவா றெனமனம்‌ துளங்கு இன்றதால்‌ 

நோ.ற்றனள்‌ கங்கையும்‌ நொய்தின்‌ ஐயன்வில்‌. 

ஏ.ற்றுமேல்‌ இடர்க்கடல்‌ ஏற்றும்‌ என்‌ றனன்‌. 

(கார்முகப்படலம்‌, 1) 

கோடிகர்‌ முன்னம்‌ பேயெவத்திற்குச்‌ சனகன்‌ இவ்வாறு 
ப.இல்‌ கூறியிருக்கறுன்‌. அக்தப்‌ பேச்சிற்கும்‌ இந்தப்‌ பதிலுக்‌ 
கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌ ? இசாமனுடைய குலமுறையையும்‌ குண 
நலங்களையும்‌ விழைக்துகூறினாசே யன்றிக்‌ கலியாணத்தைப்பற்றி 
வெளிப்படையாக முனிவர்‌ யாதும்‌ பேசவில்லை. இருந்தும்‌ மன்‌ 
னன்‌ இன்னவாறு திருமண உரிமையை உசை செய்துள்ளான்‌. 

அறிவாளிகளுடைய உசைகளில்‌ சுவையும்‌ மணமும்‌ மிகவும்‌ 
கமழ்இன்றன. புத்தி நுட்பமான உய்த்துணர்வுகள்‌ உள்ளே 
ப.இந்து உவகை கிலையமாய்‌ மொழிகள்‌ ஒளிசெய்‌.அ மினிர்சன்‌றன . 

(தவ கலைஞானங்களில்‌ தலை இறந்தவர்‌. அசசன்‌ மெய்‌ 
யுணர்வுடைய ஈல்ல ஆசார லேன்‌. இருவரும்‌ உரைகள்‌ வழங்‌ 
'இங்கே பண்ட மாற்றுச்‌ செய்‌ஒன்றார்‌. காரியக்‌ குறிப்புக்களைக்‌ 
கூரிய ம.திகலத்தடன்‌ காட்டிச்‌ சிய கிலையில்‌ செயலாத்தி யுள்ள 
னர்‌, இருவர்மொழிகளிலும்‌ அ.றிவுமணம்‌ பெரிதும்‌ கமழ்கின்ற. 
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யாரும்‌ வியந்து போற்அம்படி இசாமணடைய அருமை 
பெருமைகளை முனிவர்‌ புகழ்க்‌ கூறினார்‌. அவசது உள்ளக்‌ 
இடக்கையைச்‌ சனகன்‌ ர்க்து கொண்டான்‌. பிள்ளைக்குப்‌ 
பெண்‌ தசவேண்டி அவர்‌ பேச்சுக்கள்‌ பெரு வந்துள்ளன. வசவு 
நிலையை உணர்க்து உளம்‌ மிக உவக்தான்‌. கணக்கு மூழுதும்‌ 
சம்மகமே 9 யினும்‌ சன்‌ உடன்பாட்டை உடனே விசைக்கு 
வெளியிடாமல்‌ ஆக்‌அனையும்‌ அமைதியாய்‌ வேக்கன்‌ விசயமொழி 
பகர்க்தான்‌: 4 தேவரிர்‌ இதுவசை கூறியன யாவும்‌ பெருமஒழ்வு 
தந்தன. குலம்‌ குணம்‌ கலை விசங்களில்‌ இக்கோமகன்‌ தலைகிறக்‌ 
அள்ளமை தெளிக்கேன்‌ 7 ஸரடிகள்‌ உரைக்கு மானாக வேறு கூறு 
வன யாவுள ?'” என்பான்‌ :* மாத்தம்‌ யானு உரைப்பது? எண்‌ 
(ன்‌. மறுத்துச்‌ சொல்வ ஓன்‌௮ம்‌ இல்லை என்பதாம்‌; 

*மாயவித்னு கான்‌ தோத்றவாது என மனம்‌ அளல்குஇன்ற 
கால்‌?” என்த அ [எவ்வளவு இவ்லிய மனெமகளை யுடையனாயினஹம்‌ 
கன்னிக்கு உரிமையாகப்‌ பனையம்‌ வைச்‌. அள்ள வில்லைவளை ததால்‌ 
அன்றிப்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுக்க முடியாது என்பதை மன்னன்‌ 
இவ்வண்ணம்‌ களினமாக ஈவின்றுள்ளான்‌ என்க. ்‌ 


தன்‌ எண்ணத்தை முனிவர்‌ எசே இண்ணமாகச்‌ சொன்‌ 
னால்‌ அவர்‌ னர்‌ போகவும்‌ கூடும்‌ என நினைந்து. இங்கனம்‌ 
புனைந்து வனைக்‌அ புகன்ருன்‌. 

வில்லை வளைத்தவணுக்கே கன்னியைக்‌ கொடுப்பது என்னு 
முன்னமே நியமனஞ்‌ செய்்‌அள்ளதே ? இனி கான்‌ என்‌ செய்‌ 
வேன்‌ ? அப்பொல்லாக தடையை எண்ணுக்தோழும்‌ கெஞ்சம்‌ 
அடிக்கன்ததே 1! என்ததிலேயே ஈடக்கவேண்டிய காரியத்தை 
மன்னன்‌ உ௮தியாக உசைத்துவிட்டான்‌.. 


,சன்மீது கவச வருத்கல்‌ கொள்ளாத படி. வில்லை வெறுத்து 
வைகான்‌. மாயவில்‌ என்றது அதனால்‌ நேர்ந்துள்ள. தடையை 
“யும்‌, இடையூ௮களையும்‌ எண்ணி கொர்‌, அவாளும்‌," 
உலகத்தில்‌ ஒருவனிடம்‌ வில்‌ இருக்கால்‌ ௮து அவனுக்கு 
உதவியாய்‌ நின்னு ஈல்ல வெற்தியை ஈல்கும்‌ ; என்னிடம்‌ இருப்‌. 
பது யானம்‌ இதம்‌ புசியாமல்‌ எனக்கே இடர்‌ விளைத்துள்ளதே 7 
இதன்‌ மாயா வல்லபம்‌ என்னே ! என்னு மன்னன்‌ மறுஇனன்‌. 
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இவன்‌ அருளால்‌ இடைத்‌துள்ள தெய்விக வில்லை இப்படி. 
'இகழ்க்‌அ கூறிய வச்அுள்ள சக்காவர்‌த்‌இத்‌ இருமகளை த்‌ தனக்கு 
மருமகனாக விசைந்து செய்துகொள்ள முடியாமல்‌ இடையே 
சடையாய்‌ நிமிர்க்‌ இருக்கும்‌ இயல்பை கோக்க என்க. 

கோதல்‌ எல்லாம்‌ மணமகன்பால்‌ தனக்குள்ள காதல்‌ நிலை 
யைக்‌ காட்டி நின்றன. அரியது எனிசமைந்தமையின்‌ ஆவல்‌ 
மிகுக்க௪. 

இசாமன்‌ எப்படியும்‌ வில்லை வளைத்தே தரவேண்டும்‌ என்று 
முடிவில்‌ சனகன்‌ இசுமாகச்‌ சொல்லியருளினான்‌ :] 

சொல்லி யிருக்கும்‌ முறை சவை சுசக்துள்ள.௮. 

ஐயன்‌ வில்‌ ஏற்றுமேல்‌ கங்கையும்‌ கோத்தனள்‌ '? என்ற 
கலியாணப்‌ பக்தயமா வுள்ள வில்லை இராமன்‌ விசைந்து சாண்‌ 
ஏற்றினால்‌ இதை அருந்தவம்‌ செய்த பாக்கெவதியே என்தலா௮. , 
வில்லின்‌ குதையில்‌ காண்‌ ஏறினால்‌ சதை கழுத்திலும்‌ உடனே 
மங்கல சாண்‌ ஏறும்‌ என்பதாம்‌. நங்கையின்‌ கோ.த்தலைக்‌ குறித்து. 
மொழிர்தது கம்பியின்‌ ஏற்றத்தை ஈயக்து கோக்க. 

பருவம்‌ கிசக்பியும்‌ அருமை மகளுக்குத்‌ இருமணம்‌ முடிய 
வில்லையே என்று சனகன்‌ பெருங்கவலை கொண்டிருக்‌ சமை இடர்க்‌ 
கடல்‌ என்றதனால்‌ அறிய கின்ற அ. ட்‌ 
".. இபர்க்கடல்‌ ஏற்றும்‌ என்றது அன்பமாகய கடலினின்னு 
என்னை எடுத்‌. இன்பக்‌ கரையில்‌ ஏற்றுவன்‌ என்றவாறு. 

வில்‌ ஏற்றத்திலேயே கலியாணம்‌ முதலிய எல்லா இன்ப 
நலங்களும்‌ ஏறியிருக்இன்றன ; அதனை ஓல்லையில்‌ ஆத்தி யருள 
வேண்டும்‌ என உறுதி தெளிய இனி சொல்லினான்‌. 

! கோற்தலுக்கு சங்கையைத்‌ தெளிவாகக்‌ குறித்‌இருத்தல்‌ 
போல்‌ இடர்க்கடல்‌ ஏழற்றலுக்குத்‌ சன்னையோ, தன்‌ குடும்பத்தை 
யோ சுட்டிச்‌ சொல்லாமல்‌ பொ.தவாக விட்டிருத்தலால்‌ உலகம்‌ 
முழுவதும்‌ இடர்‌ £ீங்‌ இன்பம்‌ அடையும்‌ என்பது இனிஅணச 
நேர்க்தஅ. சேர்ந்துள்ள மணத்தால்‌ கேர்வன இங்கனம்‌ ஓர்ந்து” 
கொள்ள வந்தன. | 

| வில்லேத்திச்‌ சதையை இசாமன்‌ மணக்தால்‌, அசக்கசால்‌ 
அல்லத்பட்டுள்ள எல்லாசையும்‌ இடர்க்கடல்‌ கடத்தி அவன்‌ இன்‌ 
பு௮த்தியபடி யாம்‌ எனப்‌ பின்புறுவஅ முன்புற அறிய கின்றது, 
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வற்றுமேல்‌ இடர்க்கடல்‌ வத்றும்‌ என்ற சொற்போக்கால்‌. 
இசாமன்‌ வில்‌ ஏற்றின்‌ அரக்கசெல்லாரும்‌ அல்லஜ்‌ கடலில்‌ ஏ 
வர்‌ என்பதும்‌ பெதப்பட்ட. 

எப்படியும்‌ தை இருமணம்‌ ஈல்லோர்‌ வாழ அல்லோர்‌ ஆழ 
மைச்துள்ளதென்ப.௮ குதிப்பு. 

மங்கல மொழிகள்‌ பேசும்பொழுது மன்னன்‌ வாயில்‌ இடர்ச்‌ 
சொல்‌ ஏறியது அறத்திற்கு ஏற்றமாய்‌ அமண்‌ ஆற்றிகின்‌ ௨௮. 

பேசுவஇல்‌ ௪தசசாலய கோ௫ிகர்‌ எதி? இவ்வா௮ு பதமாக 
சன்‌ பஇிலுமை கூறினான்‌. 

“நான்‌ எவ்வளவு எடுத்துச்‌ சொல்லியும்‌ வில்லை வளை த்‌.தால்‌ 
கான்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுப்பேன்‌ என்று கீ பிடிவாதமாகப்‌ பேசு 
இன்னுயே !'” என முனிவர்‌ முனியா வண்ணம்‌ சனகன்‌ உமை 
யாடியிருக்கும்‌ வினையம்‌ எண்ணுக்தோ௮ம்‌ இன்பம்‌ சாந்து வரு 
இன்ற.து. உமைகள்‌ உள்ளத்தின்‌ உயர்வை உணர்சத்திகித்கின்‌றன . 

விஸ்‌ வம்த து 

இவ்வண்ணம்‌ கூறிய மன்னன்‌ உடனே அங்கே வில்லைக்‌ 
கொண்டு வரும்படி. அமைச்சரிடம்‌ குறித்தான்‌. அவர்‌ ஏவலமை 
ஏவினார்‌. கார்முகச்‌ சாலையை கோக்‌ கால்வர்‌ ஓடினார்‌. 

அந்து வில்‌ ௮ழ௫ய பெரிய மணி மண்டபத்தில்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டுள்ள. பலவீசர்கள்‌ பாதுகாவ வுடையத. சதை கன்னி 
மாடத்தில்‌ இருத்தல்‌ 2பால்‌ ௮.து ௮க்கே மன்னி யிருக்இன்‌த.௮. 

ஏவலர்‌ வக்‌.து சொல்லவே வில்லின்‌ காவலர்‌ ௮இ௫ய மிக 
அடைக்கு உரிய சுமையான உவக்து அழைத்தார்‌. அனைவரும்‌, 
வந்தார்‌. சிலையைத்‌ அத செய்‌ கக்கினார்‌. அதன்‌ உருவத்‌ 
கோத்றமும்‌ கனமும்‌ உரையிட லரியன. பாசம்‌ அவ்வளவு 
இருக்கும்‌ ? எனின்‌, அதனைச்‌ சமக்‌. வந்தவசனு அளவும்‌ நிலையும்‌ 
தெரியின்‌ அதன்‌ உளவறிக்து கொள்ளலாம்‌. ஆகவே சுமையாட்‌ 
களை முதலில்‌ பார்ப்போம்‌. 

ஓத்த வந்த அவர்‌ எத்தகைய உருவினர்‌ ? எ.த்திற நிலையி 
னர்‌? எத்துணை வலியினர்‌ ? எத்தனை பர்‌ ? எப்படிக்‌ கொணர்ந்‌ 
தார்‌? இப்படி. வரும்‌ கேள்விகளுக்கெல்லாம்‌ விடையாக அடியில்‌ 
வருஇன்றது. உறுவதை உய்த்த நோக்குங்கள்‌. 
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உறுவலி யானையை ஓத்த மேனியர்‌ : 

செ.றிமயிர்க்‌ கல்‌என.த்‌ இரண்ட தோளினர்‌ 

அறுபதி னாயிரர்‌ ; அளவில்‌ ஆற்றலர்‌ 2 

,தறிமடுத்‌ இடையிடை தண்டில்‌ தாங்‌்இஞர்‌. 

(கார்முகப்படலம்‌, 8) 

வில்லைத்‌ சாக்‌ வருன்றவசை இங்கே காம்‌ கோக்‌ கித்இன்றோம்‌. 

சுமந்து வந்தவர்‌ மிகு தேகபலம்‌ உடையவர்‌ என்பதை 
முதலடியில்‌ அதி௫ன்றோம்‌. மதயானையை ஓப்புரைத்தது அவர்‌ 
சம்‌ உடல்வலியும்‌ பருமனும்‌ இண்மையும்‌ தெரிய. 

சிலர்‌ பருத்த தேகமூடையசாயிருப்பர்‌ ) 9௮)த்த ஒரு சமை 
யும்‌ சுமக்க முடியாமல்‌ உடற்‌ சமையாளசாய்‌ உள்‌ மூச்சு வாங்‌ 
உலைக்து கிற்பர்‌ ; இவர்‌ அக்கிலையினர்‌ அல்லர்‌ ,[எத்அணைப்‌ பாச்‌ 
தையும்‌ எளிதில்‌ எடுக்க வல்லவர்‌ $ சமை எடுத்தலை காளும்‌ 
பழடப்‌ பயின்று தோள்வலி ஏ.றினவர்‌ என்பார்‌, ** செறிமயிர்ச்‌ 
கல்‌ எனத்‌ இரண்ட தோனினர்‌ !” என்றார்‌. சமர்‌அ காய்ப்பேறித்‌ 
'இமில்‌ கொண்ட இண்ணிய தோனினர்‌ என்றபடி: | 

அவ்வாருன ஆட்கள்‌ என்வளவு பேர்‌? எனின்‌, அறுபதினா 
யிரர்‌ என்க. (கூட்டம்‌ அகம்‌ ஆனமையால்‌ பலர்‌ வலி ஞுறைக்‌| 
'இருப்பசோ ? என்று ஐயு.அவார்க்கு, ஒவ்வொருவரும்‌ அளவில்‌। 
ஆற்றலர்‌ என்பதைத்‌ தெளிவாக வலியு௮ தினர்‌. ] 

பெருவலியுடைய இவ்வளவு பேரும்‌ ஒரு முகமாய்த்திஎண்டு. 
அக்த வில்லுக்கு ஓர்‌ மதிப்பாக இடை தொட்டுப்‌ புடைசூழ்க்து. 
ஓப்பனை செய்‌.தள்ளாமோ? எனின்‌, அப்படி அன்று? எல்லா 
ரும்‌ தனித்‌ தனியே ஊக்கி உறுதியுடன்‌ தாக்கிப்‌ போக்தார்‌ என்‌ 
பதை இஅுதியில்‌ உரைத்தார்‌. 

2 தறிமடுத்து இடையிடை தண்டில்‌ தாங்லனர்‌ '” 

என்ற தனால்‌ வில்லைக்‌ கொண்டு வருவதில்‌ அவர்‌ பட்டுள்ள 
பாடுகள்‌ கண்டு கொள்ளலாம்‌. ததி--கு௮க்தடி. 

8ீண்ட தண்டாயுகங்களைப்‌ பிணைத்அுவைத்‌௯ வில்லை அதன்‌ 
மேல்‌ ஏற்றி இருமருங்கும்‌ வரிசையாய்‌ நெடி அநின்‌௮ கடி.அசுமக்து 
இடை இடையே தாங்கு தடிகளில்‌ நிறுத்தித்‌ சகையாறிப்‌ பெரும்‌ 
(ிசயாசையோடு மெல்ல மெல்லக்‌ கொண்டு வக்இருக்கனுர்கள்‌ 
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என்னு தெரிறெ.௪. அதன்‌ ஆற்றலும்‌ பெருமையும்‌ தெய்வச்‌ 
தன்மையோடு செறிந்து எண்ணுக்தோறும்‌ இறும்பூது விளைத்து 
வருன்றன. 

வில்லின்‌ வருகை இக்கே அதிசய நிலையில்‌ அ.திசெய்யப்‌ 
பட்டுள்ளது. அறுபதினாயிசர்‌ என்ற உயர்வு கவித்‌ யாகச்‌ 
தோன்அறெ.து. இந்தத்‌ தொகை இக்காவியத்தில்‌ ஒரு மங்கல 
மாபாக அங்கங்கே குறிக்கப்பட்டு வருற.து. 

எட்டுச்‌ சக்கசங்களையுடைய ஒரு பெட்டி வண்டியில்‌ இவ்‌ 
வில்லை வைத்து ஐயாயிரம்‌ பேர்‌ ஈர்த்‌.அக்கொண்டு வந்ததாக 
வால்மீகர்‌ சொல்லி யிருக்கிறார்‌. 

கம்பர்‌ இங்கே அறுபதினாயிசர்‌ என்‌இன்றார்‌. வில்துக்கு 
மூமை தச அளை அதிகப்படுத்தி யிருக்கரார்‌ என்று சொல்ல 
நேர்‌இன்றோம்‌. ஆயினும்‌, மூல நாலில்‌ சொல்லியுள்ள படியே 
தாமும்‌ சொல்லியிருப்பதாகக்‌ குறித்த கொகை பொருக்தமுற 
அமைக்துள்ளத. என்னை ? அறுபதினாயிசம்‌ என்பது சம பாதியா 
அறுபட்ட பதினாயிசம்‌ எனப்‌ பிரிந்து ஐயாயிரம்‌ எனக்‌ கருத 
நின்றது. 

கவி கருதியோ கருதாமலோ ஈண்டு இவ்வாறு இசைவாக 
இ௮௫ மருவி யுள்ளது. அரிய பொருள்களை உலகம்‌ வியந்து போற்‌ 
தம்படி. பெருமித நிலையில்‌ கவிகள்‌ புனைந்து கூ௮வது மசபு: 

இக்காலத்தில்‌ ஒரு யக்‌ இரத்தைக்‌ குறிச்‌.துக்‌ கூறுங்கால்‌ 
து அறுபது குதிரைகளுடைய அ.ந்தல்‌ அமைந்தது என்று 
சாத்றுவதுபோல வில்லையும்‌ இங்கே போற்றிக்‌ கொள்க. 

தோள்வலம்‌ நிறைத்த அறுபதினாயிமம்‌ தள்வலி கொண்ட 
ப்பாசலில்‌ என்று பாசாட்டிய படியாம்‌. 

இத்தகைய பெருவில்லை ஆயு தசாலையிலிருக்‌அ அசசவைக்குள்‌ 
தூக்க வருதலை அ.திகததும்‌ ஈகரிலுள்ள மாந்தர்‌ பலர்‌ வியந்து 
வெளி வந்தார்‌. இதுவசை வெளி யேருத அதனைக்‌ கண்டதும்‌ 
ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ அதிசயமுடன்‌. தஇிசெய்அு டே௫னார்‌. 
கத உசையாடல்கள்‌ அல்வில்லின்‌ டெருபையை விளக்கப்‌! 
பொதுமக்களின்‌ ம.இி கலங்களை வெளிப்படுத்தி உரிமை சரக்‌ 
துள்ளன, சல மொழிகளை இக்கே கண்டு செல்வோம்‌. 
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சங்கொடு சக்கரம்‌ தறித்‌.த செங்கைய 

சிங்கவேறு அல்லனேல்‌ இதனைத்‌ தீண்டுவான்‌ 

எங்குளன்‌ ஒருவன்‌ ? இன்று ஏ.ற்‌.றின்‌ இச்சிலை 

மங்கைதன்‌ இருமணம்‌ வாழுமால்‌ என்பார்‌. [சத] 


கைதவம்‌ தனுவெனல்‌ கனகக்‌ குன்‌ று என்பார்‌ ; 

எய்தவன்‌ யாவனோ ஏற்றிப்‌ பண்டு என்பார்‌ ; 

செய்த,க.த்‌ இசைமூகன்‌ தண்டி. யன்றுதன்‌ 

மொய்தவப்‌ பெருமையின்‌ முயற்சி யால்‌ என்பார்‌; (8) 

'இண்ணெடு மேருவைத்‌ திரட்டி.ற்றோ என்பார்‌ ; 

வண்ணவான்‌ கடல்பண்டு கடைக்த மத்தென்பார்‌ ; 

அண்ணல்வாள்‌ அரவினுக்கு அரசனோ என்பார்‌ ; 

விண்ணிடு நெடியவில்‌ வீழ்ச்‌, த தோளன்பார்‌ ; (3 

என்னிது கொணர்கென இயம்பினான்‌ என்பார்‌ ; 

மன்னவர்‌ உளர்கொலோ மதிகெட்டார்‌ என்பார்‌ ; 

மூன்னையூழ்‌ வினையினால்‌ முடிக்‌ லாம்‌என்பார்‌ ; 

கன்னியும்‌ இச்சிலை காணுமோ என்பார்‌. (2 

இச்சிலை உதைத்தகோற்கு இலக்கம்‌ யாது என்பார்‌ ; 

நச்சிலை நங்கைமேல்‌ காட்டும்‌ வேந்து என்பார்‌ ; 

நிச்சயம்‌ எடுக்கும்கொல்‌ மேமியான்‌ என்பார்‌ ; 

௪.ற்லைர்‌ விஇசெய்‌த இமைதான்‌ என்பார்‌ ; (2) 

'மொய்த்தனர்‌ இன்னணம்‌ மொழிய மன்னன்முன்‌ 

உய்த்‌ தனர்‌ நிலமுது குளுக்‌இக்‌ கழு 

வைத்தனர்‌ வாங்குகர்‌ யாவ ரோஎனாக்‌ 

கைத்தலம்‌ விதர்த தனர்‌ கண்ட வேந்தரே. (82 

(கார்முகப்படலம்‌, 5-10) 

மிதிலை மக்கள்‌ வில்லைக்குறித்‌. அப்‌ பே௫ியுள்ளவற்றுள்‌ எத்‌ 
தனை கருத்துக்கள்‌, எவ்வளவு குறிப்புக்கள்‌ வெளிப்பட்டி ருக்இன்‌ 
ஹன! ஊர்ப்பேச்சுகளில்‌ உண்மை யுணர்ச்சிகள்‌ பல ஒளிவி௫ி 
வெளி வருன்றன. அவர்களுடைய பழக்கி வழக்கங்களும்‌ 
பயிற்சி நிலைகளும்‌ இயற்கை அமை இகளும்‌ தெரி௫ன்‌ றன. 

ஊளர்வாய்‌ உரைகள்‌ 


சல்கு சக்கமங்களையுடைய இருமாலை. அன்றி இவ்வில்லைத்‌ 
தொட வல்லவன்‌ வே௮ எல்கு உள இதனை வில்‌ என்‌. சொல்‌. 
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வ. வீண்‌ ; மேருமலையே இப்‌ பாச வில்லாய்‌ இப்டாரில்‌ வ௫்‌அள்‌. 
ளது... பிசமா கையினால்‌ செய்யாமல்‌ கத்பனையால்‌ படைத்திருக்‌ 
ஒறுன்‌. கடல்‌ கடைந்த மத்தோ, .து.இசேடனோ, வானவில்லோ, 
யாதோ தன்று இக்க வடிவில்‌ வக்‌ அன்ன. ஏதோ ஓரு கல்ல 
காலம்‌ ஈண்டு எய்‌.இ யிருக்ற.௮ 

இ.கனை ஏன்‌ மன்னர்பிசான்‌ இன்று எடுத்‌.தூவாச்‌ சொன்னார்‌? 
ஈம்‌ பெண்ணாசசிமேல்‌ அசையாய்‌ யாசாவது ௮௪௪ குமசர்கள்‌ 
வைப்பதாக வளைக்து வக்‌இருக்‌இருர்களோ 2? அப்படி வந்தால்‌ 
அவர்‌ அதிவினர்கனே யாவச்‌ ; அவமானம்‌ அடை்‌.து போவர்‌. 

மன்னவர்‌ உளர்கோலோ மதி கெட்டார்‌ ? 

என்றது முன்னம்‌ பலர்‌ வில்‌ வளைக்க விழைந்து வற 
மானம்‌ அழிர்து போயுள்ளமையால்‌ இன்னமும்‌ அப்படி ம.இ 
கெட்ட மன்னவர்‌ உளசோ ? என்றவாறு. ௮௪௪ இருவுடைய 
விரமசபினசையன்‌றி வேஜொருவர்‌ வசமுடியாத என்பது ஊசார்‌ 
எண்ணம்‌ ஆகலின்‌ மன்னவர்‌ என மதித்துக்‌ கூகினார்‌. 

இன்னவாறு பல பல பேடுப்‌ பொன மக்கள்‌ அ.திசயித்‌அ. 
நிற்க வில்லைக்‌ கொண்டு வர்‌.து. ௮சசவை முன்னே வரிசையுடன்‌ 
வைத்தார்‌. 

உய்த்தனர்‌ நிலம்‌ மூதுகு உளுக்கிக்‌ கீழ்‌ உற 

என்‌.றதனால்‌ வில்லை ஹேவைத்த பொழுது அந்த இடம்‌ 
அடைந்அள்ள நிலைமை அறிய கின்‌ற அ. மூ.அகு உளக்கல்‌ என்றது. 
பெருஞ்‌ சுமை எடுத்‌.ஐு. வருக்‌இ வருன்ற ஓரு மனிதன.அ. 
காட்சியை எதிரே காட்டி யுள்ள.ஐ. காட்டி யெல்லாம்‌ சிலையின்‌ 
மாட்சியைத்‌ தலைமையாகப்‌ போத்றி வக்அள்ளன. 


பெரும்பாசமான அக்க அற்பு,ச வில்லைக்‌ காணவே,**அம்மா! 


இதனை வக்க இம்‌ மாநிலத்இல்‌ யார்‌ உளர்‌?!” என்று அங்கே 
குழுமியிருக்க அச௫ர்‌ அனைவரும்‌ அஞ்‌ அமைக்தார்‌. 
“கைத்தலம்‌ விதிர்த்தனர்‌ கண்ட வேந்தரே ?* என்றமை 
யால்‌ அவருடைய அச்சகிலை அறிய வக்‌௪.௮. 
ஊசாரும்‌ அசசரும்‌ இவ்வா௮ு பேசாச்சரியமடைச்‌.அ உள்ளம்‌ 
அஞ்சி உளைக்இருக்க வில்‌ வர்‌.௫ சேர்க்க. அவையில்‌ விசால 
மான இடம்‌ பெத்அ வியனிலையில்‌ ௮௮ வீ£௮.த்றிருக்க௮. 
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வில்லைக்‌ காணவே இசாபன்‌ உள்ளச்‌இல்‌ வீ£ ஒளி வீறிட்‌ 
டெழுந்தது. எல்லார்க்கும்‌ அச்சத்தை விளைத்துள்ள அதனைத்‌ 
துச்சமாக எண்ணித்‌ அணிவு மீக்கொண்டான்‌. பத்த ங்கம்‌ 
உரிய இசையைக்‌ கண்டு உவந்து கொண்டதுபோல உளல்‌ களி 
கூர்ர்து இளக்குமான்‌ அங்கு விழைக்‌தருந்தான்‌. 

விச காயகனான இப்பேமமுகனைச்‌ சனக மன்னன்‌ ஆர்வமீ 
தூர்ச்து பார்த்தான்‌. அதன்‌ பின்‌ வில்லை கோக்னான்‌; வேதனை 
அடைந்தான்‌. சதையை நினைக்கான்‌ ) கெருமசலுழக்கான்‌. 
அசசன்‌ கருதி யுளைவதை அலல்‌ இருந்த அமைச்சர்‌ தெரிந்தார்‌ 
அமைதியுடன்‌ உ௮இ கூற சேர்க்தார்‌. மானசமான இந்த வி9த்‌ 
ரக்‌ காட்சளைக்‌ சவிப்படத்தில்‌ கண்டு களிப்போம்‌. 

போதகம்‌ அனையவன்‌ பொலிவு நோக்கி, அவ்‌ 

வேதனை தருன்‌.ற வில்லை கோக்கத, தன்‌ 

மா.இனை நோக்குவான்‌ மனத்தை கோக்கய 

கோதமன்‌ காதலன்‌ கூறல்‌ மேயினான்‌. (கார்முகப்படலம்‌, 11) 

சனகனுடைய மனகிலைகளை இனிமையாக வெளியிட்டிருக்‌ 
கும்‌ இக்கவியின்‌ கவினைக்‌ கண்ணான்‌ திக்‌ காண்க. 

வில்‌ வந்௪.து ; எல்லாரும்‌ வியந்தார்‌. அப்பொழுது மன்‌ 
னன்‌ எப்படியிருக்கான்‌ ? யாது செய்தான்‌ £ ஏ. நினைந்தான்‌ 7 
என்ன பேரினென்‌? என இன்ன வண்ணம்‌ யாரும்‌ எண்ண 
சேர்வர்‌. அங்வண்ணங்களை யெல்லாம்‌ கவி இங்கே வடித்அக்‌ 
காட்டியுள்ளார்‌. 

போதகம்‌ அனையவன்‌ பொலிவு நோக்கி 
என்றது அசசு சோக்இன்‌ அமைஇ கோக்‌. போதகம்‌ யானைக்‌ 
கன்னு, காளைப்பருவமாய்‌ வேள்‌ விரும்பு அழகுடன்‌ வந்துள்ள 
வேழம்‌ என்க. இருமணத்‌அக்குரிய உருவச்செவ்வி கருதி வக்‌த.௮- 

வில்லைக்‌ கண்ட வேந்தர்‌ சத்தம்‌ இகைத்துக்‌ கைத்தலம்‌ 
விதிர்க்கவே சனகன்‌ இசாமனைக்‌ கண்ணான்றிக்‌ கவனித்தான்‌. 
அவ்வண்ணல்‌ வியப்பும்‌ விம்மிகமும்‌ யாதும்‌ இன்றி விரப்பொலி 
வோடு அமைதியாய்‌ வித்திருக்தரன்‌ $ அந்தக்‌ கம்பீச நிலையைக்‌ 
கண்டு வியந்து கருதி ம௫ழ்க்கான்‌. 

டுத்து வில்லைப்‌ பார்த்‌ தான்‌ ; உள்ளம்‌ அடித்தான்‌ : 
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£ இளமை கலம்‌ கனிக்க சகுமாசனான இக்தக்‌ கட்டழகன்‌ 
வலிய பெரிய அக்த மூசட்டு வில்லை எப்படி. வளைப்பான்‌ £ இப்படி 
மூளும்‌ என்‌ தெரிக்‌ தால்‌ இக்கொடிய நியமனத்தை முன்னமே 
குதியாமல்‌ விட்டிருக்கலாமே! உலகம்‌ அதிய உதுதிசெய்துள்‌ 
ளோமே!! இருமணப்‌ பணையமாய்‌ கெடி.து நிலைத்துவக்த இன 
'இன்னு எனக்குக்‌ கொடிய அயசமாய்‌ கேர்க்ததே 1 இக்‌ குலமகன்‌ 
இதனை வளையாது போனால்‌ என்‌ குலமகள்‌ நிலம்‌ என்னாம்‌?" 
என மன்னன்‌ இங்கனம்‌ பல பல நகினைக்று கெ ஞ்சம்‌ அலைபாய 
நிலை தளங்க யிருக்தான்‌ ஆதலால்‌), 


வேதனை தருஇன்‌ ற விலலை கோக்‌இத்‌, தன்‌ 
மா.இனை கோக்கு வான்‌ :* 

என்றார்‌: இசாமனையும்‌ வில்லையும்‌ மாறி மாஜிப்‌ பார்த்துச்‌ 
இதையை நினைந்து சனகன்‌ மற; யுள்ள மனச்‌ சலனங்களை 
இங்கே ராம்‌ கண்‌ எ திசே காண்கிமோம்‌. 

வலிய வக்.து' வாய்த்‌ தள்ள கோமகனை த்‌ துசன்‌ மாமகளுக்கு 
மண மகனாக்‌க மருமகன்‌ எனக்‌ கண்டு களிக்கக்‌ காதல்‌ மூண்‌ 
டுள்ள சனகனுக்கு இடையே தடையாய்‌ வில்‌ அல்லலை விளைத்‌ 
இருக்‌ தலால்‌, வேதனை தரூசின்ற அவ்வில்‌ எண கோதலோடு 
தவல சேர்க்க. சுட்டு அதன்‌ அரிய ஆற்தலையும்‌ உலகி 
தோத்றத்தையும்‌ உணர்த்தி கின்றது. சிலையை அத்‌ தலைமகன்‌ 
வளைத்தால்‌ தன்‌ குல மகள்‌ ஈலமிகப்‌ பெனறுவசள்‌ ஆதலால்‌ 
வில்லை கோக்‌, விசனைப்‌ பார்த்‌.) மகளை நினைக்‌ அ. மறஇனான்‌ 
என்க. 

இங்கனம்‌ அலமச லுறுஇன்ற மன்னனது நிலைமையைக்‌ 
குறிப்பால்‌ உணர்க்த சதானந்த முனிவர்‌ காசியத்சைதை விசைக்கு 
முடிக்கக்‌ கருதி விசுவாமித்தசோடு வில்லைக்‌ ஞூறித்து விசய 
மாகப்‌ பேசத்‌ தொடங்கினார்‌. 

ப“மாதினை நோக்குவான்‌ மனத்தை மோக்கிய 
கோதமன்‌ காதலன்‌ கூறல்‌ மேயினான்‌ :* 


என்றமையால்‌ அம்மாதவனது குறிப்பதியம்‌ திறனும்‌ 
கூரியரீர்மையும்‌ குணசாஅரியமும்‌ உணசவக்கன] கோதமன்‌ காத 
லன்‌ என்றது சசானக்தசை. காதலன்‌ மகன்‌, 
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கெளதம புத்திசர்‌ ஆலய அவர்‌ சனகளுக்கு மக்‌இரி யாயும்‌ 
குருவாயும்‌ மருவியுள்ளார்‌. மதிதுட்பமும்‌ நூலறிவும்‌ கன்கு 
வாய்க்‌ தவர்‌ ஆதலால்‌ ௮சசன,அ குறிப்பையும்‌, அமைந்துள்ள 
க௫ம நிலையையும்‌ ௮இிஇட்பமாக உணர்க்து காரியமுடி வு ௧௬௧ 
/காகெசை கோக்‌இப்‌ பேசத்‌ தொடல்‌இனார்‌. 

புறத்தே சனகன்‌ இசாமனை கோக்வயெதும்‌, வில்லைப்‌ பார்த்த 
௮ம்‌, அகத்தே சையைச்‌ இஃஇத்ததும்‌, அக்கோக்கங்களைச்‌ சதா 
னந்தர்‌ கோக்‌5க்‌ கோசெசை சோக்கயதும்‌, அல்வெல்லாவற்றை. 
பும்‌ கவி நோக்‌ ஈம்‌ கோக்கு எஇர்வைத்து ஈம்மை கோக்க யுண 
ரும்படி. ஊக்‌இயுள்ள.தும்‌ பலவகை கோக்குகளோடு உணர்வுக்‌ 
காட்சிகளாய்‌ இதில்‌ உவகை சுசக்துள்ளன. 

மன்னன்‌ மனத்தை கோக்கய மக்இரி மாதவன்‌ முகத்தை 
நோக்கப்‌ பே௫ஞன்‌. அப்‌ பேச்சின்வள த்தை காம்‌ நோக்குவோம்‌. 

வில்‌ லின்‌ வரலா 

இப்பொழு.து இங்கே வர்‌.அள்ளவில்‌ முன்னம்‌ சிவன்‌ அமி௪ 
மாய்த்‌ தோன்றிய வீரபத்திர மூர்த்தி கையில்‌ பிடித்துப்‌ போர்‌ 
ஆற்றியது ; பேசாத்ற ௮டையஅ ) சிவபெருமானை மதியாமல்‌ 
தக்கன்‌ மதமீறி ஒரு வேள்வி செய்தான்‌. அமரர்‌ பலர்‌ அங்கே 
குழுமி யிருந்தனர்‌. உமாபதி அறிந்தார்‌ ; உள்ளம்‌ கடுத்தார்‌. 
அக்தக்‌ கோபத்தி நெற்றிக்கண்‌ வழியே ஓளி விசியது ; அ.இலி 
ருந்து விரபசாக்பெொமம்‌ உடைய ஒரு விக்செம உருவம்‌ தோன்றி 
ய. அது உக்கி வீரபத்திரன்‌ என உயர்பேச்பெற்றுப்‌ படைக்‌ 
சலங்கள்‌ பல ஏர்‌இச்‌ தக்கன யாகசாலையை ௮டைக்த.த. தேவர்‌ 
யாவரும்‌ அஞ்சி ஓடினார்‌. கோபமீதார்க்து வந்த விசன்‌ நேசே 
கேர்க்தவரைத்‌ தொலைத்‌. ஐத்‌ தக்கன்‌ தலையைத்‌ அணித்து விழ்த்தி 
ஞன்‌. வேள்வியை அழிக்‌.து வீசவெறியோடு வில்லும்‌ கையுமாய்‌. 
கின்ற அவன்‌ மேருமலையை கோக்‌? மீண்டு வந்தான்‌. விண்‌ 
வழியே விசைத்து வருங்கால்‌ அக்காலத்தில்‌ மிதிலையில்‌ அசசு 
புரிக்கு வரத தேவராதன்‌ என்னும்‌ ௮சசன்‌ தவசாச யோஓயாய்ச்‌ 
இவபத்தியில்‌ இதக்இருக் சான்‌. தன்‌ கையில்‌ உள்ள வில்லைக்‌ 
கண்டு விண்ணவர்‌ நடுக்குசுலால்‌ அதனை அவ்‌ வண்ணலிடம்‌ 
கொடுத்து அவ்விசமூர்‌த்தி அகன்று போனான்‌. மந்தர முறை 
யில்‌ தநத போனமையால்‌ அச்சிலையை வக்தனையுடன்‌ வாங்6ப்‌. 
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த்து வந்தான்‌. வழிமுறையே குல பசம்பசையாக விழுமிய 
கிலையில்‌ ௮௮ விளங்‌இ வருன்ற.௮. முக்கட்‌ பசமன்‌ அருளால்‌ 
இடைத்துள்ளமையால்‌ இதத்குத்‌ திரியம்பகம்‌ என்று பெயர்‌. 
,இரி-மூன்‌௮. அம்பகம்‌--கண்‌. மூவுலகள்களையும்‌ வெல்ல வல்‌. 
ல என்பதாம்‌. வில்லின்‌ சசிகத்தை இங்கனம்‌ சொல்லி 
மூடிச்‌.அப்‌ பின்பு க தோன்றிய கிலையைப்‌ பேச லானார்‌. 
சிதையிவ்‌ தோற்றம்‌ 

எங்கள்‌ மன்னர்‌ பெருமான்‌ புக்‌இசப்பே௮ு கருதி இருப. 
ஆண்டுகளுக்கு மூனனர்‌ ஓரு வேள்வி செய்யத்‌ கொடல்‌இஞார்‌.. 
யாகசாலைக்கு உரிய நிலத்தை விஇ முறைப்படி முதலில்‌ உழு 
தோம்‌. ஏழாவ௮ சால்‌ உழுத வருங்கால்‌ அக்கொழுமக,ச்‌இ 
விருந்து ஓர்‌ எழில்‌ உருவம்‌ ஒளிவிட்டு எழுச்‌௪.௮ு. இரத்து. 
கோக்னோம்‌ ; கண்‌ கொள்ளாகச்‌ கட்டழகுடைய பெண்‌ குழல்‌ 
தையைக்‌ சண்டோம்‌. பெருமஒழ்ச்சி கொண்டோம்‌. :॥ மகவை 
விழைக்அ மகம்‌ செய்ய கேர்க்தோம்‌, பமமன்‌ அருளால்‌ இருமகள்‌ 
னைய ஒரு மகளைப்‌ பெத்ஜோம்‌ *? என்னு ௮௪௬ உள்ளம்‌ பூரி,க்‌.அ. 
உவச்‌.௮ கொண்டுபோய்‌ அசசியிடம்‌ கொடுத்தார்‌ னக்கு பரவ 
௫சரய்‌ யாவரும்‌ களித்தார்‌. ஊரும்‌ காடும்‌ உவகை மீக்கூரீக் கன , 
சிரும்‌ சிறப்பும்‌ செய்‌.௯, தெய்வம்‌ தொழு. கண்மணி எனல்‌ 
கருதி ௮ப்பெண்மணியை வளர்த்து வருன்னோம்‌ என மேனும்‌ 
தொடர்க்து சொல்லி வந்தார்‌. அவருடைய உரைகளைக்‌ கவி 
களில்‌ காண்போம்‌. 
இரும்பனைய சருநெடுங்கோட்‌ டி ணையே.ற்றின்‌ பணையேழ்‌ற 
பெரும்பியலில்‌ பளிக்கு நுகம்‌ பிணைத்தகனோடு அணைத்‌ இர்க்‌ ரூ 
வரம்பில்மணிப்‌ பொ,ற்கலப்பை வயிரத்தின்‌ கொழுமடுத்திட்டு 
உரம்பொருவில்‌ நிலம்வேள்விக்கு அலஒல்பல சால்‌உழுதேம்‌. 


வேள்வி செய்தற்கு உரிய இடத்தில்‌ முன்னதாக நல்ல 
பயிர்களை வளர்த்து அவற்றை அப்படியே பசுக்களுக்கு ஊட்டி 
அதன்பின்‌ அங்கே யாகசாலை அமைப்ப வழக்கம்‌. அத்த மச 
பின்படி. விளைவு புரிய மு.தலில்‌ உழுதார்‌. உழுத காளைகளின்‌ 
நிலை, அக.த்‌இன்‌ இறம்‌, கலப்பை கொழுக்களிண்‌ இறப்பு இ.இல்‌ 
குறிக்கப்‌ பட்டுள்ளன. அங்கக்‌ கலப்பையில்‌ வயிசத்தால்‌ செய்‌* 
கொழுவைப்‌ பூட்டி. உழுதார்‌ என்ற அ ௮௪௪ன ௮ இருவின்‌ பெரு 


ர. இராமன்‌ 1189 


மையையும்‌, கருதிய கருமத்‌இன்‌ உப்பையும்‌ உணர்த்தி நின்தஅ. 
முலய இரு ஓர்‌ விளைவாய்‌ விழைக்கு வரும்‌ கொழதகைமையும்‌ 
தெளிவுற உழு. சகைமை வந்தது. இங்ஙனம்‌ உ0௮. வருங்கால்‌ 
நிகழ்ச்‌ தைத அயலே மொழி௫ன்றார்‌. 
உழுஇன்ற கொழுமுகத்தின்‌ உதிக்கன்‌ ற கதிர்‌ஓவிமி பல்‌ 
பெரழி௫ன்‌ ற புவிமடந்தை உருவெளிப்பட்‌ டெனப்‌. (ஸரி 
எழுன்ற தெள்ளமுதோடு எழுந்தவளும்‌ இழிக்தொ.தங்க்‌ 
தொழுகின்ற ஈன்னலத்துப்‌ பெண்ணரசி தோன்‌ றினாள்‌.. 
(காரமுகப்படலம்‌, 17), 
கை உஇத்க காட்சியை இதில்‌ காம்‌ கண்டு களிக்க றோம்‌. 
க்கு இளங்‌ குழக்தை தோன்றிய பொழுது பால சூரியன்போல்‌ 
மேல்‌ எங்கும்‌ செஞ்சோதி விசய அ. பூமி? சேவியே ஒரு குழவி 
உருளில்‌ வெளி வர்க. தபோல்‌ ஓளி மிகக்‌ இலட்சுமிதேவியும்‌ 
இலட்சையு௮ம்படியான பேழகோடு ௮து பெரு எழுக்க.ு. 
உகைமெல்லாம்‌ உவக்து தொழத்தக்க விழுமிய நிலையில்‌ வெளி 
வசவே ௮சசன்‌ உழுவலன்போடு அவ்‌ இளங்‌ குழவியைத்‌ தழுவி 
எடுத்துத்‌ சன்‌ குலவிளக்காக உளமிகக்‌ களித்‌ அப்‌ பேணிவருஇன்‌ 
முன்‌ என்க. 


தெய்வ இருவருளால்‌ எய்‌இிய அப்பெண்ணாசியை மன்ன 
ன. செய்‌ தவப்‌ பயனாக எண்ணி விதேக நாடு முழுவதும்‌ 
விழைந்த போத்தி வருகின்ற. 

புணரி எழுகின்ற தெள்‌ அமுதோடு எழுக்தவள்‌ '” 

என்றது. இலக்குமியை. புணரி--கடல்‌. அமிர்‌துடன்‌ 
பாற்கடலில்‌ பீறக்த அத்இருமகள்‌ உழு புழுதியோடு கிலத்தித்‌ 
மிறக்த இவ்‌ ஒரு மகளுக்கு இஜிக்‌து ஓ.-ஸ்யெ.௫, உருவ எழிலை 
மட்டும்‌ கோக்‌ யன்௮? உலகம்‌ ஈலமுற உ இத்திருக்கும்‌ அருமை 
யும்‌ அமைதியும்‌ கருஇயாம்‌. 

அன்னவளது அமிசமாகவே தோன்றி யிருப்பினும்‌ இச 
பொழு.அ இன்னவள்‌ உலகு உயிர்கள்‌ உய்ய வந்துள்ள ஒரு கூல 
மகனுக்கு உரியதாரமாய்‌ கேர்க்து அரியன செய்ய மூண்டிருக்கும்‌ 
இிலைமையும்‌ தலையையும்‌ ஓர்க்‌அ, பதவி 8ீங்கெ பழைய இழவியாய்‌ 
உளமிக சாணி அயலே அவள்‌ ஓக்‌னொள்‌ என்க. 


11410 கம்பண்‌ கலை திலை 


புவிமகளையும்‌ பூமகளையும்‌ இணைதக்னக்‌ கூறிய இம்‌ மாமக 
னின்‌ மமை அதிய. இங்கனம்‌ தோன்றிய இக்குலமகளுடைய 
குணசலங்களையும்‌ எழில்‌ நிலைகளையும்‌ இணி எடுத்‌ அக்கூ௮ுஇன்‌ ரூர்‌. 
குணங்களைஎன்‌ கூறுவது 2 கொம்பினைச்சேர்ம்‌ தவையுய்யப்‌ 
பிணங்குவன ; அழகுஇவளைக்‌ தவம்செய்து பெற்‌.றதுகாண்‌! 
கணங்குழையாள்‌ எழுக்தத.ற்பின்‌ கதிர்வானிற்‌ கங்கைஎனும்‌. 
அணங்‌லழியப்‌ பொலிவிழந்த ஆறொத்தார்‌ வேறுற்றார்‌. | 
ஒரு ஈல்ல குலமகனுக்குப்‌ பெண்‌ தேடி வந்தவர்‌, அம்மண 
மகளின்‌ குணகலவங்களையும்‌ அழகையும்‌ சூறித்து ஆர்வத்தோடு 
முதலில்‌ விசாரிப்ப,து வழக்கம்‌; அக்கு முறையில்‌ வக்‌இருக்கும்‌ 
விசுவாமித்‌இரரிடம்‌ பெண்ணின்‌ சார்பாகச்‌ சதானந்கர்‌ இவ்‌ 
வண்ணம்‌ பேடியுள்ளார்‌.! 
சிதையின்‌ குணங்கள்‌ எப்படி? என்று மாதவர்‌ கேட்க 
சுத்குப்‌ பஇல்‌ கூறிய அயோல்‌ மொழிகள்‌ வக்‌. இருக்கின்‌ மன. 
குணங்களை என்‌ கூறுவது? என்‌ ௮ கூறியிருக்கும்‌ கூர்மையை 
கோக்குக, உசையிடலசிய பெருரீர்மையல்‌ என்பதாம்‌. 
உயர்க்க பெண்மைக்‌ குணங்களெல்லாம்‌ இப்பெண்ண_ச9 
யிடம்‌ ஒருங்கே நிறைக்‌,ஐ உவர்‌ குடிகொண்டிருக்கன்றன எண்‌ 
பார்‌, * கொம்பினைச்‌ சேர்க்து. அவை உய்யப்‌ பிணங்ளுவண 7? 
என்றார்‌. | பிணக்கம்‌ இணக்கத்இன்‌ ஆவலை உணர்த்தி கின்‌ற.அ. 
அன்பு அடக்கம்‌ அருள்‌ ௮அமைஇ நிறை பொறை முதலிய 
இனிய நீர்மைகள்‌ யாவும்‌ இப்புனிகவஇயைச்‌ சார்ந்‌.இருப்ப.இல்‌ 
நீ மூக்இ, சான்‌ முக்தி என ஒன்‌.றினும்‌ ஓன்று விரை துபோசாடி. 
புலக்‌. வக்‌. புஞுர்‌.து கலக்‌.து மஒழ்ர்‌திருக்‌கன்றன என்றவா.௮ு.. 
அழகு எப்படி. £? என்னு வினவ ௮.௮ இவளைத்‌ தவம்‌ செய்து 
பெற்றது காண்‌! என்னார்‌. உசைகளில்‌ மினிர்இன்ற உணர்வின்‌ 
இசசனைகள்‌ உணருக்கோ௮ம்‌ உவகை யருள்‌இன்றன.. 
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மக்களின்‌ புண்ணியப்‌ பே௮ு என யாண்டும்‌ புகழ்‌ மிகப்‌ 
பெத்துக்‌ கண்ணியம்‌ வாய்க்‌ துள்ள அழகும்‌ அரிய பெரிய புண்ணி 
யங்களைச்‌ செய்‌அ இப்பெண்ணசசியை ஈண்ணியுள்ளஅ என்பதாம்‌. 

அழுக்குச்‌ சவைபோல்‌ அழகுக்கு அழகு அருளும்‌ ௮இ 
சய ௮ழஇூனள்‌ என உருவ நிலையைத்‌ அஇசெய்த படியின. 
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* அழகு எனும்‌ அவையும்‌ ஓர்‌ அழகு பெற்றவே 

என முன்னம்‌ சொன்னதை இங்கே விரித்துச்‌ தவச வாய்‌ 
மொழியால்‌ மேலும்‌ அழகுபடுத்தி இப்படி. அழகாக விளக்க 
பிருக்களுர்‌. செயற்கை அழகு பெற்ற சர்மை ௮.௮ ; இயற்கை 
அழகு பெத்த நீர்மை இ௮. அதற்கும்‌ இதற்கும்‌ உள்ள அமைஇ 
அதிக:] 

டஅழூனும்‌ குணத்தை மு.சலில்‌ கூறித்தஅ ௮.சன்‌ உயர்வும்‌, 
சசவும்‌ கருதி. குணம்‌ உயிரின்‌ மணமாய்‌ உள்ளே ஒளிர்வது. 
அழகு புறத்தே உடலில்‌ இனிதாய்‌ மிளிர்வ.அ என்க." 

அழகும்‌ குணமும்‌ மணமகளுக்கு அவசியமே 7? ஆயிணம்‌ 
முன்னதாக எண்ணி யுபைவேண்டியது இன்ன தாம்‌ என நுண்ணி 
சாகக்‌ குறித்தார்‌. பெண்‌ கொள்வார்‌ கண்‌ கொள்ள வைத்த படி. 
யி. 

உத்தம குணங்களும்‌ உயர்‌ பேசழகும்‌ ஒருங்கே வாய்க்க 
இக்குல மகள்‌ தோன்றிய பின்‌ உலஃல்‌ நிலனி யிருக்கு அழ 
மகனி செல்லாரும்‌ வெயில்‌ எ.இர்‌ கின்ற விளக்காய்‌ இயல்‌ இழிக்‌து 
உயர்வழிச்‌.து பொலிவிழர்‌.து போயினர்‌. 

(ஆகாய கங்கை இம்மண்ணுலகில்‌ வந்தபின்‌ மற்றை ௩இிக 
ளெல்லாம்‌ தாழ்க்து சித்த ௮.து தலைமை எய்தியுள்ள.து. போல்‌ 
உக மங்கையர்‌ எவரிணும்‌ தை உயர்க்து ஓளி பெற்றுள்ளாள்‌. 
இக்குலமகளின்‌ நிலைமையைச்‌ கூர்க்து ஓரீக்து. கொள்க என்பது. 
குறிப்பு. 

புண்ணிய ஈஇயாகய கங்கையோடு எ.இர்‌ எண்ணியது தண்‌ 
ணிய சீர்மை வாய்க்க இப்பெண்ணசியின்‌ இர்மை நோக்க. 
உலக பாவங்களை யெல்லாம்‌ ஓஹிக்க வக்துள்ள புண்ணியவதி. 
என்பதைக்‌ கண்ணியமாகக்‌ காட்டி யருளினார்‌. கங்கை வக்த,அ 
போல்‌ இங்கு இம்மங்கை வக்‌.துள்ளாள்‌ என்பதாம்‌. ! 

இங்கனம்‌ உதித்துள்ள இக்குலமகளை நிலைமை தெரியாமல்‌ 
௮௪௫ர்‌ பலர்‌ விழைர்து வக்து அலமக்து உழன்‌றதையும்‌, ௮.தனால்‌ 
விளைக்க விளைவுகளையும்‌ இனிமேல்‌ உரைக்கன்றுர்‌. 
சத்திரமிங்‌ ஒ.தஒப்பது எங்குண்டு செய்வினையால்‌ 
வித்‌. தகமும்‌ விதிவசமூம்‌ வெவ்வேறே பு.றங்கடப்ப 
அத்‌இருவை அமரர்குலம்‌ ஆதரித்தார்‌ என அறிஞ 
இத்திருவை கிலவேக்தர்‌ எலலாரும காதலித்தார்‌. 14 62) 


% இக்தூல்‌ பக்கம்‌ 1014, வரி 9% பார்கக. 
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கலித்தானைக்‌ கடலோடும்‌ கைத்தானக்‌ கனிற்றரசர்‌ 
ஒலித்தாமி எனவர்து மணம்மெயழிந்தார்க்‌ கெதிருடுத்‌த 
புலித்‌ தானைக்‌ கனிற்றுரிவைப்‌ போர்வையான்‌ பேசர்வில்லை 
வலித்‌, தானே மங்கை இரு மணத்‌ தானென்‌ றியாம்வலித்தேம்‌. (2). 
வல்வில்லுக்‌ கர.ற்றார்கள்‌ மாரவேள்‌ வளகரும்பின்‌ 
மெல்வில்லுக்‌ காற்றா சாய்‌த்‌ தாம்‌எம்மை விளிகு.ற்றார்‌ 
கல்வில்லோ டுலர்‌,த கணங்குழையைக்‌ கா.தலித்துச்‌ 2 
சொல்வில்லால்‌ உலகளிப்பாய்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்லனார்‌. 
இம்மன்னர்‌ பெருஞ்சேனை ஈவு. தனை மேற்கொண்ட 
செம்மன்னர்‌ பொருளேபோல்‌ புகழ்வாய்ப்பச்‌ சறந்ததால்‌ 
பொம்மென்ன வண்டலம்பும்‌ புரிகுழலைக்‌ காதலித்த 
அம்மன்னர்‌ சேனை தம தாசைபோல்‌ ஆயி.ற்றுல்‌. (2) 
மற்காக்கும்‌ மணிப்புயத்‌து மன்னனிவன்‌ மழவிடையோன்‌ 
வி.ற்காக்கும்‌ வாளமருள்‌ மெலிலன்ருன்‌ எனஇரங்‌ல. 
எற்காக்கும்‌ முடிவிண்ணோர்‌ படையிக்தார்‌ எனவேக்தர்‌ 
அ.ற்காக்கை கூகையைக்கண்‌ டஞ்சினவாம்‌ எனஅகன்றார்‌. (5) 
அன்றுமுதல்‌ இன்‌றனவும்‌ ஆருமி்தச்‌ சிலையருகு 
சென்‌.றுமிலர்‌; போயொளித்தார்‌ தேர்வேக்தர்‌ இரிர்‌.துமிலர்‌. 
என்றுமினி மணமுமில்லை என்‌.நிருந்தேம்‌ இவன்‌ ஏ.ற்‌.றின்‌ 
நன்றுமலர்க்‌ கு.ழ.ற்‌சதை ஈலம்பழுதா காதென்றான்‌. (2) 
(கார்முகப்‌ படலம்‌, 19-24) 


பண்டு நிகழ்ந்த பல நிகழ்ச்சிகளை இங்கே காம்‌ கண்டு தெளி 
இன்னோம்‌. சதை பருவம்‌ அடைக்அு உருவசலல்‌ கணிர்துன்ன 
மையை உணர்ச்து ௮௪௪ குமசர்கள்‌ எல்லாரும்‌ காதல்.மீனார்க்‌.அு. 
கோதலுழந்அ மணர்அ கொள்ள விசைக்‌அ வக்து மனு யலைக்தார்‌.. 

தெய்வத்‌ கேசுடன்‌ நிலவியுள்ள இக்‌ கூல மங்கை ஆடவ 
மெவசையும்‌, கினையாமல்‌ கிறை மிக கிறைக்‌அ பெருமி௪ நிலையில்‌ 
பெருக யிருக்தாள்‌. தனது அருமை மகளுடைய நிலைமையை 
யுணர்ந்து ௫னக மன்னனும்‌ மண வினை குறித்‌.அ.த்‌ கானாக யாஅம்‌ 
விசையாமல்‌ ஞான கோக்குடன்‌ நயக்‌இருக்தான்‌. 


1. பெண்ணும்‌ தக்தையும்‌ இன்ன வண்ணம்‌ இருப்ப மன்னர்‌ 
எண்ணும்‌ இய மிழக்த ஆசையால்‌ இன்னலுழந்து இரிக்தார்‌. 
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* அத்திருவை அமரர்குலம்‌ ஆதரித்தார்‌ என 
இத்திருவை நிலவேக்தர்‌ எல்லாரும்‌ காதலித்தார்‌ 
என்ற. பாற்கடல்‌ கடைக்தபொழு.து அமுதொடு பிறக்க 
திருவை தேவர்கள்‌ விரும்பிய போல்‌ இத்தருமகளைப்‌ பூவேந்தர்‌ 
விழைக்து கின்றார்‌ என்றவாறு. இனம்‌ தெரியாமல்‌ இச்சத்து 
முழிக்தார்‌ என்பதாம்‌. 

அமரர்‌ அவாவிய அம்மங்கை அமரர்‌ தலைவனாயெ இருமா 
லுக்கே உரிமை யாயினாள்‌; ௮.துபோல்‌ அசசர்‌ அவாவிய இம்‌ 
மகளும்‌ அசர்‌ பிசானா£ய இசாமனுக்கே உரிய ளாவள்‌ என்பது. 
ரூறிப்பு:]) இங்கனம்‌ தன்னிகரில்லாத்‌ தலைவனுக்குரிய அரிய 
பொருளை மன்னவர்‌ விரும்பி இன்னல்‌ அடைக்கு. பண்முறை 
வந்து கொன்னே யலைச்‌ ௪.௮ ஈகைப்புக்கு இடமாய.அ என்றபடி. 

வித்தகமும்‌ விதிவசமும்‌ வெவ்2வ2ற புறம்‌ டெப்ப எண்ற.தா 
கதியும்‌ விதியும்‌ இவ்வாறு மா௮ுபட்டிருத்‌ தலால்‌ அதிபதிகள்‌ 
முயன்ற மதியினமாயது என ௮வச.அ அவல நிலைக்கு இசங்‌இக்‌ 
கூறினார்‌. வித்தகம்‌-- அறிவு, ஞானம்‌: 

இன்னார்க்கு உசியள்‌ என விதி மூன்னமே இசைத்திருக்க 
வும்‌ மன்னர்‌ மதி கெட்டு வீணே மற அலைக்தார்‌ என்பதாம்‌. 

2. இசை வயத்தசாய்‌ அறிவு பாழ்‌ போய்‌ ஓயாது வரவே 
சனகன்‌ ர்‌ உபாயம்‌ செய்தான்‌. தெய்விக கிலையில்‌ தன்பால்‌ 
வய்தியுள்ள வில்லை வளேக்கன்றவன்‌ எவனோ அவனுக்குச்‌ சை 
உரியவளாவள்‌ என்று உலகறிய உசைத்தான்‌. 

**புலித்தானைக்‌ களிற்று உரிவைப்‌ போர்வையான்‌ '? 

என்றது. சிவபெருமானை. தானை-- ஆடை. டபுலித்தோலை 
மையில்‌ உடுத்தி, யானைத்‌ தோலை மேலே போர்த்திருப்பவர்‌ 
என்க. அப்பமமனுடைய வில்‌ ஆதலால்‌ போர்வையான்‌ போர்‌ 
வில்‌ என வந்த. புலி யானைகளை உரி*ததைக்‌ குறித்தது அவன்‌ 
வலியும்‌ கிலையும்‌ தெரிய. 

வலித்தானே மங்கை திருமணத்தான்‌ என்று யாம்‌ வலித்தேம்‌. 

மணத்தை விரும்பி வக்‌. தொர்தசவு செய்பவர்க்கு இக்க 
விசப்‌ பத்தயத்தை விதித்து வைத்தார்‌. வலித்தல்‌ இரண்டனுள்‌ 
முன்னது வளைத்தல்‌ ; பின்னது என்ன? உறுதியாகச்‌ சொன்‌ 
னோம்‌; உடன்பட்டோம்‌ என்னும்‌. பொருளில்‌ வக்துள்ள அ.. 
ஆயினும்‌ அதன்‌ உள்ளே ஓர்‌ எள்ளல்‌ இசைர்‌இருக்இன்‌௦௮. 
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“கலியாணம்‌ கரு. வருஎன்ற வி.ச வேக்தர்களே ! முன்பு, 
அந்து வில்லை வளையுங்கள்‌ ; பின்பு இந்த இல்லை விழையுங்கள்‌ 7 
'இல்லையானால்‌ சொல்லா.அ போய்விடுங்கள்‌”? என்‌௮ அவர்‌ சொல்லி 
யுள்ளமை. இச்‌ சொல்லால்‌ அறிய வக்த.ு. வில்லை எவரும்‌ 
எளிதில்‌ வளைக்க முடியா என்னும்‌ அணிவினால்‌ எள்ளஜ்‌ குறிப்‌ 
போடு இல்கனம்‌ இனிச்.துச்‌ சொல்லியுள்ளார்‌ என்க, 

8. இவ்வா௮ பக்தயம்‌ விஇக்கவே வேக்தர்‌ பலர்‌ விரைந்து. 
வந்தார்‌. உள்ளக்‌ காதலால்‌ வில்லைப்‌ பார்த்தார்‌. க்க முயன்‌ 
னர்‌; அசைக்கவும்‌ முடியவில்லை. பாரத்தால்‌ மூல்‌இல்‌; தொட்‌ 
டால்‌ கல்லினும்‌ இரும்பினும்‌ கடினமா யுள்ள. எந்த வகையி 
யிலும்‌ யாஅம்‌ செய்ய மூடியவில்லை. இக்தை திகைத்தார்‌; சனகனை 
நிச்தனை செய்தார்‌. ** ஏகோ மாயளில்‌ ; வஞ்சகமாக தியமித்து. 
ஈம்மை ஏமாற்றி அவமானப்படுச்திவிட்டான்‌ ) இவனை எனில்‌. 
விடலாகா.அ ; போரில்‌ வென்று பெண்ணைக்‌ சுவச்ந்‌து காம்‌ வி.ச 
மணம்‌ செய்துகொள்ள வேண்டும்‌ ; இவன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு 
வில்லை வளைப்பது ஏன்‌ ? ௩ம்‌ வில்லை வளைத்‌. இவனை தல்லையில்‌, 
தொலைத்‌. கல்ல காண்போம்‌?” என்று அசசசெல்லாரும்‌ ஒரு 
ங்கே தஇசண்டு பெரும்‌ படைகளுடன்‌ மி.திலையை வக்.து வளைக்தார்‌- 

(* வல்வில்‌லுக்கு ஆற்றார்கள்‌, மாரவேள்‌ வளைகரும்பின்‌ 
மெல்வில்லுக்கு ஆற்றாராய்‌ :* 


என்றது ஈ௪ன்‌ வில்லை வளைக்கமாட்டாமல்‌ ஆசை ரோயால்‌ 
லமர்து அறிவுகெட்டுப்‌ போக்கற்று ஆத்றமாட்டாமல்‌ வீணே 
வம்புச்‌ சண்டைக்கு வக்தார்‌ என்றவா.௮ு.! மாசவேள்‌ மன்மதன்‌. 
குதித்த சோதனையில்‌ தேமுமல்‌ காமவே.தனை மீறி ஏமவேதனை 
யாய்‌ ஏன்ற மூண்டார்‌ எனப்‌ போராட கேர்ந்தவச.அ புலைகிலை 
யைப்‌ புலப்படுத்‌.இஞர்‌. 

எம்மை விளிகூத்முர்‌ என்றமையால்‌ கொடிய கொலை நோக்‌ 
கோடு வெம்மையாய்‌ அவர்‌ ஜெக்‌.து வந்‌ தள்ளமை வெளியாயத. 

4... இங்கனம்‌ அசசர்‌ முரண்டு இரண்டு வரவே ௪னக 
மன்னனும்‌ படைகளைத்‌ இரட்டி. அடலுடன்‌ எஇர்த்தான்‌. 
அருள்‌ கலம்‌ கனிந்த ஞானலே ஞயினும்‌ கல்ல மான விசன்‌ ஆத 
லால்‌ முறை கேடசாய்ப்‌ போருக்கு வக்க அவசை கேருக்குகேர்‌ 
வென்று நிலைகுலைத்‌அ விட வேண்டும்‌ என்று கெஞ்சம்‌ அணிக்கு. 
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உள்ள சேனைகளை யெல்லாம்‌ ஓல்லையில்‌ ஊக்‌” உருத்து ௭இர்‌ 
நின்னான்‌. பெரும்‌ போர்‌ மூண்ட. இருதிறப்‌ படைகளும்‌ 
கைகலக்து நெடுகாள்‌ அமசாடின. ௮இல்‌ சனகன்‌ படைகள்‌ பல 
மாண்டன. மன்னர்‌ பலர்‌ ஒருங்கு இசண்டு பெருஞ்‌ சேனைக 
ளோடு தொடர்ந்து கொடும்போர்‌ .துற்றினமையால்‌ தனி நிலை 
யில்‌ கின்ற இவன்‌ சேனை தளர்ந்து தேய்ர்த.௪. இப்போர்‌ ஓர்‌ 
ஆண்டு வரை நீண்டு கின்ற. பன்னிசண்டு மாதங்களாகப்‌ பல 
சோடு தனியே அமசாட சேர்க்தமையால்‌ நிதைக்து நிலைத்திருக்‌ த 
இவன.து படைகள்‌ குறைர்து போயின. 

"இம்மன்னர்‌ பெருஞ்சேனை ஈவு. தனை மேற்கொண்ட 
செம்மன்னர்‌ பொரு?ளைபோல்‌ புகழ்வாய்ப்பச்‌ இறந்தது. ** 
அக்தச்‌ தேய்வைக்‌ குறி.த்‌.து முனிவர்‌ இவ்வாறு ஓப்புசை்‌.௪. 

உய்த்‌.துணர்வு தக்‌.துள்ளார்‌. தம்முடைய ௮௪௪ன்‌ சேனை தேய்க, 
ஓய்ந்து மாய்க்து போய.து என உண்மையைச்‌ சொல்லி உள்ளே 
ஒரு ஈன்மையைக்‌ குறித்‌தருக்கூர்‌. 

டசெம்மன்னர்‌-செம்மையும்‌ நீதியும்‌ உடைய செங்கோல்‌! 
சர்‌, ஈவுதனை மேற்கொண்ட என்த.து அவர்தம்‌ வண்மை 
நிலை தெரிய வக்த.அ. 

டமேகம்‌ சிமைச்‌ சொரிவதுபோல்‌ வள்ளல்கள்‌ தம்பால்‌ உள்ள. 

வற்றையெல்லாம்‌ பிறர்க்கு அள்ளி வீசிவிடுவர்‌; விடவே பொருள்‌ 
தேய்க்துபோம்‌) புறத்தே ௮௮ தேயினும்‌ உள்ளே புகழும்‌ புண்‌ 
ணியமும்‌ ஓங்கி நிற்கும்‌; அதுபோல்‌ சனகன்‌ படை ஊரில்‌ 
தேய்க்து போயினும்‌ அவனது ர்த்தி யாண்டும்‌ நீண்டு கின்ற. 

உண்மைக்கும்‌ உரிமைக்கும்‌ நீதிக்கும்‌ மன்னன்‌ தனிச்‌ 
கின்று போசாடினான்‌ என மாத்தலரும்‌ போத்ற கேர்ர்தமையால்‌, 
இவனது ஏற்றம்‌ தேர்க்‌.அ கொள்ளலாம்‌; | 

புகழைக்‌ காக்க வள்ளியோர்‌ பொருளை விசியது போல்‌ 

(சன்‌ மகளைக்‌ காக்க இல்‌ ஒள்ளியோன்‌ படைகளை வி௫ினான்‌ என்க. 

படைகள்‌ தேயினும்‌ எஇரிகள்‌ உள்ளே புகாதபடி தன்‌ 

புண்ணிய வலியால்‌ பெண்ணசசையும்‌ மண்ணாசையும்‌ பாண 

காத்‌ அப்‌ பெருமித நிலையில்‌ உறுஇயாயிருக்தான்‌ என்பது கருத்‌அஃ 
க்க 


1140 கம்பன்‌ கலை நிலை 


டகொடையாளிகள்‌ பொருள்‌ தேயினும்‌ புகழ்‌ ஓங்லிப்‌ 
புண்ணிய சாலிகளாய்‌ உயர்‌ பதவியை அடைஇன்றார்‌. பொருள்‌ 
யாதும்‌ குறையாமல்‌ குப்பையோல்‌ கூட்டித்‌ தொசுத்துப்‌ 
பெருக்க வை,த்‌இருப்பினும்‌ உலோபிகள்‌ புகழ்‌ இழக்‌அ. புண்ணி 
யம்‌ ஓஹிர்து பழி பாவல்களை யடைக்அ இழி நிலையில்‌ அழிஓன்றார்‌ 


என்னும்‌ உண்மை இங்கே அண்மையாக உணர்த்தப்பட்டுள்ள.த- 


ஞான மன்னன்‌ சேனை நிலையைக்‌ சூறித்துச்‌ சொல்லும்‌ 
பொழு.த இப்படி ஒரு ஞான நலனை விளை,ச்‌.அ மானவர்‌ உணர்ந்து. 
உய்யக்‌ கலி கோனமா அருளியிருக்இறூர்‌. 

இனி எ.இரிகளுடைய சேனை நிலைகளைக்‌ கு.நிக்வன்றார்‌. 

(* அம்மன்னர்‌ சேனை தமது ஆசைபோல்‌ ஆயி.ற்றால்‌ ** 
சதையைக்‌ காதலித்து வந்த அசசர்‌ படைகள்‌ மேலும்‌ 
மேலும்‌ பெரு கின்றன. என்பதை இவ்வாறு, உவமை காட்டி. 
உரை தருளிஞர்‌.. 

நச்சி கின்ற இச்சை உச்ச நிலையில்‌ ஓங்க யுள்ள தபோல்‌ 
சேனைகளும்‌ நிலைமீறி ஓல்‌ யிருக்கன என்பதாம்‌. இருப்பினும்‌, 
கருதிய அவசது ஆசை கைகூடாசு.துபோல்‌ படைகளும்‌ ஒரு 
பயனும்‌ பெருமல்‌ வறிதே வளர்க்திருகசன என்க... 

பபொருள்போல்‌ சிறந்தது; ஆசைபோல்‌ ஆயிற்று என இரு 
(இறச்‌ சேனை நிலைகளையும்‌ குறிதத்‌.து வக்‌இருக்கும்‌ உவம வாசகய்‌ 
"கள்‌ தனித்து கோக்கத்‌ தக்கனவாய்‌ உதித்திருக்கன்‌ றன. 

5. படைகள்‌ தேய்க்காலும்‌ எதிரிகளுக்கு யா.தும்‌ இடன்‌ 
கொடுக்காமல்‌ சனகன்‌ மதி வலியால்‌ ௮சசை இனிது ௩ட,த்இ 
வந்தான்‌. இவனது கிலைமையை நோக்‌ஓ. இசல்கித்‌ தேவர்கள்‌ 
பல இவ்விய .இயு,சங்களை இவனிடம்‌ உவக்‌.து தந்தார்‌. 14 மழ. 
விடையோன்‌ விற்காக்கும்‌ வாள்‌ அமருள்‌ மெலிலன்றான்‌ என 
'இசங்‌உ லிண்ணோர்‌ படை சகந்தார்‌!” என்றகனால்‌ இவனுடைய 
புண்ணிய நிலையையும்‌, அமசர்கள்‌ இவனை மஇத்திருக்கும்‌ மாட்டி 
யும்‌ இனிது புலனாம்‌. மழவிடையோன்‌ என்றது அழகிய இடப 
வாகன த்தையுடைய சிவபெருமான்‌ என்றவாறு. 

தேவதேவனுடைய வில்லைப்‌ பாஅகாக்கும்‌ புண்ணியசலன்‌. 
என்று ௧௬, தேவர்கள்‌ ஆவலோடு வக்‌.அ.ஆதசவுசெய்தருளினார்‌. 
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இப்படிக்‌ தெய்வபலம்‌ பெத்ததை அிந்தஅம்‌ மூன்னம்‌ 
புகைத்து. நின்ற அசசசெல்லாரும்‌ அச்சம்‌ அடைந்து இதறி 
அகன்று போயினார்‌. 

உ ௮ற்காக்கை கூகையைக்‌ கண்டூ அஞ்சினவாம்‌ என அகன்றார்‌ ?* 
னமசர்‌ உடைக்து ஒடிட்போனமையைஇல்வாறுஉரைத்‌இருக்களூர்‌. 
காகமும்‌, கூகையும்‌. 

காக்கையும்‌ கூகையும்‌ பகைமை யுடையன. காலத்தின்‌ 
உதவியால்‌ ஒன்றை ஓன்று வென்ற தொலைக்கும்‌, கூகைக்குப்‌ 
பகலில்‌ கண்‌ தெரியாஅ; இசவில்‌ கன்குசெசியும்‌. காக்கை பகலில்‌ 
எதையும்‌ கூர்மையாய்‌ நோக்கும்‌ ; இசவில்‌ யாதும்‌ பாசா. பக 
லில்‌'குருபெட்டிருக்கும்‌ ககையைக்‌ காகம்கொத்‌இித்‌.அச,த்‌.இவிடும்‌. 
அஅபொழு.அ யா.ஐம்‌ செய்யமாட்டாமல்‌ அலமக்‌ இருந்த கூகை 
இசவு வாவும்‌ காக்கையைக்‌ கொத்திக்‌ கடுந்துயர்‌ விளைக்கும்‌. 
புச்சமயம்‌ பல காக்கைகளும்‌ ஒரு கூகைக்கு அஞ்சி ஓடி. ஒளியும்‌ 
அதலால்‌ சனகனுக்கு அஞ்சி ஓடிய ௮சசருக்கு அல்லின்‌ காக்கை 
இங்கே உவமையாய்‌ வகந்.த.து. ௮ல்‌-- இசவு. கூகை--கோட்டான்‌., 
“% பகல்வெல்லும்‌ கூ.கையைக்‌ காக்கை ; இகல்வெல்லும்‌ 
வேந்தர்க்கு வேண்டும்‌ பொழுது. (குறள்‌ 481) 
தமக்கு உரிமையான பருவ காலம்‌ தெரிக்து பகைமேல்‌ 
செல்ல வேண்டும்‌ என அசசர்க்கு உ௮இ கூறியிருக்கும்‌ இக்க: 
அருமைத்‌ இருக்குறளை நினைவில்‌ வைச்‌. துகொண்டு மேத்குகித்த 
இ௮இி யடியைக்‌ சவி இங்கே இசைச்‌ திருக்களர்‌. ! 
கூகையைக்‌ காக்கை பகலில்‌ வெல்லும்‌ என்றமையால்‌ காக்‌. 
கையைக்‌ கூகை இசவில்‌ கொல்லும்‌ எனச்‌ சொல்ல நேர்க்த.து. 


டடத்தொடு பொழுதும்‌ காடி எவ்வினைக்‌ கண்ணும்‌ அஞ்சார்‌ 

மடைப்படல்‌ இன்றிச்‌ குழும்‌ மதிவல்லார்க்கு அரியது உண்டோ? 

'நடத்திடைக்‌ காக்கை ஒன்றே ஆயிரம்‌ கோடி. கூகை 

டை த்திடை அழுங்கச்‌ சென்றாங்‌ இன்னுயிர்‌ செகுத்‌த. கன்றே. 
(சீவக ௪ந்தாமணி, 1927.) 


% ஞாலம்‌ புரக்கும்‌ அரசர்‌ கால நிலை தெரிந்து, இடவலி அறிந்து: 
செல்லின்‌ எதிரியை வெல்லலாம்‌ ; பருவம்‌ தவறின்‌ 


ல்லலாம்‌ என்க. 


அல்லில்‌ அலமரும்‌ காக்கை பகலில்‌ வெல்லு தலை எ 


கால உதவியைக்‌ கருதி யுணம. பகைவமை வெல்லுதத்குரிய வகை 
யும்‌ வழியும்‌ மதியும்‌ கூறிய படி யது. இகல்‌ பகை, வலி, போர்‌. 
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வேலமர்‌ தடக்கை வீரரிப்‌ பாடி. வீடுசென்றகணதலும்‌ புதத்தோர்‌ 
-அலமர்‌ சினையில்‌ பல்பெருங்‌ காகம்‌ அரும்பகல்‌ அழிந்த ககையினால்‌ 
சாலவும்‌ இடருற்‌ தலமரக்‌ கண்டு தம்மிலே மூகமூக கோக்‌லக்‌ 
காலமும்‌ இடனும்‌ அ.ஜிக்தமர்‌ செகுத்தல்‌ கடனெனக்‌ கருதின ரன்றே. 
(னீல்விபா£தம்‌, 18% போர்ச்சருக்கம்‌ 205) 
அசர்‌ காலமும்‌ இடமும்‌ கருதி அமசாத்தவேண்டும்‌ என்‌ 
பதற்கு அல்லிலும்‌ எல்லிலும்‌ வெல்லும்‌ கூகையும்‌ காகமும்‌ 
அவர்க்கு முறையே இக்கனம்‌ ஈல்ல அறிவூட்டி யுள்ளன. 
வள்ளூவர்‌ வாய்மை உள்ளுவார்‌ எல்லார்க்கும்‌ பல்வேறு 
வகையில்‌ இவ்வாறு உணர்வருனி வருஇன்ற.து. 
இகல்‌ மிகுந்த காக்கை கூகைகளை அகப்பொருளிலும்‌ கவி 
கள்‌ சுவையாக இனை,த்அ உகப்புடன்‌ வழங்‌ மிருக்இன்‌ றனர்‌. 


காகா பரணர்‌ திருவெங்கை நாயகர்‌ ஈல்லடி.க்கன்‌ 
பாகா தவர்‌ எனக்‌ கூகூவென்‌ ற.த்‌.இ யதிலிருக்‌,து 
ரீகா வலரை விலக்குஇன்‌ ரய்‌ உயிர்‌ ரீத்‌இலனேல்‌ 
கூகாய்‌ 1! நினதடல்‌ காண்பேன்‌ விடியற்‌ கொடிமுன்னமே. 
(திருவெங்கைக்கோவை, 210) 
ஒரு தலைவி கூறிய படியி.௮. இசவில்‌ யாரும்‌ அறியாமல்‌ 
களவாய்ச்‌ தன்‌ காகலன்‌ தன்னை நோக்‌ வக்கான்‌? வருள்கால்‌ 
இடையே கூகை கூவிய அக்க ஆர்தைச்‌ சத்தம்‌ அபசகுனம்‌ 
என்றும்‌, பிதர்‌ அறிக்‌. தகொள்வார்கள்‌ எனவும்‌ அஞ்ச அவண்‌ 
திரும்பிப்‌ போயினான்‌. அ,சனை மறுநாள்‌ இவள்‌ தெசிர்து வருக 
இஞ்‌ ; பின்பு ஒரு காள்‌ ஈடுச்சாமத்‌.இல்‌ காகலன்‌ வசவை எ.ர்‌ 
பார்த்‌ திருக்சாள்‌. அப்பொழு ஐ ஐரு அ௮,ச்‌இமச,த்இலிருக்‌.சு கூகை 
அலறியது ; அதனைச்‌ னெர்‌.அு தலைவி இவ்வாறு கூறினள்‌ என்க. 
வெங்கை என்பது ஒரு தலம்‌. ௮.இல்‌ எழுக்தருளியிருக்‌ 
கும்‌ சிவபெருமானைப்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனாக வைக்து இது 
பாடப்பட்ட. காக ௮ எணர்‌-- அவலங்களை அணிக்‌ தவர்‌. 
வென்‌ அடியை வணங்காதவர்‌ அவகிலை யடைக்து கூ கட 
என்று கூவியுழலு,கல்‌ போல்‌ ரீ வாயலறி எண்‌ நாயகனை வர 
ஓட்டாமல்‌ தடை செய்லன்ருயே 7 அவர்‌ வசாமையால்‌ ஏல்‌ன. 
இக்க இசவில்‌ கான்‌ சாகாமல்‌ பிழைத்திருக்‌ சன்‌ அனால்‌ விடிந்த 
வுடனே பகலில்‌ காக்கை முன்‌ £ படும்பாட்டை கான்‌ பார்ப்பேன்‌ 
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என்று வஞ்சம்‌ இர்க்கும்‌ கருத்தோடு அவள்‌ உசையாடியிருக்கும்‌ 
நில்யை இதில்‌ ஊன்றிப்‌'பார்க்௩, கொடி--காச்கை.அடல்‌-- வளி. 
கோவை மால்களில்‌ கூகை குழறதல்‌ என்பத ஒரு அறை. 


இந்தத்‌ அறையில்‌ பலவகைச்‌ சுலைகளைக்‌ கவிகள்‌ வி௫த்தி 

மாக விளை த்திருக்‌இன்‌ தனர்‌. மா இரிக்குச்‌ சலஅடியில்வருசன்‌ தன. 

பேரும்‌ உறந்தைக்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ பெருங்கிரிவாய்‌ 

மாராஇக்‌ கங்குலின்‌ மங்கைகல்‌ லரய்வரும்‌ கவ்வரிக்கே 

ஆறும்‌ எழுத்து ஒன்பதாம்‌எழுத்‌ தாம்பெயர்‌ ஆர்த்தெழுந்து 

வீரும்‌ பதினோர்‌ எழுத்தாம்‌ பெயரை வில்க்‌கெதே. 
(குலோத்துங்க சோழன்‌ கோவை, 949) 


ககரத்இிற்கு ஆருவ.த எழுத்து கூ. ஒன்பதாவ.அ எழுச்‌.க 
கை. பதினோேசாம்‌ எழுத்து கோ. கூகைசூழதி ஈம்‌ கோவை 
விலக்யெது என்பதாம்‌. கோ-- ௮சசன்‌ ; என்றது தலைவனை. 
மூரண்‌-தரு வேலார்க்கு இயல்கவ்‌ வரியின்‌ 
. மொழியவரும்‌ 


இரண்டுடன்‌ முன்னதற்கு அஞ்சு ஆறுஓடு ஒன்ப.து 
இரைதல்‌ வெண்ணெய்‌ 


'இரண்டுறு வேலையில்‌ தாழிச்‌ சிதைவொக்கும்‌ 
செய்கையால்‌ 


அரண்துகள்‌ ஆக்குஇறை கோடீச்சுரமன்ன 
ஆயிழையே. (கோடீச்சுரக்கோவை, 216) 

௧௧௪ வரிசையில்‌ இசண்டு, கா. முன்னது, ௧. அஞ்சு-- 
பஞ்சு. .ஐ௮, கூ. ஒன்பது, க. கவ்வரியின்‌ இசண்டுடன்‌ 
முன்ணகுற்கு அஞ்சு ஆறோடு ஒன்பது என்றது காகத்திற்கு 
அஞ்சுன்ற கூகை என்றவாறு. இமை தல்‌ -- கூவுதல்‌. 

வெண்ணெய்‌ இரண்டு வரும்‌ பொழு.த தாழியை உடைத்தது , 
போல்‌ என்‌ காதலன்‌ என்னை அணுகும்‌ சமயம்‌ கூகை கத்தித்‌ 
தொலைத்த? என்பதாம்‌. 

ஆகவம்‌ உற்ற மருவார்‌ உடலை அருந்துவித்துக்‌ 

காக இனத்தை வளர்த்தார்‌என்‌ றெண்ணிக்‌ கருங்கமுகல்‌ 

மாக மு௫ல்படர்‌ ஆரூர்த்‌ தியாகர்‌ வரையணங்கே 

கூகை குழிப்‌ பகைதர்த்‌த வாகம்‌ கொழுகரையே. 


(திருவாரூர்க்‌ கோவை, 541) 


1150 கம்பன்‌ கலை திலை 


ஈம்‌. காதலர்‌ போரில்‌ எ.இர்க்த பகைவசை வென்று காகம்‌ 
களுக்கு விருக்து செய்தார்‌ என்று ௧௬இ அவசை ஈம்மிடம்‌ 
வசாதபடி கூகை குழறிக்‌ கெடுச்‌௪.ஐ என்பதாம்‌. 

காதல்‌ இறையின்‌ போக்கும்‌ நோக்கும்‌ ஓதற்கு இனியன 
வாய்‌ உல்லாச உவகைகளை விளைத்து வருன்றன. அகப்‌ 
பொருளில்‌ கவிகளுடைய கற்பனைகளும்‌ விற்பன வினோதங்களும்‌ 
மிகப்‌ பெரு௮ யிருக்‌இன்றன.. 

அல்லிடைக்‌ காக்கை கூகைக்கு அஞ்சும்‌ எனப்‌ புறப்‌ பொரு 
எரில்‌ வலியி,சலில்‌ வச்‌.துள்ள ௮௮ -அகப்பொருளில்‌ கூ.றிதெகி௫ 
வில்‌ கூடியிரு த்‌ தலை இதுவரை அறிர்கோம்‌. 

6. இங்கனம்‌ காலவலியாலும்‌ தெய்வத்‌ இருவருளாலும்‌ 
சனகன்‌ செவ்வசை வென்று செவ்விய நிலையில்‌ இறக்‌இருக்கான்‌. 
இகல்புரிக்து வக்‌.க அசசசனைவரும்‌ அடல்‌ நின்னூர்‌. அரிய 
வில்லின்‌ இதலையும்‌, சனகன.து மன நிலையையும்‌ ஈன்கு தெரிக்து 
கொண்டமையால்‌ மீண்டு மணம்‌ குதித்து ஒருவரும்‌ வசவே 
இல்லை. 

**அன்றுமுகல்‌ இன்றுவசை யாரும்‌ இந்தச்‌ சிலை அருகு, 
சென்றும்‌ இலர்‌?” என்றமையால்‌ அக்கச்‌ சோதனை வில்‌ இதா 
வாய்‌ வர்க மன்னவருடைய வலி நிலைகளைச்‌ சோஇச்‌.அ. வே.சளை 
வித்‌. அவசை வெருட்டி விட்டுள்ளமை விளங்‌ நின்‌ ஐ.அ. 

ட்வில்‌ இருக்கும்‌ இசையைக்கூட எட்டி ப்பாசாசுபடி. வெட்டுப்‌ 
போயினர்‌ என்பார்‌, “போய்‌ ஐனித்தார்‌; இசிக்தும்‌ இலர்‌!" 
என்றார்‌. போனவர்‌ மானம்‌ போயுள்ளமை அ.றியவக்‌௪.௮."] 


(தேர்‌ வேந்தர்‌ என்ற. போர்‌ கேர்க்து போக்த ௮வசஅ எர 
ஓர்க்துகொள்ள. ஊர்க்கு. வக்க தேர்‌ விரைந்து ஐடிப்போவ 
தத்குச்‌ சாசகமாயிருக்கது என்பதாம்‌; (மூன்பு தேசாமல்‌ வக்‌.சவர்‌ 
இப்பொழுது நிலைமைகளை ஈன்கு தோக்அுகொண்டார்‌. எனவும்‌ 
தேர்‌ என்னும்‌ பேர்‌ கூர்க்‌ காண கின்ற.அ-!. 

12கர்வேக்கரும்‌ போர்‌ வேக்கர்‌ ஆனமையால்‌ மங்கைக்குத்‌ 
ககுதியான மணமகன்‌ இனி இல்கு அமைவன அரிது எண்டு 
சனகன்‌ மனம்‌ மழ இருக்கான்‌. அக்த மறுக்கம்‌, - என்றும்‌ 
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இனி மணமும்‌ இலை என்றிருர்தேம்‌'” என்றதனால்‌ அறிய 
வந்த] ஆகவே அவச.அு உள்ளக்‌ கவலைகள்‌ உணசலாகும்‌. 

கம்பிக்கை இழக்து இங்கனம்‌ வருக்தியுள்ள காங்கள்‌ இந்த 
ஈம்பியைக்‌ கண்ட முகல்‌ உள்ளம்‌ ஞூணிர்க்து உவகை கூச்க்திருக்‌ 
இன்றோம்‌. 

[இக்ச வள்ளல்‌ இவ்வில்லை வளைத்தால்‌ உலழுக்செல்ஸட்ட்‌ 
நன்மை? சதையும்‌ பிறக்சு பயனை யடைக்து பெரிய பாக்‌யெவத * 
யாய்ச்‌ இறர்‌.அ விளங்குவாள்‌ என்பார்‌, * இவன்‌ ஏற்றின்‌ ஈன்று? | 
மலர்க்‌ குழ.ற்‌ தை கலம்‌ பழு. ஆகா. 7? என்றார்‌]. 

நன்ற என்ற யாருக்கு £ இசாமனுக்கா, சதைக்கா, ௪னகன 
ணுக்கா, நூணிவருக்கா, மிஇலைக்கா, உலஇழ்கா, இவ்வாறு பலவும்‌, 
ஆய்க கொள்ள அது பொதுவாய்‌ கின்ற. 

இவன்‌ வில்‌ ஏற்றின்‌ உலகத்தையெல்லாம்‌ கண்மையில்‌| 
ஏற்றிய படியாம்‌ என மேலே படிய வுள்ள ஈலங்கள்‌ படி. யதிய! 
வர்தன:] 

இபாமண்‌ வில்‌ ஏற்ற வில்லைபானால்‌ தை என்றும்‌ மணம்‌ 
இல்லாதவனாய்‌ முடிவு வரையும்‌ குமரிருக்தே காலம்‌ கழிப்பாள்‌? 
ஏற்றின்‌. அவனை மணக்து. தனனு எழில்‌ தலல்களெல்லாம்‌| 
இனிமை யுற விழுமிய நிலையில்‌ உவக்அ. கெழுசகைமையுடன்‌, 
வாழ்வள்‌ ஆ.தலால்‌ நலம்‌ பழுது ஆகாது என ஈயக்அ குறித்தார்‌. 

ஏற்று ௮ ஓழியின்‌ ஈலம்‌ பல அழியும்‌) அக்‌ குல மகளைப்‌| 
பூத படுக்இிய பழியும்‌ சாரும்‌ என்ப.அ குறிப்பு. 

மலர்க்‌ குழல்‌ என்றது மணமகளா யுள்ள மங்கலம்‌ மருவி 
வக்கு. தெய்வச்‌ சதேசடன்‌ தோன்றிவிளங்கும்‌ இக்இருமகளை 
மணக்து உலகையெல்லாம்‌ உய்யச்‌ செய்ய ஓரு செயலை ஐயன்‌ 
விசை்‌,௪ செய்தருள வண்டும்‌ என்பதாம்‌. 

(அமகும்‌ குணமும்‌ எவ்வளவு அமைக்‌இருக்காலும்‌ இது! 
விச மணம்‌ ஆதலால்‌ குறித்த சோதனையில்‌ மணமகன்‌ தேற 
வேண்டும்‌ என மன்னணும்‌ மாதவனும்‌ ஈன்னயமாக இங்கனம்‌ 
உமை்‌.த நின்றார்‌. [ 

வில்லைக்‌ சூறித்தச்‌ சகானக்‌,க மூனிவர்‌ இப்படி ஒரு பெரிய 
பிரசங்கம்‌ செய்து உரிய நிலையை உணர்த்‌இ முடித்தார்‌. 
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கோசிகர்‌ குறித்தது. 

அவருடைய உசைகளைக்‌ கவனமாய்க்‌ கேட்டு வந்த விசுவா 
மித்இசர்‌ என்ன செய்தார்‌ 7 
நினைக்‌ தமுனி பகர்ந்தவெலாம்‌ நெ.றியுன்னி அறிவனும்தன்‌ 
புனைந்தசடை முடி.துளக்‌கப்‌ போரேற்‌,மின்‌ முகம்பார்த்தான்‌ 
வனைக்தனைய இருமேனி வள்ளலும்‌அம்‌ மாதவத்தோன்‌ 
நினைக்தவெலாம்‌ நினைந்து அ௩்‌.த கெடுஞ்சலையை நோக்கினன்‌. 

(கார்முகப்‌ படலம்‌, 29) 

ம.இி ஈலம்‌ கனிக்கு அருமைக்‌ காட்டுகள்‌ இங்கே ௮ விய 
மாய்‌ நிகழ்க்திருக்கன்றன. நிலைமைகளைக்‌ கூர்க்து நோக்குங்கள்‌ .. 

சதானக்தர்‌ பே௫வக்‌ தவற்றை யெல்லாம்‌ கோசிகர்‌ கேட்டு 
வந்தார்‌. பேச்சுமுடிலில்‌ வாய்‌இறக்‌.அ. யாதொரு வார்‌.த்தையும்‌ 
கூறூமல்‌ இரிய சவ நிலையில்‌ வாரிநூடிர்துள்ள தமத அழகயெ 
சடைமுடியை அசை)்‌அ அயல்‌ இருக்க இசாமனைப்‌ பார்த்தார்‌ ; 
அப்பார்வையை எ.திர்சோக்க யிருக்‌ ௪ அக்கோமகன்‌ உடனே 
இராச சபையின்‌ இடையே நெடிது ரீண்டு உடக்கன்ற அவ்‌ 
இத என்ன பார்வை? எத்துணை விள்‌ 
(சக நிலையில்‌ விசிக... கோக்களல்கள்‌ எண்டு விளையாடியுள்ளன ? 
மிகவும்‌ உய்த்‌துணாக்‌ தக்கன. 


நினைக்‌. ௮ முனி பகர்க்சு எலாம்‌ என்ற ௪கானக்கர்‌ க௫.இ 
உசைத்த அந்த உ௮இ மொழிகள்‌ யாவும்‌ என்றவாறு. 

வில்லையும்‌ இசாமனையும்‌ விசைக்கு விழைக்து பார்த்துச்‌ 
சதையை நினைந்து. இயங்கிய சனகனது மன நிலைமைகளை 
உணர்ச்‌, விள்லின்‌ தெய்விகத்தையும்‌ அ.சனை வளைக்க முடியா 
மல்‌ அசசர்‌ இளைத்துப்போய்‌ மீண்டு வந்து வலிக் ன அமசாடி. 
மெலிக்து தொலைக்க பழைய கதைகள்‌ யாவும்‌ இக்‌இத்‌., வச்‌ 
அள்ள குமான.அ மகிமையையும்‌ நிலைமையையும்‌ தெரிக்‌௮,! வில்‌ 
வளைவால்‌ கிகழவுள்ள ௩ல்‌ விளைவுகளை யெல்லாம்‌ நாடிப்‌ பேசி 
யிருச்‌தலால்‌ நிணைந்து-பகர்க்த என்னார்‌. கினைக்‌ ௪ என்று கொண் 
டால்‌ யாவும்‌ எண்ணித்‌ தெளிக்க முனி என்று கொள்க; 

அவர்‌ கருத்துடன்‌ உசைக்க குறிப்புக்களை யெல்லாம்‌ 
கூர்க்‌ ஓர்க்துகொண்டமை கேறி உன்னி என்றகனால்‌ அதிய 
வந்தது. உண்னல்‌- முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஆய்க எண்ணல்‌: 
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(8மாசிகரை இங்கே அறிவன்‌ என்றது தத்‌. தவ ஞானி 
ஒன்றை மட்டும்‌. குறியாமல்‌, உலக நிலைகளை யெல்லாம்‌ ஃய்ச்‌ 
வணர்க்து மாரியல் வை அ.இ சாஇரியத்துடன்‌ இனி முடிக்கும்‌ 
அலாய்‌ ஈஇியூக த்தையும்‌ உணர்த்தி நின்ற. 


பரவநுடைய அறிவின்‌ இறமே “என்றும்‌ இனி மணமும்‌ 
முடி!" என்று ஏஸ்‌ யிருக்க மிதிலையாளசஅ ஏக்கத்தை நீக்‌, 
பிணிக்கும்‌ பல ஆக்கங்களை விளைக்க மூண்டு முனைந்து எண்டு 
பவண்டிய சலல்களை ஊக்இக்கொண்டிருக்க்றது. அவசனு 
ஸறிவும்‌ ஆற்றலும்‌ வினைசெயல்‌ வகையும்‌ விதிமுறையும்‌ யாண்டும்‌ 
அ/மி முடையன. யாவும்‌ நினைந்து போற்றத்‌ தக்கன. 


புனைந்தசடை முடிதுளக்கிப்‌ போர்‌ ஏற்றின்‌ முகம்‌ பார்த்தான்‌ 
பஇங்ரீக ஸிசவாமித்திரசை காம்‌ நேசே பார்க்கின்றோம்‌. 

அவசது உருவமும்‌, சடைமுடியும்‌, காசாய உடையும்‌, ௮௪௪ 
சபையில்‌ அமர்க்‌ இருக்கும்‌ கம்பிச மும்‌, தலையசைப்பும்‌, இசாமனைக்‌ 
கடைக்கண்ணால்‌ கணிர்து பார்த்த பார்வையும்‌, கருமக்குறிப்பும்‌. 
கண்‌ கொள்ளாக்‌ காட்சியாய்க்‌ கழிபே ர௬ுவகையை விளைத்அள்‌. 
மன... பல முடிபுகள்‌ ஒரு முடி அசைவில்‌ முடிந்திருக்‌இன்‌ றன. 

-சதானர்தர்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டு முடிக்‌த.தும்‌ இவர்‌ தலையை 
அசைத்தது எதற்கு? சடை முடிபுளைக்க ௮க்தத்‌ தலை அ௮சைப்‌: 
பில்‌ எத்தனை. பொருள்கள்‌, எவ்வளவு எண்ணங்கள்‌ இடை 
மிடைக்துள்ளன ! உன்னி நோக்க உவகையுறலாமே யன்‌.தி ௮௩ 
நிலமையை முழுவதும்‌ மொழிகளால்‌ வெளியிடல்‌ ௮சி.௮. 

சனக குரு வில்லைக்‌ குறித்துப்‌ பேரி வந்த பிரசங்கத்தில்‌ 
ழூ பல்லாயிசம்‌ அ௮சசர்களை அலமானப்படுத்தி யுள்ள; வளைக்க 
வந்தவ செல்லாரும்‌ அஞ்சி ஓடிப்போயினர்‌; போனவர்‌ ஒருவ 
மாவது இரும்பி வரலே இல்லை என! அச்சமும்‌ இலும்‌ வச 
உர்ச நிலைபில்‌ உரையாடி யிருச் கலால்‌ அவச. குறிப்பையறிக்‌த 
இலர்‌ அப்படியா! என்று அதிசயித்து ஆ?மாஇப்பவர்‌ போல்‌. 
வெளியே இப்படித்‌ தலை அசைத்தார்‌. அசைப்பினும்‌ தம்முடன்‌. 
வக்துள்ள விர மகனால்‌ இன்று அதன்‌ முடிவு தெரியும்‌ என்று 
உவதை எண்ணிப்‌ பெருமித நிலையில்‌ முடிகுளக்கி யுள்ளார்‌ 
என்க... துளக்கல்‌--அசைத்தல்‌, விளக்கல்‌. 
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.இசாமனை இங்கே போர்‌ ஏறு என்தன்‌ மேலே விரைல ப 
போகும்‌ விசத்இறலைக்‌ குறித்து வக்கன. பின்னே *கார்‌ பட 
எனப்‌ பேர்‌ பெனுன்தவன்‌ முன்னே போசேறு என்னும்‌ ப 
ஏறினான்‌. ஏறும்‌ பேர்‌ எல்லாம்‌ இசை ஏ.றி வக்கன... 

இந்தப்‌ போர்‌ ஏற்றின்‌ முகத்‌ முனிவர்‌ ஏன்‌ நேர்‌ ஏற்பப்‌ 
பார்த்தார்‌ 2? கூரிய அப்பார்வையால்‌ கூறியுள்ள சூறிப்புகள்‌ பல. 

*இசாமையா!/ உன்‌ குலம்‌, குணம்‌, விசம்‌ முதலிய ம. 
களைக்‌ குறித்துச்‌ சனகனிடம்‌ மிகவும்‌ உரிமையுடன்‌ கூறினேன்‌; 
நியும்‌ கூட இருக்கது கேட்டு வச்தாய்‌2! அவ்வளவு எடுத்துப்‌ பி 
யும்‌, வில்லை வைத்தால்தான்‌ கன்‌ மகளைக்‌ கொடுக்க முடியும்‌ 
என்னும்‌ பிடிவாதக்‌? தாடு அதனைக்‌ கொண்டு வந்த ஊசி 
இப்‌ பேரவையில்‌ வைத்து விட்டான்‌. பாச வில்‌; யாராலும்‌, 
அசைக்க முடியாஐ; வக்சு மன்னவசெல்லாரும்‌ வளைக்க மாட்டா 
மல்‌ அவமானப்பட்டு ஐடிப்போயினர்‌ என்னு ௪கானற்‌ தர்‌ உமை 
திருக்களர்‌; இங்கே வருவதாக உன்‌ தந்தையிடமும்‌ சொல்ல 
வில்லை; எனது யாக காரியத்துக்கு மட்டும்‌ உன்னை அழைக்‌. 
வச்சேன்‌? ஈண்டு விலாக காரியம்‌ இப்படி விவாதமாய்‌ மூ£ண்‌ 
டுள்ள.௪; நாடும்‌ ஈகசமும்‌ காண ௮சிய பசிசோதனையில்‌ இப்‌ 
பெரியவர்‌ ஈம்மை இழுத்துவிட்டாமே.! என்று என்‌ 2மல்‌ குறை 
கூறலாகாத; ஏதோ காரியம்‌ இலகுவாய்‌ முடிக்துலிமிம்‌: என்று, 
கலியாணம்‌ கரு.இ முபன்‌ றன்‌; இவ்வானு கேர்க்துள்ன.து.. உன்‌ 
கருத்து என்ன ? வில்லை வளைத்துப்‌ பார்க்‌இன்றாயா £ -அல்ல.தா 
ஓன்றும்‌ வேண்டாம்‌ என்று மீண்டு போய்விடுவோமா? !* ஏன 
இவ்வண்ணம்‌ கோசிகர்‌ பல்‌ பேச வேண்டிய இடம்‌ இது, அல்‌ 
வண்ணம்‌ யாதும்‌ பேசாமல்‌ கண்ணால்‌ மீட்டும்‌ இராமனைப்‌ பார்ம்‌ 
சார்‌; அங்கனம்‌ பார்க்கும்கால்‌, அந்தச்‌ சந்‌.தசன்‌ இருக்க நிலை 
மையை இனிப்‌ பார்க்க வருன்றோம்‌. 

1 வனைக்தனைய இருமேனி வள்ளலும்‌?” அகத இராச 
சபைபில்‌ இசாமன்‌ அமர்ந்திருக்க அமைதியும்‌ கம்பீரமும்‌ இஇல்‌ 
காட்சி தருன்தன ஓவியத்தில்‌ எழுதிவைத்த அழயெ இத்தரப்‌ 
பதுமைபோல்‌ [யாதும்‌ அசையாமல்‌ நிமிர்க்த நோக்குடன்‌ அன்‌ 
வுத்தமன்‌ உறைந்துள்ளமையை வனைந்து அனைய என்த தொட 

அயோத்தியா காண்டம்‌, கைகேசி சூழ்வினைப்‌ படலம்‌, 109. 
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சமல்‌ வனார்லு காட்டியிருக்குர்‌. வனைதல்‌- வனப்பு அமைய 
பமல்‌. அங்க மூலை ஈன்கு தெளிக்க ஓவியப்‌ புலவன்‌ தலை! 
இரம்ச பாணா சவுந்தரியம்‌ யாவும்‌ பொருந்தக்‌ கண்ணான்‌ றி 
ஒரிவம்ம வைத்து வண்ண ஓவியம்போல்‌ அண்ணல்‌ அல்கு அமைக்‌ 
திரர்தமையை அறிவித்த படியிது. இக்த இருப்பில்‌ அதினின்‌ 
அமர்‌ பெருமிதமும்‌ ௮௪௪ கோலமும்‌ மருவி யுள்ளன. 
பேோவளி வள்ளல்‌ என்றது அருமையாக அமைக்துள்ள தனன 
உல நலனை தரு பருவ மங்கைக்கு வாரி வழங்க வந்தள்ள 
வஸ்ஸா ட நிலை ௧௫இ. _இருவுக்கு உரிய மேனி என இங்கே! 
உரிமையான அமைதி தெரியத்‌ திருமேனி என நேர்க்த.த. 
ண்‌ கொள்ளாக்‌. கட்டழகோடு இங்கனம்‌ கம்பிரமா.யிருக்‌ ௪ 
மு4 மோமகன்‌ கோ௫ிகர்‌ தன்னைத்‌ இரும்பிப்‌ பார்க்கலே, விரும்பி 
.இிர்கோக்னொன்‌ என்றமையால்‌ முன்னதாகவே அவர்‌ முகத்தை 
அ.தி விசயமாய்‌ மெல்ல கோக்க யிருக்கான்‌ என்று தெரிஎன்‌ 2.௮. 
சனக மன்னனிடம்‌ முன்னம்‌ அறிமுகம்‌ செய்யும்பொழு.௮ 
னெனுடைய வில்லும்‌ காண்பார்‌?” என இலக்குவனையும்‌ 
மப்‌ பொனவாகப்‌ பன்மையில்‌ சொல்லியிருச்‌.தலால்‌, இக்த 
ல இளையவளைக்‌ கொண்டே வளைச்கச்‌ செய்வோம்‌ என்று: 
டடிரிவளை உல்லாச வினோதமாக முனிவர்‌ உரைக்கவும்‌ கூடும்‌ 
மரைல்‌ அது கூடாவகை சாடியிருக்த படியாய்‌ நயன நோக்கங்‌ 


ட்‌ பயன்‌ கோக்கு ஊக்க ஈயன்‌ அறிய கின்றன. 

.கோ௫ிகர்‌ சண்ணோக்கவே அதன்‌ உண்ணோக்கங்களையெல்‌' 
ம்‌ ஒருங்கே வணக துதெண்ட்சன்‌ ஆதலால்‌, 1 அம்‌ மாதவத்‌ 
கதன்‌ நினைந்த எல்லாம்‌ நினைந்து '? என்றார்‌. நினைக் சன மூன்‌ 
ர்‌ குறித்தள்ளன. இன்னும்‌ எண்ணியன எவையோ ? அவை 
அல்லிருவருக்குமே  செசிய உரியன ஆகலின்‌ ஒருவருக்கும்‌ 
மெரியாமல்‌ நின்றன. 

எண்ணங்கள்‌ மொழிகளாலேயே வெளியாகின்றன. பொது 
மக களும்‌ உல௫ல்‌ இவை நிகழ்க்து வருன்றன. மொழிகள்‌ 
பலவே மூகம்‌, கண்‌, பார்வைகளாலும்‌ பிறருடைய மன 
ம்ளை அறியலாகும்‌. இலை அண்ணிய கிலையின ஆதலால்‌ 
பல்மைசானும்‌ எளிதாகத்‌ தெரியநூடியா. அததுட்ப முடைய 
பூ திமான்௧ளே அரிதின்‌ உணர்வர்‌. 
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கண்ணாடி உள்ளக்‌ கருத்தெல்லாம்‌ கண்டுகொண்டேன்‌ 
கண்ணாடி என்னக்‌ கவர்ந்து :* (அரும்பொருளமுதம்‌) 
என்றபடி அ.திமேதைகளால்‌ காணுஇன்ற அற்புதக்‌ காட்‌ 
சியை இங்கே. இராமனிடம்‌ கண்டு காம்‌ அச்சசியம்‌ அடை 
இன்றோம்‌. 

மூனிவர்‌ மூக நோக்கால்‌ அ௮வாது. ௮க நோக்களண்களையெல்‌ 
லாம்‌ ஈன்கு தெரிர்த இக்குலமகன்‌ பின்பு. என்ன செய்தான்‌ ? 
அந்த நெடம்‌ சிலையை நோக்கினான்‌. அருங்‌ கலை வினோ தமாய்‌ 
நேர்ந்துள்ள இந்த அருமை கோக்கம்‌ இப்‌ பெருக்தகையின்‌ 
அருந்‌ இறலாண்மையில்‌ விளைக்திருக்‌கன்ற.௮. 

வில்லைக்‌ கண்டு அசசசெல்லாரும்‌ அஞ்சி அயசவும்‌, மூனி 
வர்கள்‌ இகைக்கவும்‌, சனகன்‌ மஹுகவும்‌, அனைவரும்‌ இசங்கவும்‌. 
மூண்டிருக்கன்ற அரிய பெரிய விச சோதனையில்‌ ஒரு சிறிஅம்‌ 
சளசாமல்‌ இக்‌ கோமகன்‌ பேரூக்கத் டன்‌ அடலாண்மையில்‌, 
ர்வமீதார்ச்‌. து. விசைந்கான்‌. தன்‌ உள்ளக்‌ கருத்தை வாய்‌ 
"இறந்து சொல்லாமலே வில்லை கோக்யெ அக்தப்‌ பார்வையிலேயே 
எல்லாவற்றையும்‌ கோ௫ிகரிடம்‌ சொல்லியிருக்‌ஒறுன்‌. 

“ஈடிகள்‌ பல பல நினைந்து யா.தும்‌ கவல வேண்டா? 
இந்த வில்லை சான்‌ வளைத்து வீடு2வன்‌ ; ஐல்லையில்‌ உத்தசவு. 
அருளுங்கள்‌ '? என்று சொல்‌ ௮ுவனவெல்லாம்‌ கெடுஞ்‌ சிலையை 
கோக்யெ அச்கிலைிலேயே தெளிவாய்‌ கின்றன. விளையாண்ம 
புரியும்‌ விச ர்வம்‌ பார்வையின்‌ இர்லையாய்‌ கேரே பார்க்க 
நேர்ந்தது. கரும கிகழ்ச்செள்‌ அருமைக்‌ காட்சிகள்‌ அயின.. 

நினைந்த முனி பகர்க்கு.த, அறிவன்‌ மூடி அளக்க ஏற்றின்‌. 
மூகம்‌ பார்த்த, வள்ளல்‌ சிலையை நோக்கியது .அூய இம்‌ 
மூவகைக்‌ காட்சிகளும்‌ உணர்வொளி விச உவகை விளை த்‌.தள்‌ 
ளன. கூர்த்த மதிகள்‌ குறிப்பு நிலையில்‌ கூத்தாடியிருக்கன்‌ மன. 

முதிய தவஞானியர்‌ இருவர்‌, இளைய வி.ச மகன்‌ ஒருவன்‌ 
இம்மூவரும்‌ இப்பாலில்‌ தோன்றி நடித்‌ இருக்‌இன்றனர்‌. கண்‌ 
'கோக்காலேயே எண்ணங்களை அறிக்‌ இனி பேச மதி மாட்சி 
யையும்‌ காகரீகத்தையும்‌ ஈன்கு வெளிப்படுத்தி யுள்ளனர்‌. இதா 
(ஒரு மெளன காடகமாய்‌ அண்ணிய குறிப்பில்‌ கண்ணியம்‌ 
(கனிந்து மதியூகெளின்‌ மசபுமுறை அலக்‌ஓயுள்ள அ. 
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* நுண்ணியம்‌ என்பார்‌ அளக்கும்கோல்‌ காணுங்கால்‌ 
கண்ணல்லது இல்லை பி.ற. (குதள்‌, 710) 


என்ற பொ.அமறைக்கு இவர்‌ பொருள்‌ செய்துள்ளனர்‌. 


'இசாமன்‌ இங்கனம்‌ வில்லை கோக்யெ கூதிப்பை அறிக்கதம்‌ 
கோகெர்‌ உள்ளம்‌ களித்து ஓல்லையில்‌ செய்க என்று நோக்கால்‌ 
ஊக்‌இ யருளினர்‌. உடனே இக்குமசன்‌ எழுந்தான்‌. அந்து 
இசாச சபையில்‌ இந்த வீச மகன்‌ எழுக்த பொழுஅ நிகழ்ந்தன 
விழைக்து கோக்கற்‌ பாலன. 


இசாமன்‌ எழுத்த நிலை. 
பொழிந்தநெய்‌ ஆகுதி வாய்வழி பொங்க 
எழுந்த கொழுங்கனல்‌ என்ன எழுந்தான்‌ 
அறிந்தது வில்என விண்ணவர்‌ ஆர்த்தார்‌ 
மொழிந்தனர்‌ ஆசிகள்‌ முப்பகை வென்றார்‌. [சத்‌] 
மங்கையர்‌ மயங்கியது 
தூய தவங்கள்‌ தொடங்கிய தொல்லோன்‌ 
ஏயவன்‌ வல்வில்‌ இறுப்பதன்‌ முன்னம்‌ 
சேயிழை மங்கையர்‌ சந்தைதொறு எய்யா 
ஆயிரம்‌ வில்லை அநங்கன்‌ இறுத்தான்‌. (22 
இரங்கி நின்றது 
காணும்‌ நெடுஞ்சலை கால்வலி தென்பார்‌ 
நார.ணுடை நங்கை நலங்கிளர்‌ செங்கேழ்‌ 
பாணி இவன்படர்‌!செங்கை படாதேல்‌ 
வாணுதல்‌ மங்கையும்‌ வாழ்விலள்‌ என்பார்‌. (22 
பரிந்து நொந்தது. 
கரங்கள்‌ குவித்‌இரு கண்கள்‌ பனிப்ப 
இருங்களிறு இச்சிலை ஏ.ற்‌.றிலன்‌ ஆயின்‌ 
நரந்தை கறைக்குழல்‌ கங்கையும்‌ காமும்‌ 
முருங்கெரி யிற்புக கூழ்குதும்‌ என்பார்‌. (2) 


* நுண்ணிய மதியுடையார்‌ பிறர்‌ கண்‌ கோக்கால்‌ அவது உள்ளக்‌ 
கருத்துக்களை உணர்ந்து கொள்வர்‌ என்பதாம்‌. நிலத்தின்‌ அளவை 
அளவுகோலால்‌ கிலையதிக்து கொள்ளுதல்போல்‌ மனிதன்‌ உள கிலையை 
அவன்‌ நோக்கால்‌ உணர்க்துகொள்ளலாம்‌ என்பார்‌. கண்‌ அளக்கும்‌ 
கோல்‌ என்மூர்‌. குறிப்பறிவுக்குக்‌ கூரிய கருவி கூதிய வாறிது. 
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மன்னனை இகழ்ந்தது 

வள்ளல்‌ மணத்தை மூழ்ந்தனன்‌ என்றால்‌ 

கொள்ளென முன்பு கொடுப்பதை அல்லால்‌ 

வெள்ளம்‌ அணைத்தவன்‌ வில்லை எடுத்தப்‌ 

பிள்ளமுன்‌ இட்டது பேதைமை என்பார்‌. (5) 

மாதவனை வைத்து 

ஞான முனிக்கொரு காணிலை என்பார்‌ ; 

கோன்‌ இவனிற்கொடி யாரிலை என்பார்‌ 

மானவன்‌ இச்சிலை கால்வளை யானேல்‌ 

பின தனத்தவள்‌ பேறிலள்‌ என்பார்‌. (6) 

கம்பி நடந்தது 

தோகையர்‌ இன்னன சொல்லிட ஈல்லோர்‌ 

ஓகை விளம்பிட: உம்பர்‌ உவப்ப 

மாக மடங்கலும்‌ மால்விடை யும்பொன்‌ 

நாகமும்‌ காகமும்‌ கரண ந௩டக்தான்‌. (52 

(கார்முகப்படலம்‌, 26-99) 

இப்பாடல்கள்‌ ஏழையும்‌ கண்ணான்றி ஈன்கு படித்சப்‌ 
பாருங்கள்‌. உயிரினன்சளுடைய உள்ளூணர்ச்கெள்‌ உரைகள்‌ 
மூலம்‌ வெளி வருன்ற அற்பு,ச நிலைகளை அ.திர்‌.அ மூழலாம்‌. 

இசாமன்‌ வில்‌ வளைக்க எழுக்சு பொழுது அங்கே சூழ்க. 
கின்ற மங்கையரும்‌ மைக்கரும்‌ இக்கோமகனை நோக்‌ ஆசாமை 
மீ.தார்ர்‌. த பேசாவலோாடு பல பேசியுள்ளனர்‌. அப்‌ பேச்சுகள்‌ 
அவருடைய உள்ளக்களிப்பையும்‌ உழுவலன்பையும்‌ உணர்ச்சி 
நிலைகளையும்‌ விளக்‌ நிற்‌இன்றன.. 

1. அசசவையி லிருக்‌.து. இந்தக்‌ குல மகன்‌ எழுத்து 
நிலைக்குத்‌ தர்‌.அள்ள உவமை இங்கே இக்‌இக்கத்‌ தக்க.௮. யாக குண்‌ 
டத்தில்‌ மக்திரமுறையோடு செய்யைப்‌ பெய்யுங்கால்‌ ௮.இலிருக்‌த 
பொல்‌ எழுத்த இ என ஈஸ்‌9 எழுந்தான்‌ என்னார்‌. இருவகைக்‌ 
காட்சிகளையும்‌ ஒருமுகமாய்‌ கோக்க இதில்‌ ஊக யிருக்கறூர்‌. 

இனிய மண எழுச்சியில்‌ இன்னாக கனல்‌ எழுச்சியை ௮ இர்‌ 
காட்டிய அதன்‌ சன்னயங்களையெல்லாம்‌ ஈயக்து கண்டு உவந்து 
கொள்ள. கோூகர்‌ பார்வை ஆகு.இ செய்போல்‌ பர்யவே குமசன்‌ 
வேள்வித்திபோல்‌ வேகமாய்‌ எழுக்கான்‌. 
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யாகத்தில்‌ கனல்‌ வலம்‌ சுழித்து எழின்‌ அமசர்க்குப்‌ பெரு 
ஈலமாம்‌. கலே சேவர்கள்‌ பேருவகையாளசாய்‌ கேர்கிறைக்து 
அருள்‌இன்றார்‌. அதனால்‌ மழைவளம்‌ சாக்த. மாநிலம்‌ கழை 
இன்றன. இங்கனம்‌ வானும்‌ வையமும்‌ கலம்‌ பெற வளர்க்க 
உளங்களி கூ2 எழுக்தமையால்‌ ௮.௫ கொழுங்கனல்‌ என வந்து. 
அடுங்‌ கனலினும்‌, கொல்‌ கனலினும்‌ வேறுபாடு தெரிய 
அடைமொழிகள்‌ அடர்க்து கின்றன. 

இவ்‌ அண்ணல்‌ எழுத்து, மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ மழ சேர்க்‌ 
தள்ளமையால்‌ புண்ணியக்‌ கனலோடு எண்ணவக்த.ஐ. எழுக்கு 
பொழுஅ சிகழ்ர்ச.ன என்ன ? 

அழிந்தது வில்‌ என விண்ணவர்‌ ..ர்த்தார்‌. செளிக்க அறி 
வுடையசாதலால்‌ தேவர்கள்‌ இன்னவாறு அணிக்து மொழிக்தார்‌. 
அலசது ஆரலாசழம்‌ பேருவ்கையும்‌ உசைகளில்‌ ஓளிர்‌கன்‌ றன. 
வில்‌ அழிக்க. என்னாமல்‌ அழிவு வினையை முதலில்‌ சூறித்த.து 
துணிவுணச வச்சது. அவசசநு1 ஆ.ச்‌இசமும்‌ பொங்க கின்ற 
மையால்‌ வார்த்தைகள்‌ முறைமாறி வக்‌. தன. 

மார்‌ இவ்லானு தன்ன, முணிவசர்‌ ஆசிகள்‌ மொழிய, 
அனைவரும்‌ வியக்து தூதிக்கக்‌ குமான்‌ எழுந்தான்‌. 

9. இக்கு அழகன்‌ எழவே அற்சே குழுமி நின்ற மங்கை 
யெல்லாரும்‌ விழி களிப்ப கோக்க வெல்காதல்‌ கூர்க்தார்‌. எவ்‌ 
வளவு 8பர்‌ £? எப்படி. ஆசம்‌ மீதூர்க்தார்‌? எவ்வானு பரிவு, 
கூர்க்து ஒன்னார்‌? என அறிய ஆவலு அவர்க்குக்‌ சவி ஓர்‌ இனிய 
அளவு கருவியை இங்கே இசைத்திருக்‌ அரூர்‌. 

ஆயிரம்‌ வில்லை அனங்கன்‌ இறுத்தான்‌ 
இஃது உல்லாச வாசகமாய்‌ உவகை விளைத்துள்ள.ஏ. இசாமன்‌ 
ஒரு வில்லை ஐடிக்கு முன்னர்‌ மன்மதன்‌ ,ஆயிஎம்‌ வில்லுகளை 
ஓடித்து எறிக்கான்‌ என்றது. அங்கக விளைக்க காமப்‌ பூசலை 
விளக்‌? நின்த.த. 


இக்சட்டழகளைக்‌ காணவே கண்கள்‌ களிகூர்ர்‌ து பெண்கள்‌ 
னிமீதூர்க்கார்‌. அக்‌. ஆர்வப்‌ பெருக்குக்‌ காதல்‌ என நேர்க்‌ 

ன அக்கு ஆ ருக்குக்‌ காசு 

(௪௮. கெஞ்சங்கள்தோ௮ம்‌ பூள்கணைகளை ஓயாது பெய்தமை 
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யால்‌ எய்த வில்லுகள்‌ பல்லாயிரம்‌ ஓடிய லாயின. ஓடிக்கு சிலை 
களின்‌ அளவினால்‌ உள்ள ததன்‌ நிலைகள்‌ தெரிர்‌ சன. 

பெண்ணுக்காக ஓருவன்‌ கேசே ஒரு வில்லை முதிக்குமுன்‌ 
கண்ணுக்கு. ச்‌ தெரியாமல்‌ வேறே ஆயிசம்‌ விற்கள்‌ முஜிந்‌,தூ 
போயின என்றமையால்‌ முறிக்க எழுக்தவன.௮ பேசழகும்‌ மூடி 
வும்‌ ளவு உணச வக்‌.தன. மணவினைக்கு உரிய வில்‌ விரைவில்‌ 
மூறிபடும்‌ எனப்‌ பந்தய வெத்றியை முக்துற விளக்கே விக்தை 
யும்‌ விரயமும்‌ சிந்தனைக்கு உரியன. 

8. இக்க அழகனை கோக்க மகளிர்‌ உளம்‌ மிக உருஓப்‌ 
பல பல பேனர்‌. ** இக்குலமகன்‌ கை இண்ட வில்லையானால்‌. 
எதைபின்‌ வாழ்வு பாழாம்‌. இக்க ரீண்ட சிலையை இங்கு ஏன்‌ 
கொண்டு வகு.து போட்டார்‌!" எனத்‌ தருண மங்கையர்‌ தவித்து. 
மொழிந்தார்‌. 

&.. வில்லை இவன்‌ வளைக்க வில்லையானால்‌ சீதையும்‌ காமும்‌ 
இயில்‌ பாய்க்து மாய்ச்‌. போக?வண்டும்‌ என்னு மறு நின்றார்‌. 

ஈசசங்கள்‌ குவித்து இரு கண்கள்‌ பனிப்ப" 

என்ற தனால்‌ பெண்கள்‌ அங்கே உள்ளன்பு மண்டி. ௨௫௫ 
நின்றசிலை உணசலாகும்‌. கைகள்‌ குவித்துக்‌ கண்கள்‌ நிர்‌ மல்‌ 
நம்பியை வியக்து நங்கையை கினைக்து நைந்து கலங்‌இனார்‌. விதித்‌ 
அள்ள சோதனையை வெறுத்த வேகனை அடைந்தார்‌. 

5. தன அருமை மகளுக்குச்‌ இருமணம்‌ செய்யவேண்டும்‌ 
என்று உண்மையாகவே சனக மன்னன்‌ எண்ணியிருந்தால்‌ இந்தக்‌ 
கொடிய வில்லின்‌ கடுவிதியை ஏற்படுத்தி யிசான்‌. சொக்க மக 
ளானால்‌ அல்லவா கதை உருகும்‌; கண்டு எடுத்த, ௯; எப்படிப்‌ 
போனால்‌ என்ன ? கொஞ்ச மாவது அன்போ, அறிவோ இருக்‌ 
சால்‌ இந்தக்‌ கோமகனைக்‌ கண்ட வுடனேயே சையயக்‌ கொடுத்‌ 
இருக்க வேண்டாமா ? ஓரு கொடிய நெடிய வில்லை இடையே 
கொண்டுவச்து போட்டு இப்படிக்‌ கெடுத்திருக்க லாமா? என்ன 
மதி இ.௫.! என இகழ்க்‌.து பேடஞர்‌. 

வெள்ளம்‌ அணைத்தவன்‌ வில்லை எடுத்து இப்‌ 

பிள்ளைமுன்‌' இட்டது பேதைமை என்பார்‌. 

மாதர்‌ இப்படித்‌ இர்மானிக்‌ இருக்‌இன்றார்‌. வெள்ளம்‌ அணைத்‌ 
சவன்‌ என்றது சிவனை. உலகம்‌ எல்லாம்‌ தரங்கமுடியாத ம்‌. 
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காமத்தோடு ஆர்‌ச்‌.அவச்‌.த கங்கையைத்‌ சன்‌ சடையில்‌ அடக்வயெ 
பமமன்‌ செக்கையில்‌ பிடித்‌கவில்‌ என அசன்‌ தெய்வப்பெத்தியை 
விளக்கயெ படியி௮. 

அத்தகைய அரிய பெரிய வில்லை இக்கச்‌ றிய பிள்ளாயை 
வரக்கும்படி செய்‌ இருப்பது மிகவும்‌ கொடுமை என்பதாம்‌. 

ஐயோ! இக்த மடத்தனத்தைச்‌ செய்ய லாமா? என 
வைத்து இசக்கத்தின்‌ அடியாய்‌ எழுத. 

'கலியாணம்‌ செய்ய உரிய காளைப்‌ பருவத்‌ தனாய்‌ வந்துள்ள, 
இசாளை இங்கே பிள்ளை என்றது உள்ளம்‌ உ௫௫ வக்.த உரிமை 
மொழி. பெற்ற தாயின்‌ பேன்பு கேசே பெருசயுள்ளமை உய்த்‌ 
தண மின்றது. அருமை மகன்மேல்‌ ர்வத்தால்‌ இருவசையும்‌. 
ஓதினார்‌. 

6. மன்னனை இங்கனம்‌ வைதவர்‌ பின்பு மாதவனை இகழ்க்தார்‌. 
ஞான முனிக்கு ஒரு காண்‌ இலை 
எனக்‌ கோகெரை ௨௫ யிருக்கும்‌ வாசகம்‌ இ௮. 

*இசாமன்‌ வில்லை வளையாது போனால்‌ பெரிய அவமான 
மாகும்‌. அளவுக்கு மீறிய இந்தக்‌ கொடிய சோதனையில்‌ இளங்‌ 
குமசனை விடாமல்‌ இவர்‌ தடுத்திருக்க வேண்டும்‌. ௮௪௪ சபை 
யில்‌ பலர்‌ அறிய ஒரு குல மகன்‌ கிலைசவறிவிடின்‌ ௮.து எவ்வளவு, 
மானக்‌ கேடாம்‌ ? கல்ல அறிவாளியா யிருக்தும்‌ இதற்கு இவர்‌ 
உடன்பட்டிருக்கனுர்‌; இவருக்கு என்ன! துறவி; உலக மதப்‌ 
பையும்‌ மான அவமானங்களையும்‌ கருதா.தவர்‌; எதேனும்‌ ஈனம்‌ 
நேரின்‌ மானபசனான கோமகன்‌ குலை அடித்‌ அப்‌ போமே!” என 
மாதர்‌ மனம்‌ அடித்துப்‌ பே௫ியிருக்ளொர்‌. 

ஞான முனி என்றது ஞான த்தையுடைய மூனிவசாயிருக்‌ 
அம்‌ காணம்‌ இல்லையே என்றவானு. மெய்‌ யுணர்வு வாய்க்தும்‌ 
(கம்‌ உடன்வந்‌அள்ள பையனுக்கு கேரும்‌ வெய்யநிலையை ஓர்ந்து 
வெட்கப்படவில்லை என்பதாம்‌. ஒரு என்றது சிறிதும்‌ என்ற 
படி. 

இந்த வாக்கியம்‌ சிலேடையாகவும்‌ அமைக்‌ அள்ள... 

முனி என்பது வில்லுக்கும்‌ ஒரு பெயர்‌. காண்‌--கயிறு, 
ஞானம்‌ இன்றிச்‌ சடமாய்க்‌ க்கும்‌ வில்லாக அகத முனிக்குக்‌ 
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கூட ஒரு காண்‌ இருக்கின்றதே? ஞானமூடைய இந்த முணி௰ஒபு, 
யாதொன்றும்‌ இல்லையே எனவும்‌ சொற்கள்‌ இங்கே இரை 
துள்ளமை காண்க. 
உலக நிலை தெரியாத முனிவன்‌ எப்படியேனும்‌ ஓழியட்டு:; 
குல சலம்‌ தெரிந்த ஈம.து ௮ச௪னுமா இப்படி. ஆக வேண்டு, 
[செஞ்சில்‌ இசக்கம்‌ இன்றி வஞ்சகமாய்‌ இக்சக்‌ கொடுமையை 
செய்திருக்‌இன்றான்‌. என்பார்‌, கோன்‌ இவனிற்‌ கொடியார்‌ 
இலை?” என்றார்‌. பிள்ளைத்‌ அசோகம்‌ பெரிய கேடாய.த. 
கோ௫ிகனையும்‌ சனகளையும்‌ மகளிர்‌ இவ்வானு கூசா. 
வைத.து இசாமன்பாலும்‌ சதைமீதும்‌ அவர்‌ கொண்டுள்ள .துை 
யால்‌ என்க, ஆத்திசம்‌ மீறி வார்த்தைகள்‌ வக்‌. துள்ளன. 
பேசழகுடைய அக்கு அரிய உருவங்கள்‌ இரண்டும்‌ மருவி 
மூழ்தற்கு இந்த இருவர்‌ செய்கையும்‌ இடையூறு யுள்ளதே ! 
என்னு அவர்‌ மறு யுள்ளமையால்‌ இங்கனம்‌ உரைகளாட நோர்க்‌ 
(தனர்‌. எஇர்வதை எண்ணி முதிர்‌ சனம்‌ மூண்ட. 
மரனவன்‌ இச்சிலை கால்வளை யானேல்‌ 
பீன தனத்‌.தவள்‌ பேறு இலள்‌ :: 
என ஆசாமை மீதார்க்து பேசி யிருக்கிறார்‌. 
அசசன்‌ அரிய சுல்கம்‌ விதித்தது பெரிய பேதைமை. 
முனிவன்‌ ௮.சுற்கு இசைக்கு முழுதும்‌ மூடம்‌. அவ்விருவரும்‌. 
கும்‌ இதில்‌ என்ன வக்த.து £ குமசன்‌ வில்‌ வளையானேல்‌, குமரி 
பாக்கியம்‌ இழக்தவளாய்ப்‌ படுஅயசடைஇன்றாள்‌ எனப்‌ பரிவுமை 
யாடி அயலெங்கணும்‌ மகளிர்‌ மழு கின்ருர்‌. பினம்‌- பருமை. 
தனத்தவள்‌ என்ற எய்தியுள்ள பருவத்தின்‌ இன்ப நல்‌ 
க கினைக்து. இன த்தவ சாகலால்‌ பரியதன த்‌இற்குப்‌ பெரியதன 
மாக உரிய நாயகனை உவக்.து உல்லாசமாய்ப்‌ பே௫ஞர்‌. 
அரிவையர்‌ இங்கனம்‌ பரிவுசைகள்‌ கூறிப்‌ பிரியம்‌ மீதார்க்‌.து 
நிற்க அவ்‌ வி.சமகன்‌ வில்லை கோக்‌ கேசே சென்றான்‌. அன்று 
அவன்‌ அங்கே ஈடக்து சென்ற கலைக்கு நான்கு உவமைகள்‌ 
தொடர்க்‌ வச்‌. அள்ளன.. 
மாக மடங்கலும்‌, மால்விடையும்‌, பொன்‌ 
காகமும்‌, காகமும்‌, காண நடந்தான்‌. 
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சல எடுப்போடு ஈடக்து இலை எடுக்கச்‌ சென்ற கலைவன 
சிங்னயச்‌ ரூ.றி.த்‌.த படியின. கடை அழகைக்‌ காட்டி வந்துள்ள 
இரசு அடிகளின்‌ நகடையழகைக்‌ காண்க. காணுதலை நான்க 
பூஸ்‌ தனித்தனியே கூட்டி கோக்குக. 

டங்கல்‌ -சல்கஏது. விடை-- இளங்காளை. பொன்‌ காகம்‌ 
பிபா பூலை. சாகம்‌ - மதயானை. மாகம்‌, மால்‌ என்பன பெருமைக்‌ 
(றிப்பில்‌ அடைகளாய்‌ வக்‌. தன. 

(மிமம்‌, பெருமிதம்‌, இண்மை, கம்பிசம்‌, ஆய இந்த நான்கு, 
சன்மைகளும்‌ அந்த ஈடையில்‌ இடைமிடைக்திருக்கன .த.கலால்‌ 
அர்ரிலைமைகளை முறையே உவமைகள்‌ விளக்‌ கின்றன. விசம்‌ 
முசலியவத்தில்‌ யாரும்‌ கேர்‌ எதிசாவகை இசாமன்‌ தலைசறம்‌ 
அள்ளமையான்‌ அங்கிலைகளைக்‌ சண்டு மடங்கல்‌ முதலியன நாண 
பிகர்ர்சன. காண நேர்க்தவர்‌ களிப்பு மீ.தார்ந்‌ தனர்‌. 

எல்லாரும்‌ அஞ்சி அயர்க்த அந்த அரிய வில்லை வளைக்கச்‌ 
செல்லுங்கால்‌ யாதொரு அச்சமும்‌ இல்லாமல்‌ உச்ச நிலையில்‌ 
கம்பீரமாய்‌ இசாமன்‌ நடந்து சென்றிருக்‌ன்றான்‌. அக்காட்ட 
ஸயக்‌ கண்டு காம்‌ இங்கே களிப்பூர்க்து நிற்ின்றோம்‌. 

வில்லை எடுத்தது. 

இவ்வாறு சென்றவன்‌ வில்லை அணுஇனான்‌. ௮. நீண்டு 
இடக்கும்‌ நிலையை சோக்கனொான்‌. தனது வலது கையால்‌ அதன்‌ 
ஈடுவே பிடித்து மிகவும்‌ எனிகாக எடுத்‌ நி௮.த்‌தனான்‌. 

ஆடக மால்வரை அன்னது தன்னை த்‌ 

தேடரு மாமணி சதை எனும்பொற்‌ 

சூடக வால்வக சூட்டி.ட நீட்டும்‌ 

ஏடவிழ்‌ மாலையி தென்ன எடுத்தான்‌. (கார்மூகம்‌, 88) 

மேரு மலைபோல்‌ வீ.௮ு அமைந்து இடந்த அப்பாச வில்லை 
இவ்‌ வீசமகன்‌ தாக்க இர்மையை இவ்வாறு தூக்‌இக்‌ காட்டி 
பிருக்கிறுர்‌. [சதைக்குச்‌ சூட்டுதத்கு ஒரு பூமாலையை எடுத்தது 
போல்‌ லையை மிகவும்‌ எளிதாக எடுத்தான்‌ என உவமை 
சாட்டிய அக்கு எடுப்பிலுள்ள இன்பமும்‌ விளைவும்‌ இனி. 
தெளிய. ஒரு வருத்தமும்‌ இன்றி உல்லாச வினோ தமாய்‌ வில்லை. 
ஒரு கையால்‌ தாக்‌னொன்‌ என்றதனால்‌ இக்து வல்லானனத 
அற்புச நிலைமையும்‌, அருக்‌இறலாண்மையும்‌ அதிய வந்தன. 
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எடுத்த வில்லுக்கு இனிய மலர்‌ மாலையை ஓப்புசைத்ச.௮ 
மங்கலமாய்த்‌ இருமணம்‌ நன்கு. நிறைவேறியது என்ப 
மூன்புற உணர்த்திய படியாம்‌. மணமகன்‌ பசம பாக்யெயாய்‌ 
வர்‌ அமைக்அுன்ளமையால்‌ தேடரு மா மணி என அப்ப௱டறிய 
வக்த.௮. மணி அணிய மணி வண்ணன்‌ மருவி கினமுன்‌ என்க. 


சீதை சூட்டிட நீட்டும்‌ மாலை எனப்‌ பாட்டு னமைக்‌இரு 4.௮. 
லால்‌ இராமனுக்கு அவள்‌ சூட்டிட கிட்டிய பூமாலைபோல்‌ வில்‌3 
அக்கோமகன்‌ ஓல்லையில்‌ தாக்‌ எல்லாரும்‌ காண உல்லாசமாய்‌ 
நிட்டினான்‌ என்க. மணமக்கள்‌ இருவரும்‌ மணமாலையை மாற்றிர்‌ 
ரூட்டிக்கொண்டபடி பாட்டு அமைந்து பரிசு அதியவுள்ள ௮. 


சூடக வால்‌ வளை--அங்கணமாக வெள்ளிய"சங்கவளையல்கள்‌ 
அணிக்க செல்கையை யுடையவள்‌. சனியை இல்ளனம்‌ குறித்தஅ 
மங்கலம்‌ கருத. கழுத்தில்‌ சாலிபோல்‌ கையில்‌ வளையல்‌ பெண்‌ 
களுக்கு ஒரு மங்கலமாம்‌. இதுபொழு.து கிகழவுள்ள இருமா 
கலனைப்‌ பெருமணம்‌ வீசப்‌ பே யிருக்‌கரர்‌. 

ஏடு--பூவிதற்‌. அரும்பு மாலை. அன்று? அலர்ந்த மாலை 
எனப்‌ பருவம்‌ கணிக்துள்ள உருவம்‌ காண வக்தஅ. 


கன்னிக்குச்‌ சல்கமா யிருக்க வில்லைக்‌ தாக்கவே கலியாணக்‌ 

காட்சியை இங்கனம்‌ மங்கலமாக நோக்க வைத்தார்‌. 
வில்‌ வளைக்‌, விறல்‌. 

இவ்வண்ணம்‌ இராமன்‌ வில்லை எடுக்கவே அயல்‌ எங்கணும்‌, 
சூழ்க்து நின்றவர்‌ எல்லாரும்‌ ௮?௫ய பசவசசாய்‌ விழித்த கண்‌ 
இமையாமல்‌ விழைக்து பார்த்தார்‌. தொடுத்‌.தப்‌ பார்த்த அப்‌ 
பார்வைகளை அடுத்தப்‌ பாருவ்கள்‌. 

கடுத்திமை யாமல்‌ இருந்தவர்‌ தாளின்‌ 

மடுத்ததும்‌ காணுதி வத்‌ கதம்‌ கோக்கார்‌ 

கடுப்பினில்‌ யாரும்‌ அறிகிலர்‌ கையால்‌ 

எடுத்தது கண்டனர்‌ இற்றது கேட்டார்‌. கோரமுகம்‌, 31) 

இசாமன்‌ வில்‌ வளைத்து காட்டை இங்கனம்‌ இது காட்டி 
யுள்ள. நிகழ்ச்சிகளை விளக்கி யிருக்கும்‌ நிலை அணிக்கு நோக்கல்‌ 
கக்க௮. ஒரு விசக்காட்சியை ஈண்டு வியர்அு பார்க்கன்ஜோம்‌. 
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அசசரும்‌ முனிவரும்‌ ஈ௧௪ மாந்தரும்‌ ஆய பல்லாயிசம்‌ 
சேர்‌ புடைசூழ்க் து இடை இமையாமல்‌ விழைக்‌து கோக்க ஈடு 
நின்று இவ்‌ விசமகன்‌ அப்‌ பாசலில்லை ௮இ வினோதமாக எளி 
கொக்கனான்‌; தூக்கவே எல்லாரும்‌ வியப்பும்‌ விம்மிதமூம்‌ 
அனடக்து மேலே ஐயன்‌ செய்யப்‌ போஞும்‌ செயலை ஆர்வத்தோடு 
ஊன்றி நோக்கனார்‌. உள்ளக்‌ காதலோடு ஊக நோக்கியுள்ள. 
வச.து நிலையைக்‌ கவி கேசே கம்மை ரோக்க வைத்திருக்லார்‌. 


தடுத்‌. அ இமையாமல்‌ இருக்சவர்‌ என்த. தனால்‌ அவருடைய 
இருப்பும்‌ பசபசப்பும்‌ விருப்பும்‌ விழிப்பும்‌ வெளிப்பட்டு நின்றன. 
தத்து என்றசனால்‌ பல வழிகளிலும்‌ விரைந்து ஓடன்ற 
மனத்தை அங்வளம்‌ ஓடாதபடி. மடக்‌ ஒருமுகப்படுத்தி இமை 
கொட்டாமல்‌ எதிர்‌ நோக்‌ யிருக்கமை தெளிவாம்‌. கவே 
அப்பார்வையின்‌ கூர்மையும்‌ ஆர்வமும்‌ அ.ஜியலாகும்‌. 

இங்கனம்‌ .அர்த்தியோடு பார்த்‌.இருக்க௮வர்‌ நேசே கண்ட. 
எதேனும்‌ உண்டோ ? எனின்‌, இன்னும்‌ காணவில்லை என்‌இன்றார்‌. 

தாளில்‌ மடூத்ததும்‌, நாண்‌ நுதி வைத்ததும்‌, நோக்கார்‌. 

சிலை வளைத்த கிலை குறித்த படி. யி.து. வில்லை வளைக்குங்கால்‌ 
இசாமன்‌ செய்த வேலைத்‌ இறங்களை இ௫ வெளிப்படுத்‌ தியுள்ள.அ. 
இட கையால்‌ சிலையை ஈடுளில்‌ பிடித்தான்‌; வலது கையால்‌ 
கானை எடுத்தான்‌; அங்கனம்‌ ஈர்த்‌.து வில்லின்‌ குதையில்‌ ஏத்தும்‌ 
பொழு.அ அடிக்‌ கோடியில்‌ தனத இடஅ தாளை மிதித்‌து அழுசக்இ 
சேசே வரத்து கானை மேலே இழுத்தான்‌ .ஐ.கலால்‌ கையும்‌ 
காலும்‌ ௮ங்கே வேலை செய்‌. அள்ள கிலைகளை விளக்‌ யருளிஞர்‌. 


'இல்வா௮ ஐயன்‌ செய்சுன வெகு துரிதமான ௮இசயங்கள்‌ 
ஆதலால்‌ யாரும்‌ அ.திர்‌.அகொள்ள முடிய வில்லை. ** கடுப்பினில்‌। 
யாரும்‌ அறிக்‌இலர்‌?? என்ற.து எடுப்பினில்‌ கிகற்க்த இயல்பு 
தெரிய வந்தது கடுப்பு--விரைவு, வேகம்‌. 

விழித்த சண்‌ இமையாமல்‌ கூர்க்து கோக்இியும்‌ ஒன்றையும்‌ 
எவரும்‌ கண்டு கொள்ளவில்லை. பின்ல 
எனின்‌, இறுதியில்‌ காட்டி யிருக்இருர்‌. 

எடுத்தது கண்டனர்‌ ; இற்றக கேட்டார்‌. இக்த விளக்கம்‌ 
வியப்பு மிக வுடைய. கதா காயகனது ௮இ சரதுசியமான 


சண்டதுதான்‌ என்ன ? 
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வில்லாற்றலைக்‌ காட்டியுள்ள இ.இல்‌ கலியினஅ சொல்லா.த்தலையும்‌ 
காட்டியிருக்கருர்‌. 

பல்லாயிசம்‌ கண்கள்‌ ஏக கால)த்‌இல்‌ ஒருமுகமாய்‌ எ.இர்‌ 
ஸிஜித்திருக்‌ தம்‌ உள்ளே செய்‌ வில்‌ வேலைகளை ஓன்றும்‌ உண 
சானு போயின என்றமையால்‌ விீசன அ வினையாண்மையும்‌ சாக௪ 
சா.அரியல்களும்‌ எனைவரும்‌ எவ்வழியும்‌ நினைவரும்‌ கிலையில்‌ நேர்க்‌ 
அள்ளமை ஓரக்‌ கொள்ள வக்த.௮. 

சிலையை எப்படி. வளைத்தான்‌, கரணை எவ்வானு ஏற்ஜிஷன்‌ 
என்பதை யாரும்‌ காண முடியாமல்‌ செப்படி வித்தையோல்‌. 
செயல்‌ நிகழ்ச்‌ துள்ள. அவ்வுண்மையைக்‌ கவி இப்படி விளக்‌ 
யுள்ளார்‌. 

கையால்‌ வில்லை எடுத்ததை மட்டும்‌ பார்த்தார்‌; உடனே 
இடி. முழக்கம்போல்‌ ஐரு பேர்‌ ஒலியைக்‌ கேட்டார்‌ எண்றசனால்‌ 
வில்‌ தடிர்‌.அ வீழ்ச்‌ சமை உணர்த்தப்பட்ட௮. 

கண்டனர்‌ கேட்டார்‌ என்ற கண்ணும்‌ கானம்‌ முன்ணும்‌ 
பின்னும்‌ தொழில்பட்டுள்ள முறை தெரிய வக்ச.௮. காட்சியில்‌ 
கண்ணான்றியிரும்‌ ச நிலைமையை விளக்‌ வினையாலணையும்‌ பெயர்‌ 
எழுவரயாய்‌ அமைக்‌ த.௮. 

இடித்தன என்னாமல்‌ இற்றது என்ற,அ உய்க்‌ அணா வுற்ற. 
ஓடிக்த,அ என்னு உசைச்சால்‌ அங்கே வர்‌.அன்ன கியயவாஇகள்‌ 
பெண்ணைக்‌ கொடுக்கக்கூடா.அ என்னு தடுக்க நேர்வர்‌. என்னே 
,சடை? எனின்‌, பின்னே காண்க. 

வில்லை வளைக்க விஇயே அன்றி, ஓடிக்க அன்று. பக்தயத்‌ 
தில்‌ சூஜி.த்ச விதியைக்‌ கடக்அ வசம்பு மீறி ஓடித்‌. அவிட்டான்‌ ; 
இ.சலால்‌ வளைத்கவனுக்கே பெண்‌ என்ற அம்மசபு மாறிப்‌ 
போய.௮. ஆகவே உரிய பசிசை உதவலாகாது என வழக்கறிஞர்‌ 
இடையே வழி மதிப்பார்‌; அம்மறியல்‌ நேசாவகை அ.றிவுளை 
கேர்க்‌ த... 

இக்தத்‌ சடையை அடியோடு நீக்கவே இற்றது எண்ணும்‌ 
மொழியை மோனை நிலையில்‌ மோனமாக வைத்துள்ளார்‌. 

இச்‌ சொல்லில்‌ அந்த வல்‌ வழக்கு வெல்லா கின்‌ ஐ.அ. 

 .ஓடித்தது என்னால்‌ அவ்வினைக்கு இமாமன்‌ கருத்தா. அண்‌ 

மூன்‌.இற்றஅ எனின்‌, அக்கருமம்‌ வில்லின்‌ தலைமேல்‌ ஏ.றுஇன்‌ 2.௮. 
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விமன்‌ வில்லை வளக்கத்தான்‌ செய்தான்‌ ; ௮.து. தானாகவே 
இற்றுப்‌ போயது ) இறாது வளையும்‌ படியான உள்ளுறுஇி அதனி 
டம்‌ இல்லை ; ஆதலால்‌ இத்ற குத்தம்‌ வில்லின்பால்‌ அன்றி வில்லி 
யின்மேல்‌ செல்லாத என்க. 

இக்குறிப்பு மொழி இக்கருத்தோடு ௮மைக்‌.துள்‌ஏமையைக்‌ 
காவியத்‌. ள்‌ பல இடங்களிலும்‌ இனிமேல்‌ காணலாகும்‌. 


கர மாத்தர்‌ உவகை நிலை 


வில்‌ இவ்வா௮ு இத்௮ விழவே இசாமன௮ வெற்‌றி நிலையை 
வியந்து எல்லாரும்‌ பெரும௫ழ்ச்சி யடைக்தார்‌. மலர்களை வாரி 
வி௫ஞர்‌. பல ஈலங்கள்‌ பே௫னார்‌. *₹ சனகன்‌ பெரிய புண்ணிய 
வான்‌ ; தை ஈல்ல பாக்கியவதி ; இவ்வூர்‌ உயர்க்கு சர்‌ அடைக்‌ 
சஹ?! என இவ்வண்ணம்‌ உவகை யுரைகள்‌ அடினார்‌. சொல்ல 
முடியாக உள்ளக்‌ களிப்புகளும்‌ ஆசவாசங்களும்‌ எங்கணும்‌ 
தள்ளி எழுந்தன. 

இசாமனைப்‌ புகழ்க்து பாசாட்டி, ஈ௧ச மாந்தர்‌ பேக ர்வ 
மொழிகள்‌ பேருவகையோடு பெரு விளைந்தன. பொது மக்‌ 
கள்‌ புகழுரைகள்‌ மதிகலம்‌ கனிக்து மாண்பு சுசந்துள்ளன. 
பண்பும்பயனும்‌ கலந்த அகத இனிய பேச்சுகள்‌ அயலேவருவன. 


தயரதன்‌ புதல்வன்‌ என்பார்‌ ; தாமசமைக்‌ கண்ணன்‌ என்பார்‌ ; 
புயல்‌இவன்‌ மேனி என்பார்‌ ; பூவையும்‌ பொருவும்‌ என்பார்‌ ; 
மயல்‌ உடைத்து உலகம்‌ என்பார்‌ ; மானுடன்‌ அல்லன்‌ என்பார்‌; 
கயல்பொரு கடலுள்‌ வைகும்‌ கடவுளே காணும்‌ என்பார்‌. 
நம்பியைக்‌ காண நங்கைக்கு ஆயிரம்‌ நயனம்‌ வேண்டும்‌; 
கொம்பினைக்‌ காணும்‌ தோறும்‌ குரிசிற்கும்‌ அன்னதேயாம்‌ ; 
தம்பியைக்‌ காண்மின்‌/என்பார்‌; தவம்‌உடைத்துஉலகம்‌என்பார்‌; 
இம்பர்‌ இக்‌ நகரில்‌ தந்த முனிவனை இழைஞ்சும்‌ என்பார்‌. 
(கார்முசப்படலம்‌, 49, 48) 
அன்பு சுரக்து கண்பு நிறைந்து மிதிலைவாசிகள்‌ பேசியுள்ள. 
இந்த இன்ப வாசகங்கள்‌ உலக மாச்தர்‌ உள்ளங்களில்‌ படிக்‌ 
என்னும்‌ உவகை சுரந்து வருன்றன. பலபேர்‌ கூடிப்‌ பேசி 
யுள்ளமையால்‌ உசைகள்‌ பலபடியாகப்‌ பசவி உதித்திருக்கன்றன. 
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பாசவில்லை ஓடித்‌. இந்து வீசமகன்‌ யார்‌ அம்மா 1 எண்ணு 
கூறசேர்ந்கபோது தர்தையின்‌ பேர்‌ எழுந்தது. ௪௭. மன்‌: 
னுடைய அருமைக்‌ இருமகன்‌ என்னு ஒருத்‌இ கூலியபொழு.௪ 
அக்க அழகன, கண்ணனைப்‌ பார்‌த்‌தர்களா ? செர்தாமமை மலர்‌ 
போல்‌ செவ்வி வாய்ச்‌ அன்ன. என மற்று ஒருத்தி மஒழ்க்து 
பேசினாள்‌. உருவ நிலையை வியக்‌அம்‌, பருவ ஈலனை விழைக்அம்‌, 
பண்புடைமையைப்‌ புகழ்க்தும்‌, வீசப்பொலிவைக்‌ குறித்அம்‌, 
பலரும்‌ பலவா பரிவுகூர்க்‌அ பசசாட்டி கின்னுர்‌; 

உலகம்‌ மயல்‌ உடை, என்றது இவனை மனிசன்‌ என்று, 
எண்ணுவது மடமை என்றபடி. இருமாலே இக்கு உருவில்‌ 
வக்‌்.அள்ளாண்‌ 7 இஇல்‌ சக்‌2தகமே இல்லை என்னு! பலர்‌ உுஇ 
மொழிகள்‌ கூறினார்‌. இஅதியில்‌ பருவ மங்கையர்‌ இலர்‌ அம்மா! 
இக்தக்‌ கட்டழகனைக்‌ கண்டு மழ காம்‌ சமா ? சதை தான்‌ 
காண்‌ தக்கவன்‌ !? என்றார்‌.  *அக்தப்‌ பேசழலயும்‌ தனக்கு 
வாய்‌.்‌.ஊன்ள இசண்டு கண்களால்‌ இக்குச்‌ சக்‌சசனைக்‌ கண்டு 
களிக்க முடியா, 7 ,தயிஎம்‌ கண்கள்‌ இருக்கால்‌ ஒருவா௮ு உருவ 
எழிலைப்‌ ௬௫ ம௫ழலாம்‌!"என ௭.இர்‌ உரைகள்‌ பதில்‌ எமுக்தன 

ந்ம்மியைக்‌ காண கங்கைக்கு ஆயிரம்‌ நயனம்‌ வேண்டும்‌ 

இதில்‌ இராமன்‌, சீதை என கேசே பேர்‌ குதியாமல்‌ நம்பி, 
(ஈங்கை என்றத.து. இறப்பும்‌. சர்மையும்‌ தெரிய வந்த. இவன்‌. 
ஆடவர்‌ இலகன்‌ ;) அவள்‌ அரிவையர்‌ குல இலகம்‌ என்க. 

“நம்பியும்‌ நங்கையும்‌ சாமச்‌ இறப்பே. 7" 

என்ப இங்கே காணத்தக்க. 
** காடிய ஈம்பியோடு நங்கை என்று இசண்டாண்‌ பெண்ணைத்‌ 

தேடிய கவிகளெல்லாம்‌ சிறப்பிக்கும்‌ கரமமாமே. 2: (நிகண்டு, 

இரு பால்களுக்கும்‌ உயர்‌ கிலையமாய்‌ உருவ ஈலம்‌ எய்தி 
ஓளிசெய்‌தள்ளமை தெளிய இந்த இனிய காமங்களை இயம்பி 
யருளினர்‌. மனித சாத மூமையுத வந்த புதியவர்‌ என்பதாம்‌. 

அதையே .தயிசல்‌ சண்களால்‌ சரணத்‌ சக்க பேசழகன்‌ என 
இசா: ௮ பேசெழிலை வியக்து பேசச்‌ இலர்‌ எஇிர்க்து பேசிஞர்‌, 
“அனு என்ன அம்மா அப்படிச்‌ சொல்லுஇருய்‌ ! இவருக்கும்‌ 
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அவளைப்‌ பார்க்கு அவ்வளவு கண்களோடு பின்னும்‌ எவ்வளவோ 
வேண்டுமே!” என நீண்ட .தவலோடு கே.சே கூறிஞர்‌. 

** கொம்பினைக்‌ காணுக்‌ தோறும்‌ குரிசிற்கும்‌ ௮ன்னதே யாம்‌ ?? 
முன்னஇனும்‌ இது ஏற்தருத்று வந்தது, என்னை? இசாமனைக்‌ 
காணுவதற்குச்‌ சழறைக்கு தயிசம்‌ கண்கள்‌ போம்‌? னால்‌ 
சிதையின்‌ அழுகை முழுனும்‌ பார்த்து மலழ்தற்கு இராமனுக்கு 
தேயிசம்‌ ஈயன்ங்கள்‌ போதா; காணும்‌ தோறும்‌ புதிது புதிதாக 
ஷெயிசம்‌ தயிசம்‌ வேண்மம்‌ என்சு. தோறும்‌ என்பது சூதித்த 
நிலையைப்‌ பன்மைப்படுத்தும்‌ தன்மை யுடைய ௮. 

காணும்போதெல்லாம்‌ கழிபேருவகையை விளைத்து த்‌.இவ்‌ 
விய சவுக்தரியம்‌ ஒளி விசி யுள்ளமை உணச வந்க௮. ( இருமாலே. 
பெருமால்‌ கொள்ளும்படியான இருவே இவ்வுருவாய்‌ மருவி 
யிருத்தலால்‌ ௮... பேசெழில்‌ நிலையமாய்ப்‌ பெருக உள்ள. 

கொம்பு என்ற பூங்கொடி என்றபடி. குண மலர்‌ பூத்த 
அழகொளி தவற்ச்‌.து ஐரு மணம்‌ கமழ்க்‌.அ. ஓல்‌ ஓ௫யும்‌ மெல்‌ 
லியல்‌ என அக்கல்லியல்பு தோன்றச்‌ சொல்லினார்‌. 

பெருமாளினும்‌ பிசாட்டி பேசமு என இசளவு காட்டி. 
உரிமை பாசாப்டலாயினார்‌. பெண்மை இனம்‌ அபிமானமாய்ப்‌ 
பே? யிருப்பினும்‌ அம்மொழிகளில்‌ உண்மை ஓளி ஊடுருவி. 
யுள்ள.  பசமான்வுக்குப்‌ பசமானக்க நிலையமாய்ப்‌: பசவியுள்ள 
உறவும்‌ உரிமையும்‌ அறிய வக்த.து. 

(இங்கனம்‌ ஈம்பி ஈங்கைகளைக்‌ குறித்அப்‌ பேசனவர்‌ பின்பு 
தம்பி பக்கம்‌ இரும்பினார்‌. அன்பு மீதூர்க்து ஆர்வ மொழிகள்‌ 
துடினார்‌. மொழிகளுள்‌ கெழு தகைமைகள்‌ கெழுமி யுள்ளன. 

தம்பியைக்‌ காண்மின்‌? என இலக்குவனை இலக்கு வைத்‌ 
தார்‌... முன்னவர்‌ இருவசைப்‌ பார்த்து காம்‌ பன்னிப்‌ பன்னிப்‌ 
பேசுவதால்‌ யானு பயன்‌ 2 ஈங்கை செய்த புண்ணியத்தால்‌ ஈம்பி 
யைப்‌ பெற்றுள்‌. இனி அங்கிருந்து சமக்கு யாதொரு ஊதியமும்‌ 
இல்லை. சம்மா வாயூ௮வதால்‌ என்ன வரும்‌ 7 நம்முள்‌ யார்‌ ஏனும்‌ 
ஈல்ல தவம்‌ செய்‌இருக்தால்‌ ஒரு வேளை இத்தம்பியைப்‌ பெற்றா 
னும்‌ பெதலாம்‌. ஆகவே இவனைப்‌ பாருங்கள்‌ எனத்‌ தம்முள்‌ 
அவர்‌ உவகை கூர்க்து உரு௮யுள்ளபடி. உரைகள்‌ வந்துள்ளன. 
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தவம்‌ உடைத்து உலகம்‌ என்த கால்‌ சசைதேரய வக்துள்ள 
அவச. கட்சியை வியக்னு. ஈம்‌ கண்கள்‌ பண்ணிய புண்ணியமே 
இன்௮ இவரைக்‌ கண்டு மழ நேர்க்கா எனப்‌ பெண்டுகள்‌ 
பே கஇின்தனர்‌. தங்கள்‌ காட்டை மட்டும்‌ சூறியாமல்‌ உலக 
முழுவதையும்‌ ஒருங்கே குதித்தது. அவசால்‌ அஇலஞும்‌ அடை 
யும்‌ பயனிலை கருத. 

இவ்வளவு காட்சி யின்பல்களைக்‌ கையோடு கொண்டு வக. 
,சந்தவர்‌ கோசிகர்‌ ஆ,சலால்‌ ௮வசை இ௮;இபில்‌ பேசலாஞார்‌.. 

** இம்பர்‌ இந்‌ நகரில்‌. தந்த முனிவனை இறைஞ்சும்‌ என்பார்‌ ** 
ஈம்பியைக்‌ காண, தம்பியைக்‌ காண என்றவர்‌ முனிவசையும்‌ 
அக்கனம்‌ கூரூமல்‌ இறைஞ்சும்‌ என்னார்‌. இதைஞ்சு தல்‌ 
வணவ்குகல்‌. அம்மு இயவர்‌ தொழுது வணங்கள்‌ தக்கவமே 
யன்றி விஜி கனிப்ப விழைக்து கோக்க வுரியர்‌ அல்லர்‌ ஆ.குலால்‌, 
இம்‌ மொழிகளை வழல்‌னொர்‌. சொல்லிலே 2ய அவர்‌ உள்ள நிலை 
கள்‌ உணச வக்‌.தன. 

செல்ல மகன்‌ வில்லை வளைத்து வெத்றிப்‌ பொலிவுடன்‌ 
விளங்‌. நிற்க, ஊசவசெல்லாரும்‌ உவசையில்‌ ஓல்‌ இவ்வா. 
உசைகள்‌ பல பேசிஞார்‌. 

சனக மன்னன்‌ பெரு மஒழ்ச்சியுடன்‌ சபையிலிருந்து 
எழுத்து கோசிகசையும்‌ குமசசையும்‌ அமை,ச்அக்கொண்டு அண்‌ 
மனைக்குப்‌ போயினான்‌. மேல்‌ ஆவதை ஆய்க்து வந்தான்‌, 

திருமண காளை எதிர்‌ கோக்‌ அனைவரும்‌ ஓருமனமாய்‌ 
உவக்து கின்றார்‌. கலியாணப்‌ பேச்சும்‌ களிப்பும்‌ எங்கணும்‌ 
பொங்க எழுக்கன. சம்‌ மூழுவனம்‌ ஆசை கூர்க்து கின்ற. 

வெளியே இங்கனம்‌ உவகை கஈலல்கள்‌ பசனி மினி, உள்ளே 
ஒன்றும்‌ உணு மல்‌ கன்னி மாடத்தில்‌ கவன்திருக்‌ 5 பெண்ணின்‌ 
நிலைமையை இனி காம்‌ காண வருகின்றோம்‌. 
, சனியின்‌ மன நிலை. 

இசாமனைக்‌ கண்ட மூ.தல்‌ காதல்‌ மீக்‌ கொண்டு யாதொரு 
வகையிலும்‌ சேனுமல்‌ கோ தலுழக்து அடளியில்‌ தை அயர்ந்து 
இடக்காள்‌. அம்மையல்‌ சிலைகளை யெல்லாம்‌ முன்னம்‌ அறிந்‌ 
தள்ளோம்‌. ஐயன்‌ நிஸ் அசண்மனையை அடைந்தபின்‌ தசை 
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கோயால்‌ ௨௫௫9 யுளக்து மறு, மயங்க அவள-அ அலமரல்கள்‌ 
அளவிடலரியன, இசவு கழிக்க பின்‌ றிது செளிர்தாள்‌, 


பால்கு சூழ்க்‌து பரிக்து உபசரித்‌க பாக்யர்‌ எல்லாரையும்‌ 
ஈஈநிங்கள்‌ போங்கள்‌ 1”? என்னு அயல்‌ ஓ.துக்‌இத்‌ தனியே சஸித்‌ 
இருக்காள்‌. பின்பு பிற்பகலில்‌ சன்னி மாடத்து அருகே 
பூம்பொழில்‌ இடையே சக்‌இசகாக்தக்‌ கற்களால்‌ அமைக்கு இனிய 
மணிமாளிகையில்‌ போய்‌ உலாவி அமர்க்தாள்‌. எஇசே இருக்கு 
சாமசைத்‌ தடாகத்தை நோக்னொள்‌. தெளிந்த நீரில்‌ படாச்‌ 
இருந்த அந்தப்‌ பசிய இலைகளைப்‌ பார்த்த இசாமன.ஓ இரு 
மேனியை கினைக்து கெஞ்சம்‌ உருனொள்‌. செர்தாமரை மலர்‌ 
களைக்‌ கண்டு கண்கள்‌ போல்‌ உள்ளனவே என்று கருதி மஒழ்க்‌ 
தாள்‌. பார்த்தன எல்லாம்‌ இசாமமயமாய்‌ ர்‌.த்தியைவிளை த்‌ தன. 


இர்ச அணழகணுடைய உருவ கலங்களை எண்ணி எண்ணி 
உள்ளம்‌ உருத்‌ கன்னர்‌ தனியனாய்‌ உசைகள்‌ பல கூறினாள்‌. 
சை மீதார்க்து அவள்‌ பேசிய வாசகல்கள்‌ ல அடி.யில்வருவன.. 


காண்‌ உலாவு மேருவோடு கா.ணுலாவு பாணியும்‌ 

தரண்‌ உலாவு தோளும்வானி யூடுலாவு தணியும்‌ 
வாணிலாவின்‌ நரல்‌உலாவு மாலைமார்பும்‌ மீஸவும்‌ 

காணலாகும்‌ ஆன்‌ ஆவி காணலாகு மேகொலாம்‌. (ம) 


விண்டலங்‌ கலந்‌இலங்கு தங்களோடு 8ீ.துசூழ்‌ 

வண்டலம்‌ புலங்கல்தங்கு பங்கயோடும்‌ வார்சிலைக்‌ 
கொண்டல்ஒன்‌ நிரண்டுகண்ணின்‌ மொண்டுகொண்டு என்‌.துவியை 
உண்ட துண்டு என்கெஞ்சினின்றும்‌ உண்டதென்றும்‌ உண்டபோ. (2), 


பஞ்சரங்கு இயின்‌ஆவி பற்‌.றரீடு கொற்றவில்‌ 
வெஞ்சரங்கள்‌ கெஞ்சரங்க வெய்யகாபமன்‌ எய்யவே 

சஞ்சலம்‌ கலக்தபோ.து தையலாரை உய்யவக்து 
அஞ்சல்‌அஞ்சல்‌/ என்லாத ஆண்மைஎன்ன ஆண்மையே? (8) 


இகாக்கலாத கொங்கைகாள்‌ !/ எழுக்துவிம்‌சி என்செய்தீர்‌ / 
மூளைக்கலா மஇிக்கொழுந்து போலும்வாள்‌ முகத்‌இஞன்‌ 
வளைக்கலாத வி.ற்கையாளி வள்ளல்மார்பின்‌ உள்ளுறத்‌ 
திகக்கலாகும்‌.ஆகல்‌ஆன செய்தவங்கள்‌ செய்மினே. (2) 
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அடர்ந்துவந்து அனங்கனெஞ்‌ சமன்‌. றுசிந்தும்‌ அம்பெனும்‌ 
விடங்குடைந்த மெய்யினின்று வெக்‌இடா தெழுந்துவெங்‌ 
கடக்துதைந்த காரியானை அன்னகாகர காலடைந்து 
உடன்தொடர்க்து போனஆவி வக்தவாறென்‌ உள்ளமே! 5). 


விண்ணுளே எழுந்தமேகம்‌ மார்பிறாலின்‌ மின்னொடிம்‌ 
மண்ணுளே இழிந்தகென்ன வக்துபோன மைக்‌ தனார்‌ 
எண்ணுளே இருந்தபோதும்‌ யாவர்‌ என்று தேர்‌ஒலேன்‌ / 
கண்ணுளே இருந்தபோதும்‌ என்கொல்‌ காண்டலாதவே £ (6) 
பெய்கடற்‌ பிறந்‌.துஅயல்‌ பிறக்கொணா மருந்துபெத்று 
ஐயபொற்க லத்தொடங்கை விட்டிருந்த ஆதர்போல்‌ 
மொய்கடக்கும்‌ அண்ணல்தோள்‌ முயங்கிடாது முன்னமே 
கைகடக்க விட்டிருந்து கட்டுரைப்பத என்கொலோ 7 82: 
(கார்மகப்‌ படலம்‌, 47-54) 


காதல்‌ மீதர்க்த தை சனியே இருக்அு இப்படிப்‌ பேட 
யிருக்‌ஒருள்‌. உரிமையாளன்பால்‌ உள்ளம்‌ உர௬௫ யுள்ள ௮. 


ஆர்வ கலங்களும்‌ ,ஆற்னாமைகளும்‌ பாசுஎங்களில்‌ ஊழ்‌ 
றெடுச்‌.எ ஐடுன்றன. ககா காயசியினுடைய காம வேட்கையை க்‌ 
தம்‌ உள்ளத்தே கொண்டு உயிர்‌ உருக்கத்‌. துடன்‌ உல்லாச 
விஷஞேதமாய்க்‌ கவி சல்லாபல்கள்‌ செய்துள்ளார்‌. சந்தப்‌ பொலி 
வும்‌ தாள அமைதியும்‌ தழுவி வச்‌. துள்னமையால்‌ பாடல்களை வாய்‌ 
விட்டுப்‌ பாடின்‌, இசையின்‌ இனிய சுவையை ஈன்கு காணலாம்‌] 


1. இசாமனுடைய கைகளையும்‌ தோள்ையும்‌ மார்பையும்‌ 
நினைக ச முதலில்‌ மறுனொன்‌. மேரு மலையும்‌ காணும்படி யான 
பாச வில்‌ எனக்‌ கோதண்டத்இன்‌ வீர நிலையை வியந்தாள்‌: 
வில்‌, அம்பருத்தாணி, பூணால்களைக்‌ சூறித்தை, முன்‌ காணும்‌ 
பொழுது அவை கண்ணுள்‌ படிக்துன்ளமையால்‌ எண்ணுள்‌ 
எழுக்து இவ்வண்ணம்‌ விளைச்து எனி.ஐ வெளி வக்தன.. 

பரணியும்‌ தணியும்‌ மாலைமார்பும்‌ மீளவும்‌ காணலாகும்‌ 
தன்‌ அலி காணலாகும்‌?” என்றது. இசாமனன இல்விய உரு 
வத்தை மறுபடியும்‌ ௪ண்டால்‌ அன்றில்‌ சன்‌ உயிரைக்‌ காண 
மூடியா.௪ என்தவாது. தன.அு உயிர்‌ நிலையை இதில்‌ உணர்ச்இ 
யருளினள்‌. சன்‌ ஆவி இன்னவண்ணம்‌ உள்ளது என்க, 
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2. சந்திர மண்டலம்‌ போன்ற இருமகறூம்‌, இந்தி ரீலம்‌ 
ஓத்த மயிர்‌ முடியும்‌, சுந்தாமான ரீண்ட வில்லும்‌ பொருந்திய 
சாள்மேகம்‌ ஒன்று கெருகல்‌ மாலை வக்கு தாமரை மலசனைய 
(சன. இரண்டு கண்களால்‌ எனது உயிரை மொண்டுகொண்டு 
உண்டது; அது என்‌ கெஞ்ில்‌ இன்றும்‌ உஸ்‌ 


9 என்றும்‌ 
உண்டு என உற்றுன்ள உண்மையை உலகு அறிய -மைத்தாள்‌. 
“கொண்டல்‌ ஒன்று 'இரண்டு சண்ணின்‌ மொண்டுகொண்டு 
என்‌ அலியை உண்ட”? என்ததனல்‌ இசாமனத கள்ளப்‌ 
பார்வையில்‌ சதையை அள்ளி விழுல்கயுள்ளமை அறிய வக்‌௪.௮. 
9, பஞ்சை எரிக்இன்ற இ போல்‌ படுபாவி யான காமன்‌ 
என்‌ கெஞ்சை எரிக்்‌இன்ரான்‌. யாதொரு ,அணையுமின்றி அல்ல, 
தழக்து கான்‌ அலமருன்ருன்‌, பஞ்சையான என்னைப்‌ பஞ்ச 
பாணன்‌ கொஞ்சமும்‌ இடைவிடா. கொடுர்‌ அயர்‌ செய்கின்றான்‌. 
ஒரு பெண்‌ பேதை கண்‌ கலல்‌ இல்லனம்‌ கலுழ்க்‌துழல்வகைக்‌ 
சண்டிருக்கும்‌ கருணைசெய்து வரது அஞ்சாதே!” என்று 
ஆறுதல்‌ சொல்லவில்லையானால்‌ வில்லும்‌ கையுமாயுள்ள அச்ச 
வீரம்‌ என்ன வீரம்‌? கானும்‌ ஒரு ஆண்‌ பிள்ளை என்று சும்மா 
ஒரு வில்லை ஏச்‌இி வெளி வர்.சால்‌ போ.துமா? வழி வகை தெரி 
யாமல்‌ அமுது அயரும்‌ எளிய பெண்‌ பிள்ளையை அளி செய்து 
அசரித்கலே அண்மையாகும்‌ என ணை விஇத்தாள்‌. 
சஞ்சலம்‌ சலக்தபோ.து தையலாரை உய்யவக்து 
அஞ்சல்‌! அஞ்சல்‌! என்‌௫லா.த ஆண்மை என்ன ஆண்மையே? :: 


உண்மையான அண்மை இன்னதாம்‌ எனப்‌ பே௫யிருக்கும்‌ 
இதில்‌ பெண்மை மணம்‌ பெரிதும்‌ விசுன்ற த. ஆணுக்கு 
பஅமுகு பெண்ணுக்கு இசங்குதல்‌ என அறிவு கொளுச்திஞள்‌. 

பெசிய அபாயத்தில்‌ அகப்பட்டு உபாயம்‌ ஒன்றும்‌ தெரியா 
மல்‌ ஓயா அபயமிட்டுக்‌ இடக்‌இன்றேன்‌; இச்சு ஆபத்தில்‌ வக்து: 
சரிக்கலில்லையானால்‌ விசமான அக்க ஆண்‌ பிறப்பால்‌ யாத 
பயன்‌? என்பாள்‌, ஆண்மை என்ன ஆண்மையே? என்றாள்‌. 
சிர்சை புலக்து சொக்கு கூறிய படியிது. அஞ்சல்‌! அஞ்சல்‌: 
என்னு அடுக்யெதால்‌ நெஞ்சின்‌ கவலையும்‌ நிலைமையும்‌ தெரிக்சன. 
இராமன்‌ இருவாய்‌ இறக்து தன்னை சோக்கி ஒரு வார்த்தை 
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யேணம்‌. பேசவேண்டும்‌ என்னும்‌ ஆசை பெரு யுள்ளறை 
இசனால்‌ அறியலாகும்‌. கண்ணே! மணியே! அமிர்த! எனம்‌ 
காதலர்‌ கொஞ்சப்‌ பேசும்‌ இன்ப மொழிகள்‌ எனக்கு இசையா. 
போயினும்‌, அஞ்சல்‌ என்னாவது அஞ்சலில்‌ வரலாகாதா ? என்‌. 
மனுவயிருக்கறாள்‌. தார வரும்போதே, தோ! அஞ்சாதே 
இதோ வக்துவிட்டேன்‌?” எண்று செல்ல வாய்‌ இறக்கு சொல்‌ 
லாடி. ஓல்லையில்‌ ஓடி வச வேண்டாமா? இப்படி. கான்‌ அல்ல 
லடைய ரங்கள்‌ அகன்‌.நிருக்கலாமா ? ஆடவர்‌ இலகமே !! ஆருயிர்‌ 
அமுதமே! என உள்ளம்‌ உளக இருக்கிறாள்‌. 

அஞ்சுதல்‌ பெண்மை இயல்பு; அஞ்சாமை அண்மைத்‌ 
,சன்மையாம்‌ ; ஆகவே அஞ்சினாசை அச்சம்‌ நீக்‌ ,ஐ.தரித்‌. 
ளுவோசே ஆண்மையாளர்‌ எனத்‌ தன்‌ கேண்மையாளனசள்‌ 
இளர்ர்‌,து கூதிஞள்‌. 

4, காதலனை நினைக்கு இங்கனம்‌ கருத்து கொந்தவள்‌ 
பின்பு தன்‌ உறுப்புக்களை நோக்‌ வெஓப்புசை யாடினள்‌. 

இளைக்கலாத கொங்கைகாள்‌ ! எழுந்து விம்மி என்செய்தீர்‌ ? 
(சன்‌ மார்பை கோக்இச்‌ சன நொக்து பேசியிருக்கும்‌ இந்த 
வாசகம்‌ காமச்‌ சுவை கனிக்‌.அ, ஈகைச்‌ சுவை சுமச்‌.து, கலைச்‌ சுவை 
கிறைக்து, புலத்‌. துறை பொலிக்‌அ,சல த்‌ இடைசவற்க்‌ அகிலக்திடை 
வக்‌.துள்ளது. நிலைகளை நினைக்கு கோக்குக. 

தோள்‌ முதலிய வேறு அவயவங்களை வினியாமல்‌ மூலைகளை 
விளிச்ச.ஐ, இன்ப அகர்வில்‌ முன்புறச்‌ தலைசறக்து நிற்கும்‌ 
நிலைமை ௧௬3. பெண்மைக்குப்‌ பேசழகாய்‌ அவை பெருஓ 
யுள்ளமை அ.திய வர்௪,௮. 

ஈல்ல பருவ மங்கை என்பதைக்‌ கொள்கையின்‌ உருவ 
நிலையால்‌ கேசே உணச வுசைத்தாள்‌. “சம்மா விம்மிப்‌ புடைச்‌அ 
அண்ணாக்கு ஏல்‌ஓ ஏன்‌ அலக்து கித்இன்‌.திர்கள்‌ ! அகத அண்ணலை. 
அடைந்து மழ வேண்டுமாயின்‌, அ.சுற்கு. ஆன தவங்களைச்‌ 
செய்யுங்கள்‌. அரிய புண்ணியப்‌ பேற்ரூலன்றி அக்கட்டழகனைக்‌' 
கட்டித்‌ தழுவிக்‌ களித்து இன்புற முடியாத"! என்று ஞூஜித்தாள்‌. 

அஞ்சல்‌! என அவன்‌ வக்தருளவில்லையே என்று நெஞ்சம்‌ 
கவன்னாள்‌; உடனே அவன்‌ வருவதத்கு ஈல்ல சவம்‌ செய்யவில்லை. 
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எனத்‌ தன்னை கொக்கு கொண்டாள்‌... தன்‌ பெண்மை நலம்‌ 
கொங்கைகள்‌ மேல்‌ கொழுத்இருக்சலால்‌ இன்‌ ஹயிர்த்‌ இண 
யான அவற்றை முன்னிலைப்படுத்த இன்னணம்‌ (2ப௫னாள்‌.. 
உள்ளே ௨௫௮ கைவேனை உளனோ இலனேோச என்னாது 
கொள்ளை கொள்ளிக்‌ குலும்பளைக்‌ கோவர்த்தன?க்‌ கண்டக்கால்‌ 
கொள்ளும்‌ பயண்‌ ஓன்‌ தில்லாக கொங்கை தண்னைக்‌ கிழக்கோடும்‌. 
அள்ளிப்‌ பறித்திட்டு அவண்‌ மார்பில்‌ எறிந்துஎன்‌ அழலைத்தர்‌ வேனே. 
கொம்மை முலைகள்‌ இடர்‌ ரக்‌ கோவிக்தற்கு ஓர்கு.ற்றேவல்‌ 
இம்மைப்‌ பிறி செய்யாதே இனிப்போய்ச்‌ செய்யும்‌ தவம்தான்‌.எண்‌7? 
செம்மையுடைய இருமார்வில்‌ சேர்த்தானேனும்‌ ஓருஞான்‌ று 
மெய்ம்மை சொல்லி முகம்கோக்கி விடைதான்‌ தருமேல்‌ மிககண்தே ?? 
(காச்சியார்‌ திருமொழி, 14) 
கண்ணனை நினைக்‌. ஆண்டாள்‌ பாடியுள்ள இப்‌ பாசுரங்கள்‌ 
ஈண்டு எண்ண உரியன கொங்கைகளின்‌ பயனை விஸழுகினு. 
பொங்கிய ஆவலோடு அக்கல்கை குறித்தருக்கும்‌ ஈயனை ௮.றிக. 
கொங்கைகான்‌! வள்ளல்‌ மார்பின்‌ உள்‌ உறத்‌ இளைக்க 
லாகும்‌?” என்ற இதில்‌ உள்ள நிலை உணச நின்ற. முயக்‌இ 
வள்ள மோச மயக்கம்‌ ஏக?பாகமாய்‌ எண்டு வெளிப்பட்டுள்ள த. 
இளைத்தல்‌ -மூழ்‌லக்‌ களிச்‌,சல்‌. ஆற்ருமையோடு ஆசை சப்‌ 
பேசி யிருக்கனாள்‌, புல்லிச்‌இகாப்பதைச்‌ சொல்லிக்‌ களித்தான்‌. 
5. டடிசன விசனம்‌ மண்டியுள்ளமையால்‌ போக உறுப்புக்‌ 
களோடு தனிய ஏகமாய்‌ இங்கனம்‌ இனி பே௫ஞள்‌. 
“முனல்கன்‌.. நெஞ்சு அழன்று. இக்தும்‌ அம்பு எனும்‌ 
விடம்‌ குடைக்த மெய்‌ '”? என்றமையால்‌ இன பொழுதுள்ள விக 
சாபத்இன்‌ நிலைமை தெரியலாம்‌. 
காளை கால்‌ அடைந்து தொடர்ந்தபோன ஆவி 
இசாமன்‌ பின்னே தன்‌ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ போயிரு த்‌.தலை, 
உணர்த்திய படி யி. போன ஆவி அப்படியே அம்மானவனி| 
டம்‌ இருக்துவிடாமல்‌, மீளவும்‌ இரும்பி வந்துள்ளதே? இத 
என்ன அ௮இசெயம்‌/ போன உயிர்‌ மீனானு என்பார்களே 7 மீளா 
மல்‌ அல்கேயே இருக்அுவிடின்‌ அக்கு ஆனனை நினைக்து மானாஜ்‌ ! 
ஊயருடன்‌ இவ்வானு இங்2க வாளா வரூக்‌இ கான்‌ மறுக நேர்க்‌ 
இிசா2த என்று ௨௫௫ கொர்று உமையாடி யிருக்கிறுள்‌. 
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இசாமன்‌ இருவடியை மருவின்‌ இன்பமும்‌, ஒருவின்‌ துன்‌ 
பழமும்‌ உயிர்கட்கு உண்டாம்‌ என்னும்‌ தத்துவ நிலையும்‌ இஇல்‌ 
உய்த்துணச வுள்ள. 

6. அக்த அண்ணல்‌ என்‌ கண்ணுள்ளும்‌ எண்ணுள்ளும்‌ 
இருக்கின்றான்‌ ; இருக்கும்‌, கேசே காணாமல்‌ கான்‌ தட்டழிகின்‌ 
மேன்‌ என்னு தவித்‌.௮ இனுதியில்‌ சன்பிழைபாட்டைவெனுத்தாள்‌ 

7. கல்ல தேவாமிர்தம்‌ ; பாற்கலிடல்‌ அன்றி வேதெங்கும்‌ 
பெறமுடியாது? அத்தகைய அரிய அமுதம்‌ வலிய வகு எளிதே 
இடைத்தது ) அதனை உடனே அன்னி எடுத்து அருக்தி மலழா 
மல்‌ வீணே ஓ.-ல்‌௮ இரு விட்டு இப்பொழுது அழுது புலம்பு 
இன்றேனே ! இல முழு மூடத்தனம்‌ அல்லவா? என்று தன்னை. 
யே இகழ்‌6$அ கொண்டாள்‌. தர்‌ --மூடர்‌. 

“மொய்கிடக்கும்‌ அண்ணல்‌ தோள்‌ மூயங்கிடாது முன்னமே 
கைகடக்க விட்டிரும்து கட்டுமைப்பது என்‌ கொலோ 2: 

ஆளை அயலே அகலவிட்டது மடமை என்றபடி. 

கண்டவுடனே விசைக்னு புகுக்து கட்டி அணைத்துத்‌ தாகக்‌ 
கொண்டு வகு கன்னிமாடத்தில்‌ பூட்டி வைத்திருக்கவேண்டும்‌; 
அங்ஙனம்‌ செய்யாமல்‌ மதி2மாசம போனேனே ! என்று. மஹுஇ 
யுள்ளமை இதனால்‌ அ.தியலாகும்‌.. 

கட்டுசைப்பது-- வாய்ச்சாலகமாய்‌ வட்டித்துப்‌ பேசுவது. 
செய்யவேண்டிய இடத்தில்‌ காரியத்தைச்‌ செய்வுகொள்ளாமல்‌ 
கை ஈழுவவிட்டு பொழு அதை விழைங்லு பன்னிப்‌ பன்‌ 
னிப்‌ பேசுவதில யாது பயன்‌ என்னு சன அறிவையும்‌ விதியை 
யும்‌ கொந்து ஆலு தலடையுமுறையில தே௮ுதல அடைக்தாள்‌. 

சிலயுற்ற செயதியைச்‌ சீதை அறிதல்‌ 

இன்னவாறு இன்னலுழக்து தன்னக்தனியளாய்ச்‌ சான. 
தவித்து இருககும்பொழுத அமண்மனையிலிருக்து ஓர்‌௮முகய இன: 
மங்கை விமைந்து ஐடி வக்‌.தாள்‌. அவளுடைய பெயர்‌ நீலமாலை. 
இசாமன்‌ வில்லை. முறிகத செய்தியைச்‌ சொல்றுதற்காகவே 
உள்ளல்‌ களித்த அவ்வாறு அவள்‌ ஓல்லையில்‌ அடைக்தாள்‌.. 

அவள்‌ ஐடிவக்து கலையும்‌ உசைத்த முறையும்‌ உவப்பு மிக 
உடையன. ஓடிவரும்போதே உள்ள மகழ்ச்சி வெளியே அுள்ணி 
வந்த. 
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வடங்களும்‌ குழைகளும்‌ வான வில்லிடத்‌ 

தொடர்ந்துபூங்‌ குழல்களும்‌ நூலும்‌ சேரர்‌. தர 

நுடங்கய மின்ன கொய்இன்‌ எய்‌.இனான்‌ 

நெடுக்தடங்‌ டக்‌ தகண்‌ சீல மாலையே. மூ 

வந்தடி. வணங்கைள்‌ வழங்கும்‌ ஓதையன்‌ 

அக்கமில்‌ உவகையள்‌ ஆடிப்‌ பஈடினன்‌ 

சிந்தையுள்‌ மஒழ்ச்‌அயும்‌ புகுந்த செய்கையும்‌ 

சுந்தரி சொல்‌எனத்‌ தொழுது சொல்லுவாள்‌. (2 

(கார்முகப்‌ படலம்‌, 56, 57). 

வக்‌.தவளூடைய விசய சாக௪ங்களை இங்கே ௩ம்‌ விழைக்ு 
காண்டோம்‌. கலணும்‌ குழலும்‌ கலையும்‌ குலைய வக்தமையால்‌ 
அவளாது உவகைிலை உணச வக்கு... 

முத்த. வடங்களும்‌, வயிச மாலைகளும்‌, இரத்‌இனக்‌ கம்மல்‌ 
களும்‌ அயலெங்கும்‌ ஓனி வீ௪ எங்‌இனன்‌ என்றதனால்‌ செல்வச்‌ 
சிறப்பும்‌ ௮ழகமைஇயும்‌ அறியலாகும்‌. 

அத்தகைய கட்டழ 9 தயின்‌ பாதஜ்‌இல்‌ விமுக்து 
பரி வணல்‌இப்‌ பணிவுடன்‌ எழுந்து விழைக்து வியந்து அகம்‌ 
மிக மஒழ்க்து முகம்‌ மலர்க்து கின்னாள்‌. 

அலங்கனம்‌ சின்றவளை கோக்க, * என்ன உள்ளக்‌ களிப்புடன்‌ 
இடி.வர்‌.எள்ளாய்‌ 1! விளைக்க, என்ன ? கிகழ்க் கதைச்‌ சொல்னு ?? 
என்னு சான விரைரஈ்னு கட்க அவள்‌ உல£*து சொல்லலானாள்‌. 

அக்தரி! சோல்‌எனத்‌ தொழுது சொல்லுவாள்‌. 

என்றதனால்‌ வக்‌சுவள்‌ கொண்டுள்ள மரியாதையும்‌ மஇப்பும்‌ 
குறிப்பறிக்து பேசும்‌ கூர்மையும்‌ கோமகளிடம்‌ பழகும்‌ சர்மை 
யும்‌ தெரிய நின்றன. 

சுந்கசமான மல்கன காரியம்‌ சொல்ல வக்திருத்தலால்‌ 
க்கச்‌ சோபன நிலையின்‌ இயல்பால்‌ சுந்தரி என கோர்க்க. 
பாங்‌களுடைய பாக்கும்‌, அசல்‌ குமரி அவர்களோடு அள. 
வளாவி வரும்‌ அமைதியும்‌ விழுமிய நிலையில்‌ கெழுதகைமை 
தோய்க் துள்ளன. 

வர்‌. செய்‌இயைச்‌ சொல்லுக என்று தை சொல்லியபின்‌ 
அவள்‌ தொழுத கின்று உழுவலன்புடன்‌ உத்ததைச்‌ சொல்‌ 
லிஞள்‌. சொன்னத என்ன ? பின்னே காண்க. 
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நீலமாலை கூறியது. 

கயரத துரகமாக்‌ கடலன்‌ கல்வியன்‌ 

தயரதன்‌ எனும்பெயர்‌த்‌ தனிச்செல்‌ நேமியான்‌ 

புயல்பொழி தடக்கையான்‌ புதல்வன்‌ பூங்கணை 

மயல்விகா மதனற்கும்‌ வடிவு மேன்மையான்‌. (0) 

மராமரம்‌ இவைஎன வலிய தோளினான்‌ 

அரரவணை அமலன்‌என்று அயிர்க்கும்‌ ஆற்றலான்‌ 

இராமன்‌என்‌ பதுபெயர்‌ இளய கோவொடும்‌ 

பராவரு முனியொடும்‌.பதிவக்து எய்‌இனான்‌. (22 

பூணியல்‌ மொய்ம்பினன்‌ புனிதன்‌ எய்தவில்‌ 

காணிய வந்தனன்‌ என்னக்‌ காவலன்‌ 

ஆணையின்‌ அடைக்தவில்‌ அதனை ஆண்டகை 

நாண்‌இனிது ஏற்றினான்‌ நடுங்‌கற்‌ றும்பரே. [22] 

மாத்திரை யளவில்‌ தாள்‌ மடுத்து முன்பயில்‌ 

சூத்திரம்‌ இதுஎனத்‌ தோளின்‌ வாங்கினான்‌. 

ஏத்தினர்‌ இமையவர்‌ இழிந்‌த பூமழை 

வேத்தவை நடுக்கு ற முறிந்து வீழ்க ததே. (2) 

(கார்மூகப்படலம்‌, 58-61) 
ுடிவக்‌க சேடி. இவ்வாறு உரைத்து கின்றாள்‌. 

** உங்கள்‌ இருமணம்‌ குகித்‌.அ வீசப்பணையமா வைச்திருந்த. 
பாச வில்லை ஒரு குமசன்‌ வந்து வளைத்து முறித்தான்‌ !* என்று 
சுருக்கிச்‌ சொல்ல வேண்டியவள்‌, இப்படி. விரித்‌.து விளக்‌இயிருக்‌ 
இருள்‌. குமசன்‌ என்று மாத்திசம்‌ சொன்னால்‌, அவன்‌ யார்‌? 
எந்த ஊர்‌? என்ன சா.இ? நிறமும்‌ குணமும்‌ அழகும்‌ எப்படி? 
என இன்னவாறு பலவும்‌ அறிய விரும்புவள்‌ ஆ.கலால்‌ ௮வ்‌ 
வினாக்களுக்கெல்லாம்‌ உரிய பதிலை எதிர்‌ அறிக்து மதி நலம்‌ 
கனிய அ௮இகயமாக இங்கனம்‌ கூறலானாள்‌. 

அவள காசிய விசாரணையும்‌, கேள்வியின்‌ ஆழமும்‌, செய்தி 
களைத்‌ தெனிவாகப்‌ புளைக்து சொல்லும்‌ இதமும்‌, இகணால்‌ அ.திய 
லாகும்‌. இசாமனைக்‌ குறித்து ௮ச௪ சபையில்‌ கோகர்‌ கூறி 
யுள்ளன ஊர்‌ முழுஅம்‌ பசவி யிருச்சலால்‌ அவனத வசலாத்து. 
நிலையை இவ்வாறு கிரலாற்ற கேர்க்க௮. கயம்‌--யானை. 

தேர்‌ கரி பரி முதலிய நால்வகைச்‌ சேனைகளும்‌ கட்‌ 
என உடையவன்‌) இறந்த கல்விமான்‌) உயர்ந்த நீதிமான்‌? 
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பெருங்‌ கொடையாளி; அருக்திறலாளன்‌; ஆழி உருட்டி 
அலெமும்‌ புசப்பவன்‌ ; த௫சதன்‌ என்ணும்‌ பேரினன்‌ ) அக்தச்‌ 
சக்ெவர்‌ச்தியிவடைய அருமைச்‌ இருமகன்‌ ; இராமன்‌ என்பத 
காமம்‌. காமனும்‌ காணும்‌ கட்டழகு உடையவன்‌ இரண்டு 
உருண்ட இண்ணிய தோளினன்‌ ; இருமாலே இவ்வுருவில்‌ 
வர்‌.துள்ளான்‌ என உலகம்‌ கருத மஒழும்‌ பெருமிக நிலையினன்‌ ; 
அருமைத்‌ தம்பியுடன்‌ ஒரு மூனிவசோடு கூடி. சேற்று இக்‌ 
நகருக்கு வர்தான்‌ ; ஈம்‌ மன்னனைக்‌ கண்டு பேசினான்‌ ; வில்லைக்‌ 
கொண்டு வக்தார்‌? அதனை ஓல்லையில்‌ வளைத்து ஓடி,த்‌,து எ.திக்‌ 
சான்‌?) அம்மா! அக்கு அழகணுடைய ஆண்மைத்‌ இதமும்‌ 
உருவ ஈலணும்‌ பருவ நிலையும்‌ அருமை அமைஇகளும்‌ உசையிட 
லசியன '" என்று உரைக்‌,அ கின்றாள்‌. 
சிதை உள்ளம்‌ அணிக்கு. 

இவ்‌ வுரைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ சான உள்ளம்‌ களித்து உயிர்‌ 
சனிர்த்‌ காள்‌. சொன்ன அடையாளங்களை யெல்லாம்‌ சூற்ர்‌ 
கோக்க்‌ கன்னி மாடத்திலிருர்‌.அ தான்‌ சண்ட குமானேயாம்‌ 
என்று கருஇிக்கொண்டாள்‌. அல்கனம்‌ கொண்டவள்‌ தன்‌ 
உள்ளத்தே ஓர்‌ உ௮தியும்‌ பூண்டாள்‌. 

இல்லையே நுசுப்பென்பர்‌ உண்டுண்டு என்னவும்‌ 

மெல்லியல்‌ முலைகளும்‌ விம்ம விம்முவாள்‌ 

சொல்லிய கு.றியின்‌௮,த்‌ தோன்‌.ற லேஅவன்‌ 

அல்லனேல்‌ இறப்பன்‌என்‌.று அகத்துள்‌ உன்னினள்‌. 

(கார்முகம்‌, 68) 

நிலமாலை வர்‌. சொல்லிய பொழு.அ சதை உள்ளம்‌ பூசிச்‌. 
கின்ற நிலையை இஃது உணர்த்இயுள்ள௯. அசுப்பு- இடை. 
சதைக்கு இடை இல்லை என்று முன்னம்‌ சொன்னவர்‌ இப்‌. 
பொழுது உண்டு உண்டு என வியக்‌.தா சொல்லும்படி. உடல்‌ 
பூரிச்சு, ச என்பதாம்‌. உயிர்‌ அடைக்கு உவகைப்‌ பெருக்கை 
உடல்‌ நிலையால்‌ விளக்க படியி.௮. (4 இ௪யக்‌ காட்சியைக்‌ கண்ட 
போ.௮அ உண்டாகும்‌ உசைத்‌ அடிப்பை அடுக்கு ஒலித்து கின்‌ற௮. 

“குறித்த அடையாளங்களைக்‌ கூர்க்து கோக்இன்‌ கெருகல்‌ 
சான்‌ கண்ட கட்டழகன்‌ ஆகவே இருக்க வேண்டும்‌; அப்படி 
அச்சுக்கான்‌ அல்லாமல்‌ வில்லை வக்‌து வளைத்தவன்‌ வேத்னுளா 
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யிருந்தால்‌ கான்‌ உயிர்வைச்‌.அ இரேன்‌ ; உடனே இறக்து படி 
வேன்‌?” என்று சனக்குள்ளேயே அணிக்‌ கொண்டாள்‌. 

அவன்‌ அல்லனேல்‌ இறப்பன்‌ 

என்ற அ அவளது உழுவலன்பையும்‌ உத்தமக்‌ கற்பையும்‌ 
உணர்த்தி கின்ற,அ. உள்ளச்‌ தாய்மை உலகறிய வக்‌.௪.௮. 

தான்‌ கேசே கண்டு காதலித்து கார்வண்ணனை அன்றி தர்‌ 
எண்ணமும்‌ தன்‌ உள்ள த்தில்‌ இல்லாசுவள்‌ என்னும்‌ உண்மையை 
இவ்வாய்மொழி தெள்ளக்‌ செளிச்‌௪.௮. 

தை இங்கனம்‌ ஆ.தரவடைக்து ஆவதை எ.இர்‌ நோக்‌ 
அகம௫ஒழ்க்திருக்தாள்‌. இனி ௮சசன்‌ செய்‌சசை அறிவோம்‌. 

சனகன்‌ மணம்புரிய விசை,ச்‌த.. 

அரசவையிலிருக்‌து குமசர்களை அழைத்‌. அக்‌ கொண்டு பெரு 
மஒழ்ச்சியுடன்‌ அரண்மனையை அடைக்க சனகன்‌ கோசகசோடு 
உவசையுமையாடி உள்ளம்‌ கனிச் சான்‌. விவாகத்தை விரைந்து 
செய்ய விழைக்தான்‌, முனிவசை உசாவினான்‌. 

சனகன்‌ வினவியது: 

உரைசெய்எம்‌ பெருமஉன்‌ புதல்வன்‌ வேள்விதான்‌ 

விரைவினின்‌.று ஒருபகல்‌ முடித்தல்‌ வேட்கையோ 2 

மூசசெ.றிக்‌ ததிர்கழல்‌ முழங்கு கானை அவ்‌ 

அசையும்‌ இவ்வி அழைக்‌.தல்‌ வேட்கையோ 2 

மூனிவர்‌ பதில்‌ உரைத்தது. 

மல்வலான்‌ அவ்வுரை பகர (மா. தவன்‌ 

ஒல்லையில்‌ அவனும்வக்‌ து.ஐ.தல்‌ கன்றென 

எல்லையில்‌ உவகையான்‌ இயைக்க வாறெலாம்‌ 

சொல்லுகென்று ஓலையும்‌ தர.தும்‌ போக்கினான்‌. 

(கார்முகப்‌ படலம்‌, 65,:66) 


சனகன்‌ விசுவாமிச்இெை வினளியதும்‌, அ.குற்கு. அவர்‌ 
விடை கூறியுள்ள தும்‌ விரயம்‌ மிக உடையன.  அமசும்‌ தவ௫யும்‌ 
விவாக முறையை உசாவி உள்ளே உரையாடி யிருக்கும்‌. இஇல்‌ 
அறிவுமணம்‌ பெரிஅம்‌ கமழ்‌௩து உறவுசியமை இனி அமினிர்கன்‌..அு. 


7. இராமன்‌ 1181 


எம்பெரும! என்றது உவசைமீதார்க்து வக்க. எனக்கும்‌ 
என்‌ (டிக்கும்‌ என்‌ குலச்‌இத்கும்‌ எனன சாட்டித்கும்‌ பெரு 
சிப பிர ச்‌ துந்துன்ன பேசருனானசே? எண்று ஈன்தியரிவோடு 
நயர்‌த கூறிய படியிது. அருமை மருமகனை உதவியிருக்கும்‌ 
*ரினமயை நினைந்து உள்ளம்‌ உலகையில்‌ பெருஇயிருக்கற ன 


உன்‌ புதல்வன்‌ என்ற அன்புரிமையில்‌ விளைக்க. இசாம 
அக்கு முன்பு கிர்‌ குருவாயிருக்திர்‌; இன்று சந்தையும்‌ தாயு 
மாயத்‌. தனியமைந்கதுள்ளீர்‌ என்பதாம்‌. மைக்கனுக்கு. இதம்‌ 
செய்வ. தந்தையின்‌ கடமை; அக்கு உரிமையில்‌ தலைசறக்‌ 
அள்ளமையாணம்‌, அசசியன்‌ என்னும்‌ நிலைமையானும்‌ பிசா என 
(ிகர்ர்தார்‌. 


சந்தையின்‌ சான க்‌.இலிருக்‌,ஐ சீல்கள்‌ இக்‌.தக்‌ களியாணத்தை 
முடி த்‌.து வைக்க வேண்டும்‌ என்பது கருச்‌. 

வேள்வி என்ற. இருமணத்தை. விரும்பிச்‌ செய்யப்படுவ.௫ 
வன்பு அதற்குப்‌ பொருள்‌. வேள்‌--கிருப்பம்‌. 

ஈகலியாணச்தை ரீங்களே நடத்இிவிடுகறீர்களா ? அல்ல.து 
சிருவயோத்தியிலிருக்‌ அ சக்காவர்த்தியையும்‌ அடைழத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமா? உங்கள்‌ கருத்‌ என்ன! உசைச்தரு 


ங்கள்‌ ?? என்று ௮ரசன்‌ வினவியிருக்‌இருன்‌. 


௧௪௪ மன்னன்‌ வக்துசான்‌ இந்தத்‌ இருமணத்சைச்‌ செய்ய 
மவண்டும்‌. என்று முூன்னுறத்‌. தானாக ஒன்‌.ஐம்‌ சொல்லாமல்‌ 
,சலசியை உசாவிய. எல்லாம்‌ அவர்‌ பொழுப்பில்‌ விட்டுள்ள 
,சணி உரிமை இனி தணச வக்க௮. 


ஒருவருக்கும்‌ அறஜிலியாமல்‌ இதபொழுசே இருமணத்தை 
ஈடத்திவிடவோம்‌ என்று சனகன்‌ அரிதப்படுசஇஞல்‌, இடையே 
ஒர்‌ ஐயமூம்‌ வழும்‌ 9) என்னை? த௪சசசன்‌ அறிக்கால்‌ சன்‌ சலை 
மைக்கும்‌, தனனா. அருமை மகனது நிலைமைக்கும்‌... இந்தச்‌ 
சம்பக்கம்‌ தகா? அ.கலால்‌ வேண்டாம்‌ என்று. சொல்லவும்‌ 
கூடும்‌ என்று அரசன்‌ இப்படி. அவசரப்படுன்றான்‌. எனப்‌ 
பொல்லாதார்‌ இலர்‌ புதம்‌ தூத்றவும்‌ கேர்லர்‌ என்க. 

பெண்‌ அகம்‌ என்வளவு ஈல்ல இடமாய்‌ இருக்தாலும்‌. 


மாப்பிள்ளை வீட்டார்‌ தம்‌ தகுதியை அளவுக்கு மீறி மிகுஇப்‌ 
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படுத்தி விண்‌ செருக்குக்‌ கொண்டாடுதல்‌ வழக்கம்‌; அங்கனம்‌. 
இருக்கப்‌ படி. அசசெல்லாம்‌ தொழும்‌ மூடி. மன்னன்‌ கடி. மண 
நிலையில்‌ கரு.இ நிற்ப பெரிதும்‌ ௧௫௬, வக்த.௫.. 

தலைமையான ஞானலனாயிருக்காலும்‌ உலக கிலைகளை உய்த்‌ 
(தணர்ர்து மானமும்‌ மஇப்பும்‌ பேணி, சனகன்‌ இவ்வாறு விகய 
மாச உசையாடலானான்‌. 

'இவ்வாசக,ச்தைக்‌ கேட்டஅம்‌ கோ௫ிகர்‌ என்ன சொன்னார்‌ ? 

ஒல்லையில்‌ அவணும்‌ வந்து உறுதல்‌ ஈன்று. 

என உரிமையுடன்‌ உரைத்தார்‌. உடனே சனகன்‌ பெரு 
மழ்ச்ி அடைக்கு இருமண நிலைகளை விளக்‌ ஓலை ஓன்னு 
எழு அவித்‌.ஐ.ச்‌ சன்‌ கை ஒப்பம்‌ இட்டுச்‌ சிற்த தாதவரிடம்‌ 
அதனை உவர்து கொடுத்து உ௮தி பல கூறித்‌ திருவயோ்திக்கு 
அணுப்பினான்‌. அவர்‌ விசைர்‌,அு சென்றார்‌. 

மன்னர்பிரானுடைய வரவை எதிர்‌ சோக்கச்‌ சனகன்‌ 
முதலிய அனைவரும்‌ மனமஒழ்க்திருக் தார்‌. மங்கல காளை எதிர்‌ 
பார்த்து காடும்‌ ஈகசமூம்‌ ஆவல்‌ பீதார்க்து ஆரீவம்‌ பொங்‌. 
நின்றன. 

இவ்வளவோடு கார்மூகப்‌ படலம்‌ மூடி௫ன்ற.௪. 

கார்முகம்‌--வில்‌. மழைக்காலத்தில்‌ அகாயதச்தே பச்சை 
யாய்‌ சீண்டு வளைந்து தோன்றுவதை இக்‌இச வில்‌ என்பர்‌. 
கார்மூகத்தே படிக்துள்ளமையால்‌ அவ்வானவில்‌ கார்முகம்‌ என 
வக்க.௮. பின்பு பாரிலுள்ள வில்லுக்கு ௮. பேசாய்‌ கேர்க்க௮. 

** கரர்முகக்‌ கடுமூல்‌ ஊர்‌இயாக '” (பெருக்கதை, 820) 
என்னும்‌ இஇல்‌ கார்முகம்‌ குதித்து கித்கும்‌ பொருளை ர்க. 

போர்‌ மூகத்தே பொரு.அ வெல்ல வல்ல மன்னர்‌ எல்லாளை 
யும்‌ பின்னோடச்‌ செய்‌ பெரு மமையோடு ர்மாகக்து கின்ற 
கார்மூக.த்தைக்‌ கார்வண்ணன்‌ கேர்‌ வளைத்து செய்தியை உரைத்த 
லால்‌ இப்பகுதி கார்முகப்‌ படலம்‌ எனப்‌ பேர்‌ எய்‌இி கின்ற அ. 

மூன்பு சென்ற தாதுவர்‌ அயோத்தியை அடைந்த.தும்‌, 
சாதனைக்‌ கண்டம்‌, மண ஐலை சந்ச.அம்‌, கிகழ்க்கதை அறிக்‌. 
மன்னர்‌ பிசான்‌ மஒழ்ந்த.அம்‌, குடி படைகளோடு எழுக்.து மிஇலை 
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கோக்‌ வந்தம்‌, சனகன்‌ எ.இர்‌ கொண்டு கண்டு மதர்‌ அன்‌ 
புடன்‌ அழைத்து வந்‌.து அரண்மனையில்‌ உபசரித்து வைத்தஅம்‌, 
,சசாதன்‌ வசலாம்‌.இப்‌ பகுஇயில்‌ * முன்னம்‌ உசைச்கப்பட்டுள்‌ 
ளான. அவற்றை மீண்டும்‌ தொடர்க்து பார்‌த்து எண்டு எண்ணிக்‌ 
கொள்க. 

எழுச்சி, வரைக்‌ காட்‌9, பூக்கொய்‌, ரீசாட்டு, உண்டாட்டு, 
எதிர்கோள்‌ என இடையே ஆறு படலங்களைப்‌ பசப்பிக்‌ கலியா 
ணச்.துக்கு வருன்ற ஆடவர்‌ மகளிருடைய உல்லாசமான சல்‌. 
லாபங்களையும்‌, கூடல்‌ ஊடல்களையும்‌ காதல்‌ களிப்புகளையும்‌ கலை. 
நலல்கனிய விளக்கப்‌ பலவகைச்‌ சுவைகளையும்‌ கவி அங்கே 
இனி விரத்திருக்கருர்‌. காவியத்தின்‌ சவியமான இருங்காச 
வருணனைகளும்‌, காம இசசனைகளும்‌ அப்பகூஇகள்‌ எங்கணும்‌ 
பசந்து மினிர்”ன்றன. அவற்றை உரிமையுடன்‌ உள்ளே உவக்து 
விடுச்‌,துக்‌ ககாகாயகனை மாக்‌இசம்‌ காம்‌ தொடர்ந்து பார்ப்போம்‌. 


சாதகன்‌ மிதிலை அடைந்த பொழு.அ இசாமன்‌ ௪.இர்‌ ஈட்‌. 
போய்‌ அவன்‌ அடிபில்‌ விழு கொழுசான்‌. தொழுது இடக்கும்‌ 
அருமை மகனை உழுவலன்புடன தழுவி எடுத்து உச்சி மோக்னு 
பிள்ளைச்‌ சாசலோடு மன்னன்‌ பேருவகை பூத்து கின்றான்‌. 
அ,கன்பின்‌ இராமனைக்‌ சணிய இறந்து இசத,த்‌இல்‌ ஏற்றி 
ஈகரிடையே பவனி வசச்‌ செய்‌, த௪ச.கனைச்‌ சனகன்‌ தனத 
அசண்மனைக்கு அழைக்‌அச்‌ சென்று உயர்த்து உபசாசங்களை 
உரிமையுடன்‌ புசிக்தான்‌. அசசர்பிசான்‌ அகமூழ்க்‌இருக்தான்‌. 


இசாமன்‌ மிதிகயில்‌ பவனி வருதல்‌ 


இசாமனது ஊர்கோலம்‌ இரும்‌ இறப்பும்‌ நிறைர்து போ்‌ 
ஹதாவாசமாய்ப்‌ பெரு எழுக்தஅ. பசதன்‌ முதலிய தம்பிமார்‌ 
மூவரும்‌ உத்தம இலக்கணம்‌ வாய்க்கு உயர்ந்த குஇிசைகளை 
ஊர்ந்து அருகுலச, மந்திரி பிசதானிகள்‌ தானைத்‌ சலைவர்களெல்‌ 
லாரும்‌ புடைசூழ்க்து தொடச, கடுவே அழல பரிகள்‌ கான்கு. 
பண்ட விழுமிய தேரில்‌ பசிய ஒரு புதிய இளஞ்‌ சூரியன்போல்‌ 
மசகத ஒளி தவழ இசாமன்‌ இனி அமர்ந்து உலா வந்தான்‌. 


** இந்தூல்‌ பக்கம்‌ 350 முதல்‌ தொடர்க்து பார்க்க. 
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அத்த. அருமைக்‌ காட்டியைக்‌ கண்டு மழ ஊரிலுள்ள எல்‌ 
லாரும்‌ ஒருங்கே இரண்டு இடங்கள்‌ தோறும்‌ குழுமி நிறைக்தார்‌. 
பருவ ஈலவ்‌ கனிக்த மங்கையசனைவரும்‌ உருவஈலங்‌ குணிந்து 
இக்தக்குலமகனைக்‌ காண விழைக்து வீ.இகள்‌ எங்கணும்‌ விசைக்கு 
புகுந்தார்‌. ஆசாமீதூர்க்து அவர்‌ வரத வகைகளையும்‌, மஒழ்ச்சி 
நிலைகளையும்‌ அடியில்‌ வரும்‌ கவிகளில்‌ கண்டு மழழலாம்‌. 
மங்கையர்‌ வந்தது. 
மானினம்‌ வருவ போன்றும்‌ மயிலினம்‌ இரிவ போன்‌.றும்‌. 
மீனினம்‌ மினிர்வ போன்றும்‌ பின்னினம மிடைவ போன்‌.றும்‌. 
தேனினம்‌ சிலம்பி ஆர்ப்பச்‌ சிலம்பினம்‌ புலம்ப எங்கும்‌ 
பூரனை கூந்தல்‌ மாதர்‌ பொம்மெனப்‌ புகுந்து மொய்த்தார்‌. (1). 
ஓடி வந்த நிலை. 
வீரிந்துவீம்‌ கூந்தல்‌ பாரார்‌ ; மேகலை அற்ற கோக்கார்‌ ; 
சரிந்தபூக்‌ துகல்கள்‌ தாங்கார்‌ ; இடைதடு மா.றத்‌ தாழார்‌ ; 
நெருங்கினர்‌ நெருங்கிப்‌ புக்கு ரீங்குமின்‌ ரீங்குமின்‌ என்று 
அருங்கலம்‌ அனைய மாதர்‌ தேனுகர்‌ அனியின்‌ மொய்த்தார்‌.(2 
ஆர்வக்‌ காட்சி 
கண்ணினல்‌ காதல்‌ என்னும்‌ பொருளையே காண்கின்‌ றோம்‌இப்‌ 
பெண்ணின்நீர்மையினால்‌எய்தும்பயன்‌ இன்றுபெறுதும்‌என்பார்‌;. 
மண்ணினீர்‌ உலர்ந்து வான மழையற வ.றந்த காலத்து 
உண்ணும்ரீர்‌ கண்டு வீழும்‌ உழைக்குலம்‌ பலவும்‌ ஓத்தார்‌. (8) 
உள்ளக்‌ களிப்பு. 
பள்ளத்துப்‌ பாயும்‌ ஈன்னீர்‌ அனையவர்‌ பானல்‌ பூத்த 
வெள்ளத்துப்‌ பெரிய கண்ணார்‌ மென்சிலம்பு அலம்ப மென்பூத்‌ 
தள்ளத்தம்‌ இடைகள்‌ கோவத்‌ தமைவலித்‌ தவன்பா,ற்செல்லும்‌. 
உள்ளத்தைப்‌ பிடித்தும்‌ காம்‌என்று ஓடுகின்றாரும்‌ ஒத்தார்‌.(4) 
உரைத்து மொய்த்தது. 


அரத்தமுண்‌ டனைய மேனி அகலிகைக்கு அளித்த தாளும்‌ 
விரைக்கருங்‌ குழலிக்‌ காக வில்லிற கிமிர்ந்து வீங்கும்‌ 
வரைத்தடந்‌ தோளும்‌ காண மறுனில்‌ வீழு மாதர்‌ 
'இரைத்துவர்து அமிழ்தின்‌ மொய்க்கும்‌ ஈயினம்‌ என்னலானார்‌. 
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வி.திவாய்ச்‌ செல்‌கன்‌ முன்போல்‌ விழித்திமை யாதுகின்‌ ற. 
மாதரார்‌ கண்கள்‌ ஊடே வராவுமான்‌ தேரில்‌ செல்வான்‌. 
யா.தினும்‌ உயர்ந்தோர்‌ தன்னை யாவர்க்ஞும்‌ கண்ணன்‌ என்றே 
ஓதிய பெயர்க்குத்‌ தானே உறுபொருள்‌ உணர்த்தி விட்டான்‌. 
(உலாவியத்‌ படலம்‌, 1-6) 

பவனி வருகின்ற இசாமனைக்‌ காண விழைக்து மகளிர்‌ 
(திசனாக ஓடி. வக்த நிலைமையும்‌, கூடிக்‌ கண்டு குலாவி கின்ற 
வகைமையும்‌ இங்கே குறிக்கப்பட்‌ டுள்ளன. கவிகளைக்‌ கண்‌ 
ஹான்றி சோக்கன்‌ காட்ள்‌ ஃன்கு விளங்கும்‌. 


3. மான்‌, மயில்‌, மீன்‌, மின்‌, தேன்‌ என்றமையால்‌ காத 
லோடு காணவக்த மாதமது மென்மை சசயல்‌ கண்ணமுகு உருவ 
நலம்‌ பருவச்‌ சிறப்பு இன்ப கி௯ மூ.தலிய இனிமைப்‌ பண்புகள்‌ 
தெரிய வந்தன. 


8. ஐடிவரும்பொழு.அ கிகழ்க்த கிலைகளால்‌ அவர்தம்‌ 
வேட்கை நிலை வெளிப்பட்டு கின்ற அ. சேன்‌ அகர்‌ அனியின்‌ 
மொய்த்தார்‌'' என்ற உவமை வாசகம்‌, பொருளின்‌ இனிமை 
யைக்‌ தெளிவு படுத்திய௫. சேன்‌ இசாமணுக்கும்‌, வண்டுகள்‌ 
பெண்டுகளுக்கும்‌, அகர்ச்சி காட்சிக்கும்‌ ஒப்பாம்‌. 

8. சீண்ட சாளாகத்‌ தண்ணிர்‌ இடையாமல்‌ தாகத்தால்‌ 
தவித்து நின்ற மாண்கூட்டல்கள்‌ இனிய: நீர்நிலையைக்‌ கண்டு 
மொய்த்தது போல்‌ மங்கையர்‌ இசாமனைக்‌ கண்டு சளிகூர்ற் 
மொய்த்தார்‌. கண்‌ பெற்ற பயனையும்‌ பெண்‌ பிறந்த பலனையும்‌ 
இன்றே பெய்றோம்‌ என்‌.௮ு பெரு மஒழ்ச்சி யடைந்தார்‌. 

4... வள்ளலை நோக்‌ ஐடி.வர்‌.த தருண மங்கையர்‌ பள்ளம்‌ 
பாயும்‌ புனல்‌ போல்‌ பல இடங்களிது மிருக்து அள்ளி வந்தார்‌. 
அவருடைய உள்ளங்கள்‌ அவரினும்‌ முர்‌இப்‌ பாய்க்தன. 

5. அகலிகைக்கு அனித்த தாளையும்‌, அசசளல்‌ குமரிக்காக 
வில்லை வளைத்த தோளையும்‌ காண்போம்‌ என்னு கருதி வத்த 
மாதர்‌ அமிழ்தளே மொய்க்கும்‌ ஈயினம்‌ போல்‌ எம்மருக்கும்‌ 
சூழ்ந்து நின்னார்‌. தாளையும்‌ தோளையும்‌ வியக்‌அ விழைந்து உவக் 
பேடி ஆ நோக்கி விடைக்கு வந்தன, தம்‌ சாஇக்கெல்லாம்‌. 
யாண்டும்‌ இனியன்‌ என்னும்‌ ஆதரவு கனிர்‌ ௧௮. பெண்‌ இனங்‌. 
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கணக்கு இன்னருளோடு இகம்‌ புரியும்‌ சண்ணனியாளன்‌ என 
உரிமை மீதூர்க்து இவ்வண்ணம்‌ எண்ணி யடைக்தார்‌. 

6. விஇகள்‌ எங்கணும்‌ குழுமி கின்று விஜி களிப்ப 
விழைந்து சோக்கெ பெண்களுடைய கண்கள்‌ வழியே சென்றமை 
யால்‌ கண்ணன்‌ என்று மேலோர்‌ இவனுக்கு இட்ட பெயர்க்கு 
இனிய பொருளை இன்று. தெளிவு படுத்தினான்‌... 

கண்ணன்‌ என்ப இருமாலுக்கு ஒரு பெயர்‌. செக்சாமசை 
மலர்‌ போன்ற அழயெ கண்ணை யுடையவன்‌, யாண்டும்‌ கண்‌ 
ணொட்டம்‌ புரிபவன்‌, எல்லா உயிர்கட்கும்‌ கண்போன்றவன்‌, 
என்கணும்‌ உள்ளவன்‌. என இன்னவாறு. பல பொருள்களைக்‌ 
குதித்து அக்காமம்‌ சேமமாய்‌ கின்றது. அப்பழைய பெயர்க்கு 
இங்கே ஒரு புதிய பொருள்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 

பல்லாயிக்‌ கணக்காய்‌ வி.இபில்‌ இரண்டு. பார்த்து எல்லா 
மகளிர்‌ கண்களுக்கும்‌ கணிப்பு ஊட்டி. உன்னே இராம உருவம்‌ 
புஞுக்அ கித்தலால்‌, யாவர்க்கும்‌ கண்ணன என முன்னம்‌ இட்‌ 
ஒருக்க பெயர்க்கு உரிய கரசணத்தை உலகம்‌ அறிய ஈண்டு 
உணர்த்‌ இவிட்டான்‌ என்பதாம்‌ 

வேட்கை மீதார்க்த அப்பெண்கள்‌ து கண்காட்ியை விளக்‌ 
யிருக்கும்‌ இவ்லிம்‌.௧௨ நிலை உய்ந்துணர்வை விளைத்து உவகை 
சசக் துள்ளது. தலைமைக்‌ காட்டில்‌ புலமைச்‌ சுவை பொல்‌ 
மினிர்சின்‌ற௮. 

தேரில்‌ ஏறி இசாமன்‌ விஇவழிய சென்றுன்‌ என வெளி 
அறிய சின்றுலும்‌, உண்மையில்‌ அவன்‌ சென்ற வஹி இன்னதாம்‌ 
என ஈன்னயமாக நவின்முர்‌. 

விழித்து இமையாது கின்ற மாதரார்‌ கண்கள்‌ ஊடே செல்வான்‌. 
என்றமையால்‌ ஆதசமீதூர்கது அவர்‌ கண்டு கின்ற காதல்‌ 
காட்டு கிலை காணலாகும்‌. இடையே இமைத்தால்‌, பேசழகாகிய 
அக்த ஆசமிர்த ூகர்ச்சி பிழைபடும்‌ என்று கருத இமையா 
காட்டமுடையசாய்‌ அனைவரும்‌ அமைக்க கின்றார்‌, 

தங்கள்‌ ௮௪௪ குமாசிக்கு உரிய நாயகனாய்‌ வக்‌ அள்ள. சிய 

மணமகனை ஊசிலுள்ள வர்‌ யாவரும்‌ ஆவலோடு கண்டு மழ்வழு” 
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இயத்கை. இயல்பான ௮க்‌.த ஆர்வக்‌ காட்சியைக்‌ காவியச்‌ சவை 
,சனம்பக்‌ கவி இவ்வா௮ு அமைத்‌ இருக்கஞூர்‌. 

கதை நிகழ்ச்சியில்‌ இடம்‌ வாய்த்த போசெல்லாம்‌ கதா 
நாயகனைப்‌ புக்கது பாடுவது கவிகனிஸ்‌ மசபா யுள்ளது. அங்ல 
னம்‌ பாடூங்கால்‌, உருவ அழகைப்‌ பருவ மங்கையர்‌ வாயிலாகக்‌ 


காமச்சுவை கனிய இனிது புகழ்‌ வெருர்‌. 


இலக்கணையின்‌ மணமகனான சீவகன்‌ யானை மேல்‌ பவனி 
வருங்கால்‌ மாதர்‌ சூழ்க்து பார்த்த நிலையைக்‌ திருத்தக்கதேவர்‌ 
பல விருத் தங்களால்‌ விளக்க யிருக்‌அருர்‌. 
வெள்ளைமை கலந்த கோக்கற்‌ கண்ணி மிழல்‌.ஜி ஆர்ப்பப்‌ 
பிள்ளைமை காதல்‌ கூரப்‌ பிறழ்க்துபொ.ற்‌ மோடு வீழ்‌ 
துள்ளுபு செலிஇய தோற்றம்‌ தொடுகழற்‌ காமன்‌ காத்து 
உள்ளுமிர்‌ அறியப்‌ பெண்ணய்ப்‌ பிறந்ததோர்‌ தோ.ற்தம்‌ ஒத்தார்‌... (1) 
பெரும்பொருள்‌ 8ீதிச்‌ செங்கோ,ம்‌ பெருமகன்‌ ஆக்கம்‌ போலப்‌ 
பரந்திட மின்‌.றி மேலாம்‌ படாமுலை குவிக்‌; இழால்‌ 
அரும்பொருள்‌ 8ீஇ கேளா அரசினிம்‌ ௬ரவங்‌இ ௩ம.௪ம்‌ 
மருங்குகொக்து ஓழிய வீ.தி மடந்தையர்‌ இடங்கொண்டாரே.(2) 


சாந்தகம்‌ இழிய மாலைத்‌ தடமுகை ஞெழுங்கப்‌ புல்லி 
சேர்த்தெழு நங்கை மாமே இருகங்கை மார்கள்‌; அல்லார்‌ 

அகலும்‌ முலையும்‌ முத்தும்‌ கோதையும்‌ சமக்து நைவான்‌. 
போம்தஅம்‌ நங்கைமார்கள்‌ பொய்க்ஈங்கை மார்கள்‌ என்பார்‌.(8) 


இடம்பட அகன்று சீண்ட இருமலர்த்‌ தடங்கண்‌ ஏன்‌ 
குடங்கையின்‌ கொண்டு கொண்டு பரு வார்‌ குவளைக்‌ 
உடம்பெலாம்‌ கண்கள்‌ ஆயின்‌ ஒருவர்க்கும்‌ இன்‌ மி ஐ 


அடங்கவாய்‌ வைத்திட்டாசப்‌ பருலயிட்‌ மின்‌ ஏன்பார்‌. (4) 
(உக சிந்தாமணி) 


9ம்‌. 
ரமபின்‌ 


ப 


_இக்சப்‌ பாடல்களின்‌ சொல்‌ கோக்கும்‌, பொருள்‌ சோக்ஞும்‌ 
இசை கோக்கும்‌, மூன்‌ வந்துள்ள ஈம்‌. கவிகளோடு இணைச்‌. 
கோக்கத்‌ தக்கன, பல அறைகளிலும்‌ இக்காமணி ௩. வி 
கிற்கு இனிய அனையாய்‌ இசைக்தி ருக்ன்றஅ. க்கு மூல 
நால்‌ செல்விய சிலை 
விளைந்து. இனிமை சுரந்து வருக்துறைகளை தணு உணர்க 
கொள்க. உணர்வுஸாகள்‌ உ௱ிர்கிலை4ளை ஒளி செய்‌கன்‌ தன. 


இனைக்கு இருக்திய ஃலங்களுடன்‌ 
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இவபெருமான்‌ வழுதிமசமில்‌ சோமசுந்தர பாண்டியன்‌ ஆய்‌ 
அவசரித்‌ அத்‌ தடா தகைப்‌ பிசாட்டியை மணந்து கொள்ளுங்கால்‌ 
பவனி வந்ததைக்‌ குறித்துப்‌ பரஞ்சோதி முனிவர்‌ வருணித்‌ 
இருப்பது அடியில்‌ வருவ௮. 
நங்கைஎன்‌ கோத்றாள்‌ கொல்லோ கம்பியைத்‌ திளைத்தற்கு என்பார்‌; 
மங்கையை மணப்பான்‌ என்னோ வள்ளலும்‌ கோத்றான்‌ என்பார்‌; 
அக்கடி மதுமை என்னோ ஆற்றிய தவம்தான்‌ என்பார்‌; 
இங்கிவர்‌ வதுவை காண்பான்‌ என்னகாம்‌ கோத்றோம்‌ என்பார்‌... (1) 
மங்கைதன்‌ கலனுக்‌ கேற்ப கம்பியைத்‌ தந்தது இந்தத்‌ 
துங்கமா மதிதால்‌ வல்ல சுமீதிதன்‌ சூழ்ச்சி என்பார்‌ 
அங்கவள்‌ தவப்பே றென்பார்‌; அன்னை தன்‌ கன்னிக்‌ கன்றி 
இங்கவன்‌ மருக னாக எத்தவம்‌ உடையாள்‌ என்பார்‌. [29] 
கலையொடு சாணம்போக்‌இக்‌ கருத்தொடு வண்ணம்‌ வேருய்‌ 
உலையொடு மெழுகட்டென்ன உருகுகண்‌ ணீர ராக்‌ 
கொலையொடு பயில்வேற்‌ கண்ணார்‌ சூரிசில்தன்‌ பவனி கோக்க. 
அலையொடு மதியம்‌ சூடும்‌ ஐயன்மெய்‌ யன்பர்‌ ஒத்தார்‌. (௫) 
உழைளிழி ஒருத்தி தன்சண்‌ உருவெளி யாகத்‌ தோன்றும்‌ 
குழகளை இரண்டு செம்பொற்‌ கொக்கையும்‌ ஒன்றாய்‌ வீங்கத்‌. 
தழுவுவாள்‌ ஊற்றம்‌ காணள்‌ தடமுலை இரண்டே யாக 
இழையிடை இடக்க ரீங்‌க இருக்கைகண்‌ ஒடையோல்‌ எய்த்தாள்‌. (4) 
விதுக்கலை மிலைக்து செங்கண்‌ விடையின்‌ மேல்‌ வருமானந்த 
மதுக்கடல்‌ த௲னைக்கண்‌ வாயால்‌ முகக்துண்டு மகளிர்‌ எல்லாம்‌. 
புதுக்கலை சரிவது ஓமார்‌; புரிவளை கழல்வது ஓசார்‌; 
மூதுக்குறை அசல்வது ஓசார்‌; மூழ்கினார்‌ காம வெள்ளம்‌. (5) 
(திருவிளையாடற்‌ புமாணம்‌, திருமணப்‌ படலம்‌) 
கம்பருடைய வாக்கையும்‌ கோக்கையும்‌ இவை கவர்ந்து. 
வந்‌.துள்ளன. கவிகளைக்‌ கண்ணான்‌ றி கோக்கன்‌ உண்மை நிலை 
புலனாம்‌. 
குதாகாயகச.௪ வடிவழகை பல்‌கையர்‌ வாய்மூலம்‌ இங்கனம்‌ 
புகழ்க்‌ அ போத்தித்‌ தம்‌ உள்ளன்பையும்‌ உணர்ச்சி கலங்களையும்‌ 
கவிகள்‌ வெடுப்படுத்தி யருள்‌இன்றனர்‌. 
ஒரு பேசழுகன்‌ பவனி வருங்கால்‌ ஊசார்‌ எல்லாரும்‌ உவக்‌.து. 
கோக்கனும்‌ தருரை மங்கையர்‌ நோக்கமே காதலின்பம்‌ கனிக்கு 


7. இராமன்‌ 
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ஐ.தி உணருர்தோறும்‌ உவகை சுரந்து வரும்‌ ஆதலால்‌ அதனைத்‌ 


சனியே வித்து கூற சேர்த்து. 


மாதர்‌ காட்சயொல்‌ காதை காயகன்‌ மாட்டியே பல வகை 


யிலும்‌ போற்றப்பட்டு வருஇன்ற,அ. சுவைகள்‌ பல தோய்க்அு 
உவகை நிலையமாய்‌ ௮.து. ஒளி மிகுந்துள்ள. சில பாடல்களை 


மட்டும்‌ பார்த்துவிட்டு மேலே போவோம்‌. 

எண்கடந்து அல லாதின்று ஏகுறும்‌ இவன்தேர்‌ என்று 
பெண்கள்‌ தம்தம்மில்‌ நொந்து பேதுறு இன்‌ற காலை. 
மண்கடந்து அமரர்‌ வைகும்‌ வான்கடந்தானைத்‌ தான்தன்‌. 
கண்கட வாது காத்த காரிகை பெரிய ளேசாண்‌.. 
பயிரொன்று கலையும்‌ சல்கும்‌ பழிப்பரு கலனும்‌ பண்பும்‌. 
செயிரின்றி அலர்ந்த பொழ்பும்‌ சந்தையும்‌ உணர்வும்‌ தேசும்‌ 
வமிரம்செய்‌ பூணும்காணும்‌ மடனும்தன்‌ கிறையும்‌ மற்றும்‌. 
உமிர்ஒன்றும்‌ ஒழிய எல்லாம்‌ உகுத்து ஒரு தெரிவை நின்றாள்‌. 
பஞ்சணி விரலி ஞர்தம்‌ படைகெடும்‌ கண்கள்‌ எல்லாம்‌. 
செஞ்செவே ஐயன்‌ மெய்யின்‌ கருமையைச்‌ சேர்க்தவோதாம்‌ 
மஞ்சன மேனி யான்தன்‌ மணிகிறம்‌ மாத மார்தம்‌ 
அஞ்சன நோக்கம்‌ பார்க்க இருண்டதோ ௮.நிஓ லேமால்‌. 
மாந்தளிர்‌ மேனி யாள்ர்‌ வாணுதல்‌ மதனன்‌ எங்கும்‌ 
பூந்துணர்‌ வாளி மாரி பொழிகின்ற பூசல்‌ நோக்க 
வேர்தர்கோன்‌ ஆணை கோக்கான்‌ வீரன்வில்‌ ஆண்மை பாரான்‌. 
ந்திழை யாரை எய்வான்‌ யாவனோ ஒருவன்‌ என்றாள்‌. 
சொன்னலம்‌ சுடந்த காமச்‌ சுவையை ஓர்‌ உருவம்‌ .ஆக்‌இ 
இன்னல்‌ தெரிய வல்லார்‌ எழுதிய தென்ன நின்றாள்‌ 
பொன்னையும்‌ பொருவும்‌ கீரர்ள்‌ புளைக்தன எல்லாம்‌ போகத்‌ 
தன்னையும்‌ தாங்க லாதாள்‌ துஒல்‌ஒன்று தாக்க கின்றாள்‌. 
விற்றங்கு புருவம்‌ நெற்றி வெயர்வரப்‌ பசலை ம்ம்‌ 
சுற்றெல்கும்‌ எறிப்ப உள்ளம்‌ சோரஜர்‌ தோகை கின்றாள்‌. 


(1) 


6] 


(4) 


கொற்தம்செய்‌ கொலைவேல்‌ என்னக்‌ கூற்றெனக்‌ கொடிய கண்ணாள்‌ 


மற்றொன்றும்‌ காண்டு லாதாள்‌ தமியனே வள்ளல்‌ என்றள்‌. 


மைக்கரும்‌ கூந்தற்‌ செவ்வாய்‌ வாணுதல்‌ ஒருத்தி உள்ளம்‌ 
கெக்கனள்‌ உருகு இன்றாள்‌ நெஞ்சிடை வஞ்சன்‌ வந்து 
புக்கனன்‌ போகா வண்ணம்‌ கண்‌எனு: புலங்கொள்‌ வாயும்‌ 
சிக்கென அடைத்தேன்‌ தோழி சேருதும்‌ அமளி என்றாள்‌. 


(6) 


(2) 
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வரிந்தவாள்‌ அனங்கன்‌ வானி மணங்கழன்‌ நனவும்‌, மாதர்‌ 
எரிந்தபூண்‌ இனமூம்‌, கொக்கை வெயர்த்தபோ இழந்த சாந்தும்‌, 
சரிந்தமே சலையும்‌, முத்தும்‌, சங்கமும்‌, தாழ்க்த கூக்தல்‌ 
விரிந்தபூம்‌ தொடையும்‌ அன்றி வெள்ளிடை அரிதவ்‌ வீதி, (6) 
-தோள்கண்டார்‌, தோளே கண்டார்‌ ; தொடுகழற்‌ கமல மன்ன 
தாள்கண்டார்‌, தாளே கண்டார்‌; தடக்கைகண்‌ டாரும்‌ அஃதே) 
வாள்கொண்ட கண்ணார்‌ யாயே வடிவினை முடியக்‌ கண்டார்‌ 7 
ஊழ்கொண்ட சமயத்து அன்னான்‌ உருவுகண்‌ டாரை ஒத்தார்‌. (9) 
(உலாவியழ்‌ படலம்‌), 

மிதிலை எங்கையசை முன்னிலையாக வைச்துக்கொண்டு 
இசாமன.௮. வடிவழகைக்‌ கவி இங்கனம்‌ பாசாட்டி. யிருக்களுர்‌. 
பாடல்கள்‌ யாவும்‌ காதல்‌ ஈலம்‌ கனிக்‌அ வர்‌.அள்ளன. ஐயன்பால்‌ 
மையல்‌ மீதார்க்து தையலார்‌ அடைக்‌. துள்ள மெய்ப்பாடுகளையும்‌ 
செய்கை நிலைகளையும்‌ தனித்தனி ஊன்றி கோக்க இனித்த பல 
ஈலங்களையும்‌ அனித்‌து உணர்ந்து. கொள்க. காமச்‌ செவ்வி 
படர்க்‌,த, ஈகைச்சுவை தொடர்க்‌, ஐ,கற்பனைக்காட்டுகள்‌ அடர்ந்து 
உரைகள்‌ எல்லாம்‌ உவகையில்‌ களறி வக்‌.இருக்‌இன்றன. 

பொருட்‌ சுறிப்புக்களை விளக்குப்‌ புன்‌ பெரிஅம்‌. விரியும்‌ 
ஆதலால்‌ 8ீவி2ே உரிமையடன்‌ ௧௬. யுணர்தல்‌ மிகவும்‌ இனிதாம்‌. 


கவிஉீளக்‌ கண்‌ ஊன்றிப்‌ பல முறையும்‌ படி.ச்சால்‌ காதல்‌ 
கனிப்புகளின்‌ அணுச்கல்கள்‌, கெஞ்சல்சள்‌ விழையும்‌ கிலைமைகள்‌, 
ஆர்வம்‌ குணிந்து ௮வச௪ மொழிகள்‌, உவசக கலங்கள்‌ பலவும்‌ 
புலணும்‌. 

உருவ அழகைப்‌ பலவகையிலும்‌ உசிமை மீதர்க்து உரைத்து: 
வக்க கவி இ௫.இயில்‌ இசாமனஅ பச நிலைமையை விளக்‌இயிருள்‌ 
இருர்‌. விளக்கம்‌ வியனிலையில்‌ ௩.இ கலம்‌ கனிந்து வக்‌.அள்ளத.. 

தோள்‌ கண்டார்‌ தோளே கண்டார்‌ ; 

என்ற, தோள்‌ அழகைப்‌ பார்க்‌ சவர்‌ அகனையே பார்த்‌. 
கின்றார்‌; வேறு ஒன்றையும்‌ பார்க்கவில்லை என்றவா.௮. 

ம.க. உண்ணும்‌ வண்டுகள்‌ போல்‌ வைக்க கண்களை வாங்க 
(படியாமல்‌ கண்டதையே கண்டு சனி கூர்க்னு கின்றனர்‌... ஓவ்‌ 
கொரு அவயவமும்‌ அளவிடலரிய பேசெழினுடன்‌ விழுமிய 
நிலையில்‌ பொலிவெய்‌௫ யுள்ளமையால்‌. விழிகள்‌ வெளி வ.சாமல்‌ 
கழிபெருல்‌ காதலோடு கல்வி க்குழுமிக்‌ கனிக்கலாயின , 
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பெண்களுடைய கண்கள்‌ இசாமனது. உருவ உறுப்புகளில்‌, 
பந்து அமுத வாசியில்‌ அணிகள்‌ மொய்த்துபடி. களிமிகு்‌,து 
கம), அவர்‌ உனமும்‌ உயிரும்‌ உருப்‌ பமவசசாய்‌ கின்ற நிலை 
மையை இல்கே சாம்‌ பார்த்‌.ஐ கித்‌ன்றோம்‌. 

சன்னைக்‌ சண்ட கண்களைப்‌ பின்னே அயல்‌ ஒன்றும்‌ காணாது 
படி களிப்பூட்டி யுள்ளமையால்‌ ஒவ்வோர்‌ உப்புக்களும்‌ தனித்‌ 
(சனியே அற்புத அழகுடன்‌ ௮.இசெய நிலையில்‌ விதி செய்து 
கின்றமை வெளியாயது. 

எிசையே * ஆயிசம்‌ கண்களால்‌ அன்றிக்‌ காணமுடியாத 
பேசழகை இசண்டு கண்களைக்‌ சொண்டு மாதர்‌ எங்கனம்‌ காண 
முடியும்‌? கண்டதஇிலேயே மூயற்‌டக்‌ கசைகாணாதவ சாயினார்‌. 

பசலைமையான முகம்‌ கண்களைக்‌ குறியாமல்‌ தோள்‌ தாள்‌ 
களைக்‌ குறித்த௮,), ஆள்‌ அளவில்‌ வெறும்‌ அழகன்‌ அல்லன்‌ ; 
சரிய பெரிய வீச அழகன்‌ என்பது விளங்க. 

. இசாமன.து எழில்‌ நலங்கள்‌ எல்லாம்‌ வீசத்‌ தொழில்‌: 
புசிய்வே விளைந்து வர துள்ளன என்பதை இடங்கள்‌ தோம்‌! 
கவி விளக்கி வருலமூர்‌. தோள்‌ வலியில்‌ ஆள்‌ நிலை சொடர்க்து 
வருத. ்‌ 

நோக்கிய கோக்கு தோளில்‌ ஆழ்ந்தன என்று முன்னம்‌. 
கன்னிமாடத்தில்‌ கின்று சதை இந்த தரைக்‌ சண்டபோசனு 
தோளையே கண்டு காதலித்‌ அுள்ளமை காண்க. 


கோலாகலமாய்க்‌ குதாகலித்து வருன்‌ த இப்பவனிக்‌ 
ெொண்டாட்டத்திற்கும்‌, அழகுக்‌ காட்சிக்கும்‌ தோளே காசணம்‌ 
ஆதலால்‌ அக்சிலைமை செரிய ௮.து தலைமையாய்‌ வக்த.து. என்னே 
கிலைமை? எனின்‌ (இத்‌ 2காள்‌ வலியால்‌ வில்லை வளை த்‌ சமையினாலே. 
(சான்‌ இவ்வளவு ரும்‌ சிறப்புமாய்‌ இந்தப்‌ பெரிய: ஊர்கோலம்‌. 
சேர்க்தத ) இல்லையானால்‌ யாதொரு காட்சியும்‌ இல்லாமல்‌ மாட்டி 
யிழந்து போயிருக்கும்‌ என்ச. 

எந்த அவயவ ஆற்தலால்‌ இந்த ம௫மையும்‌ மாட்சியும்‌ 
விகாந்தனவோ, ௮௮ சுக்தக்‌ காட்சியாய்‌ முந்துற வக்த.௮. 


்‌ பக்கம்‌ 1167 வரி 93 பார்க்க. 


1102 கம்பன்‌ கலை திலை 


பவணியைக்‌ காண விழைக்து மங்கையர்‌ ஐடி. வரும்‌ போது 
வன்ன பேசி வக்தனர்‌? **அகலிகைக்கு அளித்த தாளும்‌, வில்‌ 
இற கிமிர்க்த தோளும்‌!” காண்போம்‌ என்று களிப்பூர்க்தே 
வேணவா வுடன்‌ விழைக்அ புகும்‌, தனர்‌. 

**இடைத்அ வக்‌ அமிழ்தின்‌ மொய்க்கும்‌ ஈ இனம்‌ என்ன 
லானார்‌?” என முன்னம்‌ சொன்னபடியே அனிகள்‌ அமுதை 
மொய்த்து போல்‌ விழிகள்‌ ௮ழகை மொய்த்து நகர்க்கன என்க. 

கண்‌ கொள்ளாக்‌ கட்டழகு ஆகலின்‌ அக்காட்டு தெலிட்‌ 
டாது இகாத்தன. அவ்வளவு விழிகளுக்கும்‌ அமு.சு வெள்ளமாய்‌ 
உருவ அழகு பெரு யிருக்க; ஓன்றும்‌ பரு மீளாமல்‌ 
யாவும்‌ உ௬9 வீழ்க்‌.து உள்ளே மூழ்கிக்‌ ஓடர்‌ சன: 

வாள்கொண்ட கண்ணார்‌ யாரே வடிவினை முடியக்‌ கண்டார்‌? 
இந்தச்‌ கேள்வி நிலையைக்‌ சண்ணான்‌.றி உணர்க, 

பெண்கள்‌ ஆவலோடு ஐடி. வக்தார்‌; ஆர்த்தி மீதார்க்து. 
பார்த்தார்‌. அழகைப்‌ பரு அவசமாக விழிக்க சண்‌ விழித்த 
படியே வியந்து கிறைந்தார்‌. 

தோளைப்‌ பார்த்தவள்‌, கோளைய கண்டாள்‌ ; வேறொன்‌ 
றையும்‌ காணவில்லை. கையைப்‌ பார்த்தவள்‌ வே மெய்யைப்‌ 
பார்க்கவில்லை. தாளைப்‌ பார்த்‌ தவளும்‌ அப்படியே மத்த ளைப்‌ 
பார்த்திலள்‌. முகத்தைப்‌ பார்த்தவள்‌, அக்க முக்இில்‌ பதித்‌ 
கண்களைப்‌ புறத்தே இருப்பவில்லை. கண்ணைக்‌ சண்டவள்‌ 
கண்ணைய கண்டு களிப்புற்று நின்றாள்‌. இவ்வண்ணம்‌ ஓவ்‌ 
வொரு உறுப்பிலும்‌ ஊன்றிய கண்னை. வாங்க மாட்டாமல்‌ 
உவக்து கோக்‌ அனைவரும்‌ வியக்து கினைவரும்‌ நிலையில்‌ நிலைத்‌து. 
நின்றூர்‌. அக்கிலைகள்‌ காட்சியின்‌ அ்பு,த.த்தைக்‌ காட்டிகின்‌றன.. 

தனித்தனி உ௮ப்பே இனித்த சுவையில்‌ இன்பூட்டி. 
யருளினமையால்‌ ஒருத்தியாவது வடிவ மூமூவதையும்‌ காண 
முடியாது போய. 

இங்கனம்‌ கண்டதையே கண்டு களித்து கின்றார்‌ என்றமை. 
(யால்‌ அந்தப்‌ பெண்கள்‌ கண்களில்‌ ஏனும்‌ பார்வைக்‌ குறைவு 
உண்டோ? என்னும்‌ ஐயுறவு உண்டாகலாம்‌ ஆதலால்‌ அதனை 
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ஓழித்தற்கு வாள்‌ கொண்ட கண்ணார்‌ என அல்‌ விழி ஓனியை 
விளக்க யருளினார்‌. 

வாள்‌-- ஒளி, பிரகாசம்‌. வாளை ஓத்த கண்‌ எனின்‌, உவமை 
வாசகமாய்ப்‌ புற வடிவில்‌ படிக்து பொலிளிழக்து போம்‌) அல்‌ 
னம்‌ போகாமல்‌ அக ஒளியின்‌ தகவுணச மிக நுறு வக்அள்ள 
உயரியல்பினை ஊன்றி யுணர்க்து கொள்க. 

மிதிலை மங்கையர்‌ யாவரும்‌ ஈல்ல கூரிய சரிய பார்வை 
புடையவசே ; அக்த தனி மிகுக்க கண்ணழ௫களும்‌ இசாமன அ. 
வண்ண வடிவங்களை முழுவதும்‌ காண முடியாமல்‌ கண்ட அளவி 
லேயே மண்டிக்‌ களிப்புற்று நின்றார்‌ என்க. 

௮அக்து அதிசய அழகை இங்கனம்‌ அ. செய்த கவி முடிவில்‌ 
குதித்‌. துள்ள முடிவு கெடி அணசவக்‌,௪.௮. 
ஊழ்கொண்ட சமயத்து அன்னான்‌ உருவ கண்டாரை ஒத்தார்‌.!! 

இத .ஐழ்ர் ச உணர்வுக்காட்டி. ௮திமதி அட்பமான த.த்‌.துவ 
கோக்குடைய.து. உலக அனுபவங்கள்‌ பலவும்‌ நிறைந்தது. 

இசாமன,௮ வடி.வழகை முழுதும்‌ காணமாட்டாமல்‌ கண்ட 
ஒவ்வொன்‌.நிலேயே கண்டமாய்‌ மகளிர்‌ களித்து. சின்றமைக்கு 
அகண்ட உவமையாய்‌ வக்துள்ள இதனை ஐசளவு கண்டு. மேலே 
போவோம்‌. 

கடவுறநம்‌ சமயமும்‌. 

உயிசினங்களுள்‌ மனிதன்‌ பெசிஅம்‌ அறிவுடையவன்‌. மூன்‌ 
ணும்‌ பின்னும்‌ எண்ணி நோக்குன்றான்‌.  கண்கண்டதை எண்‌: 
கொண்டு ௧௬.இ.ஐய்‌ஏன்றான்‌. வெ கோடிகள்‌ பல தோன்றி 
மறைதலை ஊன்றி ; ஓர்‌இன்றான்‌. சூரிய ௪ர்‌இரர்கள்‌ நேரிய 
முறையில்‌ நேர்க்து ஒளிசெய்தலையும்‌, காரியங்கள்‌ யாவும்‌ சரிய 
நிலையில்‌ நிகழ்கது உலகம்‌ இயல்‌ வருகலையும்‌ பார்க்‌இன்றான்‌. 
தான்‌ விரும்பின பல வில ஒழிதலையும்‌, விரும்பாகன 
விரைந்து புகுதலையும்‌ அதிஎன்றான்‌. இப்படி அசிய நிலைகள்‌. 
பலவும்‌ நோக்‌ அ செயித்து இவற்றிற்கெல்லாம்‌ மூலமுதலாய்‌ 
எல்லை கடந்த பேசாத்தலை யுடைய ஒரு பொருள்‌ எவ்வகையினும்‌ 
(திவ்விய நிலையில்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்று மூடிவு செய்‌ கொண் 
டான்‌. ௮க்த மதியின்‌ கொள்கையே மதம்‌ என வக்தது. 
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மதம்‌. 

மதம்‌ என்ப கடவுளுக்கும்‌ உயிர்களுக்கும்‌ உள்ள உற 
வுரிமைகளை உது இபெத உணர்த்அம்‌ நெறிமுறை யானும்‌. ம.இிரல 
முடையார்‌ மஇத்அுச்‌ செய்தது மதம்‌ என நேர்ந்தது.  இத்‌.தவ 
வுணர்வுடைய உக்தமர்கள்‌ இலர்‌ காலம்‌ தோறும்‌ தோண்டித்‌ 
அத்தமக்குக்‌ தெரிக்க அளவில்‌ ல ஸிதிகளை வகுத்து இதுவே 
ல்ல மு.த்திகெறி என முகைப்படுத்திப்‌ போயினர்‌. மனித 
சமூகம்‌ பெரு வசவே கால இடல்களுக்கு ஏற்பச்‌ சமயல்களும்‌ 
பலவா மருவி வசலாயின. சமயம்‌ என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ 
பருவமான காலங்களில்‌ பக்குவிகள்‌ சிலரிடமிருக்‌, ஐ தோன்றிய அ 
என்பதாம்‌. பல பிரிவுக ஞடையனவாயினும்‌, ஆவசையாகச்‌ 
சமயங்கள்‌ மூன்னோசால்‌ கூறுசெய்‌.அ வனுக்கபட்டுள்ளன 
ஊருக்குப்‌ பலவழிகள்‌ இரு க்‌.தல்போல்‌ பேசின்ப சிலைய த்திற்கும்‌ 
கெ.றிகள்‌ அறு என உரைகள்‌ அடி.னர்‌. 


** ஒன்‌மது பேரூர்‌ வூமிஆறு அ.த.ற்குள 
என்றது போல இருமுச்‌ சமயமும்‌ ; 

நன்றிது இதுஇது என்றுசை யாளர்கள்‌ 

குன்று குரைத்தெழு காயைஓத்‌ தார்களே. (12 
நூறு சமயம்‌ உளவாம்‌ நுவலுங்கால்‌ 

ஆறு சமயமவ்‌ வாறுட்‌ படுவன 

கூறு சமயங்கள்‌ கொண்ட நகெறிகில்லார்‌ 

ஈறு பரநெ.றி இல்லா கெறியன் தே. (2 
ஆயத்துள்‌ நின்‌ற அறுசம யங்களும்‌ 

காயத்துள்‌ கின்‌ற கடவுக£க்‌ காணடுலா 

மாயக்‌ குழியில்‌ விழுவர்‌ மனை மக்கள்‌ 

பாசத்தி லுற்றுப்‌ பதைக்கன்‌ ற வாறே. (2) 
ஆன சமயம்‌ அதுஇது ஈன்றெனும்‌ 

மாய மனிதர்‌ மயக்க மதுவொ.றி 

கானம்‌ கடந்த கடவுளை நாடுமின்‌ 

ஊனம்‌ கடந்த உருவது வாமே, (இருமந்திரஸ்‌) (4) 


சமய நிலைகளைக்‌ குறிக்அத்‌ திருமூலர்‌ கருஇயுள்ள ௨௮,இ 
நிலைகள்‌ இதனால்‌ அதியலாகும்‌. உரைகளில்‌ பெொஇக்திருக்கும்‌ 
உணர்வு ஈலங்களை அணு உணர்ந்து முடிவு தெரிந்து கொள்க. 
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மூழுமூதல்‌ பசமனை அடைதற்கு வழிகளாகப்‌ பேசதிஞர்‌ 
இலர்‌ ஐசோர்‌ காலத்தில்‌ வகுத்த முறைகளே சமயங்கள்‌ என 
நின்றன. அந்து அளவிலேயே இறைவன்‌ அமைச்‌அள்ளதாக 
கிளைச்‌ தந்தம்‌ மதமே இறக்கது எனத்‌ தருக்க உமைசத்தல்‌ 
அவனை நிக்தை செய்த படியாம்‌. மனிதன்‌ குறித்த எல்லைகளை 
யெல்லாம்‌ சடக்து எங்கும்‌ பசக்.து விரிக்து சமயாதீதப்‌ பழம்‌ 
பொருள்‌ என விளல்‌ஓ சிதன்ற ஒன்றைப்‌ பபடியாகப்‌ பகர்க்து. 
சமய வாதிகள்‌ இழிக்‌.து உழல்‌இன்றனர்‌. 

“ இருமுச்‌ சமயத்து ஒருபேய்த்‌ தேரினை 

ரீர்கசை தரவரு நெடுங்கண்‌ மான்கணம்‌ 

'தவப்பெரு வாயிடைப்‌ பரத்‌ தளர்வொடும்‌ 

அவப்பெருந்‌ தாபம்‌ ரீங்கா.து அசைர்‌ தன. "(இருவண்டப்பகுதி) 

சமய வாஇகளைக்குறித்‌து வாதவூடிகள்‌ இவ்வாறு ஓதியுள்‌ 
ளார்‌. குறித்த உவமையால்‌ சமயங்களின்‌ நிலைமைகளை உணர்க 
கொள்ளலாம்‌. பேய்த்தேர்‌--கானலில்‌ தோன்றும்‌ மாயரிர்‌. 
** சமய கொடிகள்‌ எலாம்‌ தம்தெய்வம்‌ என்தெய்வம்‌ என்று. 
எங்கும்‌ தொடர்க்து எதிர்வழக்டெவும்‌ நின்‌,றது எ.து? - 

அது என்‌ கருத்திற்கு இசைக்கு எனக்‌ கடவுள்‌ 
உண்மையை ௮இ சா.துரியமாகத்‌ தாயுமானவர்‌ விளக்கி யிருக்க 
றார்‌. பசம்பொருள்‌ நிலை வசம்புமீறி யுள்ளமையால்‌ மதங்கள்‌ பல. 
விதங்களாய்‌ விரியலாயின. 

ஒன்றொடுஓன்று ஒவ்வா மதங்கள்‌ ஒன்‌.று ஒன்‌ மினால்‌ 

பொன்றுவ இல்லையேல்‌ உந்தீபற 

பொய்யென்பது.எத்தைநாம்‌ உக தீபற. (அவிபோதவுக்தியார்‌) 

சமய வாதிகள்‌ தத்தம்‌ மதங்களே 

அமைஎ தாக அரற்றி மலைக்தனர்‌. (போத்தித்திருவகவல்‌) 


உரைத்தது உரையா துரைக்கும்‌ சமயம்‌ 

பரத்தை அறிவுற்‌ற பான்மை--மரத்தின்‌ 

அவயவத்தில்‌ ஓசொன்று அறிஃ£தார்‌ மரமா 

அவயவத்தைக்‌ கொண்டவா ரும்‌. (சமூகசாரம்‌) 
அன்றென்றும்‌ ஆமென்றும்‌ ஆறு சமயங்கள்‌ 

ஓன்றுஓன்‌ ராடு ஒவ்வாது உரைத்தா லும்‌-- என்றும்‌ 
ஒருகனையே கோக்குவார்‌ உள்ளத்‌ திருக்கும்‌ 
மருதனையேகோக் வரும்‌. (திருளிடையருதூர்க்‌ கோவை) 
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,கலைபலவாப்‌ பெயர்பலவா கதிகள்‌ எல்லாம்‌. 
சாகரத்தின்‌ ஒருரீராம்‌ தன்மை போலப்‌ 
பலபலவாய்ச்‌ சொல்லுநெறி எல்லாம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டஒரு பொருளினையாம்‌ பணிதல்‌ செய்வாம்‌ : 
அழியாத வீடென்னும்‌ பழைய களர்கண்டு 
அறியாதார்‌ அதுகாண வேண்டி. ஆறு 
வழியாகும்‌ சமயங்கள்‌ கொண்டு தம்மில்‌ 
வழக்குப்பே சும்சழக்கு மாழ்க வென்றே. 
ல (அஞ்ஞ்வதைப்ப ரணி) 
'இறைவிதன்‌ முலைப்பால்‌ அயின்‌.றச காழிக்கு 
"இறைவனும்‌, இறைவனைப்‌ பரிமேல்‌ 
நறைமலர்ப்‌ பொழில்சூழ்‌ மதுரையம்‌ பதியில்‌ 
நடத்திய ஒருபெருக்‌ தவனும்‌ 
பு.௰கிலைச்‌ சமண மாதியைச்‌ செயித்தார்‌ 
பொருக்.துதெய்‌ விகத்தெனில்‌ எவரே 
மஹழைசொல்சட்‌ சமயத்து ஒன்றுகொண்டு ஒன்றை 
வாக்குவா.தத்தில்வெல்‌ பவரே. (உண்மை கிலயம்‌) 
சாதியிலே மதங்களிலே சமயநெறி களிலே 
சாத்‌இரச்சம்‌ தடி.களிலே கோத்திரச்‌ சண்டையிலே 
ஆதியிலே அபிமானித்து அலைகன்‌ ற உல£ர்‌/ 
அலைந்தலைந்து வீணேரீர்‌ அறிதல்‌ அழகலவே. 
(திருவருட்பா), 


இலனென்‌ .ினிச்சென்‌ மிரக்‌கன்‌ நிலேன்‌ இங்கு யாவரைய்‌; 
குலனென்று கோத்திர சாத்திரக்‌ கத்துக்கள்‌ கூறுகலேன்‌; 
அலம்வந்து உற்ஹறை அறுசமயத்தினு மாயகிலைன்‌; 
,கலம்வந்த தத்துவ னாசெம்மையேயின்று சார்ச்‌ தனமே. 
(கத்துவசாயம்‌), 
சமயா சார சங்கற்ப விகற்பமும்‌ 
அமையா தாம்குல ஆசாரமானதும்‌ 
இமையா தாரும்‌ வீடா,கஇல்‌ வாழ்க்கையும்‌ 
அமையார்‌ தோளாய்‌ வி௰தல்‌ ஆசாரமே.(தேவிகாலோத்தச ம்‌) 
காமாதி விட்டுக்‌ கரமே கலமாஉப்‌ 
பூமீதே கைகாலைப்‌ போர்த்து றங்க-காமகுணம்‌. 
சாரதி கருமமெனும்‌ வாதனையில்‌ தாக்கற்றார்க்கு 
ஏது சமயம்‌என லாம்‌, (ஒழிவிலொடுக்கம்‌), 
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ஓரோர்‌ சமயத்‌ துயிராய்ச்‌ லபல உண்டு சொன்னாம்‌ 
ஆராயின்‌ முத்‌இஒன்‌ றேயெனின்‌ எங்கும்‌ அதைவிரும்பித்‌ 
தேராமல்‌ எம்மதம்‌ இம்மதம்‌ என்றொன்‌ ஜில்‌ சிக்இயிந்தப்‌ 
பார்பீ துழல்வதென்‌? ரீர்தெளிக்‌ தோர்செயும்‌ பண்பிதன்றே. 
(அருப்காசர்‌) 
எடுத்தஎம்‌ மதம்‌எச்‌ நூல்கள்‌ யாவையும்‌ தம;தா அங்று 
வடி.த்தகற்‌ பொருளே கொண்டு வளம்பட மஒழ்வ.தல்லால்‌ 
படித்தொரு பொருளைப்‌ பற்‌.றிப்‌ பாங்கனால்‌ அதில்‌ ஓ.ுங்கப்‌ 
பிடித்தது பிடித்துக்‌ காதும்‌ பேதைமை பெரியோர்க்இன்றே. 
(அவிமோதயபோதம்‌) 
கூறுபல பேருடைய ஆறுபல வும்போய்க்‌ 
கோத்தபர வைக்கண்‌ஒரு 8ீத்தமெனு மாபோல்‌ 
வேறுபல வானசம யங்கள்முடி வி.ற்போய்‌ 
வேற.ற அடைந்தவது வேதநெறி வீடே. 

(மோகவதைப்‌ பரணி) 
யாவரும்‌ எவையும்‌ தானாய்‌ அவரவர்‌ சமயம்தோறும்‌ 
தோய்விலன்‌;புலனைந்தி.ற்கும்சொலப்படான்‌; உணர்வின்கூர்த்தி 
ஆவிசேர்‌ உயிரின்‌ உள்ளல்‌! ஆதுமோர்‌ ப்‌.நிலா,க 
பாவனையதனைக்‌ கூடில்‌, அவனையும்‌ கூடலாமே. (திருவாய்மொழி) 

சமயங்களும்‌, அவற்றைச்‌ சார்க்து கின்று கடவுளைக்‌ காண்‌ 
பாமது இறங்களும்‌ இங்கனம்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளன. பாடல்‌ 
களை ஊன்றிப்‌ படி.த்‌ஐப்‌ பொருள்‌ நிலைகளை ஓர்க்துகொள்ளூக. 

கம்மாற்வார்‌, பட்டணத்தார்‌, மாணிக்கவாசகர்‌ மு.கலிய 
மகான்கள்‌ அன்புமீதூர்ச்‌து அகம்‌ கசைந்து ஆன்ம வுருக்கல்‌ கால்‌ 
ஆண்டவளைக்‌ கூடி அணுபவித்தள்ளமையால்‌ சமய வாதங்கள்‌ 
மண்‌ விவாதல்களாய்‌ அவர்‌ முன்‌ மதப்பிழக்து நின்றன. 

யானை கண்ட குருடர்‌. 

காம்‌ சண்டதே காட்யொய்ச்‌ சமயவாதிகள்‌ களித்‌அப்‌ பேசு 
தலால்‌ யானைகண்ட குருடர்‌ என அவரை ஈனமாக ஞானிகள்‌ 
எண்ணலாயினர்‌.  குறுயெ நோக்கம்‌ குருட்டு மார்க்கமாயஅ. 

3.௮ குருடர்கள்‌ ஒரு காள்‌ ஓர்‌ யானையைக்‌ காண விரும்பி 
னர்‌. அது இருக்கும்‌ இடத்தை அடைக சனர்‌. பாகனை த்‌. அணைக்‌ 
கொண்டு பாகமாய்ப்‌ பார்க்கள்‌ தொடங்இனார்‌. காலை ஒருவன்‌ 
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,சடவிப்‌ பார்த்தான்‌ ) வாலை ஒருவன்‌ பிடித்தான்‌ ; செவியை ஒரு 
வன்‌ தொட்டான்‌ ; அஇக்கை, மு.றகு, வயிறுகளை முறையே 
மற்ற மூவரும்‌ ஆவலோடு தடவிப்‌ பார்த்தார்‌. பின்பு அனைவரும்‌ 
கூடிகின்௮ காம்‌ கண்டதைக்‌ குறித்துக்‌ களிச்‌.தூப்‌ பேனர்‌. 
காலைப்‌ பிடித்‌. அப்பார்‌,சு தவன்‌, யானை உசல்‌ போன்றது என்முன்‌, 
வாலைப்‌ பிடிக்‌ சவன்‌, வாருகோல்‌ என்றான்‌. செவியைத்‌ தொட்ட 
வன்‌, முறம்‌ என்றான்‌. அதஇக்கையைல்‌ தழுவினவன்‌, உலக்கை 
என்றான்‌. முதுகைக்‌ தடவினவன்‌ மெத்தை, என்றான்‌... வயிற்‌ 
ஹைத்‌ தொட்டவன்‌, மிடா என்றான்‌. பக்கத்தே கேட்டு நின்ற 
பாகன்‌ சரித்தான்‌. ஐயோ குருடுகளா ! 8ீங்கள்‌ சொட்டுப்‌ 
பார்த்த யானையின்‌ ஓவ்வோர்‌ உ௮ப்புகளே ;) அவை யாவும்‌ 
சேர்க்க கம்பிச உருவ? யானையாம்‌ ?? என அவன்‌ உண்மையை 
உணர்த்தினான்‌. அவர்‌ உணர்க்து சாணி அகன்று போயினார்‌. 
கடவுளைக்‌ கண்டதாகப்‌ பிதத்௮ம்‌ சமயிகள்‌ இக்‌கக்‌ குரூடரை 
இத்‌. அள்னனர்‌. பக்க கோக்கமள்ள செனிர்கு கக்‌ துவ ஞானி 
யானை அருகே நின்ற பாகன்‌ போல்‌ பசமனை உரிமையோடு 
இனி. கண்டு தனியே உவக்‌.௮ கிழ்‌ என்றான்‌ . 
** ஓத்த சமயங்கள்‌ ஓராறு வைத்‌இடும்‌. 
அத்தன்‌ ஒருவனாம்‌ என்பது அ.றிந்இலர்‌; 
அத்தன்‌ ஒருவனாம்‌ என்பது அறிக்‌இடி.ன்‌ 
முத்த விகாக்கும்‌ மூதல்வனும்‌ ஆமே. 2] 
மூ.தல்‌ஒன்றாம்‌ ஆனை முதுகுடன்‌ வாலும்‌ 
இதமுறு கொம்பு செவிய.இ.க கைகால்‌ 
மதியுடன்‌ அக்தகர்‌ வகைவகை பார்த்தே 
அதுகூறல்‌ ஓக்கும்‌ ஆறு சமயமே. (2௮ 
இக்க மக்‌இசப்‌ பாடல்கள்‌ ஈண்டுச்‌ இக்‌.இக்கச்‌ சக்கன. 


இ. வச கூதியவாந்றால்‌ சமயங்களின்‌ கிலைமையும்‌, கடவு 
ஸின்‌ தலைமையும்‌ தெரியவக்கன இத்சகைய சமயத்தகாமை 
மி.திலை மங்கையர்க்கு இங்கே கவி உவமை கூறி யிருக்‌முர்‌. 

ஒவ்வொரு சமயம்‌ தனித்தனியான விஇ நியமங்கள்‌ 
உடைமையானணும்‌, ஒன்றோடு ஒன்னு கானுபாடு கொண்டு வே.று 
பாடுகள்‌ மண்டியுள்ளமையசனும்‌ **ஊழ்கெொண்ட , சமயம்‌ 3 


என்னார்‌.  ஊழ்‌-- ஒழுங்கு, முறை, பகை. 


7. இசாமன 110909 


காலையில்‌ நறுமலர்‌ ஒன்றக்‌ கட்டிய 
மாலையின்‌ மலர்புரை சமய வாத்‌ 
குலையின்‌ தருக்கலால்‌ சொல்லுவோர்க்கெலாம்‌ 
வேலையும்‌ இரையும்போல்‌ வேறு பாடிலான்‌. ** 

(இரணியன்‌ வதைப்படலம்‌ 77) 


சமயவாஇகளைப்‌ பின்னரும்‌ இன்னவாறு ஈம்கவி சூறித்திருக்‌ 
இன்றார்‌... சூலை ஒருவகை கோய்‌. திருக்கு--மா௮பாடு. மனக்‌ 
கோட்டமும்‌ விபரீத பு.த்‌தயும்‌ உடையவர்‌ என்றபடி. 

பசமனுக்கும்‌ உயிர்களுக்கும்‌ உள்‌ னள உறவுமுறையை 
வேலையும்‌ திரையும்‌ என உணர்த்தியுள்ளார்‌. உவமையின்‌ 
அமைதஇயை ஊன்றி நோக்குக. 
“ருபல்பெரும்‌ சமயங்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்போல்‌ பரந்தது 
என மூன்னரும்‌ சமய உவமை வக்அுள்ளமை காண்க. 

பேதை பெனம்பை மங்கை மடக்கை அரிவை தெரிவை 
எனப்‌ பருவ நிலையில்‌ பலவகை மகளிர்‌ குழுமி யுள்ளமையால்‌ பல 
'இறச்‌ சமயங்கள்‌ உவமையாய்‌ நின்றன. 

சமயவாஇயர்‌, மங்கையர்க்கும்‌ ; ,மால்களோடு பழ ஓளி 
மிகுக்‌து தெளிக துள்ளன அவச கூரிய அதிவு, வாள்கொண்ட 
கண்ணுக்கும்‌; அக்‌ தஞானக்காட்‌சி, இவருடைய கண்காட்சிக்கும்‌; 
சோள்‌ முதலியன, பல தெய்வல்களுக்கும்‌; இசாமன்‌, முழுமுதல்‌ 
கடவுளுக்கும்‌ இங்கே ஓப்பாக வைத்‌ துள்ளமையை உய்த்தணர்க; 

அன்னான்‌ என்றது இருமாலை. அவதாச மூர்த்தியாய்‌ முன்‌ 
னிலைல்‌ வக்துள்ளமையால்‌ இவன.து அக்க ,ஆதிமூல நிலைமை 
யைச்‌ சேய்மைச்சுட்டால்‌ குறித்தருளினார்‌. 

சமயத்தவர்‌ பசமனை முழுதும்‌ காணமுடியாமல்‌ தத்தமக்கு 
இயன்றபடி ஓரளவே கண்டு அவவளவில்‌ உவந்திருத்கல்‌ போல்‌, 
மிதிலை மாதர்‌ இசாமனஅ சல அவயவங்களைப்‌ பார்த்தே உள்ளம்‌ 
பூரித்‌.த இன்பவெள்ள த்தில்‌ ஆழ்க்து கின்றார்‌. 

சமயச்சார்பின்றி விரிந்த நோக்கத்துடன்‌ பத்தியும்‌ ஞான 
மும்‌ உத்தம சிலையில்‌ ஓங்கியுள்ள தத்துவ சலன்‌ ஒருவன்‌ இறை 
வனை முற்றும்‌ அறிக்னு ம௫ழ்‌ தல்போல்‌, உழுவலன்பும்‌ உயர்‌ பண்‌ 


109. வரி 5 பார்க்க. 
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பும்‌ சிறைக்கு எதை ஒருத்தியே இசாமனை முழுஅம்கண்டு தழுவிப்‌ 


பேசின்பத்தை அனுபவிக்க வுசியவள்‌ என்பதாம்‌. 


பருவமங்கையர்‌ அனைவரும்‌ இசாமனது உருவ எழிலைப்‌ 
பரு இங்கனம்‌ உளமுரு கின்றவர்‌ பின்பு பசவசசாய்‌த்‌.சம்மை 
மறக்து உரைகள்‌ பல பேசினார்‌. ஆசைமீதூர்ந்து அவர்‌ பேசி 


யுள்ள வாசகங்கள்‌ அடியில்‌ வருவன . 

மகளிர்‌ உரைத்தன. 
அருப்பு மென்முலை யாளங்கொர்‌ ஆயிழை 
இருப்பு நெஞ்சினை ஏனும்‌ ஓர்‌ ஏழைக்காப்‌ 
பொருப்பு வில்லைப்‌ பொடிசெய்த புண்ணியா! 
கருப்பு வில்லிறுத்‌.து ஆட்கொண்டு காஎன்றாள்‌. 
மாதொருத்தி மனத்தினை அல்லதோர்‌ 
தூது பெற்‌,றிலள்‌ இன்னுயிர்‌ சோர்கின்றுள்‌ 
போதரிக்கட்‌ பொலன்குழைப்‌ பூண்‌ முலைச்‌ 
சிதை எத்தவம்‌ செய்தனளோ? என்றாள்‌. 


பழுதி லாஒரு பாவையன்‌ னாள்பதைத்து 
அழுது வெய்துயிர்த்து அன்புடைத்‌ தோழியைத்‌ 
தொழுது சோர்ந்தயர்‌ வாளிந்த,த்‌ தோன்றகை 
எழுத லாம்கொல்‌இம்‌ மன்மத னால்‌ என்றாள்‌. 
வண்ண வாயொரு வசணுதல்‌ மானிடற்கு 
எண்ணுங்‌ காலிவ்‌ இலக்கணம்‌ எய்திட 
ஒண்ணுமோ? இதுணர்‌த.துன்றேன்‌ இவன்‌ 
கண்ணனேயிது காண்டிரும்பின்‌ என்றாள்‌. 
கனக நூபுரம்‌ கைவளை யோடுக 
மனகெ கும்படி வாடியொர்‌ வாணுதல்‌ 
அனகன்‌ இக்ககர்‌ எய்தியது ஆதியில்‌ 
சனகர்‌ செய்த தவப்பயனால்‌ என்றாள்‌. 
ஆம்பல்‌ ஓத்தழு தூ.றுசெவ்‌ வரய்ச்சியர்‌ 

தாம்‌ பதைத்துயி ௬ள்‌ தடு மாறுவார்‌ 
தேம்பு சிற்றிடைச்‌ ௪தையைப்‌ போ .ற்சிறிது 
ஏம்பல்‌ பெற்றிலர்‌ எங்ஙனம்‌ உய்வரே? 
வேர்த்து மேனி தளர்க்துயிர்‌ விம்மலோடு 
ஆர்த்தி யுற்ற மடந்தையர்‌ ஆரையும்‌ 


தீர்த்தன்‌ இத்தனை சிந்தையிற்‌ செங்கணில்‌ 
பார்த்தி லன்‌உட்‌ பரிவில னோஎன்றாள்‌. 


(2) 


(22 


(32 


(42 


(52 


(6) 


(₹2 
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மருள்மயங்கு மடக்தையர்‌ மாட்டொரு 

பொருள்‌ ஈயக்திலன்‌ போகன்‌.ற தேயிவன்‌ 

கருணை என்பது கண்டறி யான்பெரும்‌ 

பருணி தன்கொல்‌? படுகொலையான்‌ என்றாள்‌. (8) 

பூக ஊசல்‌ புரிபவர்‌ போலொரு 

பான்‌ மென்மொழி தன்மலர்ப்‌ பாதங்கள்‌ 

சேகு சேர்‌.தரச்‌ சேவகன்‌ தேரின்பின்‌ 

ஏகும்‌ மீளும்‌இ.து இன்செய்‌;த வா.றரோ? [222] 

பெருத்த காதலில்‌ பேதுறு மாதரின்‌ 

ஒருத்தி மற்றங்கு ஒருத்தியை நோக்கி என்‌ 

கருத்தும்‌ அவ்வழிக்‌ கண்டதுண்‌ டோஎன்றாள்‌ 

அருத்தி யுற்றபின்‌ ராணம்‌உண்‌ டாகுமோ £ (102 

நங்கை அங்கொரு பொன்னயக்‌ தார்‌உய்யத்‌ 

தங்கள்‌ இன்னுயிரும்‌ கொடுத்‌ தார்‌.தமர்‌ 

எங்கள்‌ இன்னுயிர்‌ எங்களுக்கு ஈலொ 

வெங்கண்‌ எங்ஙன்விகந்தது இவற்கு என்றாள்‌. (சத்தி) 

நாமத்‌ தாலி வாளொரு ஈன்னுதல்‌ 

சேமத்‌ தார்வில்‌ இறுத்தது தேருங்கால்‌ 

தூமத்‌ தார்குழல்‌ தூாமொழித்‌ தோகைபால்‌ 

காமத்‌ தாலன்று கல்வியினால்‌என்றாள்‌ . (12) 

ஆர மும்துகி லும்கலன்‌ யாவையும்‌ 

சோர இன்னுயிர்‌ சோரும்‌ ஓர்‌ சோர்குழல்‌ 

கோர வில்லிமுன்‌ னேஎனைக்‌ கொல்கின்‌ற 

மார வேளின வலியவர்‌ யார்‌என்றாள்‌.. (18) 

(உலாவியத்‌ படலம்‌) 

காதல்‌ களிப்பில்‌ மூற்டு மையல்‌ மீ.தூர்க்து மாதர்‌ இவ்வாறு 
பேடி யிருக்கமுர்‌. உரைகள்‌ அவருடைய உள்ளங்களை வெளிப்‌: 
படுத்தி ஈகை வகையில்‌ தொகை புரிந்துள்ளன. 

தனித்தனியே இசாமனை கோக்க அவர்‌ உசைத்த மொழி 
களில்‌ உருக்கமும்‌ மனக்கமும்‌ பெரு இருக்‌இன்றன. 

3. பெரிய மலைபோல்‌ வலிமிகுந்த இடந்த கெடிய வில்லை 
ஒரு கொடியில்‌ பொடி செய்‌.௫ அருளிய ஓ புண்ணிய மூர்‌.த்தியே ! 
கொடிய மன்மதனுடைய மெல்லிய கரும்பு வில்லையும்‌ டித்து 
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வாக. என்னைக்‌ காத்து அருள வேண்டும்‌ என ஒருத்தி 
சேவண்டினாள்‌.  அருப்பு மென்‌ முலையாள்‌ என்றது கோக்கு. 
அரு ம்பையும்‌, தாமரை முகழையும்‌ ஓத்த அழ சனத்‌ இனை 
“வபுடையாள்‌ என அவளது பருவ வனப்பும்‌ உருவச்‌ இறப்பும்‌ 
கூச வந்தது. 

அரும்பு இரும்பு கரும்பு என்பன வலிர்து கின்றன. 

இருப்பு நெஞ்சினை என்றஇல்‌ அவளது கெஞ்சு நிலையும்‌. 
விரு அப்பும்‌ இனக்‌ குறிப்பும்‌ தெரிகின்றன. தெரியவே, அவனது. 
ூரு்பும்‌ இயல்பும்‌ ஒருங்கே உணச நேர்க்தன. 

“பேசழகுடைய தருண மங்கையர்‌ இருமருங்கும்‌ இரண்டு 
ணம ர்தை அளிகள்‌ மொய்த்து போல எம்மருங்கும்‌ ஹைக்‌. 
ண ழக்கு விழைக்‌த பார்க்‌ன்றோம்‌. உரிமை கனிர்‌அ உள்ளம்‌. 
௫ ஒப்‌ பேசாவலோடு இங்கனம்‌ வியக்து பார்க்கின்ற மகனிருள்‌ 
அலரு ்‌இயையாவ.ஐ அவன்‌ உவக்து நோக்கவில்லை. மாகதத்தால்‌ 
சிஸ்‌ ஓழுகச்‌ செய்த விழுமிய ஒரு சித்தப்‌ பதுமைபோல்‌, 
7 அசில்‌ வி௫ித்திமமாய்‌ விற்திருக்கன்றான்‌. இது என்ன இருப்பு 2 
தகை முகளுய்ப்‌ பிறக்‌ இருக்கும்‌ பெண்மைச்‌ சுவையை உணசாமல்‌ 
அலிப்பபடி வன்மை மண்டியிருப்ப, து எவ்வளவு கொடுமை ! இவன்‌ 
மெகளஞுசம்‌ என்ன கல்லா? இரும்பா ??* என்று சன்னுள்ளேயே 
௪௪- ண்‌ அனி வருக்இனாள்‌. உடனே அவன்‌ வில்லை முறித்துள்ள)க 
௮௭ ச்சாள்‌: “சதையின்‌ மீ.து அசையினாலேதான்‌ அக்த அரிய 
சேவையைத்‌ துணிக்கு செய்திருக்‌இழுன்‌) ஆகையினால்‌ ஈல்ல காதல்‌. 
சைலம்‌ உள்ளே உள்ளவன்‌ என்றே தெரிஓன்றது. பெண்மை பால்‌ 
உ அன்மையில்‌ இவன்‌ சுவை கெட்ட ஆள்‌ அல்லன்‌. பெரிய ௬௧ 
சே -பாஅையே) ஆஇபினும்‌ ஏசகாச விசன்‌ போறும்‌? கை ஒருத்தி 
னு சபண்‌ தவிர வேறு மாதுமை விரும்பாதவன்‌ என்று விளங்கு 
இவைன்ணைது!? எனத்‌ தெளிந்து கொண்டாள்‌. அ௮த்தெளிவு அவ 
கய மொழிகள்‌ வழியே ஒளி விசி யுள்ளது. 

*. இருப்பு நெஞ்சினை ஏனும்‌,ஓர்‌ ஏழைக்காப்‌ 
பொருப்பு வில்லைப்‌ பொடிசெய்த புண்ணியா! 
என்னு கண்ணியமாக எண்ணி விளித்தாள்‌. 
தங்கா விரும்பி சோக்கரமையால்‌ கெஞ்சம்‌ இரும்பு, 
எண்டாள்‌. பொனவாக மல்கையர்பால்‌ இசங்காத வன்னெஞ்சனா 
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யிருக்‌.தம்‌ ஒரு கும மகளுக்கு மட்டும்‌ சனியே ௮ருள்‌ செய்அள்‌ 
ளான்‌ என்பதம்‌. 

சச குமாரியாகய சதையை இங்கே ஏழை என்றது மணம்‌ 
இன்றி ம௮கயிருக்.௪ு அவளது கிலைமையை கிளைக்கு. | வில்லைப்‌ 
பொடி செய்த புண ணியா ! என்ற சொல்லைப்‌ பார்க்க. அவனது 
விரத்தை வியர்‌? புகழ்க்திருக்‌ஒறாள்‌. 

க்‌சு ஏழைக்கு இரங்கி யருளியது போல்‌ அந்த இனத்தைச்‌ 
சேர்ந்துள்ள இக்‌,௪.ப்‌ பேதைக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ உன்‌ கெஞ்சம்‌ இசங்‌க 
அருள்‌ ஐயா! வ ன்‌இன்றுள்‌. 

ஏழையா யிருக்க அவள்‌ உன்னைப்‌ பெற்று இன்று பசடி 
பாக்ய வாட்டியஈய்‌ உலகம்‌ இக்க உயர்க்து நின்றாள்‌. அந்த 
நிலையை அடை ௯.,ல்கு சான்‌ தவம்‌ செய்யவில்லை. அவளோடு கூடி. 
ஊழியும்‌ இன்பஈய்‌ சீ உவக்து வாழ்க. உங்கள்‌ அண்மனையில்‌ 
நான்‌ ஓரு ஈழடியக்‌ காரியாய்‌ ஊழியம்‌ புரிச்து வருஇன்தேன்‌. 
மன்மதப்‌ பயலாஸ்‌ எனக்கு இதுபொழு.அ கேர்க்துள்ள இன்னலை. 
ரீக் என்னை ஏல்‌.ஐருள்‌ ௮ண்ணலே.! என்னு கண்ணீர்‌ சொரிந்து 
கருத்துரு நிண்ணாள்‌. 

** கருப்புவில்‌ இறுத்த ஆட்கோண்டூ கா '? 

,சன்னைக்‌ ௧௪ .த.தருள வேண்டிய குறிப்பை இங்கனம்‌ குறித்‌ 
இருக்கனுள்‌. ,அலைவியாக முன்னமே ஒருத்தியை உவக்‌துகொண்‌. 
டான்‌. இனி 2௦ல்‌ அத்த நிலைமைக்கு யாதும்‌ இடம்‌ இல்லை. 
ஆள்‌ மிகவும்‌ உ,க்சம ஓழுக்கம்‌ உடையவன்‌. எத்இறத்தும்‌ 
வேது சாண்ண ூகடியாது. ஆதலால்‌ விட்டு வேலைகளைப்‌ பார்த்‌ 
,தத்காவ.அ [இர்‌ அடியவளாகத்‌ தன்னை அமைத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ என (ஸுடிவாக முடிவு செய்து “* ஆட்கொண்டு கா?! 
என்றான்‌; எப்‌-படியாவது ஒட்டிக்கொள்ள உ௮.தி பூண்டாள்‌. 

அடிமையை ஆண்டவன்‌. பாதுகாத்தருளுவ தபோல்‌ எனக்கு 
ரீ அருள்புரிய வண்டும்‌ என வேண்டியிருத்கலால்‌ இவளது ஆவ 
லும்‌ பணிவும்‌ _அருகமர்க்து பணிபுரியும்‌ அணிவும்‌ அறியலாகும்‌, 

2. அயஸ்‌ ஒருத்தி மயல்‌ மிகுக்காள. செயல்‌ இழக்தாள்‌. 


உள்ளம்‌ பறியபேசய்ப்‌ பெருமூச்சு விட்டாள்‌; இந்தக்‌ கட்டழகளை 
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மணமகனாகப்‌ பெததத்குச்‌ சதை என்ன தவம்‌ செய்தானோ? 
என்னு ஏங்‌9 கின்றாள்‌. 

8. அழூய பாவை போண்ற மற்று ஒருத்தி, இசாமனை 
விழிகளிப்ப கோக்க உளம்‌ மிச உருள்‌. எழில்‌ ஒழுக விற்‌ 
கிருக்கன்த இனிய இல்விய உருவையும்‌, இருமுக மண்டலத்தில்‌ 
மிளிர்ன்ற தெய்வப்‌ பொலிவையும்‌, அருள்‌ கனிக்கு கோக்கோடு 
கம்பீசமாய்‌ அமரக்‌ இருக்கும்‌ அக்கு அமைஇயையும்‌ கண்டு கண்டு 
கண்ணீர்‌ மல்‌னொள்‌. அன்புமண்டி அயலே நின்ற தொழியைப்‌ 
பார்த்தாள்‌. 

 இத்தோன்‌ றலை எழு தலாம்கொல்‌ இம்மன்மதனால்‌ :: 
என ம வினவிஞனள்‌. இம்மதன்‌ என அண்மையில்‌ சட்டியத 
னால்‌ காமதாபத்‌.சால்‌ அவள்‌ கருத்‌.தழிக்‌தள்ளமை புலனாயஅ. 

4... இப்புனித மூர்த்து மனிசன்‌ அல்லன்‌. அங்கங்களின்‌ 
அமைப்பும்‌, அவயவ வனப்பும்‌ எங்கும்‌ இல்லா,சன. மானிடனுக்கு 
இத்தனை உத்தம இலக்கணங்கள்‌ ஒருங்கு அமையுமோ ? பசமபத 
நாதனே இந்த உருவில்‌ இங்கே வக்‌அள்ளான்‌. இஇல்‌ சக்தேகமே. 
இல்லை; இசை ல்கள்‌ பின்னே பார்க்கலாம்‌ என்று ஒருத்தி தன்‌ 
இனத்சோடு ௪.த்‌.அவம்‌ பேஏஞன்‌. 

5. அன்பின்‌ ஒருத்த, இப்புண்ணிய லென்‌ இவ்வூர்க்கு 
வச்ச.அ யார்‌ செய்‌ புண்ணியமோ ? கமத அசசஹடைய நூன்‌ 
ஜோர்‌ பலரும்‌ பன்னெடுங்காலமாகப்‌ பண்ணியிருக்க ௮ருக்கவப்‌ 
பயனே இப்பெருக்‌ தகையை இன்று இல்கே கொண்டுவக்துள்‌ 
ளு; சாம்‌ கண்டு ம௫ழ்‌ன்றோம்‌. மிதிலையும்‌, விதேகமூம்‌ 
அஇ௫சய பாக்ய மூடையனவாய்‌ எங்கும்‌ அதஇிசெய்ய நின்றன 
என்று கொழு௮ நின்னாள்‌. 

6. ஆம்பல்‌ பூவை ஐக்௪ சிவக்க வாயும்‌ கரூவிழியும்‌ இரு 
முகமும்‌ அஇ௫ய நிலைபில்‌ அமைக்‌ துள்ள உயர்ந்த மகளிர்‌ பலர்‌ 
இராமனை விழைக்‌.அ கோக்‌ வேட்கை மீதார்க்‌ து உள்ளம்‌ தடு 
மாதி ௨௬௫௫ கின்றுர்‌. அக்கலை பரிகாபமாய்ப்‌ பெருகியிருக்‌ ௧.௮. 

*தையோல்‌ இறி.அ எம்பல்‌ பெற்திலர்‌; எக்கணம்‌ உய்வசே?'? 
என்று சவி இல்லம்‌ அம்மகனிர்க்கு இசங்‌க யிருக்களர்‌. 
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'இசாமனைக்‌ கண்டு காதல்‌8£க்‌ கொண்டு சானஓயும்‌ கோதலு 
மழந்தாள்‌ ஆயினும்‌, அவன கண்ணோட்டம்‌ சிறித காணப்பெத்‌ 
(ள்‌) அ.துவுமன்றி வில்லை இறுத்‌.து ஈணமசனாய்‌ கேர்இன்றதை 
யும்‌ எண்ணி அவள்‌ சிறித ஆதல்‌ அடைச்‌து அமைச்‌ துள்ளாள்‌; 
முந்த விதமான ஆ.தசவு யா.தும்‌ இல்லாமையால்‌ மாதர்‌ 
மயனுழக்து செயலிழக்‌அ உய்வு ஓன்றும்‌ உணசாமல்‌ இங்கே 
வெய்ய அயசில்‌ விழ்ச்து ஆற்க்தார்‌ என்க. ஏம்பல்‌--.த.தாவு, 
உதனி. 

7. செவ்விய அழகுடைய பருவ மங்கையர்‌ எவ்வளவோ 
பேர்‌ அயலெங்கும்‌ நெருங்க ஆசை கூர்ந்து பார்த்து நேச 
மீதார்க்‌.அ கிற்ின்னோம்‌. ஒருவசையாவத அவன்‌ உவச்‌,அ பார்க்‌ 
காமல்‌ போன்றான்‌ ; உள்ளத்தே பரிவு ஒரு சிறிதும்‌ இல்லாத 
வன்‌ என ஒருத்‌இ கருச்‌.து உளைந்து உமையாடி வருக்‌இனாள்‌. 

8. மற்று ஒருத்தி, காதல்‌ மிகுதியால்‌ இக்‌ கட்டழகளை 
சாம்‌ கண்டு கண்டு களிக்இன்றோம்‌ ; அவன்‌ ஒன்றையும்‌ கவனி 
யாமல்‌ ஒருத்‌.இயையும்‌ பாசாமல்‌ இப்படி. வன்கண்ணனாய்ச்‌ செல்‌ 
இன்றானே.! இது என்ன கெஞ்சு அம்மா? அழகுக்கு உரியபடி. 
அருள்‌ இல்லையே! என்று இன்னலுமக்‌ தாள்‌. 

“கருணை என்பது கண்டு அறியான்‌; பெரும்‌ 

பருணதன்‌ கொல்‌? படுகொலை யான்‌.?? 

என இங்கனம்‌ கொடு மொழி கூறி யிருத் தலால்‌ அவள. 
காதலும்‌ கோதலும்‌ கெடி.து ஓங்‌ யுள்ள நிலை தெரிய கின்‌.௫. 

கான்‌ ஆவலோடு பார்த்தும்‌ சன்னைக்‌ கடைக்கண்ணால்கூட. 
கனிந்து சோக்க வில்லையே என்று இனக்இருக்கறாள்‌. அவள்‌ 
பேச்சில்‌ மண்டியிருக்கும்‌ கோபக்‌ குறிப்பையும்‌, அக்குறிப்பின்‌ 
கருத்தையும்‌ கொஞ்சம்‌ கூர்க்து பாருல்கள்‌. கெஞ்ன்‌ நிலையை, 
கேசே. காணலாம்‌. பருணிதன்‌ மனப்‌ பண்பு உடையவன்‌. 
அன்பு இருக்கும்‌ என்று ஈம்பி கெருக்கெ௫ வம்பு என்பதாம்‌. 

நல்ல அழகணுன இவன்‌ உள்ளம்‌ அருள்‌ ௩ல்‌ கனிக்தால்‌ 
எவ்வளவு ஈலமாயிருக்கும்‌ ? என்னு. உவகையில்‌ ஓல்‌இயிருக்கள்‌ . 
கண்ணையும்‌ கருத்தையும்‌ கவர்ர்துகொண்டு கண்ணனி ஒரு. 
சிறிஅம்‌ புரியாமல்‌ உள்ளம்‌ அழிக்து உயிர்பசைக்கும்படி. பெண்‌ 
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கா ஈடுவிதியில்‌ அடு ஆயர்‌ செய்‌ஏன்ருனே! இது கொடிய பாவம்‌ 
என்பாள்‌ படுகொலையான்‌ என்னுள்‌. 

சன்னளவில்‌ சனியே கூறாமல்‌ மடந்தையர்‌ என இனம்‌: 
கழுவிக்‌ கொண்ட, தன்னலல்‌ ௧௬.இப்‌, பேசவில்லை ; பொறு 
ஈலங்குகித்தே என்பன புலணுத. : அவன ம.இகலநும்‌ சாரி 
யமூம்‌ அதிசயமுடையன. மருள்‌--காம மயக்கம்‌. 

கண்களை மயக்‌இ உள்ளங்களைக்‌ கொள்ளைகொண்டு ஒரு சுவி 
யும்‌ புரியாமல்‌ பேசழகு போன்றதே ! என்னு பெண்கள்‌ பெரு 
மூச்சு விட்டு ஏஸ்‌ நின்றுள்ள பால்கு பகர்க்த படி. யி.அ. 

கடுத்த வைகன எல்லாம்‌ அழகன்‌ மேல்‌ மண்டிய விழைவை 
யும்‌, உரிமையையும்‌ விளக்‌ நின்றன. மாதரிடம்‌ காதல்‌ களிப்‌ 
பில்‌ விகராஇன்ற கோதல்களும்‌, உசைத்‌அடிப்புகளும்‌, உள்ளக்‌ 
கசூறிப்புகளும்‌ ககைச்சுவை க.அம்பி உவகை புரிக மிளிர்ன்றன. 

பின்னும்‌ பேசியுள்ள மங்கையருடைய வாக்குழூலங்களையும்‌ 
கோக்கங்களையும்‌ பொருட்‌ குறிப்புக்களையும்‌ அுணிச்‌.ஐ. நோக்கம்‌ 
காவிய இரசனைகளைக்‌ கருத்‌.தூன்‌றி உணர்ச்‌ கொள்ளுக. 

கதாகாயகனுடைய பேசழகும்‌, பவனிவரும்பொழு, அ அவன்‌ 
தேரில்‌ அமர்க்து வக்க சர்மையும்‌, பருவமங்கையரீ பலர்‌ அருகு. 
சூழ்க் து ஆர்வமுடன்‌ கோக்க கூர்மையும்‌, அக்‌. அழ௫கள்‌ 
யாமையும்‌ விழமைச்ு பாசாமல்‌ அவ்விசன்‌ விற்‌.றிராக்‌௪' லமும்‌, 
ஞாலம்‌ அறிக்‌ அ மகிழ இங்கே ஈன்கு விளக்கப்பட்டு உள்ளன. 

சபாமண்டபம்‌ சார்‌த்த ர. 

இன்னவா௮ மார்‌ எல்லாரும்‌ எண்‌ குனிசக்‌ அண்டு களி 
ஆகச மீதார்க்து கொண்டாடி மழ மிஇலை வீ.இகள்‌ வழியே 
பவனிவக்து ௮௪௪ மாளிகையை அடைக்கு இசதத்‌இன்‌ நின்றும்‌ 
இறல்‌இப்‌ பலவகை ஆடம்பசங்களுடன்‌ இசாமன்‌ அ௫பாமண்டபச்‌ 
அள்‌ புகுக்கான்‌. புகவே, அங்கே கிறைக்‌இருக்கு அசசகுழான்‌ 

கன்‌ அனைவரும்‌ பசவசரா௫ ம௫ழ்க்கார்‌. அரியணை அருகே 

வ௫ட்டரும்‌ விசவாமிக்‌இரரும்‌ அருந்தவ உருவல்கனாய்‌ அமரீக்‌ 
இருக்கன்‌. அம்மாதவர்‌ இருவசையும்‌ முறையே வணங்கி 
இசாமன்‌ ஓர்‌ இறக்கு தனத்தில்‌ அமகு மிணிர்க் சு ஓளி . 
அமர்க் கான்‌. இசாயவர்‌ உழுவலன்புடன்‌ உழைபிரூக்தார்‌. 


7. இசாமன்‌ 1207 


இருவின்‌ காயகன்‌ மின்‌இரிம்‌ தால்வனத்‌ 

துருவின்‌ மாமணி ஆரம்‌ துயல்வாபப்‌ 

பருவ மேகம்‌ படிந்தது போல்படிம்‌து 

இருவர்‌ தாளும்‌ முறையின்‌ இஜைஞ்‌சஅனான்‌... (1) 

இறைஞ்ச அன்னவர்‌ ஏத்தினர்‌ ஏவஓர்‌ 

நிறைஞ்ச பூக்தவி சேறி நிழல்கள்போல்‌ 

பு.றஞ்செய்‌ தம்பிய ருட்பொலிக்‌ தானரோ 

அ.றஞ்செய்‌ காவற்கு அயோத்தியில்‌ தோன்‌.றினான்‌. (2) 

(உலாவியல்‌ 435, 44). 

இசாமகாதன்‌ மூனிவசை வணக்‌ஓ. எழுங்கால்‌ மார்பில்‌ 
பணிக்திருக்த வயிசப்பதக்கம்‌ மேகத்தில்‌ மின்னல்‌ மினிர்க்கது 
போல்‌ தன்‌ கத்தில்‌ ஓளி வீசியது. ஊர்‌ கோலத்தில்‌ சிறந்த 
பலங்காசங்களுடன்‌ வக்‌ அள்ளமை தெசியவர்‌ த. அருவு இல்‌ 
மாமணி என்றது ஓப்பு அற்ற,௪, விலை மதிக்க முடியாதது, 
இடைச்தற்கு அரியது என மணிகளின்‌ மாட்சியை விளக்யெ.து. 

"இருமணம்‌ முடியும்‌ முன்னசே திருவின்‌ நாயகன்‌ என்த.து 
பமகிலைமை செரிய. மூண்னம்‌ அங்கே மருவியிருர் ச இருவ 
வேஜொரு உருவில்‌ இங்கே உதயமா யுள்ள.அ. கணக்க இருவை! 
உரிய நாயகன்‌ பருவம்‌ அதிக்து மணக்துகொள்ள வந்துள்ளான்‌ 
என்பதாம்‌. 

கலி இங்கனம்‌ பூர்வ நிலையை ஓர்ந்து ,தர்வமீதார்ர்‌,௮ குறிப்‌ 
மினும்‌, தன்னை ஓரு அசசகுமாசனாகவே இசாமன்‌ எண்ணியுள்ள 
மையால்‌ முனிவரைப்‌ பணிர்து இனிய பண்புகளுடன்‌ மனித 
சமூகம்‌ மாட்டிய மருவி யிருக்தான்‌. 

வூட்டரும்‌ கோரும்‌ தவரிலையில்‌ இயல்பாகவே பகைமை 
புடையசாயிருக்‌தும்‌, இசாமனது உரிமையில்‌ மிகவும்‌ உறவு 
கொண்டு உவகை மண்டியிருக்கார்‌. ஒரு உத்தமனால்‌ எத்தனையோ 
உள்ளப்‌ பிணக்குகள்‌ நீங்கும்‌ என்பது இங்கே உணச வந்த. 
'இறையோடும்‌ அரசிறைஞ்சும்‌ செறிகழல்கால்‌ தசர.தனாம்‌ 
பொழறையோடும்‌ தொடர்மனத்தான்‌ புதல்வர்‌எனும்‌ பெயரே காண்‌ 
உழையோடும்‌ நெடுவேலாய்‌! உபஈயன விதிமுடித்து 
மஹஜையோடு வித்திவரை வளர்த்தானும்‌ வசிட்டன்காண்‌. 

(குலமுறை களத்து, 34) 
சனக மன்னனிடம்‌ விசுவாமித்‌ இசர்‌ கூறியபடி யி.௮. 
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பெத்ற தக்தைஎன்ற அவ்வளவே துசசதனுக்குப்‌ பெருமை; 
இசாடீன்‌ முதலிய சால்‌ வருக்கும்‌ அசிய கலைகள்‌ பலவும்‌ கற்பித்‌,மூ 
உரிமையுடன்‌ இளமையிலிருக்கே வளர்த்து வந்தவர்‌ வட்ட 
முனிவசே என்று கோ௫ிகர்‌ மனல்‌ கனிக்து இங்கே பேடி 
யிருக்கறூர்‌. 

காண்‌ என்ற முன்னிலை அசைச்‌ சொல்லில்‌ பல மண்‌ 
பொருள்களைக்‌ கண்டு தெளியும்படி குறிப்பாகக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 

வட்டை இடையே ஒருமை கண்டு மாற௮ுபாடுகொண்ட: 
எனக்கே உலகம்‌ முழுவஅம்‌ வியக்து போத்றும்‌ படியான இத்‌ 
(சனை மமைகள்‌ இடைத்திருக்கன்தன? அத்தகைய அருக்‌ தவக்‌ 
குரிசில்‌ விழைக்‌.அ பேணி உவக்து வளர்த்துள்ள இத்த இசாம 
னிடம்‌ எவ்வளவு இவ்விய மஓமைகள்‌ கிறைக்‌திருக்கும்‌ வன்பறை 
நிரணு? உணர்ர்து கொள்க என்பதாம்‌. 

புறத்தே பகையாயிருக்தும்‌, அகத்தே அவசை : இவர்‌ இவ்‌ 
வா௮ மஇத்‌.அப்‌ பாசாட்டியிருக்கஞுர்‌. இவரையும்‌ அவர்‌ புகழ்க்‌ 
போரத்றியுள்ளார்‌. வேள்விக்கு இசாமனைத்‌ அணைவேண்டி. வக்‌ 
பொழு.௫ த௪கன்‌ மறுனொன்‌. அவ்வமயம்‌ இசாச சபையில்‌ 
எல்லாரும்‌ வியந்‌ புகழக்‌ கோசிகருடைய அருமை பெருமைகளை 
அசர்‌ பிசானிடம்‌ நேசே கூறிப்‌ புதல்வனை அனுப்பி யருளும்படி. 
வூட்டர்‌ உணர்த்தி யுள்ளமை ஈண்டு உண்‌ தக்க.அ. 

மா௮பாடுடையவர்‌ என வெளியுலலல்‌ வே௮பாடு கொண்டும்‌, 
(தம்முள்ளே ஒருவசை ஒருவர்‌ ம.இத்‌.து வந்திருக்கும்‌ நிலை ௮வா-து 
மனப்‌ பண்பையும்‌ செம்மையையும்‌ சன்னா விளக்‌ கின்றது. 
பேசதறிவாளசது இகல்‌ என்றும்‌ பெருமிகமுடையஅ. 

ஞானலைசான இருவரும்‌ ஈம்‌ மான வீசன்பால்‌ பேசபிமான 
முடையசாய்ப்‌ பெரு யுள்ளமையால்‌ கேசே ஒருமூகமாய்‌ 
அருகே உறைகஇருக்தனர்‌. தம்மை வணங்வயெ இராமனை 
ம௫ழ்‌ த நோக்க உயர்க்த ஆதன த்‌இல்‌ இருக்கப்‌ பணித்தார்‌. 


இசாமன்‌ அவையில்‌ அமர்த்திரும்‌த.து. 


கனக்கு அழகுறக்‌ தனியே அமைத்திருக்க விழுமிய 
சுவிசில்‌ இக்குமசன்‌ அமர்க்கான்‌. தம்பியர்‌ மூவரும்‌ மருங்‌ ச 
மருங்குடன்‌அன்பின்‌உருவங்களாய்‌ அமர்க்‌ இருக்‌ தனர்‌. 


7. இராமன்‌ 1209. 
நிழல்கள்‌ போல்‌ தம்பியருள்‌ பொலிந்தான்‌!? 
அன்புருவமான அனைவர்கள்‌ அருகு சூழ இக்‌ ஈம்பி இருக்க 

நுன்பச்‌ காட்சியை இங்கே சாம்‌ சண்டு மலழ்னெஜோம்‌. பொலி 
சற்‌ விளங்குதல்‌. தம்‌ யெசோடு இணைத்துச்‌ சொல்லும்‌ பொழு 
முதல்லாம்‌ உரிமையும்‌ உள்ளுருக்கழும்‌ வெளியே பெருச வரு 
ன்றன. ழெமை தழுவிய கெழுதகைமைகள்‌ வளமை கொழித்த 
மிளிர்கின்றன. 


உருவம்‌, பருவம்‌, எழில்‌, உழுவலன்பு மு.தலிய உயர்‌ ஈலங்‌ 
களெல்லாம்‌ ஒரு கிகசாயமைக்துள்ள தம்பியர்‌ குரவர்‌ ஈகடுவே ஓர்‌ 
அண்ணன்‌  அமர்க்‌இருர் து வண்ணம்‌ கண்ணுனு காட்சியாய்‌ 
வண்ணம்‌ இனிக்க வர்‌.௪.அ. 

அறம்செய்‌ காவற்கு அயோத்தியில்‌ தோன்றினான்‌. 
மிறிலையில்‌ சனகன்‌ மணி மாளிகையில்‌ அசச௪குமசனாய்‌ இது 
பொழுது எழுந்தருளி யிருப்பவன்‌ இன்ன காரியத்திற்காக வ்‌ 
துள்ளவன்‌ என்னும்‌ உண்மை நிலையை கினைவு௮த்‌இஞர்‌. 

இச்‌ கிலவுலகத்தில்‌ தருமத்தைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ பொருட்டுத்‌. 
மனது பசம பதமாயெ வைகுண்டத்தை விட்டுத்‌ இருமால்‌ 
'இருவயோத்தியில்‌ ஓரு மனித வுருவில்‌ தோன்றியிருக்கறுன்‌; 
பச்சப்‌ புனிச மூர்த்தியே தான்‌ வக்‌.தள்ள காசியத்‌இத்கு உரிய 
ணை ஒன்றை இனி சேர்க்க ஈண்டு வக்இருக்கன்றான்‌ என்க. 

இக்சத்‌ திருமணம்‌ இசாமாவதாசத்‌இத்கு ஒரு பெருமணமாய்‌ 
மருவியிருத்தலை அணு யுணா இ௮இ யடி. உறுஇியுத வக்த.ச. 

இங்கனம்‌ அறம்‌ செய்‌ காவலுக்குக்‌ தோன்‌றினவன்‌ பு.தஞ்‌ 
செய்‌ கோலத்‌ சடன்‌ மணமகனாய்‌ இனிய பூக்தவிசில்‌ எழுந்தருளி 
அனைவரும்‌ மழ அமர்க்இருக்தான்‌ . 

தன அருமைத்‌ இருமகன்‌ பவனி வர்‌.௮ சேர்க்தான்‌ என்று, 
அறிக்க வுடனே த௫சதன்‌ தான்‌ அமர்க்‌இருக்க மாளிகையில்‌ 
நின்று எழுக்து அசசர்‌ புடை சூழ அரிய பல மரியாதைகளுடன்‌ 
கலியாண மண்டபத்‌இத்கு வந்தான்‌. சக்காவர்த்‌இயைக்‌ கண்ட 
தம்‌ சனகன்‌ முதல்‌ அனைவரும்‌ உவக்து பணிச்‌ அ உபசரித்து 
“நினைரூர்‌. முனிவசை வணங்‌ எல்லாசையும்‌ சண்குளிசக்‌ கணனிக்‌, 
நோக்கச்‌ சிறந்த அரியணையில்‌ ௪௪ச.தன்‌ எழுந்தருளியிருக்தான்‌. 
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அக்து ௮சச௪வை இந்தி சபை போல்‌ பெருமஏமையாய்‌ 
விளங்‌ யிருந்த. அரும்பெதலமைதஇிகள்‌ அ. இசய நிலையில்‌ 
விதி செய்து அலங்னெ. 

அவ்வமயம்‌ வட்ட முனிவர்‌ சனக மன்னனை இனி 
கோக்கிச்‌ கெதையை அங்கே அழைத்து வரும்படி. பணித்‌ தார்‌. 
அவன்‌ பெரு மஒழ்ச்சி யடைக் அ அமைச்சை கோக்கனான்‌. அவர்‌ 
செவிலித்‌ தாயரிடம்‌ உரைத்தார்‌: அவ்‌ வுசைகளைக்‌ கேட்டு உள்ளங்‌ 
களித்‌. தப்‌ பெண்ணை அலங்கரிக்கச்‌ செய்தார்‌. 

சதையைச்‌ சிங்காரித்து. 


அசசினங்‌ குமரியைச்‌ சூற்க்‌து உழுவலன்புடைய தோழியர்‌ 
அழகு செய்யத்‌ கொடங்கனர்‌. விலைமதிக்க முடியாத அரிய பெரிய 
மணியணிகளை இனிமையுறப்‌ புனைக்கார்‌. இர்‌, அலங்காச நிலையை 
ஒரு கலையாக வருணித்அத்‌ தலைமையாக விளக்‌? யிருத்தலால்‌ 
கோலம்‌ காண்‌ படலம்‌ என ௮ப்‌ பகுதி ஞாலம்‌ காண வந்தது: 

கவியினது புலமைக்‌ காட்டு ஒவ்வொரு பகுஇயிலும்‌ உணர்வு, 
நலம்‌ ௬ூ.ரக்‌.து. உவகை கணிக்து மிளிர்‌ இன்றது. தந்‌ைத மகளை 
அழைத்து வசச்‌ சொன்னான்‌; தாதியர்‌ பெண்ணே அலங்கரிச்‌ தனர்‌. 
மகளிரிடம்‌ இயல்பாக நிகழ்ன்ற இதில்‌ உயர்வாக வேறு என்ன 
நாம்‌ எதிர்‌ பார்க்க மூடியும்‌? எண்ணிப்‌ பாருங்கள்‌. கதாகாயஇ 
யினுடைய இக்க அலங்காசத்இில்‌ கவி செய்துள்ள அலங்காசங்கள்‌. 
இயக்‌ காட்டி்ளாய்‌,ச்‌ அ.திகொண்டு உள்ளன. இல நிலைகளை 
இங்கே கண்டு செல்வோம்‌. 

அணிகலன்கள்‌ அணிந்தது: 
அமிழ்நிமைத்‌ துணைகள்‌ கண்ணுக்கு அணிஎன அமைக்கு மாபோல்‌ 
உமிழ்சுடர்க்‌ கலன்கள்‌ ஈங்கை உருவினை மறைப்பது ஓமர்‌ 
அமிழ்தினைச்‌ சுவைசெய்‌ தென்ன அழூனுக்கு அழகு செய்தார்‌. 
இமிழ்திடைப்‌ பரவை ஞாலம்‌ ஏழைமை உடைத்அ மாதோ? 
(கோலம்‌ காண்படலம்‌, 8), 

இதையின்‌ திருமேனியில்‌ உயர்க்து மணி அணிகளைப்‌ புனைக்‌ 
கதைக்‌ குறித்து இவ்வாறு கவி வருக்தி யிருக்குர்‌. 

மசகதம்‌, பவளம்‌, மாணிக்கம்‌, முத்த, வயிஎம்‌ முதலிய 
இறந்த இரத்தெனங்களை கல்ல தங்கத்தில்‌ பருகிச்‌ செய்துள்ள 
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சிய அபசணங்களை உரிய அவயவங்களில்‌ அணிச்‌ கனர்‌ ; அவை 
அக்தத்‌ இவ்விய உருவத்‌இன்‌ எழிலையும்‌ பொலிவையும்‌ மறைத்‌ 
மாசுபடுத்தனவேயன்‌.றி வேரொரு கலனும்‌ செய்யவில்லை. 

இங்கனம்‌ அணிகலன்களால்‌ நேர்இன்த குறைபாடுகளை ஒரு 
௪,மி.அம்‌ உணசாமல்‌ தோழியர்‌ தொழில்‌ புரிச்‌ சனசே! என 
எழிலின்‌ கழிவை நினைந்து அளி புரிச்‌ இசங்‌வனர்‌. 


ஒளி மிகுக்க அழு விழிகளைப்‌ புறத்தே மூடி. மறைப்பதா 
யிருக்‌ தம்‌ இமைகளைக்‌ கண்ணுக்கு அழகு என்று எண்ணுவது 
போல இப்‌ பெண்ணுக்கு ௮ணிகள்‌ பிழையாய்‌ கின்றன. இப்‌ 
பிழைபாடு தெரியாமல்‌ வழி முறை வழக்கமாய்த்‌ தாதியர்‌ 
வழிபாடு செய்தனர்‌. 
“அமிழ்‌இமைத்‌ அணைகள்‌ கண்ணுக்கு அணிஎன அமைக்கு மாபோல்‌ 
உமிழ்சுடர்க்‌ கலன்கள்‌ ஈங்கை உருவினை மறைப்பது ஓரார்‌?" 
இர்‌.த உவமை அண்ணிய நிலையில்‌ எண்ணி மழ வக்த.அ. 
கண்‌, பெண்ணுக்கும்‌ 7 இமை, அணிக்கும்‌ ஐப்பாம்‌. 
எல்லாவற்றையும்‌ காணுசன்ற கண்‌, தன்‌ அயலே கவிக்‌ 
அள்ள இமைகளைக்‌ காணமாட்டா. இமைக்‌ குற்றம்‌ கண்ணுக்குத்‌ 
தெரியாது என்னும்‌ பழமொழியால்‌ இவற்றின்‌ அமைப்பும்‌, 
இணைப்பும்‌ அறிய நின்றன. ௮/இ௫ய நிலையில்‌ இங்கனம்‌ துணை 
அணமக்‌ தள்ள இமையும்‌ கண்ணும்‌ இங்கே உவமைகளாய்‌ வர்‌.தன. 


மிழ்‌ இமை என்றது அதன்‌ இயல்பு நிலை தெரிய. 
அமிழ்‌தல்‌--.ஆழ்ச்‌.ஐ கவர்தல்‌. 

"தளி நிறைக்க கண்ணை வெளி அ௮.றியாவகை இடையிடையே 
இமைகள்‌ மறைத்தல்‌ போல்‌ சதையின்‌ எழில்‌ நிறைக்க மேனியை 
ணிகள்‌ மறைத்தன. சதையைக்‌ கண்‌ எண்று. அருமையும்‌ 
உரிமையும்‌ உணச. 

ஈகண்ணினைக்‌ காக்கன்ற இமை”? என இசாமனை * முண்‌ 
னம்‌ குறித்தார்‌. ௮க்த இமை, தனக்கு உரிய கண்‌ அனைய 
பெண்ணை மருவ: வச்‌ அள்ள என்னும்‌ உண்மையையும்‌ அண்மை 

யாக உணர்க்து கொள்ள இங்கே உவமை புணர்க்து கின்ற. 


* இக்தால்‌ பக்கம்‌, 940 வரி 16 பார்க்க. 
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கண்ணும்‌ இமையும்‌ போல்‌ பெண்ணும்‌ அணையும்‌ பிணேர்னு. 
மழை விதி இனைந்த வந்‌ அள்ள௮. 

'இயத்கையாகவே பேசழகுடைய இதைக்குச்‌ செயற்கை 
யாச வேறு அணிகலன்கள்‌ அணிய வேண்டா; ஆயினும்‌ உலக 
வழக்கத்தை ஒழிக்க மூடியவில்லையே என்னு மூடிவில்‌ நிலைமையை 
விளக்குஇன்றார்‌. 

உமிழ்‌ சுடர்‌ என்ற அ அணிகளின்‌ ஓனி நிலை உணச. ஓனிகளை 
வெளியே வீசுன்ற உயர்ந்த சாதி இரத்தனங்களால்‌ அமைந்து 
பசணங்கள்‌ என்க. 

அ.த்தசைய உத்தமமான மணியணிகளும்‌ உருவின்‌ எழிலை 
மறைத்‌ஐச்‌ சறுமைப்படுச்தின என்றதனால்‌ அந்தத்‌ இருமேனி 
யின்‌ பெரு மமை உணசலாகும்‌. 


அமிழ்தினைச்‌ சுவை செய்து என்ன அழகினுக்கு அழகுசெய்தார்‌. 
இச்சு அழயே தொடரில்‌ கிறைக்‌இருக்கும்‌ சுவையை அகர்க. 


தைக்கும்‌ அணிகளுக்கும்‌ உள்ள சகைமையை முதலில்‌ 
குறித்தார்‌; இதில்‌ அக்குலமகளை அலங்கரிக்கத்‌ அணிக்‌ தவத. 
நிலைமையை உரைக்‌இன்றார்‌. 

கண்ணும்‌ இமையும்‌ என்ற அவ்வண்ண உவமையோடு 
அமையாமல்‌ உண்ணும்‌ அமிர்தம்‌ என இவ்வண்ணம்‌ சூறித்க.கா 
காட்சியில்‌ கண்டதோடு கருத்திலும்‌ கண்ணான்‌.றி உணர்ந்து. 
மழ. இன்ப நிலையமான பொருளை இனிமை புரி௫ன்றனர்‌. 


அமிழ்தம்‌ பெருஞ்சுவை யுடைய? அ.சுத்கு மேலான 
சுவை வேறு யாம்‌ இல்லை; அ.தனைச்‌ சவையுறுத்த விரும்பி 
(இடையே எதாவது கலந்தால்‌ அ,சன்‌ இயல்பான உயர்‌ சுவை 
சதையுமே யன்றிப்‌ புஇதாக ௮இகம்‌ ஐன்றும்‌ விளையாது. ௮. 
போல்‌ பேசெழிலுடைய ையை அணிகளால்‌ அழகு செய்யப்‌ 
புகுக்த.௪, அவ்‌ அசிய உருவ நலனை இழிவு படுத்த நேர்ந்த 


படியாம்‌. படுவதை உணசாமல்‌ பாடு படுன்றூர்‌. 


பாதுக்குள்‌. எனியபோல்‌ பிறமானிர்க்கு அணிகள்‌ சேரின்‌ 


அழகாம்‌ 7 அமிர்த மயமான இச்இருமகளுக்கு அவை ஒரு வை 
அருமேயன்றிச்‌ சுவை ஆகா என்ச. 
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மணப்‌ பெண்‌ என்றால்‌ அணிகள்‌ பூட்டுவது மரபு பொது 
வான இந்த உலக வழக்கத்தை அதிசய அழகுடைய இவ்விய 
உருவிலும்‌ செல்வி கூலைவதை ஓசாமல்‌ செய்யச்‌.தணிர்‌ தாசே ! 
ஐயோ! இ.௫ என்ன மடமை ? என வைய கிலையை வையலானாரச்‌] 
_இமிழ்திரைப்‌ பரவை ஞாலம்‌ ஏழைமை உடைத்து மாதோ 
ஈன்றாகப்‌ பகுத்‌. தணர்க்‌அ பாசாமல்‌ மூடப்‌ பழக்க வழக்கங்‌ 
களைக்‌ குருட்டுத்‌ தனமாகப்‌ பின்பத்தி விடாப்‌ பிடியசாய்‌ ஈடக்கும்‌ 
மடவோர்‌ கிறைக்க.து இவ்வுலகம்‌ என்றவாறு. 
எவ்வளவோ மடமைகளையும்‌ குறைபாடுகளையும்‌ கவி கேசே 
கண்டு வருக்‌இ யுள்ளமையை இவ்வுசைகள்‌ உணர்த்‌இ யுள்ளன :] 
மிழ்‌, உமிழ்‌, இமிழ்‌ என்பன முறையே இமை கலன்‌ 
'இரைகளுக்கு அடைகளாய்‌ அவற்றின்‌ நிலைகளை விளக்க கின்றன. 
“அழகு எனும்‌ அவையும்‌ ஓர்‌ அழகு பெற்தவே”' என 
முன்னம்‌ சொன்னபடி. அணிகளுக்கு அணியான சனியின்‌ 
உருவ ஈலனை இவ்வாறு உவகை கிலையமாய்‌ உணர்த்தியருளினர்‌. 
குற்றோர்க்குக்‌ கல்வி நலனே கலனல்லால்‌, 
மற்றோர்‌ அணிகலம்‌ வேண்டாவாம்‌--மு.ற்.ற. 
மூழுமணிப்‌ பூணுக்குப்‌ பூண்வேண்டா யாரே 
அழகுக்கு அழதசெய்‌ வார்‌ 2 (ரீதிரெறி விளக்கம்‌, 18), 
பொன்னணியும்‌ வேந்தர்‌ புனையாப்‌ பெருங்கல்வி 
மன்னும்‌ அ.றிஞரைத்தாம்‌ ம.ற்றொவ்வார்‌--மின்னு மணி 
பூணும்‌ பிதவுறுப்புப்‌ பொன்னே அதுபுனையாக்‌ 
காணும்கண்‌ ஓக்குமோ காண்‌.  (கன்னெறி, 40) 
அணிகலன்‌ குறித்து வக்‌. தள்ள இவை ஈண்டு எண்ணமங்கு. 
உரியன. காணும்‌ கண்ணுக்குப்‌ பூண்‌ புனைவது போல்‌ கண்‌ 
கொள்ளாக்‌ கட்டழஓக்குப்‌ பொன்‌ பொடிகளை ஓட்ட வைக்கார்‌. 
கண்ணினும்‌ அழு.இனும்‌ அருமையும்‌ இனிமையு முடைய 
புண்ணியஉருவை வண்ணம்‌ செய்கவகையை இன்னம்காண்போம்‌. 
கூந்தலில்‌ மாலை சூட்டியத. 
கண்ணன்தன்‌ கிறக்தன்‌ உள்ளக்‌ கருத்தினை நிறைத்து மீதிட்டு. 
உண்ணின்றும்‌ கொடிகள்‌ ஓடி உலகெக்கும்‌ பரந்தது என்ன 
வண்ணம்செய்‌ கூந்தற்பார வலயத்து மழையில்‌ தோன்றும்‌ 
விண்ணின்ற மதியின்‌ மென்பூஞ்‌ சகழிகைக்‌ கோதை வேய்க்தார்‌.(1) 
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காதில்‌ குழை அணிந்தது. 
வெள்ளத்தின்‌ சடிலத்‌ தான்‌ தன்‌ வெஞ்சிலை இறுத்த வீரன்‌ 
தள்ளத்தன்‌ ஆவி சோரத்‌ தனிப்பெரும்‌ பெண்மை தன்‌ 
அள்ளிக்கொண்டு அகன்ற காளை அல்லன்கொல்‌? .ஆம்கொல்‌? என்பாள்‌. 
உள்ளத்தின்‌ ஊசல்‌ ஆடும்‌ குழைகிழல்‌ உமிழ விட்டார்‌. (8) 
மார்பில்‌ ஆரம்‌ புனைந்தது- 
மொய்கொள்ர்‌ அடியைச்‌ சேர்க்த முளரிக்கும்‌ செம்மை ஈந்த 
தையலாள்‌ அமிழ்‌,த மேனி தயங்கொளி தழுவிக்கொள்ள 
வெய்யபூண்‌ மூலையிற்‌ சேர்ந்த வெண்முத்தம்‌ சிவந்த என்றால்‌ 
செய்யரைச்‌ சேர்ந்து னாரும்‌ செய்யராய்த்‌ இகழ்வர்‌ அன்றே: (8) 
கையில்‌ கடகம்‌ இட்டது. 
தளயவிழ்‌ கோதை ஓதச்‌ சானகி தனிர்க்கை என்னும்‌ 
மூளரிகள்‌ இராமன்‌ செங்கை முறைமையில்‌ இண்ட கோற்ற 
அளியன கங்குற்‌ போதும்‌ குவியல வாகும்‌ என்றாங்கு. 
இளவெயில்‌ ச.ற்‌.றி யன்ன எரிமணிக்‌ கடகம்‌ இட்டார்‌, (4) 
கண்ணுக்கு மை தீட்டியது. 
ஈஞ்சிடை அமிர்தம்‌ கூட்டி, நாட்டங்கள்‌ ஆன என்னச்‌ 
செஞ்செவே நீண்டு மீண்டு சேயரி சிதறித்‌ தய 
வஞ்சமும்‌ களவும்‌-இன்‌றி மழைஎன மதர்த்‌,த கண்கள்‌ 
அஞ்சன நிறமோ அண்ணல்‌ வண்ணமோ அறிதல்‌ தேற்றும்‌. (5) 
மகளிர்‌ மயங்கி கின்றது. 
கஞ்சத்துக்‌ களிக்கும்‌ இன்தேன்‌ கவர்க்துணும்‌ வண்டு போல 
அஞ்சொற்கள்‌ இள்ளைக்கு எல்லாம்‌ அருளினான்‌ அழகை மாந்‌இத்‌ 
,'சஞ்சொற்கள்‌ குறித்‌ த;த்‌.தம்‌ தகைதடு மா.றி நின்றார்‌ 
மஞ்சர்க்கும்‌ மா;தரார்க்கும்‌ மனம்‌ என்பது ஒன்ற யன்றோ. (6) 
சானகி இராமன்‌ என விளங்கியத- 


சங்கம்கை யுடைமையாலும்‌, தாமரைக்‌ கோயிலாலும்‌, 
எங்கெங்கும்‌ பரந்து வெவ்வே றுள்ளத்தின்‌ எழுதிற்று என்ன 
அங்கங்கே தோன்ற லாலும்‌ அருந்‌த.இ யனைய கற்பின்‌ 
நங்கையும்‌ நம்பி ஒத்‌. தாள்‌ காமினிப்‌ புகல்வது என்னோ? ு) 


(கோலம்‌ காண்‌ படலம்‌) 
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பெண்ணின்‌ அலங்காச வருணனை இவ்வண்ணம்‌ வக்துள்ள.௮. 
கவிகளைக்‌ சண்ணான்றிப்‌ படித்து உவமைக்‌ குதிப்புக்களையும்‌ 
பொருள்‌ கயங்களையும்‌ கன்கு உணர்த்து கொள்க. 

3. கருமையாய்‌ அடர்க்து படர்ச்து நெறிக்து செறிக்கு 
நீண்டு வடிந்துள்ள கூந்தலை. வாசி முடித்து நல்ல மல்லிகை 
மாலையை வனைந்து புனைந்தார்‌. கெழிகை--மாலை. சிகையில்‌, 
சூட்டுதற்கு வகையாகத்‌ தொடுத்தது என்க. பாரவலயம்‌ 
என்றது சும்மையாக வளத்து மூடி த்‌இருக்கும்‌ மயிர்க்‌ கொண்‌: 
டையை., வலயம்‌-- வட்டம்‌. 

கூந்தலைக்‌ குறித்‌. தள்ள ஈயம்‌ கூர்க்து நோக்கத்‌ தக்க. 
கண்ணன்தன்‌ கிறம்‌ தன்‌ உள்ளக்‌ கருத்தினை கிறைத்து மீதிட்டு 

உள்நின்றும்‌ கொடிகள்‌ ஓடி. உலகு எக்கும்‌ பரந்தது என்ன கூந்தல்‌ '" 
அஞ்சன வண்ணனை இராமனைச்‌ சதை தன்‌ கெஞ்ில்‌ 
செடுல்‌ காதலுடன்‌ நினைக்துள்ளமையால்‌ அந்த எண்ணங்கள்‌ 
பெரு உள்ளே அடங்க முடியாமல்‌ வெளியே விரிக்து பசந்து. 
வார்‌ வார்‌ ஆக நீண்டு கெடி.து உலாவிய.துபோல்‌ தலைமயிர்‌ நிலை. 
நிமிர்ச்து நின்றது. 

கொடிகள்‌ ஒடி உலகு எங்கும்‌ பரந்தது என அந்த உசோம 
பக்திகளுடைய நீள விரிவுகளை விளக்கயிருக்கும்‌ இதன்‌ ஆழம்‌ 
அறிக. ஒருவருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ கள்ளத்தனமா உள்ளே 
எண்ணிய எண்ணங்கள்‌ உலகம்‌ காண விரைந்து பதந்து 
வெளிப்படும்‌ என்பதும்‌ இங்கே நுனித்‌. துணச வர்‌.௧. 

கார்வண்ணமாய்க்‌ கனிக்‌ து செறிக்துள்ள கோதைக்கு 
உவமை காட்ட வந்தவர்‌, கார்வண்ணனைச சதை உள்ளே ஒளித்து 
வைத்திருக்கும்‌ உண்ணைமயை இவ்வண்ணம்‌ வெளிப்படுத்தி 
யருளினார்‌. கருமையின்‌ அருமையும்‌ உரிமையும்‌ உணச வக்த௮.) 

*- மழையில்‌ தோன்றும்‌ மதியின்‌ வேய்ந்தார்‌ '? 

கரிய முடியில்‌ வெண்மையான மீலர்‌ மாலை சூட்டியது 
மேகத்துள்‌ அுழைக்தருக்கும்‌ சக்தசனைப்போல்‌ சுந்தரம்‌ சர்‌ 
இருந்தது. இருவகைக்‌ காட்சிகளையும்‌ இனிது காண்க... 

௨, உயர்ந்த மணிகளால்‌ அமைந்த: இறந்த குழைகளைக்‌ 
காதில்‌ ௮ணிக்தார்‌. அவை தோள்‌ கோக்‌த்‌ தங்‌. அயலெங்கும்‌ 
ஒஸி விசி ஊசல்‌ ஆடி நின்றன. 
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கன்னியா சல்கமாக வைத்திருந்த அந்த வில்லை வளைத்‌ தவன்‌ 
,சன்‌ உணர்வையும்‌ உயிசையும்‌. கவர்க்துகொண்டுபோன வள்ளல்‌ 
தானோ? அல்லனோ? என்று தனது உள்ளம்‌ ஊசல்‌ ஆடுவ 
போல்‌ குழைகள்‌ செவியில்‌ அசைந்து தொல்னெ. 

வெள்ளத்தின்‌ சடிலத்தான்‌ என்றது சிவபெருமானை, கல்கை 
(தங்கிய சடாமகுடத்தையுடையவன்‌ என்பதாம்‌] சடிலம்‌- சடை. 
தனிப்‌ பேரு பெண்மைதன்னை அள்ளிக்கொண்டு அகன்றகாளை. 

என்ற தை இஅ பொழுதிருக்கும்‌ இயல்புணச வக்சு௮. 

"உள்ளத்தின்‌ ஊசல்‌ ஆடும்‌ குழை நிழல்‌ உமிழ விட்டார்‌! 
வெளியே ஊ௫லாடுின்ற குழைக்கு உள்ளே ஊசல்‌ .தடும்‌ 
உளம்‌ உவமையாய்‌ வக்.த.து. நிழல்‌ உமிழ என்‌ ஐ.தனால்‌ குழையின்‌ 
ஒளி நிலையும்‌ உயர்வும்‌ உணசலாகும்‌. நிழல்‌ -ஓனி. உள்ளமும்‌ 
காமம்‌ கனிந்து காதல்‌ ஐனி விசியுள்ளமை பொருட்‌ குறிப்பால்‌ 
புலப்பட்டு நின்றது. 

9. கழுத்தில்‌ முத்து மாலையை அணிந்தார்கள்‌. அது 
மார்பில்‌ படித்தது; படியவே, வெண்ணிறமான ௮௮ செக்கிறமாய்‌ 
மினிர்ந்த.து. இந்த நிறமுடைய இருமேனி அதலால்‌ அதனை 
மருவியவுடனே தன்னிறமா.தி அக்கிறம்‌ ஆய,௮. 

“வெய்ய பூண்‌ முலையில்‌ சேர்க்த வெண்முத்தம்‌ சிவந்த என்றால்‌, 
செய்யரைச்‌ சேர்ந்துளாருக்‌ செய்யராய்த்‌ திகழ்வர்‌ அன்றே :* 
இயற்கையில்‌ என்றும்‌ வெள்ளையாயுள்ள முத்‌.து இன்று 
சேர்ந்த இடத்தால்‌ செம்மையாயத. ஆகவே அந்தச்‌ சேர்க்கை 
யின்‌ நன்மையை உலக அணுபவமாய்‌த்‌ தெனிக்‌த ஓர்‌ உண்மை 
யோடு இனைத்‌,து உ௮.த ஈலம்‌ கனிய விளக்வெருளினார்‌. 

இதி அடி வேற்றுப்‌ போருள்‌ வைப்பு என்னும்‌ ணி 
அமைத்தது. கதா காயஇயின்‌ அலங்காச.த்தைக்‌ கூறுவதில்‌ காவிய 
அலங்காரமும்‌ கலக்‌. வர்‌,௧௮. 

செம்மை கிறத்தைச்‌ சேர்க்தமையால்‌ வெண்மை நிஸ்‌இச்‌ 
இவக்த வண்ணம்‌ தோய்க்கது. இந்த உருவக்‌ காட்சியில்‌ ஓர்‌ 
உணர்வுக்‌ காட்சியை உல௫ழ்கு உதவியுள்ளார்‌. 

செய்யவள்‌ என்பது இலக்குமிக்கு ஒரு பெயர்‌. உருவச்‌ 
செம்மையோடு உள்ளமும்‌ செவ்வியள்‌ என்பதாம்‌. ௮ச்‌. செய்ய 
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வள்‌ அ௮மிசமாய்‌ வக்‌ தள்ள சதையின்‌ இவ்விய மேனியை இவ்வாறு 
பாசாட்டலாயினார்‌. 

செய்யர்‌ என்ற செவ்விய குணகலக்கருடைய மேலோசை. 
ஒள்ளிய உணர்வின்றி வெள்ளைகளா யிருப்பவரும்‌ தெள்ளிய 
செவ்வியோசைச்‌ சேரின்‌ உள்ளம்‌ இருக்இச்‌ செவ்விய 8ீசசாய்ச்‌ 
சிறந்து விளங்குவர்‌ என்பது வெண்முத்தம்‌ சிவந்த என்றதமை 
யால்‌ தெசிக்‌த.௮. இன ஈலத்‌இன்‌ இயல்பு குஜித்‌.தபடி யி... 

மனம்‌ மொழி மெய்களைச்‌ செம்௯மப்படுத்துங்கள்‌; 
அங்வனம்‌ பண்பட்ட செம்மையாளமைச்‌ சேருங்கள்‌ ; அவ்வாறு 
சேரின்‌ இவ்விய மகிமைகள்‌ உளவாம்‌ ? இரு அருள்‌ பெருகும்‌? 
சிய புதிய நிலையில்‌ இரும்‌ சிறப்பும்‌ பெறுவீர்‌ என உலகர்க்கு 
ஓர்‌ உ இலன்‌ இங்கே உணர்த்தப்பட்டுள்ள.௪.. 

அமைக்க இடமெல்லாம்‌ நல்ல நீதிகளை விழைந்து சொல்லி 
வருதலால்‌ நம்‌ கவியின்‌ உள்ள நிலை உணச கின்றன. உயர்ந்து 
மேதறைகளிடம்‌ இறந்த போதனைகள்‌ இயல்பாகவே விளைர்‌,அ 
வருகின்‌ றன. 

“*& மர்ஜிம்‌ ம0௦2௯1 தந்கங்கு 08 காம்‌ நத 616 1௦ரடி௨1 வயம்‌. க௦7௦0- 
நய 4௦ ௦00. 0ம்64௦0௦நீ ஐ ந ௦கங்க்‌௦க1 மம்ம. 7* (ணக 


“: கவியின்‌ இதயம்‌ நி.இ நிலையம்‌ ? என மேல்‌ காட்டுப்‌ 
பேசிஞசாகிய நியூமன்‌ என்பவர்‌ கூறியுள்ளார்‌. 

4. இளம்‌ தளிர்‌ அனைய அழ கைகளில்‌ வயிசங்கள்‌* 
பதித்த சர்‌. வளையல்களை அணிக்கனர்‌. இசாம பிசாணுடைய 
அருமைக்‌ கையைப்‌ பிடிக்கும்‌ பெருமை யுடையது என உரிமை 
யுடன்‌ அலங்கரித்தார்‌. 

*: இசாமன்‌ செங்கை முறைமையில்‌ இண்ட கோத்த ?” 
என்று சான கைககாக்‌ கொண்டாடி யிருக்ஒறார்‌. 

தண்ட கோத்ற--தொடுதற்குத்‌ சவம்‌ செய்‌.அள்ளன. 
முறைமை என்ற வித ழுழைப்படி உலகம்‌ அறிய மணமகனாக்‌ 
கைக்கொள்ளும்‌ வகை யுணசவக்க௮. இக்தக்‌ கைகள்‌ என்ன 
புண்ணியம்‌ பண்ணினவோ அந்த அண்ணல்‌ மேனியைக்‌ இண்டு 
(தற்கு என ஆவலித்துள்ளனர்‌.. 

3585 
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** இளவெயில்‌ ௯.ற்‌.றி அன்ன எரி மணிக்‌ கடகம்‌ இட்டார்‌ * 
என்‌.றமையால்‌ அவ்வயிச வளையல்கனின்‌ ஒனிகிலை உணச வக்தது. 
5. கருமை கணனிக்‌ அ, வெண்மை பொலிக்அ, செவ்வரி 
படர்ந்த, கருணை சுரத்து களித்து விளங்கெ கண்களுக்குப்‌ 
பெண்கள்‌ மை எழுஇனர்‌. 
“வஞ்சமும்‌ களவும்‌ இன்றி மழைஎன மதர்த்த கண்கள்‌ 
அஞ்சன கிநமோ 7 ௮ண்ணல்‌ வண்ணமோ 7 அறிதல்‌ தேத்ரும்‌. ”” 
பெண்ணின்‌ கண்ணழகைக்‌ குறித்து வந்துள்ள இவ 
எண்ணி இன்புறத்பால.அ.] ல கண்கள்‌ அழகாயிருக்கும்‌. அலை 
வஞ்சமும்‌ களவும்‌ உடையனவாய்‌ வெஞ்செயல்‌ புரியும்‌. கெஞ்சில்‌ 
வஞ்சம்‌ உள்ள மாதர்‌ விழிகளில்‌ அழகு ஏற ஏற மைக்தர்‌ 
உயிர்கள்‌ சூறையாடப்படும்‌. உலகத்தைத்‌ அறக்தவசையும்‌ ௮. 
கலக விழிகள்‌ கிலைஞுலை 2 அவிடும்‌. 
காத்துப்‌ புறப்பட்ட சூர்மார்‌ புடன்கிரி யூடுருவத்‌ 
துளைத்துப்‌ புறப்பட்ட வேற்கக்‌ தனே / தூறந்தோர்‌ உளத்தை 
வனைத்துப்‌ பிடித்துப்‌ பதைக்கப்‌ பதைக்க வதைக்கும்‌ கண்ணரீக்கு 
இகாத்துத்‌ தவிக்கன்‌ற என்னைஎ௩்‌ நாள்வம்‌.அ இரட்சிப்பையே ? 
(கந்தர்‌ அலங்காரம்‌, 42). 
கண்‌ களவு கொண்ட பொழுது அதனால்‌ விளையும்‌ இழலை 
இது காட்டியுள்ளன. வஞ்சம்‌, டவரை மயக்க மோசம்‌ 
செய்வத. களவு, உளவதியாமல்‌ உயிரைக்‌ கவர்வ.அ. பெரும்‌ 
பாலும்‌ வஞ்சியர்‌ கண்களில்‌ வஞ்சமும்‌ களவும்‌ மருவியிருக்னு. 
ஆதலால்‌ ௮வை இல்லாகன என்று அருமை கோண்ற விதக்து 
கூறினார்‌. அதிசய அமைதிகளைத்‌ அத செய்த படியில. 
வஞ்சமும்‌ களவும்‌ இன்றி என்த.து கெஞ்சின்‌ பரிபூயண 
பரிசுத்த நிலைமையை விளக்‌ நின்றது. புனிகமான அகத 
அழகிய கண்களுக்குத்‌ தோழியர்‌ அஞ்சனம்‌ இட்டினர்‌. ௮1.௮. 
அண்ணல்‌ வண்ணம்‌ போல்‌ அழகமைக்து விளக்கியது. அண்ணல்‌. 
என்ற. இசாமனை. இந்த அஞ்சன வண்ணனைக்‌ கண்ணுள்ளேயே 
கொண்டு களித்திருக்கும்‌ பெண்ண.சியின்‌ புண்ணிய நிர்மையை 
'இவ்வண்ணம்‌ உணர்த்தினார்‌. 
6. இயல்பாகவே பேசழகுடைய சதை அணிகள்‌ புனைக் லு 
கின்றபொழுஅ அயலிருக்கத மகளிர்‌ எல்லாரும்‌ விழி களிப்ப 
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விழைந்து கோக்‌ உளமிக உருனர்‌. மாதரும்‌ தச மீ.சார்ர்‌ன 
சாசலுும்டடி அம்மாதசசி மருவி கின்றாள்‌. ௮௮ அரிய ஒரு 
அற்புத கிலையாகலால்‌ அதனை அசாய நேர்க்து முடிவில்‌ கெஞ்சல்‌, 
ர்‌ மூடி.வு கொண்டார்‌. 

மஞ்சர்க்கும்‌ மாதரார்க்கும்‌ மனம்‌ என்பது ஒன்றே அன்றோ ? 

இந்த விளக்கம்‌ நினைந்து இந்‌இக்கத்‌ தக்க. 

பெண்ணழகைக்‌ கண்டு ௮ண்‌ மயங்குவ.து இயல்பு ; பெண்‌ 
களே கண்கொள்ளாக்‌ காட்சியாக்‌ கனித்‌.து கோக்க கெஞ்சம்‌ 
சமைந்து நின்றது என்னே? என அதஇசயித்து வியந்து கவி, 
இங்கனம்‌ ஐல தல்‌ கூறினர்‌. 

மஞ்சர்‌ என்ற,அ .ஆடவசை. மைக்சர்‌ என்பதன்‌ மரு. 

பெண்‌ ஆண்‌ என வெளியே உருவல்களில்‌ வேறுபாடு 
காணப்படினும்‌ உள்ளே மனச்இல்‌ மாறுபாடு இல்லை .ஐ.சலால்‌ 
சிகையின்‌ அழல்‌ இருபாலாரும்‌ ஐருமூக மாகவே ஈடுபட்டு 
ஈருகலாயினார்‌ என்க. பேசெழிலின்‌ அற்புத நிலையை இப்படி. 
விற்பன ஈலங்கனிய விளக்‌ யருளிஞர்‌." 


7. திருமால்‌ கையில்‌ சங்கு இருக்கெ; அடியார்‌ 
களுடைய உள்ளத்‌ தாமசையில்‌ உறைக்‌இருக்கொர்‌ 7 உயிர்களின்‌ 
எண்ணங்கள்‌ தோறும்‌ பசக்து அங்கு அங்கே அமர்க் துள்ளார்‌. 

-இருமகள்‌ கையிலும்‌ சங்க வளையல்‌ இருக்‌இன்ற.௪; தாமரை 
மலரில்‌ வ௫க்்‌இன்றாள்‌ ; பேசெழிலால்‌ எல்லார்‌ உள்ளக்களிலும்‌ 
ஆர்வம்‌ புரிக்துள்ளாள்‌. ஆகவே இருமால்‌ அ௮மிசமான இசாமனும்‌ 
'இருவின்‌ உருவான தையும்‌ ஒரு நிகசாய்‌ கிறை ஓத்ருக்கார்‌ 
சான்பார்‌, நங்கையும்‌ கம்மி ஒத்தாள்‌ என்‌ ஞர்‌. 

அணிகளெல்லாம்‌ பூட்டி. அலங்கரித்த கி.அ அழகமைதி 
யைப்‌ பலவா.௮ பாமாட்டி முடிவில்‌ இவ்வா. முடி.த்‌இருக்கரூர்‌. 


பெண்கள்‌ காயகம்‌ ஆய சசைக்கு ஆண்கள்‌ காயகமாகய 
இசாமனே ஒப்பு என்பதாம்‌. அவளுக்கு அவனே உவமை என 
உவகை கனிய கின்றனர்‌. தலைவியும்‌ தலைவனும்‌ எவ்வகையிலும்‌ 
ஐத்‌. நிலையினர்‌ என்பசை இவ்வகை உய்த்‌.துணச வைத்தார்‌, 
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பஅவயவங்கள்‌ தோறும்‌ அணிகள்‌ புனையும்கால்‌ இசாமனை 
உடன்‌ இணைத்துச்‌ சதையின்‌ எழில்‌ நலனை விழுமிய நிலையில்‌ 
விளக்‌இயிருக்‌ கருர்‌. 

காவிய கரயகனை அவியும்‌ அழு தமுமாகப்‌ பாராட்டி உழுவ 
லன்புடன்‌ கவி உளம்‌ உ௫௫ வருஇன்ளார்‌. இல.ச.அ கலைஞானமும்‌. 
(சலைமைப்பத்தியும்‌ கவிகள்‌ தோறும்‌. கனிந்து புவிமஇழ்க்‌.அ புகழச்‌ 
வைகள்‌ சரக்‌. ௬டர்‌ விசி யுள்ளன. 


சிதை கொலு மண்டபத்திற்கு வருதல்‌. 

-விலை வசம்பில்லாசு அரிய மணி அணிகளால்‌ அலங்கரிக்க 
பின்னர்க்‌ சண்‌ எச்சில்‌ கழித்‌.அக்‌ சாப்பிட்டுக்‌ தெய்வம்‌ ப.சாவிச்‌ 
சதையை அ௮சசவைக்கு அழச்‌. வந்தார்‌. 

அமிர்த ரணங்களை உலகெங்கும்‌ விச ௩ட்சச்இரல்கள்‌ 
ஈடுவே பூசண எக்‌இசன்‌ எழுச்‌.த.அபோல்‌ அழ தோழியர்‌ 
இடையே அ. சண்மனையிலிருக்‌.அ விகான நீழலில்‌ சான, நிசான 
மாக நடந்து வக்தானள்‌. அக்சக்‌ கட்டழ வந்து அஇ௫ய நிலை 
கண்கொள்ளாக்‌ காட்சியாய்க்‌ அதி செய்ய கின்றது. அ்கிலை 
யைக்‌ குறிச்அுச்‌ சொல்லியுள்ளன அயலே வருவன. 


வல்வியை உயர்‌த்‌.தநில மங்கைஇவள்‌ பாதம்‌. 

மெல்லிய உழைக்கும்‌என அஞ்சிவெளி எங்கும்‌ 

பல்லவ மலர்‌த்தொகை பரப்பினள்‌ எனத்‌தன்‌ 

ஈல்லணி மணிச்சுடர்‌ தவழ்கஇட நடந்தாள்‌. [த்‌] 
தொழுந்தகைய மென்னடை தொலைக்துகளி அன்னம்‌ 
எழுந்திடை விழுக்துயர்வ கென்னஅயல்‌ எங்கும்‌. 
கொழுந்துடைய சாமரை குூலாவஜர்‌ கலாபம்‌ 

வழங்க நிழல்‌ மின்னவரு மஞ்ஞைஎன வக்தாள்‌. (2) 


மண்முதல்‌ அனைத்துலகன்‌ மங்கையருள்‌ எல்லாம்‌ 
கண்மணி எனத்தகைய கன்னிஎமில்‌ காண 

அண்ணல்மர பிற்சுடர்‌. அருக்தியொடு தானவ்‌ 
விண்ணிழிவ தொப்பதொரர்‌ வி.தானஙிழல்‌ வந்தாள்‌. (5). 
கற்றைவிரி பொ.ற்கடை மயிர்க்‌ துறு கலாபம்‌ 

௬ற்றுமணி புக்கவிழை மிக்கடை துவன்றி 

விற்‌ றவம வாள்கிமிர மெய்யணிகள்‌ மின்னச்‌ 

சிற்றிடை நுடங்கஒளிர்‌ 2றடி. பெயர்த்தாள்‌ [கு] 
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பொன்னின்‌ஒளி பூவின்வெ.றி சாந்துபொதி தம்‌ 

மின்னினிழல்‌ அன்னவள்‌,தன்‌ மேனிஒளி மான 

அன்னமும்‌ அரம்பையரும்‌ ஆரமிழழ்‌.தும்‌ காண 

மன்னவை இருக்தமணி மண்டபம்‌ அடைக்தாள்‌. க 

சமைத்தவரை இன்மைமறை தானும்‌என லாமச்‌ 

சுமைத்திரள்‌ முலைத்தெரிவை தூய்வடிவு கண்டார்‌ 

அமைத்திரள்கொள்‌ தோளியரும்‌ ஆடவரும்‌ எல்லாம்‌ 

இமைத்திலர்‌; உயிர்த்திலர்கள்‌; சி.த்‌இரம்‌ எனத்தாம்‌. (2) 
(கோலம்‌ காண்‌ படலம்‌, 94-88) 


மணப்பெண்‌ சபைக்கு வரும்‌ வி௫ித்திச,ச்தை இங்கே வியர்‌. 
காண்டன்றோம்‌. கலிகளில்‌ கனிக்‌துள்ள உணர்வின்‌ சவைகளும்‌, 
கற்பனை நிலைகளும்‌ உவகை சுரந்த மினிர்‌ன்றன.1 


1. அதிசயமான அலங்காச கோலத்துடன்‌ சதை ஈடக்‌.ஆ7 
வருங்கால்‌ உடம்பில்‌ அணிக்‌்இருக்க 'மணியணிகளின்‌ ஐளிகஷ்‌ 
அயலே அடி.த்தலம்‌ எங்கும்‌ இதறித்‌ இகழ்த்சன. வழிபிடை 
மிளிர்க்ச ஒனிச்‌இசள்கள்‌ மூ. சலியன இங்கே எழில.ற வருணிக்கம்‌! 
படன்றன.| வருணனைகள்‌ மணமகளின்‌ ம௫மையில்‌எழுகன்‌ ௦ 

சன்ன அருமை மகளுடைய பாதங்கள்‌ மிகவும்‌ மிரு.ரி 
வானவை என்று ௧௬ அவை வரு 


ந்தாமல்‌ ஈடக்காம்படி. பழி 
சளிர்களையும்‌, இனிய மலர்களையும்‌, வஹி முழுவதும்‌ பூமிதேவி 
பசப்பிவைத்திருந்கதயோல்‌ மரக தம்‌ முதலிய மணிகளாி. 
அமைக்க அணிகள்‌ ௮அயலெங்சணும்‌ ஒளி வீசி மினிர்ச் கன. 

வல்லி -கொடி. பூங்கொம்பு போன்றவள்‌ எனச்‌ சதையை! 
இங்கே ௮௮ குறி,ச்‌.அ நின்றது. வல்லியை உயிர்த்‌ சு நிலமஸ்ஷ.& 
என்றது பூமிதேவியை. உசியதாய்‌ இனிய மகளுக்கு இதும்‌ 
புரிர்து சனியே அருள்சமக்‌துள்ளாள்‌. [ 

உ, இருபுதமும்‌ ச தர ழியர்‌ வெண்சாமரைகள்‌ வ9 
வர்தனர்‌. தனது அழயெ ஈடைக்குத்‌ தோற்ற அன்னன்கசிர்‌ 
சன முன்னே விழுக்லு கொழு மூறை முறையாய்‌ எழுக்பசி 
பணிவதுபோல்‌ அவை விளல்கி கின்றன. 

8, கன்னிமாடத்‌இலிருக்‌அு கலியாண மண்டபம்‌ வசையதம்‌ 
மேற்கட்டிகள்‌ ௮மைத்சச்‌ இறக்க இடைகளால்‌ அலன்கரிரத்‌ 
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திருக்தனர்‌. அக்த அழகிய விதான நிழல்வழியே வக்கு சோதி 
விசச்‌ தை உவந்து வந்தாள்‌. 

&. இசத்தினாபசணங்களிலிருந்து பக்கம்‌ எங்கணும்‌ மிக்க 
இனிகள்‌ பவி மினிச,க்‌ தக்க தோழியரிடையே அழகுற கடக்து 
விழுமிய நிலையில்‌ ௮டைக்தாள்‌. 

5. * பொன்‌ ஓளி, பூமணம்‌, சக்‌ தன செளம்‌, மின்னின்‌ 
கிழல்‌ என்னும்படி. பலவகை எழில்‌ ஈலங்கள்‌ மருவிய இருமேனி 
யுடையாள்‌ விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ வியந்து மழ அண்ணல்‌ இருந்த 
அவையை அ.ணுஇனள்‌. 

_**அன்னமும்‌ அரம்பையரும்‌ ஆர்‌ அமிர்தும்‌ நாண?” 

நடையழகும்‌, உருவப்‌ பொலிவும்‌, இன்பச்‌ செல்வியும்‌ தலை 
இறந்தள்ளமையை இஃன உணர்த்‌இகின்றது. யாரும்‌ எவை 
யும்‌ எவ்வழியும்‌ நேரில்லாப்‌ பேசழ என்பதைப்பலவகையிலும்‌ 
விளக்‌இப்‌ டாசாட்டி வருஇளர்‌. 

6. ௮இ௫ய எழிலுடைய இக்குலமகள்‌ ௮சசவை அடை 
யவே அங்கே இருக்தவானைவரும்‌ பசவசமுடையசாய்‌ விழைக்சது 
கோக்‌ விழிக்க கண்‌ இமையாமல்‌ வியந்த கின்றூர்‌. 

(“இமைத்திலர்‌ உயிர்த்திலர்கள்‌ சித்திரம்‌ என?” 

சிகையைக்‌ கண்டபொழு.து அக்.த மணி மண்டபச்திலிருக்து 
வர்கள்‌ எல்லாரும்‌ இனனநிலையை அடைக்தார்‌ என விளக்‌ 
|யிருக்கும்‌ இக்கு ஈன்னய சித்‌.இரத்தை நயர்து பார்க்க. 

இ.அவரையும்‌ சண்டறியாசு ௮இ௫ய அழகைக்‌ காணவே 
பெருலியப்பு உண்டாயது.. அகவே, உயிர்‌ இயக்கம்‌ இன்றி 
ஓவியங்கள்‌ போல்‌ அசைவற்‌௮ இருக்தனர்‌ என்க, 


உயிர்த்திலர்‌ என்றதனால்‌ உயிசா.தாசமான மூச்சும்‌. கூட 
விடாமல்‌ உவப்பிலும்‌ வியப்பிலும்‌ உள்ளம்‌ பறிபோய்‌ உள்ளமை 
உண வந்தது.” [ 
எதைக்கு இதல்‌ வேதத்தை ஐப்பு உசை ,த்திருக்ளொர்‌. 
ஒரு,க்இ வயித்திலிருக் து பிறவாமல்‌ தானாக உ.இத்துள்ள. சுயம்பு 
நிலை செரிய இங்கனம்‌ இயம்பியருளினர்‌. ்‌ 


**இந்த உவமைகள்‌ முன்னும்வக்தள்ளன. இந்தூல்‌ பக்கம்‌ 1001 டார, 
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ஈசமைத்தவசை இன்மை மறை தானும்‌ எனலாம்‌ 7? 
இதனால்‌ ௮வளஅ புனித கிலை புலனாம்‌. சமைத்தல்‌--படைத்‌ 
(சல்‌, உண்டாக்கல்‌. யாரும்‌ அமைத்துச்‌ செய்யாமல்‌ தானாகவே 
தலித்‌. எழுந்தமையால்‌ செய்யாமொழி என மறை வையம்‌ 
வழக்க வச்ச... 
செய்யாளைச்‌ செய்யாமொழி என்ற. இவ்விய மமைகருஇ. 
வே, கஈசயகனான திருமால்‌ இக்கே சதை காயகனாய்‌ வர்‌ அள்ளமை 
யால்‌ அந்தப்‌ பழைய உரிமைகள்‌ இழமைபுரிய கோரச்‌ தன. 
இசாமன்‌ கண்டு களித்து. 


இர்தப்‌ புனி௪ ௮ழ௫ மணி மாளிகையுள்‌ புகர்‌. சபொழு௮ 
அனைவரும்‌ ௮இ௫ய பசவசசாய்‌ மீஇிடிறக்து இருக்கார்‌. 

சரண மங்கையர்‌ புடை ஸமழ்க்து வச இடையே அருண 
சோதிபோல்‌ வருண ஓளி விச வக்கு ௮அசசகுமரியை .தசாச வாச 
லில்‌ வரும்போ2க இமாமன்‌ ஆவலோடு விழைர்‌.அு பார்த்தான்‌ - 
அயல்‌ அறியாமல்‌ கண்டு ம௫ழ்ர்சு ௮க்‌ காதல்‌ காட்சியைக்‌ கவி 
ஈமக்கு ஈன்கு காட்டியிருக்கறூர்‌. 

ஜயம்‌ நீங்கி மகிழ்ந்தது. 
அன்னவளை அல்லள்‌ என ஆம்‌என அயிர்ப்பான்‌ 
கன்னிஅமிர்‌ தத்தைஎ.திர்‌ கண்டசடல்‌ வண்ணன்‌ 
உன்னுயிர்‌ நிலைப்பதொர்‌ அருத்தியொடு உழைத்தாண்டு 
இன்னமிழ்‌ தெழக்களிகொள்‌ இந்திரனை ஓத்தான்‌. (1) 
குறத்துறை முதிர்ச்சியுறு ஈல்லமு.அ பில்கு,ற்‌.று. 
அறுத்தின்விகா வொத்துமூக டுந்தியரு குய்க்கும்‌ 
ஙி.றுத்துவர்‌ இதழ்க்குயில்‌ நினைப்பினிடை அல்லால்‌ 
புறத்தும்‌ உளதோ௭என மனத்தொடு புகன்றான்‌. * (2) 
(கோலக்காண்‌ படலம்‌, 80, 81) 

௮.இ இசகூயமாய்‌ மறைந்திருக்க இசாமனது எண்ணங்கள்‌ 
இக்கே வெளிப்பட்டுள்ளன. உள்ளப்‌ போசாட்டங்கள்‌ உசை 
களில்‌ தொனித்திருக்கன்‌ தன. 


தான்‌ வில்லை வளைத்த வீசப்பரிசாக இல பொழு. அ கொள்ள 
நேர்க்‌ தள்ள பெண்‌ முன்னம்‌ கன்னி மாடத்தில்‌ கண்ட கட்ட 
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முயோ ? அல்லை வேறு ஒருத்தியோ? என்த ஐயம்‌ ஐயன்‌ 
கெஞ்சல்‌ புகுத அல்லத்படுத்‌தி யிருக்‌,௪.௮. 

எழுன்னவளை அல்லள்‌ என, ஆம்‌என அயிர்ப்பாண்‌."? 
என்றமையால்‌ ஐயுவோடு இவன்‌ அலமக்துள்ளமை ௮.லியலாகும்‌. 
அயிர்ப்பு-- சந்தேகம்‌. உயிர்ப்பெல்லாம்‌ அயிர்ப்பில்‌ ஊறியுள்ள 
மை வினைப்‌ பெயசால்‌ விளல்‌ஓகின்‌ த௮. 

கலியாணம்‌ உறுஇசெய்தஇலிருர்‌.௮ மணமகனுக்கு மன நிம்‌ 
மாதியில்லை. தான்‌ முதலில்‌ கண்டு காதலித்த கன்னிகான்‌ மணப்‌ 
பெண்ணாக அமைக்அள்ளாள்‌ என்பன கதெளிவாகாமையால்‌ உளம்‌ 
ஊச௫லாட சேர்ந்து. 


யலை யாரும்‌ அறியாது இருவரும்‌ கேசே பசர்த்து. ஓரு 
வசை ஒருவர்‌ காதலித்‌. உடனே பிரித்தார்‌. பின்பு வில்‌ இத்‌ 
2௮7 விவாகம்‌ உற்றது. உறவே, காதலர்‌ இருவரும்‌ ஐயத்கால்‌ 
அலமக்தார்‌. வேறு ஒருவருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ உள்ளே கள்ளச்‌ 
காதல்‌ புரிக துள்ளமையாலஸ்‌ ௮கனை வெளியே .காட்டாமல்‌ மாண 
சிலர்‌ இங்கனம்‌ மறுகலாயினார்‌. தலைமையான குலமக்களுடைய 
ஆர்வக்கா,தல்கள்‌ பார்‌ அறியப்‌ பார்வைக்கு வக்‌ அள்ளன. 

கண்‌ சண்ட உருவமே எண்கொண்டு உள்ளமையால்‌ வேது 
ஏதேனும்‌ இடைபுகுக்துவிடுமோ ? என்று இசண்டு உயிர்களும்‌ 
'இண்டாடி யிருக்‌இன்றன. மாுபடின்‌, உயிர்‌ வேறுபட்ட படி. 
யாம்‌. கவே மீளவும்‌ கண்டு தெளிய அவா மண்டி கின்றன. 


உருவங்கள்‌ இசண்டாயினும்‌ உயிர்‌ ஒன்ஞுய்‌ ஊடுருவியிரு க்கு 
லால்‌ வேஅபாடின்‌ஜி விழைஷூறி விசைந்தன. நிகழ்ச்‌ ள்ள 
நிகழ்ச்சிகளையும்‌ நிலைமைகளையும்‌ கோக்‌ ஓருவா௮ இருவரும்‌ 
உதிபூண்டிருப்பினும்‌, முன்கண்ட பொருள்‌ தானு ? என்று 
மீண்டும்‌ நேசே கண்டு தெளியும்‌ வசையும்‌ ஐயம்‌த2ீச ஆவல்‌ நீண்டு 
கின்த.௮. அச்சிலை இருவழியும்‌ அலையாய்ப்‌ பெருஓயிருக்‌ 2.௮. 

எதன்‌ தவி சோசத்‌ தனிப்பெரும்‌ பெண்மை தன்னை, 
அள்ளிக்கொண்டு அகன்ற காளை அல்லன்‌ கொல்‌ 8 ஆம்‌ கொல்‌ ?”? 
என்னு அவள்‌ உள்ளம்‌ ஊச௫லாடி ஆசை மீழார்க்துள்ளஅ போல்‌ 
இவன்‌ உள்ளமும்‌ பாசம்‌ ஓடிப்‌ பரிக்அுள்ள ௮. 


7. இசாமன்‌ 12285 


இ, பெண்‌; இ௮௪, மாப்பிள்ளை / என : உலகமெல்லாம்‌. 
தெளிர்து உவக்து நிற்க அக்கு உரிமையான அரிய உயிர்கள்‌ 
'இசண்டும்‌ இங்கனம்‌ பரிவு மண்டி மல கின்றன. 

44 அவன்‌ அல்லனேல்‌ இறப்பன்‌ '” என அவள்‌ உறுஇ செய்‌ 
தள்ளஅ போல்‌, இவன்‌ உசைக்கவில்லை. ௮.௮, இவன அ வாய்‌ 
அடக்கத்தையும்‌, பெருமித த்தையும்‌ உணர்த்தியுள்ள௮. ஆயினும்‌, 
*: அவள்‌ அல்லளேல்‌ துறப்பன்‌ ?”? என்பதே இவன்‌ உள்ளக்‌ உடை 
யாம்‌. உரிமையின்‌ எல்லை உசையிடலசிய ௮. 


இங்கனம்‌ பொருவரும்‌ கா.சலோடு மறயிருக்த இத்‌ தலை 
மாகன்‌ அக்குல மகள்‌ வசவே அளவில்‌ ஆவலோடு விகயமாக 
கோக்கனொன்‌. உண்மை தெளிந்தான்‌. உள்ளம்‌ களித்த, 
உயிர்‌ பூரி,த்‌த.௪. கண்டவுடன்‌ உண்டான அந்த ஆனந்த பூர்த்‌ 
'தியைக்‌ கவி உவமையால்‌ விளக்‌இ யிருக்றொர்‌. 

ஈகன்னிஅமிர்‌ ௪.த்தை எ.இர்‌ கண்ட கடல்வண்ணன்‌ 

'இன்னமிழ்‌.அ எழக்‌ களிகொள்‌ இக்‌.இசனை ஓத்தான்‌. ?? 
இந்த வாசகங்கள்‌ ஈன்கு இக்‌இக்கத்‌தக்கன. 
சனியை அமிர்சம்ளன்‌ஐ.அ இசாமன,௮அ ஐம்புலன்களுக்கும்‌ 
ஆசா இன்பமாய்ப்‌ பெருகயிருக்கும்‌ ௮மைஇ ௧௬. தையலாள்‌ 
அமிழ்த மேனி என உருவகலன்‌ முன்னரும்‌ உசைக்கப்பட்டுள்‌ 
௭௮. எவரும்‌ தண்டா திவ்விய மகமையுடைமையால்‌, அச்தப்‌. 
புனிதமும்‌ இனிமையும்‌ புதுமையும்‌ உணசக்‌ கன்னி அமிர்தம்‌ 
என்றார்‌.) 
கடல்‌ வண்ணன்‌ என்த உடல்‌ வண்ணம்‌ காண. கடலுக்‌ 

கும்‌ அமிர்தத்‌ இற்கும்‌ எவ்வளவு உரிமையோ, அவ்வளவிணும்‌| 
அதிகமாக இசாமனும்‌ சதையும்‌ மருவி யுள்ளனர்‌.] ன்றும்‌ 
,சனக்குரிய இனியபொருளே இன்ற வேறொரு உருவில்‌ உலகம்‌ 
காண கேசே வந்திருக்‌இன்ற ௪. 

அமசரும்‌ ௮௬௪௫ம்‌ இசண்டு ஒரு முகமாய்‌ கின்று கடல்‌ 
'கடைந்தபொழு௮ அமிர்தம்‌ எழுக்‌ ௧௮ ; அதனைக்‌ கண்டு அமசர்‌ 
கோன்‌ உளங்களித்தான்‌ ; ௮தன்‌ பயனாக அற்பு,௪ ஆற்றலடைக 
வெத்றி மிகப்‌ பெற்று வீசவேக்தனாய்‌ வியன்பயன்‌ அடைர்தான்‌.. 

154 


1226 கம்பன்‌ கலை திலை 


மசர்‌ செய்த புண்ணியமும்‌ அசக்கர்‌. ஆற்றிய பாவமும்‌ 
ஒருங்கு கூடி உருப்படுத்தவே, இக்‌ கன்னி அமிர்‌தம்‌ உலஇனின்னு 
மன்னி எழுந்து இன்னவாறு எதிர்வக்கது$? வசவே உரிய 
முதல்வன்‌ உவர்அு கொண்டான்‌ ) கொள்ளவே, இத்‌ இருமண 
நலம்‌ இருநிலம்‌ முழுவஅக்கும்‌ பெரும௫ழ்வரம்‌ என்ப அபெத்றாம்‌. 

பெண்ணமுதத்சை லிண்ணமுதத்தோடு ஓப்பவைத்து 
தனை உண்டு மஒழும்‌ தலைவன ௮ சிலையையும்‌, அவனால்‌ உலகம்‌ 
அடையும்‌ பயனையும்‌ இவ்வானு உணர்த்‌ யருளினர்‌. 

அமிர்‌ த.த்தைக்‌ காணும்‌ வசையும்‌ உயிர்‌ ஊ௫லாடி. இக்‌.இரன்‌ 
உலர்க்இிருர்‌ததுபோல்‌ இந்தச்சக்தசனும்‌ உளைக்‌ இருக்கொன்‌. 

2. அரிய புண்ணியம்‌ விளைரஈ்‌து வர்‌க.தபோல்‌ இளமைஐளி 
,சவழ எழில்‌ ஐழுக அசசவை ஈண்ணிய பெண்ணமு த.த்தைக்‌ 
காணவே இசாமன்‌ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ உவகையில்‌ அள்னியுள்‌ 
ளன. தன்‌ உள்ளத்தே படிக்துள்ள வண்ணமே புறத்தே கண்‌ 
எதிர்‌ வக்த.த என எண்ணி மஒழ்க்தான்‌. 

நிறத்தவர்‌ இதழ்க்‌ குயில்‌ நினைப்பின்‌ இடை அல்லால்‌ 

புறத்தும்‌ உளதோ? என மனத்தொடு புகன்றான்‌. 
கன்னி மாடத்‌இல்‌ கண்ட உருவம்‌ அப்படியே தன்‌ உளத்‌ 
இல்‌ பஇந்‌.இருக்க.௪ ; அர்.தக்‌ கன்னியை இப்பொழுது மீண்டும்‌ 
கண்டான்‌ ; அகழ்‌இிலே யன்றிப்‌ புறத்திலும்‌ உண்டோ ? என்று 
உவப்புமிகுக்‌. அ தனக்குள்ளேயே சொல்லிச்கொண்டான்‌. 

(தன்‌ எண்ணம்‌ முழுவதும்‌ பெண்‌்ணுருவமாக?வ பெரு 
யுள்ளமை இவ்வண்ணல்‌ மொழியால்‌ அறிய கேர்க்கது. 

அவர்‌--பவளம்‌. ஓனி நிறைந்த பவளம்‌ போன்ற இதழை 
யுடைய குயில்‌ என்ற,அ வாயழூலும்‌ சொல்லினிமையிலும்‌ உள்‌ 
ளம்‌ பறிபோயுள்ளமை உணச வக்கு. முன்னம்‌ முகம்‌ கண்ட 
பொழு. அகம்‌ கொண்டது புறம்‌ கண்டு மழ ஈண்டு உசை 
கொண்டு தந்த. 
உழுவலன்பு கனிக்த காதல்‌ உள்ளம்‌ இங்கனம்‌ களித்திருக்க௮. 

வக்‌. மணமகளை கோக்‌” வூட்டர்‌ வியந்தார்‌. தமன ௪க்க: 
சவர்த்இத்‌ இருமகனுக்குத்‌ தச்ச துணை என மிக்க மஒழ்ச்சி 
யடைக்தார்‌. அவச உவகையில்‌ ஞான ஒளி விசியுள்ள௮. 


7. இராமன்‌ 12927 


**எங்கள்செய்‌ தல.த்இனில்‌ இராமன்‌என வந்தோன்‌ 
சங்கனொடு சக்கரம்‌ உடைத்‌,கனி முதற்பேர்‌. 
அங்கணர சாதலின்‌.அவ்‌ அல்லிமலர்‌ புல்லும்‌ 
மங்கையிவள்‌ ஆமென வசிட்டன்ம$ழ்‌ வுற்றாள்‌, 


சங்கு சக்கச.தாரியா௫ய இருமாலே எங்கள்‌ அருந்தவத்தின்‌ 
பயனாக இசாமன்‌ என வர்‌.ஐ இல்கே அமர்க்‌ இருக்குறான்‌ ) ஆதலி 
னல்‌ அந்தச்‌ இருமகளே சை என இக்க உருவில்‌ வந்துள்ளாள்‌ 
எனச்‌ ந்தை ம௫ழ்ந்தார்‌. 


இறக்சு தத்துவ ஞானி யாதலால்‌ நிலைமைகளை இல்றனம்‌ 
உய்‌.த்‌.அணர்ர்‌.தகொண்டார்‌. அவச.து யோகக்காட்சியே இசாமா 
வதாசத்திற்கு மூலமாய்‌ கின்றது. அக்கிலைமையைக்‌ காவியத்‌ 
இன்‌ *முதலிலேயே கலி கு.ித்‌இருக்கறார்‌. 


எங்கள்‌ என்த. து௫ர.தனையும்‌, அரிய சவ௫களையும்‌ உரிமை 
புடன்‌ தழுவி நின்றது. நல்லோர்‌ பல்லோருடைய பெரும்‌ 
புண்ணியப்‌ பயகை கண்ணியுள்ள அப்புண்ணிய மூர்த்திக்கு உரிய 
துணை பிரியமுடன்‌ மருவ வர்‌... அல்லி மலர்‌ என்றது சாம 
சமை, எங்கள்‌ அசசுக்கு என்றும்‌ மங்களமான மங்கை என 
மாதவர்‌ மூழ்ச்சி பீதார்க்தார்‌. 


னக்கு. அமைக்துள்ள அருமை மருமகளைக்‌ கண்டதும்‌ 
சசசதன்‌ பெருமஒழ்ச்சி கொண்டதைக்‌ குறித்து முன்னமே 
கூறியுள்ள.ஐ; 1 ஆண்டுக்‌ காண்க. 
சிதை கொது மண்டபத்தள்‌ வந்தபொழுது அங்கு 
இருக்‌ தவர்களுடைய மனமடழ்ச்சியும்‌ உணர்ச்சி நிலைகளும்‌ பம 
வசமாய்ப்‌'பெரு9 எழுந்‌ தன. 


அவையின்‌ உஉகை நிலை. 


சைவளம்‌ ஈவிற்றுமொழி கண்ணவர லோடும்‌ 

வையநுகர்‌ கொழற்றவனும்‌ தவரும்‌ அல்லார்‌ 

கைகள்‌ தலை புக்கன கருத்துளதும்‌ எல்லாம்‌ 

தெய்வமென உற்றவுடல்‌ சந்தைவய மன்றோ. [சத] 


* இந்தால்‌ பக்கம்‌ 939 பார்க்க 4 பக்கம்‌, 988, வரி 15. 
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சனகி வணங்கி அமர்ந்தது. 
மாதவரை மூ.ற்கொள வணங்ககெடு மன்னன்‌ 
பாதமல ரைத்தொழு.து கண்கள்பனி சோரும்‌ 
தாதையரு இட்டதவி சல்‌.தனி இருந்தாள்‌ 
போதினை வெறுத்தரசர்‌ பொன்மனை புகுந்தாள்‌. (2 
கோசிகர்‌ நினைந்தக-. 


அச்சென நினைத்தமுதல்‌ அம்‌. தணன்‌ நினைந்தான்‌ 

பச்சைமலை ஓத்தபடி. வத்‌தடல்‌- இராமன்‌ 

ஈச்சுடை வடி.க்கண்மலர்‌ ஈங்கையிவள்‌ என்றால்‌ 

இச்சிலை உடக்கமலை ஏழையும்‌ இறானோ 2 (2) 
(கோலம்‌ காண்‌ படலம்‌, 84-80) 


சான அரசவையுள்‌ வக்ச.அம்‌, அண்டு நிகழ்ர்‌௪.அம்‌, எண்டு 


காம்க 


டு மஒழ்‌என்றோம்‌. நிகழ்ச்சிகள்‌ வியனிலையில்‌ விளைற்னு. 
உவகை நிலையமாய்‌ உணர்வு சுரர்‌. துள்ளன. 

-கைவளம்‌ ஈ௩விற்று மொழி எனப்‌ பு,தமணப்‌ பெண்ணை ௮.இ 
மணமாகச்‌ சுறித்‌இருக்கறுர்‌. நைவளம்‌ என்பது ஒரு பண்‌. 
மெல்லிய இசை கலம்‌ கணனிக்‌. யாழின்‌ ஈசம்பிலிருக்‌,து எழுவ.௪. 
மென்மையான இனிய செம்‌ அ,சலால்‌ தை மொழிக்கு இங்கே 
அனு உவமையாய்‌ வக. 

நைவளம்‌ பூத்த ஈரம்பு.3 (பரிபாடல்‌, 18) 

*நைவளமிகு சாயல்‌ ஈங்கை *: (சீவகசிந்தாமணி, 2485). 

இவற்றுள்‌ ௮.௫ சூறித்‌.து ற்கும்‌ பொருளை அறிக. பண்‌ 
ணினும்‌ இனிய மென்மொழியாள்‌ என்றது பெண்‌ இனிமை 
தெரிய வக்௮. 

எதை வாய்‌ இறக்து பேசினால்‌ அரிய விணா கானம்‌ போல்‌, 
அதி மாஅசியமாயிருக்கும்‌ என்பதாம்‌] உருவ எழிலை கோக்‌. 
எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ உருகியிருக்கும்‌. இக்கு இடத்தில்‌ சொல்லைக்‌ 
குகிச்த.௫, கண்ட ஒன்றிலையே களிப்பூர்ச்‌.அ நிற்கும்‌ மானிடங்‌ 
களுக்குக்‌ காணாத நிலைகளையும்‌. கருஇயுணருமானு. காட்டிய 
படியாம்‌. சொல்லிமை, உள்ளப்‌ பண்பின்‌ உயர்‌ விளைவு ஆது. 
லால்‌ கல்லியல்புகள்‌ அமைக்க இம்மெல்லியலுக்‌சூ ஓர்‌ மேதகவாக 
௮௮ ஓத கேர்க்க.௮. 
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சண்ணுக்கு இனிய காட்சபோல்‌ கா.அக்கு இனிய பேச்சும்‌ 
உடையாள்‌ என்க. இங்கனம்‌ பல வகை மாட்செளும்‌ இனி 
,சமைக்த அசசளங்குபரி அவையுள்‌ வரவே அனைவரும்‌ நினைவு 
மறந்து நேமே தொழுதனர்‌. 

யாவரும்‌ தொழுத அக்குழுவுள்‌ மூவர்‌ மாத்தும்‌ தொழா 
இருந்தனர்‌. அவர்‌ யார்‌? இசாமன்‌, வ௫ட்டர்‌, விசுவாமித்திரர்‌ 
என்க. பேர்‌ குறியாமல்‌ சர்குறித்‌.அள்ளார்‌. 

வையம்‌ நுகர்‌ கொற்றவன்‌ என இசாமனை இக்கே குறித்த,அ, 
உலகம்‌ உண்ட பழைய நிலைமை ௧௬இ. மாதவரினும்‌ தலைமையாக 
அவனை மு.தலில்‌ வைத்தமையால்‌, அக்கு ஒருவன்‌ மட்டும்‌ பூசண 
மாகத்‌ தொழாமல்‌ உள்ளம்‌ பூரித்‌இருக்கான்‌. மாதவரும்‌ மனக்‌ 
துள்ளே தொழுவாசாயினர்‌ என்பது குழுவாக கின்றன. 

கைகள்‌ சலைபுக்கன; கருத்து உள.தும்‌ எல்லாம்‌, 

தெய்வம்‌என உற்ற; உடல்‌ சிந்தைவயம்‌ அன்றோ? 

தொழுதவர்‌ நிலைமைகளை இவ்வா அழகுற விளக்‌ 
யிருக்கொர்‌. ௪ம்‌ வ௪ மழிக்‌.ச பசவசப்பட்டுள்ளார்‌ என்பதாம்‌. 

பெண்ணைப்‌ பார்த்த உடனே உலக கிலையில்‌ வேறு எண்ணம்‌: 
தோன்றவில்லை; எல்லாருடைய உள்ளங்களும்‌ தெய்வமாகவே 
கருஇன ; கரு.சுவே, கைகள்‌ காமாகவே குலிர்‌அ தொழு.தன. 


தலை புக்கன என்ற.த தொழுத அக்கிலைமை தெரியவர்த.௮. 
மார்பு அளவு கிற்பஇனும்‌ தலைக்குமேலே கைகூப்பித்‌ தொழுதல்‌ 
பெசன்பால்‌ நிகழ்வதாம்‌. தொழ வேண்டும்‌ என்று எண்ணின்‌ 
செய்யாமலே தொழுகை நிகழ்க்‌.தள்ள.௮. 

தெய்வ புத்தியால்‌ பத்தியில்‌ பசவச௪சாயினார்‌. 

தன்னை மறக்து இன்னவாறு ஒவ்வொருவரும்‌ தொழுத 
மைக்கு உரிய காரணத்தை விளக்‌ இறுஇயில்‌ ஓர்‌ உறு; இயை 
உணர்த்தித்‌ தேக தத்‌.துவ நிலையைத்‌ தெளிவு௮,த்‌இனார்‌. 

உடல்‌ சிந்தை வயம்‌ அன்றோ ? 

என்றது மிகவும்‌ இந்தனைக்கு உரிய௯. அகத்தே மனம்‌ 
கருதியடடியே பதத உடல்‌ தொழில்‌ படுன்ற. , சயித்தின்‌ 
வழி ஆடும்‌ பாவைபோல அரசுக்‌ கசணத்இன்‌ வழிய சேசம்‌ 
'இயங்‌ஓ வருஇன்த விர்தை இக்கே விளங்‌ஓயுள்ள ௮. 
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உள்ளங்கள்‌ செய்வம்‌ என்று எண்ணவே உடல்களில்‌ வழி 
பாடுகள்‌ நிகழ்ச்‌ கன. அழகிய மங்கை, அசளெங்குமரி, சனகன்‌. 
மகள்‌ என இஅவசையும்‌ பொ.௫வாக உலகம்‌ நினைக்‌ வக்திருப்‌ 
பினும்‌, இங்கே சனியாக ஓர்‌ உண்மை வெளிப்பட்டு கின்‌ ஐ... 

தெய்வச்‌ இருமகளே இக்கு உருவில்‌ ஒரு மகனாய்‌ வர்‌அள்‌ 
னாள்‌ என்பதை இங்கனம்‌ ஞாபக மூட்டி யருளினர்‌.. 

சிகை தந்தை அருகே அமர்த்த. 

கண்டவர்‌ கைகசொழ இவ்வண்ணம்‌ இவ்விய மமையோடு 
வக்‌தவள்‌ வசிட்டர்‌, விசுவாமித்‌.இசர்‌, ௪௪௭,.௪ன்‌ ஆலய மூவரையும்‌ 
முறையே வணங்‌ சனகன்‌ அருகே உசிமையுடன்‌ அமர்ச்தாள்‌. 

சான௫யின்‌ அ.ஜிவும்‌ விசயமும்‌ மசியாதையும்‌ இங்கே உவகை 
சமந்த ஒளி மிகுந்தள்ளன. திய கன்னி பெசிய ௮௪௪ ௪பை 
யிலை ஒருவரும்‌ உசையாமல்‌ தாகை8வ வரிசை செசிந்து 
கடக்திருப்பத எண்ணாக்தோறும்‌ எவர்க்கும்‌ இன்பம்‌ கருவ தாம்‌. 
மூடி. மன்னர்‌ பலசையும்‌ அடக்கயொளும்‌ பெசிய சக்கரவர்த்தி 
ஆதலால்‌ சுசன்‌ *: கெடு மன்னன்‌?” என நின்றான்‌; 

பாதமலரைத்‌ தொழுது என்தமையால்‌ சுசசசணுடைய அடி. 
களில்‌ சதை தலை வணங்‌ எழுக்‌அள்ளமை அறியலசம்‌. தனக்குப்‌ 
பிசாண காயகனைப்‌ பெத்தறானிய பெருமான்‌ அதலால்‌ அச்சு 
அருமை மாமனை உரினமமீதூர்க்து உவந்து தொழுதான்‌. பு.இய 
மருமகன்‌ முதிய மாமன்முன்‌ பணிவும்‌ பண்பும்‌. கொண்டு 
சிற்கும்‌ இனிய காட்சியைக்‌ கண்டு இங்கே மாவ பெரு ம௮ழ்ச்‌9 
யடைஇன்றோம்‌. 

கண்கள்‌ பனி சோரும்‌ தாதை என்றமையால்‌ சனகன்‌ ௮. 
பொழுது மனமுருக யிருக்க கிலை தெரிய வந்தத. அந்தப்‌ 
பெண்ணமுத.ச்‌கால்‌ விளைக்‌ தள்ள கண்ணிய நிலைகளையும்‌ புண்‌ 
ணிய விளைவுகளையும்‌ எண்ணி எண்ணி உள்ளம்‌ பூசித்து மன்னன்‌ 
உருஅயுள்ளமையை விழிகளில்‌ பெருகிய கீர்‌ வெளி யறிய விளக்‌ 
கின்ற அ. அன்பு கனிக்கு இன்ப வுணர்வில்‌ எழுக்கமையால்‌ இ. 
ஆனக்தக்‌ கண்ணீர்‌ என்க. 

இல்கனம்‌ சிக்தை கெஒழ்ர்‌ அள்ள கந்தை யருகே வக்க மகள்‌ : 
அமர்க்காள்‌. :* காதை அருகு இட்ட தவி௫ல்‌ தனி இருக்சாள்‌ !? 
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இங்கே சனிமையை விதந்து சுட்டியது இனிமேல்‌ அணைமை 
சோய்க்‌ இருக்கும்‌ இனிமை காண வந்‌.த௮. கன்னிமை காத்துத்‌ 
தனியிருக்த காட்டு இவ்வளவில்‌ மூடி௫ன்‌ற.அ; இணி உரிய சோடி. 
யோடு கூடி. உவக்து வாழும்‌ இவ்விய கிலைமையின்‌ செவ்வியை 
உணர்த்இப்‌ பழமையின்‌ ஓழுமை அளவைக்‌ இெத்‌.இ யருளினார்‌. 

போதினை வெஅத்து அசசர்‌ பொன்மனை புகுக்‌தாள்‌ '? 

இ.௫ பொழு.௫ எண்டு மணமகளசய்‌ வந்்‌அள்ள தை இன்ன 
நிலையினள்‌ என்பதை ஈன்னயமாக விள்க்யெ படியின. 

போது என்த.அ தாமரை மலசை.. தனக்கு இனிய வீடா 
யெ பூவினை வெளுகத்த.அ, உரிய கோவினைப்‌ பிசிக்துள்ளமையால்‌ 
ஆண்டு இருக்க மூடியாமல்‌ கடுத்‌அ எழுந்தாள்‌ என்க. 

கொழுகன்‌ சக்கசவர்‌த்‌இி.்‌ இருமகனாய்‌ அவதரித்‌இருத்‌ச 
லால்‌ அதற்கு இசைய அசசர்‌ மனையில்‌ புகுந்தாள்‌. சுகுஇி 
தெசிர்‌அ வரிசையோடு வக்துள்ளாள்‌. கர.இ வத்த பலன்‌ கை 
கெருங்‌ஓயுள்ள.௮- 

விசுவாமித்திரர்‌ விய,ம்‌,த.து. 
இகத அருமைத்‌ இருமகளைக்‌ கண்டஅம்‌ விசுவாமித்திரர்‌ பெரு 

மூழ்ச்சி கொண்டார்‌. ,சமக்குள்ளேயே வியக்து மொழிக்தார்‌. 
மாதசசியைக்‌ சூறித்து மாதவர்‌ கினைக்கது மேதகவமைக்க.௮. 

அச்சு என நினைத்த முதல்‌ அந்தணன்‌ எனக்‌ கோசிகசை இங்‌ 
நனம்‌ குறித்திருக்‌னுர்‌.. முன்னம்‌. இரிமூர்த்திகளும்‌ நேசே 
வக்.து இவசது தவ நிலையை வியர்த, வேத பாசகர்‌ வேறிலர்‌: 
நீயலால்‌, மாதபோதன !?? என உவந்த பாசாட்டிப்‌ புகழ்க்‌ 
போயிருத்தலால்‌ அக்‌.த.த்‌ இவ்விய மடமையை ஈண்டு எண்‌: 
இசைத்தார்‌. ** வண்டிக்கு ௮ச்சப்போல உலக இயக்கத்‌இத்கு, 
இவன்‌ தலைமையான உறுதியாளன்‌ ”' எண்‌, தலைமைத்‌ தேவர்‌ 
களே இவரை எண்ணியுள்ளனர்‌. அத்தகைய புண்ணிய முனி 
வர்‌ இப்பெண்ணச௫யைக்‌ குறித்‌.து எண்ணிய என்ன ? 

வில்லை வளைத்தற்கு உரிய பரிசாக இத்‌ தகைய அற்புதத்‌. 
இருவைத்‌ தருவதாயின்‌ கமத விசன்‌ ஓரு இலையை மட்டுமா 
வளைப்பான்‌ 2 ஏழுமலைகளையும்‌ ஒருங்கே ஓடித்து எறிவான்‌ என்று 
உவகை யிக்கூர்க்தார்‌. 
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இச்சிலை கிடக்க ; மலை ஏழையும்‌ இறானோ ? 

முனிவர்‌ இவ்வா௮ உத்சாகமாயுரையாடியுள்ளார்‌. உள்ளக்‌ 
களிப்பின்‌ உச்சநிலை உசையில்‌ மிளிர்கின்ற. உல௫ல்‌ பெயர்‌ 
பெத்துள்ள உயர்மலைகள்‌ எட்டு. அவை அட்டகுல பருவங்கள்‌ 
எனப்‌ பட்டம்‌ பெற்அள்ளன. இமயம்‌, மக்‌.த.ரம்‌, கைலை, விந்தம்‌, 
நிடதம்‌, ஏமகூடம்‌, சீலம்‌, கந்தமாதனம்‌ என்னும்‌ எட்டனுள்‌ 
இமயமலையின்‌ ௮மிசமான சிலை முதலில்‌ மு.றிபட்டுள்ளமையால்‌ 
தன்‌ இனமாய்‌ அடுத்‌. தள்ள ஏழுமலைகளையும்‌ எடுக்‌.அப்‌ பேசினார்‌. 

பந்தையமாக அ௮மைக்து பெண்‌ இக்த விதமான பேசமழகுடை 
யத என்றால்‌, மாப்பிள்ளை என்ன தான்‌ செய்யமாட்டார்‌ ? என 
மாதவர்‌ சடைமுடியை அசைத்த மனமிக மஒழ்க்இருக்கறூர்‌. 
£?. தாம்‌ அழைத்து வக்க சக்கசவர்‌த்திக்‌ இருமகணுக்குக்‌ சக்க 
வாழ்க்கைத்‌ அணை: வாய்த்அுள்ளதை: நினைக்கு கோசர்‌ பேட 
யுள்ள வாசகங்களில்‌ உல்லாச வினோதமூம்‌ கேசப்‌ பண்பும்‌ 
நிறைக்து கமழ்ன்றன. மைத்துனமுறை உசை மருவியுள்ள.௮. 

பெண்ணைப்‌ பார்த்அப்‌ பிள்ளை விட்டார்‌ சம்மதித்து உள்ளம்‌ 
களித்‌. தள்ள நிலைகளைக்‌ கவி இவ்வாறு உலகம்‌ அறியக்‌ காட்டி 
யுள்ளசர்‌. உரைகளில்‌ மணமக்களுடைய அருமை பெருமைகள்‌ 
அ இய கிலையில்‌ பெரு, ஒனிர்இன்‌ றன. 

சதையின்‌ கண்‌ நோக்கம்‌. 

மிள்ளே இனத்தார்‌ பெரு மஒழ்ச்சியை உள்ளம்‌ குளிச 
உணர்ச்தோம்‌. இனி மாப்பிள்ளையை மணப்பெண்‌ சோக்‌. 
மஒழ்க்ச வண்ணமும்‌ உவர்‌து காண வருன்றோம்‌. 

அசசர்களும்‌ அருக்தவர்களும்‌ நிறைச்துள்ள இவ்வியமான 
கலியாண மண்டபத்தின்‌ இடையே தந்தை ௮ல்‌ ௪ன9 மருவி 
யிருக்காள்‌. கண்களெல்லாம்‌ அக்கட்டழ௫யை வியக்‌அ நோக்‌இ 
விழைக்னு கின்றன. 

இச்சு நிலையில்‌ தனக்கு வரய்த்துள்ள ௪க்‌.தசனைக்‌ கண்டு 
கொள்ள விழைக்து இச்சுந்தரி உள்ளம்‌ அடிக்இன்னுள்‌. ஆசை 
வெள்ளம்‌ கசை புண்டு எழுகின்ற. காணம்‌ தடுக்இன்றஅ. 
உயிர்‌ ஊசல்‌ ஆடுன்றது. கன்னிமாடத்தில்‌ கண்ட அப்‌ 
புண்ணிய உருவம்‌ தானா £ என்று கேசே பரிசோதனை செய்யப்‌ 
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பேசாவல்‌; ஆயினும்‌ பக்கச்‌ சூழூலை கினைக்து வெட்கம்‌. காணாம 
அம்‌ இசா; கண்டு தெளிர்த பொழு.அதான்‌, உயிர்‌ வாழ்வு 
உண்டு என உ௮/த பூண்டுள்ளாள்‌. கருமசங்கடமான இக்கிலைமை 
யில்‌ யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ கரசியசத்தி அடையவேண்டும்‌. 
பெருஞ்‌ சபையிடையே என்ன செய்யலாம்‌? கையில்‌ அணிந்‌ 
இருக்க வயிச வளையல்களை விசல்களால்‌ உருட்டத்‌ தொடல்‌ 
னாள்‌; அதி சாதுரியமான அந்த உபாயத்தை மேற்கொண்டு 
தனது இனிய காயகனைப்‌ பு. மணப்‌ பெண்‌ கண்டு தெனிக்‌. 
கழி பேருவகையளாய்‌ விழியொளி விச அளிபுரியலாயினாள்‌. 
க்காட்டு நிலைகளை அயலே வரும்‌ கவிகளில்‌ காணலாம்‌. 

எய்யவில்‌ வளைத்ததும்‌ இறுத்ததும்‌ உரைத்தும்‌ 

மெய்வி௯ா விடத்துமுதல்‌ ஐயம்விடல்‌ உற்றாள்‌ 

ஐயனை அகத்துவடி. வேயல பு.றத்‌.தும்‌ 

கைவளை இருத்துபு கடைக்கணின்‌ உணர்ந்தாள்‌. (12 

கருங்கடை நெடுகண்‌ ஒளி யாறுகிறை கண்ணப்‌ 

பெருங்கடலின்‌ மண்டவுயிர்‌ பெற்றினி துயிர்க்கும்‌ 

அருங்கலன்‌ அணங்கரசி ஆரமிழ்‌ தனைத்தும்‌ 

ஒருங்குடன்‌ அருந்தினரை ஓத்துடல்‌ தடி.த்தாள்‌. (22 

கணங்குழை கருத்திலுஹை கள்வன்‌என லானான்‌. 

வணங்குவில்‌ இறுத்‌தவன்‌ எனத்‌துயர்‌ மறந்தாள்‌; 

அணங்குனும்‌ அவிஞ்சை கெட விஞ்சையின்‌ அகம்பா 

டணர்ந்த.றிவு முற்று பயன்‌ உற்றவரை ஒத்தாள்‌. (2 

(கோலல்காண்‌ படலம்‌, 97-89) 

சதை ம௮யிருந்த மனகிலைகளும்‌, உ௮ இ தெளிர்‌து உவகை 
கொண்டம்‌, உணர்வமைஇகளும்‌ இங்கே இனிஅ கண்டு இன்பு௮ 
இன்றோம்‌. ,ஆர்வக்காட்சியில்‌ சர்மை சசக்‌.அள்ள.௮. 

கன்னி மாடத்தில்‌ கண்ட பொழுது எக்க உருவம்‌ தன்‌ 
உள்ளத்தில்‌ பதஇக்தருந்ததோ அதனையே மீண்டும்‌ ஈண்டுத்‌ 
தெள்ளத்‌ செனிய கோக்ச்‌ சக்த களித்தாள்‌. 

**ஐயனை அகத்து வடிவேஅல, புறத்தும்‌ 

கைவளை இிருத்துபு கடைக்கணின்‌ உணர்ந்தாள்‌. * 

அம்மாள்‌ அகத்தில்‌ ஐயாவை ஒனித்துவைத்அள்ள உண்மை 

வெளிப்பட்டு கின்ற. அல என்று பன்மையில்‌ கூதித்‌ தமையால்‌ 
நக்க 
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பலவகை அவயவங்களும்‌ கிலைபெற்னுள்ள நிலை தெரிய வக்த.ஐ. 
மூகம்‌ கண்கள்‌ தோள்கள்‌ மார்பு புன்ருறுவல்‌ மு. தலியன முன்னம்‌, 
பன்னியபடியே மனத்துள்‌ மன்னியுள்ளன. 

அகத்தில்‌ அமைக்திருக்து அக்க அமய வடிவத்தையே 
இத பொழு.௪ு. இந்த அசசவையில்‌ விஜி கனிப்ப வெளியே 
கண்டாள்‌. கண்ட முறையைக்‌ கரு அம்தோறும்‌ நகையும்‌ உவகை 
யும்‌ பெருக வருஇன்தன. 

ட்கைவளையல்களைத்‌ இருத்திச்‌ செம்மைப்‌ படுத்‌. சம்‌ பரவனை 
யில்‌ பாசாங்கு செய்து கடைக்கண்ணைல்‌ பார்ழ்‌.இருக்‌இறுள்‌. 
பெண்மையின்‌ இயல்பு இங்க உண்மையாக ஓளி வீ௫ியுன்ள.௮. 
கடைக்கண்‌ பார்வையில்‌ மகளிர்‌ தலைஏறர்சவர்‌. கேளே காண 
முடியாமல்‌ காணம்‌ தடை செய்தமையால்‌ கோணல்‌ வழியில்‌ 
காண கேர்ந்தது.) 

பசேண்டாள்‌ என்னாமல்‌ உணர்ந்தாள்‌ என்த.து. முன்னமே 
பார்த்‌ திருக்க ஆளைச்‌ சரிபார்த்‌.அ.த்‌ தெளிக கொண்டமை தெரிய. 
காட்சியின்‌ குறிக்கோள்‌ கூர்க்‌.து கோக்க வக்கு.து.. 

கான்‌ பார்ப்பதை யாரும்‌ பரசாதபடி. தன்‌ பார்வையை 
விரயமாகச்‌ செலுத்தி வியன்பயன்‌ கொண்டுள்ளாள்‌. 

கருங்கடை கேரங்கண்‌ ஒளியாலு என்றமையால்‌ விழி 
பாய்க்‌, த ஓளி வி௫ியிருக்கும்‌ எழில்‌ காண வக்கு. 

கண்ணப்‌ பெருங்‌ கடல்‌ என்ற இசரமனை. 

௩இ கடலில்‌ பாய்வது போல்‌ சசையின்‌ பார்வை இசாமண்‌ 
யால்‌ புகுந்தது என்றது இருவருக்கும்‌ உள்ள உறவுரிமையை 
இனி விளக்கி கின்று.” 

௧, சதிக்கும்‌) நீர்‌ ஓட்டம்‌, கண்‌ பாய்ச்சலுக்கும்‌; கடல்‌, 
பதிக்கும்‌ ஓப்பாம்‌. உரிய பஇயைக்‌ கண்டு தெளியவே அமிழ்தம்‌ 
உண்டவர்‌ போல்‌ உள்ளம்‌ களித்த உடல்‌ பூரித்தாள்‌. 

வில்லை வளைத்தவன்‌ தன்‌ உள்ளத்‌இல்‌ உஜைந்துள்ள கள்வனே 
என்று கதெளியவே சிதை பேசின்ப நிலையளாயினாள்‌. அக்‌ லையை 
ஓர்‌ உவமையால்‌ விளக்க யிருக்‌ஒஞுர்‌. 

**அணங்குறும்‌ அவிஞ்சை கெட விஞ்சையின்‌ அகம்பாடு 
உணர்ந்து அறிவுமுற்று பயன்‌ உற்மவரை ஓத்தான்‌. 
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உத்த மயக்கம்‌ நீல்‌இத்‌ தத்துவ ஞானம்‌ பெத்த பொழு 
உயிர்‌ பசமானக்தம்‌ உறுதல்போல்‌ இதை இங்கே ஆனந்தப்‌. 
பேற்றில்‌ அமைந்து நின்றாள்‌. அளிஞ்சை--அஞ்ஞானம்‌. 
விஞ்சை--ஞானம்‌. அகம்பாடு உணர்தலாவ.து உலகம்‌ உயிர்‌ பரம்‌ 
என்னும்‌ மூன்று பொருள்களின்‌ நிலைகளை ஆசாய்க்து தெளிதல்‌. 

கன்னை மறர்துள்ள அஞ்ஞான நிலையில்‌ அல்லல்கள்‌ பல: 
நிறைக்‌ இருக்கும்‌ அதலால்‌ * அணங்குறும்‌ அவிஞ்சை ?” வன்றார்‌.. 
அணங்கு ன்பம்‌. சலேடையாகவும்‌ இஃது இணங்க யுள்ள.௫. 


தன்‌ பதியாயெ இராமனை நேசே கண்டு தெளியும்‌ வரையும்‌, 
சதையின்‌ உள்ளத்தில்‌ பெருல்‌ கவலைகள்‌ மண்டியிருக்கன ; 
கண்டவுடனே அவலங்கள்‌ யாவும்‌ தொலைந்தன; கரசை காணாது. 
னர்‌ தமுடையளாய்க்‌ களித்‌தருக்தாள்‌. 


பசம பதியாகிய தம்‌ தலைவனை உண்மையாகக்‌ காணும்‌ 
வரையும்‌ வேகோடிகள்‌ அன்பத்‌ தொடர்களில்‌ தோய்ர்‌்அு உழது! 
இன்றன; தத்துவ கோக்காய்‌ நேசே காணின்‌, நேர்ந்து நின்ற 
துயசங்களெல்லாம்‌ பேர்த்து தொலையும்‌; தொலையவே அவை 
பேசானந்த மயமாய்ப்‌ பெரு எழுகின்றன. 


ஜயம்‌ நீங்‌ மெய்யுணர்வடைக்து தெய்வ தரிசனம்‌ செய்த 
இல்விய ஆன்மா இங்கே சதைக்கு உவமையாய்‌ வக்தது. 


.சசவையில்‌ தை இராமனைக்‌ கண்டு ம௫ழ்க்கது போல்‌. 
உலூல்‌ வென்‌ கடவுச்‌ கண்டு ம௫ழவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
சிதைக்கும்‌ இசாமனுக்கும்‌ உள்ள உ.றவுரிமை போல்‌, சவனுக்கும்‌. 
பசமனுக்கும்‌ அசா.இயாகவே சம்பந்தம்‌ அமைக்துள்ளஅ ; கன்‌ 
பதியை மதஇியினமாய்‌ டீறந்திருக்கும்‌ வசையும்‌, அதி யீனங்களை, 
அடைந்து அது வருக்துன்‌றத. உரியவனை அறிந்து கொண்டு 
பொழுது அனர்‌சு மயமாய்‌ உயர்ந்து இகழ்டன்ற.து என்க. 


சிய உறுஇ கலன்களை உரிய சமயக்களில்‌ பக்குவமாகக்‌ 
சவி உணர்ர்இர்‌ செல்‌இன்ஜூர்‌. ஒல்லும்‌ வாயெல்லாம்‌ ஈல்ல 
உண்மைகளைச்‌ சொல்லியருளுதலால்‌ அவச. உள்ள நிலை உணச 
கின்றது. ,பாமபஇியை மருவி ம௫ழ்க என்கின்றார்‌." 
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மூகூர்த்தம்‌ சூறித்தது. 

மண மகள்‌ வக்‌. அமர்க்கபின்‌ பெரு மழ்வடைந்த த௪ரத 
மன்னன்‌ அருகேயிருந்த கோக முனிவரை கோக்‌த்‌ இருமணம்‌ 
செய்தற்குரிய கல்ல காள்‌ எ? என்று மெல்ல வினவினான்‌. 
அம்மாகவர்‌ **கரளை முற்பகல்‌ எழு ஈாழிகைக்கு டல்ல ஓமை 
உள்ள?" என்றார்‌. அவ்வேளையில்‌ மங்கலம்‌ செய்துகொள்‌ 
வோம்‌ என்று மன்னன்‌ சனகன்‌ முகம்‌ கோக்கனான்‌. அவண்‌ 
இனிய முக)த்தனாய்‌ ௪.இர்‌ ம௫ழ்க்‌ தான்‌. மூழவே சக்கசவர்த்தி 
எழுக, தக்க மரியாதைகளுடன்‌ தனது மணிமானிகையை 
டைக்தான்‌. அனைவரும்‌ அகன்னார்‌.. 

அன்னம்‌ அறி இற்பிரிய, அண்ணலும்‌ அகன்‌.றப்‌ 

பொன்னி னெடு மாடவரை புக்கனன்‌ ; மணிப்பூண்‌ 

மன்னவர்‌ பிரிந்‌தனர்கள்‌ ; மா.தவர்கள்‌ போனார்‌ ; 

மின்னுசுடர்‌ நாயகனும்‌ மேருவில்‌ மறைந்தான்‌. 

(கோலம்‌ காண்‌, 48) 

கொலு மண்டபத்தில்‌ குழுமியிருந்த அனைவரும்‌ பிரிக்தார்‌. 
சூரியனும்‌ மறைந்தான்‌. மறகாள்‌ இருமணம்‌ என்ற பெருமஒழ்ச்சி 
யால்‌ குடி. சனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ பசவசம்‌ அடைக்‌இருக்‌ தனர்‌. 

அன்னம்‌ என்றது கேதயை, நடை அழகும்‌ பகுத்தறிவும்‌ 
மென்மை மேன்மைகளும்‌ ௧௬ வந்‌.௪.ஐ. இரிதில்‌ பிரிய என்றத 
னால்‌ இசாமனை ஒருவி சீங்குவதிலுன்ள பரிபவ கிலை தெரிய 
நின்ற,த. 

மணம்‌ முடியும்‌ மூன்‌ சக்காவர்த்தி எ௫இே சனியை 
வ௫ட்டர்‌ கொண்டு வரும்படி செய்த. மாப்பிள்ளை விட்டார்‌. 
பெண்னை முதலில்‌ கண்டு தெளியும்‌ வழக்கத்தைக்‌ கரட்டியுள்ள ௮. 


மனிக சமூதாயத்தின்‌ இனிய காகரிக நிலைகள்‌ மலம்‌ 
கனிந்து ௮.இ விஈயமாசச்‌ சதையில்‌ மருவி வருஇன்‌ றன. 


உழுவலன்புடைய விழுமிய காதலர்‌ கனவு முறையில்‌ முன்‌ 
சண்டதோடு அமையாமல்‌ மறுபடியும்‌ உலகம்‌ அறிய ஒருவரை 
ஒருவர்‌ எஇர்‌ கோக்‌ உளம்‌ மிக ம௫முமானு இக்‌ கொலுள்‌ 
சர்‌இப்பு அருளி கின்ற,அ. அகவுணர்ச்சிகள்‌ உவகையில்‌ விளைக்‌.அ. 
உணர்வு கலம்‌. ௬சக்துவசக்‌ கதை நிகழ்ச்சி சுவை. சஎனிர்‌,அ 
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வருன்றஅ. எவ்வஜியும்‌ அன்பும்‌ அறிவும்‌ பெருப்‌ பாய்‌இன்ற 
இன்பவூற்றுக்கள்‌ பண்பமைக்து பசந்திருக்கன்றன. 
மணமகள்‌ இசவு மயிருக்கு. 
மனு இனம்‌ நிகழும்‌ கலியாண வைபவங்களைக்‌ கரத 
மஒழ்க்து அனைவரும்‌ இனி உறல்‌னெர்‌. காதலர்‌ இருவரும்‌ 
கண்‌ அயிலாமல்‌ உள்ளம்‌. உரு ஆசை வெள்ளத்தில்‌ அலமர்‌அ 
சவ 
,சன்னைச்‌ சூற்ச்‌ இருக்க தோழியர்‌ யாவரும்‌ தூங்கச்‌ சை 
மாத்திமம்‌ சண்‌ உறங்காமல்‌ தனியே விழித்திருந்காள்‌. இடை 
யாமம்‌ கழிக்தும்‌ தயில்‌ இன்றி மயனுழந்தாள்‌. இசாமனை 
நினை்து. விரக வேதனையால்‌ வெதும்பி இசவு முதலியவற்றை. 
௨௨௮,௪௮௫ வைதாள்‌. 
இரவை வைத்து. 
உரவே,து மிலார்‌உயிர்‌ ஈர்.து மெனாக்‌ 
கரவே புரிவார்‌ உளரோ கதிரோன்‌ 
வரவே எனையாள்‌ உடையான்‌ வருமே 
இரவே கொடியாய்‌! விடியாய்‌ எனுமால்‌. (1) 
மனத்தை நொந்தது. 
கருகாயிறு போல்பவர்‌ காலொடு போய்‌ 
வருகாள்‌ அயலே வருவாய்‌: மனனே 1 
பெருநாள்‌ உடனே பிரியா துழல்வாய்‌ 
ஒருகாள்‌ தரியாது ஓழிவார்‌ உளரோ 2 2௮] 
அன்றிலை வேவத்தது. 
கனையேழ்‌ கடல்போல்‌ கருநாழிகைதான்‌ 
வினையேன்‌ வினையால்‌ விடியா விடில்கீ 
சனியே பறவாய்‌ தகவேது மிலாய்‌ 
பனைமேல்‌ உறைவாய்‌ பழிப ணுதியோ 2 22] 
காதலரைக்‌ கடிந்தது. 
தெருவே திரிவார்‌ ஒருசேவ கனார்‌ 
இருபோதும்‌ வீடார்‌ இதுஎன்‌ ஊகொலாம்‌ 2 
கருமா மூஒல்போல்‌ பவர்கள்‌ னியர்பால்‌ 
வருவார்‌ உளரோ குலமன்‌ னவரே. (42 
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பலவும்‌ பழித்தது. 

பண்ணோ ஓழியா ; பகலோ புகுதாது ; 

எண்ணோ தவிரா; இரவோ விடியாது ; 

உண்ணோ ஓழியா ; உயிரோ அகலா ; 

கண்ணோ துயிலா இதுவோ கடனே. (8) 

(கடிமணப்‌ படலம்‌) 

இன்னவா௮ு பன்னிப்‌ புலம்பிப்‌ பரிவு பீ£.ூர்க்து ௨௫௫ 
யுள்ளமையால்‌ அந்த மையலின்‌ அனவு நிலை தெனிவாம்‌. அண்‌ 
புருக்கமும்‌ ஆசைப்‌ பெருக்கமும்‌ உரைகளில்‌ ஓசை பெத்று 
ஒளி பரக்‌ அள்ளன.. 

ம. வலி ஏதும்‌ இல்லாத அபலையாயே என்னை வாட்டு 
இன்றாயே!! ஐ கொடிய இரவே விரைவில்‌ விடியாயா? சூரியன்‌ 
உதயமான உடனே என்‌ அண்டவர்‌ வந்தருளுவாசே ! அத்து 
அருளாளசை கான்‌ விசைக்‌ அ கண்டு மஓழமூடியாகபடி. இடையே 
ரீ வீணே மிண்டு உடக்ன்ருயே ! 

கதிரோன்‌ வாலே, எனைஆள்‌ உடையான்‌ வருமே ! 

மறுநாள்‌. காலையில்‌ இசாமனோடு மணவதையில்‌ ஐருமுகமாய்‌ 
மருவியிருக்கலாம்‌ என்‌ ஹும்‌. பெரு நினைவால்‌ இவ்வுளைகள்‌ 
வந்‌. துள்ளன .. 

எனை அள்‌ உடையான்‌ ஏன்றஇல்‌ வலிய வத்து என்னே 
ஆட்கொண்டருளிய பெருமான்‌ என உளம்‌ உருஇயுள்ள மை 
உணரலாகும்‌. 

அக்தப்‌ பேசருளாளசை யடைந்து கான்‌ பேசர னக்தம்‌ உழு 
வகை 8 பாசிழவாய்‌ விரிக்இருக்‌கனுயே ! விசைர்‌.. தொலைங்க 
போ என இரவைச்‌ சனக்‌இருக்கறுள்‌. வெகுளி வவேணவாவால்‌ 
விளைந்த. 

விரக வேட்கை யுடையசாய்ப்‌ பிரிவில்‌ மற, இருப்பவர்க்கு. 
இசவு பெரிதும்‌ பசிபவமாய்‌ இருக்கும்‌? ஒரு கிமிடம்‌ கஹிலது 
ஒரு காள்‌ போல்‌: கோன்‌௮அம்‌? விழி அயிலாமல்‌ வெய்‌அயிர்த்‌ 
திருத்த்லால்‌ ௮.௮ கடி.௮ு. கழியாமல்‌ நெடி.கர்ய்‌ இன்னுமே 
என்னு கெஞ்சம்‌ கவல்‌இன்றார்‌ ; ௮சனால்‌ வஞ்சம்‌ இபஃவைய 
கேர்‌இன்றார்‌.. 
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இரவே கொடியாய்‌ ! விடியாய்‌ ? 

அன்னு இசவு மூடிக்‌ விடிக்தால்‌ பிறவி யடைந்த பெரும்‌ 
பயனைப்‌ பெறுன்றாள்‌ ஆ தலால்‌ அவ்லிடிவை இங்கனம்‌ 
விழைந்து கின்றாள்‌. 

2. மாகத ஐனி வி௫ியுள்ள அந்து எழில்‌ உருவை விஹ்‌ 
களிப்ப விழைந்து கண்டுள்ளமையால்‌ கருநாயிறு என இராமனை 
'இக்சகே. அருமை வாசகத்தால்‌ உரிமை கனிந்து உசைத்தாள்‌. 
காயி -சூசியன்‌. கால்‌ ஒட போய்‌ என்றமையால்‌ இசாமன்பாஸ்‌ 
சன்‌ உள்ளம்‌ பறிபோயுள்ளமை உணச கின்ற. அந்தப்‌ பாத 
தாமரையில்‌ தனு மனமாகிய வண்டு எழில்‌ மது உண்டு 
தொழில்‌ மறந்து களி மயக்கம்‌ கொண்ட... 

“பிறக்குது முதல்‌ என்னுடன்‌ பிரியாஇருக்த ஓ. மனமே? 
இன்று என்னைத்‌ தனியே விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டாயே! இத 
என்ன சுய கலம்‌ அம்மா! விடிக்தவுடனே கான்‌ என்‌ காதன்‌ 
வக்அவலிடுவாசே! அ.துவசையும்‌ பொனத்திருக்கலாகாதா ? 
விமைந்து பிரிந்து போய்‌ வேற்றுமையை விளைத்து உன்‌ 
சின்னப்‌ புத்தியைக்‌ காட்டிவிட்டாயே! இது என்ன ம.இ? 
ஒரு காள்‌ கொஞ்சம்‌ அடக்கமாயிருக்தால்‌, கெகோள்‌ கிறைந்த 
மதிப்புடன்‌ நிலைத்து வாழலாமே! உணக்கு ஈல்லமஇ இல்லை? 
உன்னை கோவதால்‌ யாது பயன்‌ ?என்‌ விதியை கோகவேண்டும்‌ 7 
அந்த அதிபதியிடம்‌ இப்படி. வலிந்து 8 முக்திப்‌ போகாமல்‌ 
இருக்சால்‌ ஈமக்னு எவ்வளவு சன்கு மஇப்பு உண்டாம்‌ ? அவ்வள 
வையும்‌ உன்‌ ஆசைத்‌ அடுக்கால்‌ மாசு படுத்‌ இயுள்ளாய்‌ ! மையல்‌ 
கொண்டவர்க்கு மதியில்லை என்பதை வையம்‌ அறிய விளக்‌ 
னாய்‌ /! காளை முதலாவது கொஞ்சம்‌ கல்ல மரியாதையுடன்‌ அமர்க்‌ 
இரு 7? என மனத்தை கோக்‌ மதியு௮ த இனாள்‌. 

'இவ்வாஜே நிலவு அன்றில்‌ தென்றல்‌ மு.தலியவத்ஜேடு பல 
வும்‌ பன்னிப்பசிவு மீதூர்க் தாள்‌. 

“எண்ணோ தவிரா ; இரவோ விடியா ; 

கண்ணோ துயிலா ; இதுவோ கடனே 7 

சாதலன்பால்‌ ஆதச மீதூர்க்‌ த இசவு முழுவஅம்‌ கண்ணுறங்‌ 
காமல்‌ இதை அடைக்துள்ள விசசக வேதனைகள்‌ இதனால்‌ 
அறியலாகும்‌. 
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காமமயக்கத்தால்‌ உடல்‌ வெ௮ம்பிக்‌ கடலை கோக்‌ப்‌ புலம்பினாள்‌. 
இடையே வக சோர எழுந்து விழுந்து. 
அடலேய்‌ மதனன்சரம்‌ அஞ்சினையோ 2 
உடலோய்‌ வு.ற காளும்‌ உறங்கலையால்‌, 
கடலேஉரை நீயும்‌ஓர்‌ கன்னி கொலாம்‌ 2. (கடிமணம்‌, 11) 


,சன்னைப்‌ போலவே கடலும்‌ காம தாபத்தை யடைக்னு 
இடப்பதாக இசல்இ உசைத்த படி யிது. சங்குகளை அயல்‌ 
எதிர்‌, ஓரு நிலையில்‌ இன்றி ஓயாமல்‌ அலைகளை மோதி, 
அசைந்து அலைந்து இரவெல்லாம்‌ ஐலமிட்டுச்‌ இடத்தலால்‌ 
சன்னைப்‌ போலவே காதலனைப்‌ பிரித்து கதறுவதாகக்‌ கழுத 
லானாள்‌. 


நீயும்‌ ஒர்‌ கன்னி கொலாம்‌ ? என்றது தான்‌ ஒரு கன்னியா. 
யிருந்து காதலனை கினைக்து கோசலுழக்‌. ஐ படுகல்‌ போல்‌ கடலும்‌ 
பவ.தாக உரிமை கொண்டு வினவினாள்‌. 


பாய்திரை பாடுஓவாப்‌ பரப்புடீர்ப்‌ பனிக்கடல்‌ 1 

துரவறத்‌ துறநங்தனன்‌ துழறைவன்‌என்‌.று அவன்திறம்‌ 

கோய்தெ.ற உழப்பார்கண்‌ இமிழ்தியோ எம்போலக்‌ 

காதல்‌ செய்‌ தகன்றாரை உடையையேச 82 (கலி, 129) 

காமுற்ற கையறவோடு எல்லே இராப்பகல்‌ 

நீமுற்றக்‌ கண்துயிலாய்‌! கெஞ்சுருக ஏங்குஇியால்‌ 

தீமூற்‌.ற.த்‌ தென்னிலங்கை ஊட்டினான்‌ தாள்ஈயந்த 

யாமுற்றது உற்றுயோ ? வாமி கனைகடலே! 

(திருவாய்‌ மொழி, 2-1), 

ஈம்‌ கவியோடு இவற்றை இணைத்த நோக்‌ இயைபு தெரிக. 
உடையவன்‌ மீதுள்ள மோகத்தால்‌ இசவிடை இவ்வானு பரிவுடன்‌ 
புலம்பினாள்‌. 

கன்னிமாடத்தில்‌ முன்னம்‌ கண்டபொழு கொண்ட காம 
வேட்கையினும்‌ ஈண்டு மிகவும்‌ மண்டி. எழுக்க.௮. பலன்‌ கைக்கு 
வக்துள்ளமையால்‌ ஆசைப்‌ பெருக்‌இல்‌ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ 
மிதந்து ஊசலாடி.ன. 

காதலி நிலையை ஒரு சிறி௮ கண்டோம்‌; இனிக்‌ காதலன்‌ 
மன நிலைகளையும்‌ ஓசளவு கண்டு மேலே விசைக்து போவோம்‌. 
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இசாமனு ௮ காமதாபங்கள்‌. 
அசச௫வை.சீல்‌ அரசன்‌ பனை அடைக்கு இசாமன்‌ இசவு எட்டு 
காழிகை வரையும்‌ மாதவர்சளோடு பே௫ியிருச்சான்‌. அதன்பின்‌ 
அவர்‌ அகன்று போயினா7* தந்தையாரும்‌ தம்பிமாரும்‌ ஈன்கு 
உறங்கினார்‌. இசாடன்‌ தமனியில்‌ படுத்‌ சான்‌ ) உறக்கம்‌ யா.லம்‌ 
வதில்‌ உள்னம்‌ வனா 21௮. அஞ்ச கெஞ்சமும்‌ 
ருக்திறலாண்மையும்‌ 'பஞ்சாய்ப்‌ பறந்தன. காம வேட்கை 
கஇத்‌.தூ நின்றமையால்‌ யாமமும்‌ தயிலாமல்‌ ௮லமக்‌ இருந்தான்‌. 
சதையினுடைய உற” கலங்களில்‌ உள்ளம்‌ பறியோய்‌ 
உருகலாயினான்‌. ஆசையினாரிர் ன்னை மறந்து தனியே பேசி 
யுள்ள மொழிகளால்‌ 4! இசவு அவன்‌ என்ன நிலையில்‌ 
இருக்‌ அள்ளான்‌ என்பதை இனி௫ தெரி கொள்ளலாம்‌. 
உருவை உவந்தது. 
மூன்கண்டு முடி.ப்பம்‌ பவேட்கையினால்‌ 
என்கண்‌.துணை கொண்டு இகயக்.ு எழுதிப்‌ 
பின்கண்டுமொர்‌ பெண்கரை கண்டிலனால்‌ 
மின்கண்டவர்‌ எங்கி வார்வினை யே ய்‌ 
மதியை நினைந்தது. 


இருவே அனையான்‌. 005222 தெரியின்‌ 

கருவே கனியே விகள காம விதைக்கு 

எருவே மதியே இது என்‌ செய்தவா 

எவ ஜெட்‌ உறவா கலையோ (2 

இருளை இகழ்ந்தத: 

குழியா உயிருக்‌ இயக தக்க கன்‌ 

விழி போல வளரந்‌,திஅ! விலலதால்‌ 

அழிபோர்‌ இறைவன்‌ பட௮அஞ்‌ சியவன்‌ 

பழிபோல வளர்க. பாயிறுளே. (9) 
முணத்தோட மறுகியது. 

னையாய்‌ ஒருகால்‌ ஜெதோ கெறிகான்‌ 

அணல்‌ ஒல்க்ல்‌ விடைகொண்‌ டி.லையோ 

புனமான்‌ அனைய சொடுபோ யினஎன்‌ 

மனனே! எனை நீயம்‌ 2அர்கனையோ 8 (4) 
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காட்சியில்‌ கரைந்தது 

,கன்னோக்‌ கெரிகால்‌ தகைவாள்‌ அரவின்‌ 

பன்னோக்கன தென்பது பண்டு கொலாம்‌. 

என்னோக்‌ கனும்‌ நெஞ்சினும்‌ என்றும்‌ உளார்‌ 

மேன்னோக்‌ னெதே கடுவல்‌ விடமே. ு) 

காதலியை வியந்தது 

கல்லார்‌ மலர்சூழ்‌ கறிவார்‌ பொ.ழிலோடு 

எல்லாம்‌ உளவா யினும்‌என்‌ மனமோ 

சொல்லார்‌ அழுதின்‌ அவையோ டினிதாம்‌ 

எல்லோ தியர்தாம்‌ வியா டி.டமே. (கடிமணம்‌, 18-18) 

வில்‌ வீசனான இசாமபிசான்‌ காமகிலையில்‌ இவ்வாறு உள்ளம்‌ 
கசைந்அு உசையாடியுள்ளான்‌. கா,சல்‌ வளச கோல்கள்‌ விளைக்‌ தன, 

3.  மூ;தலில்‌ ஒரு முறை நேரே கண்டேன்‌ மீண்டு மறுபடி 
இன்௮ம்‌ பார்த்தேன்‌. என இசண்டு கண்களானும்‌ முழுதும்‌ 
மொண்டுகொண்டு உள்ளே பருஇயுள்ளேன்‌ ;) அக்‌.சு அருமைய" 
திருமேனி ஒருவகையிலும்‌ வசம்பு கரணநுடியாமல்‌ அ.இ௫ய 
அழல்‌ பெரு மிளிர்கன்றதே ! என மறுகலாயினான்‌.. 

பின்‌ கண்டும்‌ ஒர்‌ பெண்கரை கண்டிலன்‌ 

இருமுறை கண்டும்‌ சதையின்‌ வடி.வழகை முழுவதும்‌ கண்டு 
செனிய முடியவில்லையே என்று கருஇயுளைர்‌ துள்ளமையால்‌ அந்த 
'இவ்விய சவும்‌.தரியத்‌தன்‌ அற்புத கிலை அறிய கின்ற. வரம்பில்‌ 
பேர்‌ அழகினாள்‌ எனக்‌ கவி முதலில்‌ குறிக்‌ சைக்‌ காவிய நாயகன்‌ 
வாக்கு மூலம்‌ இங்கே ஈன்கு உ௮இப்படுத்தி யுள்ள... 

8. சந்திரன்‌ உஇத்தான்‌; அர்த உதயம்‌ காம காபத்து 
அஇகப்‌ படுத்தியல. தண்ணனியுடைய ரீ என்னிடம்‌ அளி 
இன்றி என்னைவருத்‌.தன்ராயே! என்று வெண்ணிலாவைகநோக்‌இ 
எண்ணி வருக்இக்‌ கண்ணியமாக உறவு மொழி கூறினான்‌. 

8. பின்பு இருளை கினைக்து வருக்தினான்‌. அன்று இரவு 
நெடி.அ மீண்டு இருப்பதாகக்‌ கடி. புலம்பினான்‌. விரைவில்‌ 
விடியவில்லையே என்று இசவின்‌ நிலைமையை உளைந்து மனுஇனான்‌.. 
காரிகை தன்‌ விழி போல வளர்ந்தது என்றமையால்‌ அகன்று. 
பக்த விரிக்து மினிர்க் துள்ள சதையின்‌ கண்ணழகை எண்ணி, 
இ.சங்‌க மையல்மீதி மாலுழர்‌அள்ளமை தெரியவர ௧௮. 
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 அழிபோர்‌ இறைவன்‌ பட அஞ்சியவன்‌ 

பழிபோல வளர்ந்தது பாய்‌ இருளே. 5: 
"தன்னை ஆதரித்த தலைவன்‌ போரில்‌ இதக்‌ அபடத்‌ கன்‌ உயிரைப்‌ 
பாதுகாத்து அஞ்சி ஓடிய ஒருவனஅ பழி வளர்க்குது போல்‌ 
அன்னு இசவு இருள்‌ ஓல்‌ யிருக்க என ஏல்‌னொன்‌. கல்ல 
சத்த விசன்‌ தலால்‌ ஐடி. இனியும்‌ பேடிகள.து நிலைமையை 
இவ்வாறு இகற்ந்து பேசினான்‌. குறித்த உவமையால்‌ கவியின௮ 
விசப்பான்மை வெளிப்பட்டு கின்‌ற௮. : 

4. மனம்‌ முதலிய கசணங்கள்‌ யாவும்‌ சதையினிடமே 
போக்கக்‌ காதலன்‌ ஆதச மீதூர்ச்‌ தள்ளான்‌. 

மனனே ! எனை நீயும்‌ மறந்தனையோ ? 
இசாமன்‌ மறுகயிருக்கும்‌ நிலைமையை நோக்குக. உம்மை 
உரிமையை உணர்த்தி கின்றது. கருநாயிறு போல்‌ பவர்‌ காலோ 
போய்‌ வருவாய்‌ மனனே ! எனச்‌ சதை மீறுஇயுள்ளஅ போலவே 
இசாமனும்‌ தன்‌ மனதை அவள்பால்‌ இழச்‌அ உ௬௫ இருக்கறுன்‌- 

பேசழகும்‌ பெருமிதமும்‌ நிற இத்‌ அள்ள எருயிரும்‌ 
இவ்வாறு ஆசாக்‌ காதலோடு ஐன்றை தன்று அவாவி உணர்‌ 
வோல்‌இயுள்ளன. உழுவலன்புடைய விழுமிய காதலர்‌ இருவரும்‌ 
காவிய காயகங்களாய்க்‌ கதித்தள்ளமையால்‌ அவர்தம்‌ சவிய 
வுண்மைகளை ஓவியங்களா உணர்வு நலம்‌ கனியக்‌ கவி இனி 
எழுதி வருஇன்றார்‌. 

இசண்டு முறை சந்‌இச்சு வைத்துப்‌ புனிதமான அன்புக்‌ 
காட்சியை இங்கனம்‌ வெளிப்படுத்திய, பின்பு நிகழும்‌ இன்ப 
மாட்கெளை எண்ணி ம௫ழ. இருபேர்‌ உயிர்களும்‌ இவ்விய மமை 
கள்‌ உடையன. செவ்விய இன்ப ஈலல்கள்‌ நிறைந்தன. உள்ளம்‌ 
ஓத்த உயர்‌ பெருல்‌ காதல்கள்‌ வெள்ளம்‌ எனப்‌ பெருக வியனிலை 
யில்‌ விளை சன. அவ்விளைவு நிலைகள்‌ உலகம்‌ ஈலமுற ஈண்டு 
ஓளி செய்‌.து கின்றன... 

அன்பு த.ஐம்பிய இன்ப கிளைவுகளோடு இனி மருவியிருக்த 
இராமன்‌ சடையாமத்தில்‌ இதிது கண்‌ அயின்றான்‌. இசவு 
சழிக்க.௪. சூரியன்‌ உதய மாயினான்‌, அவ்வுசயவருணனை இடம்‌ 
காலல்களுக்கு இயைய எழுக்து இதய நிலைகளை உணர்த்தியது. 
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அஞ்சன ஒளியானும்‌, அலர்மிசை உறைவாளும்‌, 

எஞ்சலில்‌ மணநாளைப்‌ புணர்குவர்‌ எனலோடும்‌ 

செஞ்சுடர்‌ இருள்‌உறித்‌ தினகரன்‌ ஒருதேர்மேல்‌ 

மஞ்சனை அணிகோலம்‌ காணிய எனவர்தான்‌. 

(கடிமணப்‌ படலம்‌, 21) 

சனகன்‌ ஈகரில்‌ இனகரன்‌ வர்‌.௪,ஐ இனிமை சுசர்‌.அ கின்‌ற.௮. 

கதிர்மதிகளுடைய உதய வருணனை௯ள்‌ யாவும்‌ கதை நிகழ்ச்‌ 
சியைத்‌ தழுவியே கவி புனைக்து வருவது நினைக்‌ து. மஇழவுரிய, ௮. 
வ்வசன்ருறை காவிய நிலைக்கு ஓர்‌ விய அழகாய்த்‌ இகழ்ர்‌ன 
பாவிகம்‌ படி.்‌.து பயன்‌ ௪7௩௮ வருன்றஅ. 


,தன குல மசபில்‌ பிறந்த தலைமகனுக்கு ௮,இ௫ய நிலையில்‌ 
இன்று திருமணம்‌ நிகழ்வதால்‌ அர்த அரிய பெரிய கலியாண 
வைப த்தைக்‌ கண்டு மழ வேண்டும்‌ என்று தசை மண்டி. வந்த, 
போல்‌ கதிசவன்‌ அன்னு உதய மாயினான்‌. 


எஞ்சல்‌ இல்‌ மணம்‌ என்றது. எவ்வகையிலும்‌ யாதொரு 
குறைவும்‌ இல்லாமல்‌ உயர்‌ ஈலங்களெல்லாம்‌ ஒருங்கே நிறைந்தது. 
என்றவாறு. உலலல்‌ நிகழுன்ற மற்ற மணங்கள்‌ எல்லாம்‌ திரு. 
என்னும்‌ மங்கல மொழியை உபசாசமாகப்‌ பெற்று வெளியே 
விளங்குன்றன.  இ.ஐு உண்மையாகவே திருமணம்‌ ஆதலால்‌. 
அதன்‌ பெருமித நிலை செசிய கிருமி நிறைவு வந்‌.த.௮. 


படிதிலையை அஅலங்கரித்‌க.து. 


பொழு விடிச்‌ சும்‌ உயிரினங்கள்‌ எல்லாம்‌ உள்ளக்களிப்‌. 
போடு உவகையில்‌ எழுக்சன. மூ.தல்‌ சாளே மங்கல மூசசுகளாஸ்‌ 
எங்கணும்‌ இருமண நிலை அறிலிக்கப்‌ பெழ்‌.திருக்‌ சுமையால்‌. ௪ 
மக்கள்‌ யாவரும்‌ ஆனசமீதார்ச்து இசலே அலல்காசங்கள்‌ செய்த 
னர்‌. வி.இகள்‌ தோறும்‌ தோரணங்கள்‌ கட்டினர்‌. மனைகளில்‌ 
சண கம்பங்கள்‌ அமைத்துச்‌ இறக்கு கோலங்களிட்டு உயர்ச்கு 
காட்சிகளை விளைத்தனர்‌. ஆடவரும்‌ மகளிரும்‌ பாலரும்‌ விலை. 
மிகுந்த ஆடை ஆபசணள்களால்‌ கம்மை அலங்கரித்துக்‌ கொண்ட 
னர்‌. எங்கே பார்த்தாலும்‌ மங்களக£மான ஆசவாசங்கள்‌ பொல்‌. 
எழுந்தன. உவகை கிலையவ்கள்‌ வகை வகையாய்‌ வளர்க்கன. 
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காலை ரா௮ு) நாழிகை யாகவே பல இடங்களிலுமிருர்‌ அ சன ச்‌ 
'இசள்கள்‌ வக்‌ கொண்டிருக்‌ சன. மிதிலைமா ஈகரம்‌ எஸ்கும்‌. 
அதிசயமான இன்பக்‌ காட்சிகளும்‌ மங்கல ஒலிகளும்‌ மருவி 
ஒங்னெ. குறுகிலக்‌ இழவரும்‌, சித்றசசர்களும்‌, பெருகில வேக்‌ 
சரும்‌ தத்தமக்குரிய தகுதகளோடு கலியாண மாளிகையை 
கெருங்கனெர்‌. வாகன வரிசைகள்‌ வகை வகையாய்‌ வக்கன. 

தேர்மிசை வருவாரும்‌, சிவிகையில்‌ வருவாரும்‌, 

ஊர்தியில்‌ வருவாரும்‌, ஓளிமணி நிரை ஓடைக்‌ 

கார்மிசை வருவாரும்‌, கரிணியில்‌ வருவாரும்‌ 

பார்மிசை வருவாரும்‌ பண்டியில்‌ வருவாரும்‌ ; (12) 

விடஙிகர்‌ விழியாரும்‌ அமுதெனும்‌ மொழியாரும்‌ 

இடைபுரை இதழாரும்‌ களர்ஈகை ஒளியாரும்‌. 

கடமூலை பெரியாரும்‌ தனியிடை சிறியாரும்‌ 

பெடையன நடையாரும்‌ பிடிஎன வருவாரும்‌; (2) 

உண்ணிறை நிமிர்செல்வம்‌ ஒருதுறை செலஎன்றும்‌ 

கண்ணு றல்‌ அரிதென்றும்‌ கருதுதல்‌ அரிதம்மா / 

எண்ணு.நு சுடர்வானத்து இந்திரன்‌ முடிசூடும்‌ 

மண்ணுறு திருநாளே ஒத்தது அம்‌ மணகாளே. 8) 
இன்னவாறு எண்ணிடலசிய இன்ப ஈலங்களுடன்‌. விண்ணவர்‌ 
உலகம்‌ சன மிதிலைமாஈகரம்‌ அன்று விளங்க யிருந்தது. ௮௪௪ 
குழாம்‌ நிறை செய்‌.து வரவே அசர்‌ பிசானாயய தசரதன்‌ உரிய 
பரிவாசங்கள்‌ புடை சூழ அரிய ஆடம்பசங்களுடன்‌ எழுச்அ, 
கலியாண மண்டபத்தை அடைந்‌, தனக்கு என அமைத்‌தஇருக்‌௪. 
அரியாசனத்தில்‌ அமர்க்‌ தான்‌. 

அசையவன்‌ மண்டபம்‌ அணுகி அம்பொனின்‌ 

புனமணி ஆதனம்‌ பொலியத்‌ தோன்‌ றினான்‌ - 

மூனைவரும்‌ மன்னரும்‌ முறையின்‌ ஏறினார்‌ 

சனகனும்‌ தன்‌இகார தழுவ ஏறினான்‌. (சத) 

மன்னரும்‌ முனிவரும்‌ வானு ளோர்களும்‌ 

அன்னமென்‌ னடையணவங்‌ கனைய மாதரும்‌ 

துன்னினர்‌ துவன்‌.றலிற்‌ சுடர்கள்‌ சூழ்வரும்‌ 

பொன்மலை ஓத்‌த.தப்‌ பொருவில்‌ கூடமே. 2 

எண்தவ முனிவரும்‌ இறைவர்‌ யாவரும்‌ 

அண்டரும்‌ பிறரும்புக்‌ கடங்‌.ற்‌.று ஆதலின்‌ 

மண்டபம்‌ வையமும்‌ வானும்‌ வாய்மடுத்து. 

உண்டவன்‌ மணியணி உதரம்‌ ஒத்ததே. (கடிமணம்‌, 41-40) 
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கலியாண மாளிகையின்‌ ௮இ௫ய நிலைமையை இங்கே கண்டு மிழ்‌ 
இன்றோம்‌. இங்கனம்‌ எல்லாரும்‌ வந்து இனிது நிறைந்தனர்‌: 
இனி மணமகன்‌ வசவேண்டும்‌. 

மாப்பிள்ளைக்கு இனிய அலங்காசங்களைா உரிமையான ஹெ 
சிளங்‌ குமசர்கள்‌ உவர்‌. சூழ்க்து விழைர் அ செய்கனர்‌. 

இசாமன_௫ திருமணக்கோலம்‌. 

இரு பெரிய சக்கரவர்த்தித்‌ இருமகன்‌ மணமகனாக எழும்‌ 
பொழு. அ அவன்‌ மேனியில்‌ அரிய மணி யணிகளும்‌, இனிய மலர்‌ 
மாலைகளும்‌, உயரிய பொன்னாடைகளும்‌ ஒளி செய்து மிளிரும்‌ 
என இயல்பாக எ.இர்பார்க்ிறோம்‌. அந்த அற்புதக்‌ கோலங்கள்‌ 
கவியின்‌ கற்பனைகளோடு கலந்து விற்பன கலங்களை விரைத்து. 
விளங்குன்றன.. 

கங்கை முதலிய புனிச ஈஇிகளிலிருர்அு கொண்டு வர்‌.இருச்‌ த 
தர்‌. தங்களால்‌ மு,சலில்‌ மங்கல முழுக்கு நிகழ்க்தது. அதன்‌ 
பின்‌ சறர்௪ பட்டாடைகள்‌ கட்டினர்‌. பரிமளம்‌ கமழ்ன்ற 
சந்தன களபங்கள்‌ பூசனர்‌.  மலர்மாலைகள்‌ சூடினர்‌. மணி 
யணிகள்‌ புளைக்களர்‌. ௮௪௪ மசபுக்குரிய முறைமைகள்‌ யாவும்‌ 
மறையே புரிக்சனர்‌. பேசமூகனான அக்குல மகனை அலங்கரிஜ்‌,ச 
சர்மையும்‌ இறப்பும்‌ தலைமைக்‌ காட்டுகளாய்த்‌ தழைத்‌. கின்றன- 
ந்நிலைகளில்‌ சிலவற்றை அயலே வரும்‌ சவிகளில்‌ காண்போம்‌. 

சிகையில்‌ மாலை சூட்டியது 

மங்கல முழுநிலா மலர்ந்த இங்கக£ப்‌ 

பொங்கிருங்‌ கருங்கடல்‌ பூத்த காமெனச்‌ 

செங்கடைச்‌ சிகழிகைச்‌ செம்பொன்‌ மாலையும்‌ 

தொங்கலும்‌ துயல்வரச்‌ சுமியம்‌ சூடயே. (சத] 

சந்தனம்‌ பூசியது 

அழிவரு தவ.த்இனோடு ௮.ற.த்தை ஆக்குவான்‌. 

ஓறிவருங்‌ கருணைஓர்‌ உருவுகொண்டென 

எழுதரு வடிவுகொண்டு இருண்ட மேகத்தைச்‌ 

கழுவிய கிலவென-க்‌ கலவை சாத்தியே. (25) 

காதில்‌ குழைகள்‌ அணிந்தது 

ஏதமில்‌ இருகுழை இரவு ஈன்பகல்‌ 

கா.தல்கண்டு உணர்க்தன கதிரும்‌ இங்களும்‌, 

சிதைதன்‌ கருத்தினைச்‌ செவியின்‌ உள்ளுறத்‌ 

தூதுசென்‌ நுரைப்பன போன்று கோன்‌ றவே, (92 


7. இராமன்‌ 
கெற்றிப்‌ பட்டம்‌ இட்டது 
கார்விடக்‌ கறையுடைக்‌ சணிச்சி வானவன்‌ 
வார்சடைப்‌ புடையினோர்‌ மதிமி லைச்ச,த் தான்‌ 
சூர்சடர்க்‌ குலமெலாம்‌ சூடி னான்‌என 
வீரபட்‌ டத்தொடு திலகம்‌ மின்னவே. 
முத்துமாலை அணிந்தது 
சக்கரத்‌ தயல்வருஞ்‌ சங்கம்‌ ஆம்ளன 
மிக்கணி கழுத்தணி கரள வெண்கொடி. 
மொய்க்குமென குழலினாள்‌ முறுவல்‌ உள்ளுறப்‌ 
புக்கன நிறைத்துமெய்‌ பொடித்‌ த போன்‌. றவே. 
வாகுவலயம்‌ வைத்தது 
பந்திசெய்‌ வயிரங்கள்‌ பொ.றியிற்‌ பாடுற. 
அத்தமில்‌ சுடர்மணி அழலில்‌ தோன்்‌றலால்‌ 
சுந்தரத்‌ தோளணி வலயம்‌ தொல்லைகாள்‌ 
மந்தரம்‌ சுற்றிய அரவை மானுமே. 
கடகம்‌ பூட்டியத 
மாண்டபொன்‌ மணியணி வலயம்‌ வந்தெதர்‌ 
வேண்டினர்க்கு உதவுவான்‌ விரும்பிக்‌ கற்பகம்‌ 
ஈண்டுதன்‌ கொம்பிடை ஈன்ற தாமெனக்‌ 
காண்டகு கடக்கையில்‌ கடகம்‌ மின்னவே. 
வெண்பட்டூ உடத்தியது 
மண்ணுறு சுடர்மணி வயங்‌ஒத்‌ தோன்‌.றிய 
கண்ணுறு கருங்கடல்‌ அதனைக்‌ கைவளர்‌ 
தண்ணிறப்‌ பாற்கடல்‌ தீஇய தாமென 
வெண்ணிறப்‌ பட்டொஸி விளங்கச்‌ சாத்தியே, 
உடைவாள்‌ கட்டியது 
சலம்வரு தரளமும்‌ தயங்கு நீலமும்‌ 
அலம்வரு கிழலுமிழ்‌ அம்பொற்‌ கச்சினால்‌ 
குலம்வரு கனகவான்‌ குன்றை நின்றுடன்‌ 
வலம்வரு கதிரென வாளும்‌ வீக்‌கியே. 
வீரக்‌ கழல்‌ வீக்கியது 
இனிப்பரக்‌ துலகனை அளப்பது எங்கெனத்‌ 
தனித்தனித்‌ தடுப்பன போலும்‌ சால்பின 
நுனிப்பரு நுண்வினைச்‌ லம்பு கோன்கழல்‌ 
பனிப்பருக்‌ தாமரைப்‌ பாதம்‌ ப.ற்‌.௰வே, 


12௧ரி 


(42 


(52 


(86) 


(₹7) 


(8) 


(9) 


(102 
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இன்னணம்‌ ஒளிர்‌, கர இமைய வர்க்கெலாம்‌ 
தன்னையே அனையதோர்‌ கோலம்‌ தாங்கினான்‌ 
பன்னக மணிவிளக்‌ கழலும்‌ பாயலுள்‌ 
அன்னவர்‌ தவத்தினால்‌ அனந்தல்‌ நீங்கினான்‌. (11) 
மூப்பரம்‌ பொருளி௰்குள்‌ மு.தலை மூலத்தை 
இப்பரம்‌ துடைத்தவர்‌ எய்தும்‌ இன்பத்தை 
அப்பனை அப்பினுள்‌ அமிர்தம்‌ தன்னையே 
ஒப்பனை ஓப்பனை உரைக்க ஒண்ணுமோ ₹ (122) 
இந்தப்‌ பன்னிசண்டு பாடல்களையும்‌ சண்ஹூன்‌ிப்‌ படித்‌. 
கோச்ன்‌ உருவின்‌ கோலக்கள்‌ இனிது உணசலாம்‌. அலங்கா 
வகைகளைக்‌ கூறிச்‌. வருங்கால்‌ மணமசணுடைய இவ்விய மமை 
கள்‌ செவ்விதா விளக்கப்பட்டுத்‌ தெய்வமணம்‌ கமழ்க் துள்ளன." 
கற்பனைகள்‌ யாவும்‌ அற்பு,௪ நிலையில்‌ விளைச்‌ இருக்ெ. றன. 
1. நல்ல பிச்சி மாலையை மயிர்‌ முடியில்‌ சூட்டினர்‌. அக்‌ 
காட்சி, கருங்கடல்‌ வெள்ளிய இல்களைப்‌ பூத்‌ தபோல்‌ விளங்‌ஓ 
இருந்தன. கரிய கடல்‌ என்றதனால்‌ அக்கொண்டையின்‌ நிற 
மும்‌ பெருமையும்‌ அறிய கின்றன. தலைமயிசை முதலில்‌ சூறித்‌ 
௪௮ அதன்‌ நிலைமை ௧௫. உச்சி முதல்‌ உள்ளல்கால்‌ வசை 
யும்‌ வருணிக்க,ச்‌ தொடங்கினார்‌. கருத்துக்கள்‌ எல்லாம்‌ உச்ச 
நிலையில்‌ உருக்கொண்டு உணர்வு ௪சர்‌.து வக்‌ துள்ளன. 
.கரவிய நாயகணுடைய வடிவும்‌ வண்ணமும்‌ எழிலும்‌ இய 
லும்‌ கவியினுடைய உள்ளத்தைப்‌ பசவச௫ப்படுத்‌இ மிளிர்‌கின்‌ றன. 
2. தருமத்தைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ பொருட்டு கருணையே ஓர்‌ 
உருவுகொண்டு வக்ததுபோல்‌ இசாமன்‌ அவதரித்திருக்‌இன்றான்‌. 
மனித உருவில்‌ அப்புனிதன்‌ மருவியிருத்‌ தற்கு உரிய காசணத்‌ 
தை இடங்கள்தோனும்‌ கவி இனிமை கனிய உணர்த்தி வருஓழுர்‌. 
அறமும்‌ அருளும்‌ பெரு ஆன்மகோடிகள்‌ யாண்டும்‌ மேன்மை 
யடையவே பசம்பொருள்‌ ஈண்டு இவ்வுருவில்‌ ஒளி செய்‌. அள்ளு 
என அளி செய்‌ மஒழ்‌இன்றார்‌. உருவ ஈலனைக்‌ கருஅந்தோமும்‌ 
உள்ளம்‌ உரு மொழிகன்றார்‌.! உணர்வு கனிந்து உள்ளன்பு 
௯சந்து வருதலால்‌ உசைகள்‌ எங்கணும்‌ பசம இன்பம்‌ பெருஓ. 
எழுன்றன.  .அலங்காச வசனங்கள்‌ கவியின்‌ உளம்‌ காண 
ஐனிர்சன்றன. புயல்‌ உருவகம்‌ இயல்‌ உரிமையாய்‌ வருஏன்ற.௮. 


7. இராமன்‌ 18209 


“எழுதரு வடிவுகொண்டு இருண்ட மேகத்தைத்‌ 
"தழுவிய நிலவெனக்‌ கலவை சாத்தியே: 
பசுமை சோதி விசுன்ற அழகிய மார்பிலே சந்தனம்‌ பூசி 
யதை இங்கனம்‌ பேசினார்‌. மொழிகளில்‌ மிளிர்ன்ற அழகு 
இனிமைகள்‌ உணர்வின்‌ சவைகளாய்‌ ஓழு? ஒடுசின்றன. 


3. அவயவங்களின்‌ அணி அமைதஇிகள்‌ உவகை நிலையங்க 
ளாய்‌ ஒளிவிடுன்றன. செலிகளில்‌ வயிசக்‌ கடுக்கன்கள்‌ அணிர்‌ 
தனர்‌. அக்க அழூயெ குழைகள்‌ இசண்டும்‌ சர்‌. இெசூரியர்கள்போல்‌ 
சுந்தச சோ.இகளாய்த்‌ துலல்‌இ மினிர்ந்தன.  கா£துகள்‌ அருகே 
கவ்லித்‌ இகழ்ந்த அலை, சதையின்‌ காதல்‌ நிலையை இம்மனிடம்‌ 
இசகூயமாய்‌ மெல்லச்சொல்ல வக்‌. தனபோல்‌ புல்லிப்பொலிர்‌ தன. 


** ஏதமில்‌ இருகுழை இரவு ஈன்பகல்‌ 
காதல்கண்டு உணர்ந்தன கரும்‌ இங்களும்‌ :: 
ஓளிமிகுந்த அணிகளை ஈட்சத்திசங்களுக்கு உவமை கூறு வர்‌. 
இங்கே ௧இர்‌ மதி என்றமையால்‌ அக்கா சணிகள்‌ அதிசய ஐளி 
யுடையன என்பத தெளிவாம்‌. 

பகலிலும்‌ இசவிலும்‌ உலலலுள்ள உயிர்களின்‌ மனநிலைகளை 
உள்ளபடி நன்கு தெரிய வல்லவர்‌ அக்காலங்களுக்குசிய கதிரவ 
னும்‌ ௪ந்தசனுமே யாவார்‌. அந்த இருவரும்‌ செவியருகே வர்‌௮, 
1 இமாமா ! உன்பால்‌ தை பேசன்புடையவள்‌. : எப்பொழு௮ம்‌ 
உன்னையே தியானித்துக்கொண்டிருக்கறாள்‌. ஒரு கணமும்‌ 
மறந்தறியாள்‌. அவளுடைய உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ உன்‌ மயமாக 
வே உருகயுள்ளன. உழுவலன்புடைய அப்புனிகவ தியை ர்‌ 
உவர்‌. கைக்கொண்டு அருள வேண்டும்‌ '? என உரிமையுடன்‌ 
உரைப்பதுபோல்‌ குழைகள்‌ தழுவி நின்றன என்‌ பதாம்‌. 

4. சிவபெருமான்‌ ஒரு பிறைச்‌ சர்‌ இனை த்‌ தரித்துள்ளான்‌ 
நான்‌ பல சுடர்களைச்‌ சூடியுள்ளேன்‌ என்று சொல்லுவ போல்‌ 
விரபட்டம்‌ இசாமனஅ செழ்றியில்‌ விளல்‌க கின்ற. 

'இன்னவாதே 'தவ்வொரு அணிகலனும்‌ கவியின்‌ கற்பனை 
யோடு கலக்து தனித்தனியே தலைமை நிலைமையில்‌ நிலவியுள்ள௮ . 
எல்லாவற்றையும்‌ அனித்து கோக்்‌உருவசலனைஉணர்ச்துகொள்க.. 
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பல அலங்காரங்களையும்‌ ஈலநுறச்‌ சொல்லிவந்து முடிவில்‌ 
பக்த அத்புகுணுடைய அழகமைஇ செப்புகத்தூ அரிது என்று 
மூடித்திருக்கறூர்‌. 

“:இப்பரம்‌ துடைத்தவர்‌ எய்தும்‌ இன்பத்தை ”” 

இசாமனைக்‌ கவி எப்படி எண்ணியிருக்‌எருர்‌? என்பது இஇல்‌ 
தெளிவாஇன்‌௦.௮. இந்த உலக பாசத்தை அறவே அறர்‌தவர்‌ 
டைந்து மஒழ்ன்ற பசமானக்கு நிலையன்‌ என அவன 
இயல்‌ உரிமையான பேசின்ப நிலையை விளக்‌இயருளினார்‌. 

அப்பனை என்ற. எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ தந்தையாயுள்ள 
வனை என்றவானு. சொக்க உரிமை இங்கே தொனில்‌,த கின்று. 

அப்பினுள்‌ அமிர்தம்‌ தன்னையே ஒப்பனை என்றது இன்ப 
சொரூபத்தை. உணர்வின்‌ சுலையாய்‌, உயிர்க்கு. உயிசாய்‌, 
ஆனந்த மயமாயுள்ளவன்‌ என்பதாம்‌.  அப்பு-ரீ்‌. இங்கே 
பாற்கடலைக்‌ குறித்த நின்ற அ. அமிழ்தினைச்‌ சுவை செய்த. 
போல்‌ அமிழ்‌ க மயமான இராமனை அலங்காசம்‌ செய்தார்‌. 
ஓப்பனை-- அணிகளால்‌ அலங்கரிப்பது. அப்பனை ) அமிழ்‌,தனை , 
சன்னையே ஓப்பனை எனவும்‌ கொள்ளலாம்‌. 

அமிழ்தம்‌ ஐப்பவளை ஓப்பனை செய்தார்‌ என்றது அங்தப்‌ 
பணியின்‌ பயனின்மை உணசவர்‌. ௧௮. தனக்குத்தானே ஐப்பான 
வனை வேஜன்றால்‌ ஓப்பனை செய்வது விண்‌ என்பதாம்‌. 

தேக சவுக்கரியத்தாலும்‌ குண இனிமையானும்‌ எண்ணுக்‌ 
தோறும்‌ இன்ப மயமான புண்ணிய மூர்த்தியை மண்ணியல்‌ 
முறைப்படி மாப்பிள்ளைக்கு உரியமணக்கோலம்பண்ணியருளினார்‌. 

அலங்காசம்‌ ஆனபின்‌ கான்கு கு. திரைகள்‌ பூட்டிய தேரில்‌ 
இசாமன்‌ ஏறினான்‌. பசதன்‌ சாசஇ யாயினான்‌? இலக்குவன்‌ 
மெய்க்‌ காவலனாய்ப்‌ பின்புறம்‌ கின்றான்‌. சத்துருக்கன்‌ கவரி 
விசினான்‌. தம்பியர்‌ மூவரும்‌ அன்புரிமையுடன்‌ அருகு நின்று: 
வ.ச கம்பியின்‌ தேர்‌ ஈடக்ு வந்த... 


.இசய அலங்காசக்களோடு இப்பேசழகன்‌ இசதத்தில்‌ 
எழுந்தருளி வரும்பொழுஅ கண்டவசனைவரும்‌ கசை காணா 
ஆனக்தமுடையசாய்க்‌ கைதொழுது நின்றனர்‌. நோக்கிய கண்‌ 
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'இமையாமல்‌ யாண்டும்‌ விழைக்அ கோக்‌ மனிதர்‌ வியக்து கின்ற 
நிலை இப்புனிகன௮ விழுமிய நிலையை விளக்‌ கின்றன. 

அமைவரு மேனியான்‌ அழகன்‌ ஆயதோ? 

கமையுறு மனத்தினால்‌ கருத வந்‌. ததோ? 

சமைவுஐ அஜிக்திலம்‌ தக்கது ஆகுக? 

இமையவர்‌ ஆயினார்‌ இங்குளாருமே. (கடிமணம்‌, 74) 

'இருமணக்‌ கோல்‌. அட ன்‌ இசாமன்‌ வக்‌ தபொழு.௮ இடையே 
கண்டவர்‌ நிலையைக்‌ கவி இவ்வாறு ஈமக்குக்‌ காட்டியிருக்கறூர்‌. 

அமைவு ௮௬ மேனியான்‌ என்றன செவ்விய தேக சவுக்தரி 
யத்தின்‌ இவ்விய நிலைமை ௧௬தஇ வக்‌.த.. யாருக்கும்‌ ௮மையாத 
ஹற்புத வடிவம்‌ உடையவன்‌ எண்றபடி.. 

சாமளமான அந்தள்‌ கோமளத்‌ திருமேனியின்‌ எழிலை 
கோக்க வியப்பினாலோ, அல்லது அந்தத்‌ தரும மூர்த்தியை 
உரிமையோடு கண்ட புண்ணியப்‌ பயனாலோ கண்‌ எதிர்‌ நின்ற 
மண்ணவர்‌ அனைவரும்‌ விண்ணவசாய்‌ விளங்ெர்‌. 

கண்ணை இமையால்‌ இருக்கும்‌ இயல்பு சேவர்களுக்கு இயல்‌ 
பாக அமைந்துள்ளது. அ.கனால்‌ இமையவர்‌ எண்ணு ஐரு பெயர்‌ 
ஆ.இ முதல்‌ அவர்க்கு அமைய வந்தது. அந்த அரிய பேர்க்கு 
உரிய ரீர்மையை இன்த மிதிலை வாசிகள்‌ ௮டைர்‌ அ கொண்டனர்‌, 
இசாம தரிசனழ்தால்‌ மனிகர்‌ புனிகசாய்த்‌ தெய்வ ப,சவியை 
எய்‌.இ.க்‌ இவ்விய மையை அடைவர்‌ என்ப.௮ சூறிப்பு.. 

விழிச்‌ ச கண்‌ இமையாமல்‌ விழைர்‌.௮ கோக்‌ மக்கள்‌ வியக்து 
போற்றச்‌ சக்காவர்‌ த்தி மகன்‌ தக்க எருடன்‌ தேரில்‌ சென்றான்‌. 

பேசழகனான அவன ௮ ரீர்மையையும்‌ இர்மையையும்‌ நினைக 
புகழ்க்‌ அ தேவர்சள்‌ அங்கே _அனந்தக்‌ கூத்தாடினார்‌; இங்கே 
மலர்களையும்‌ வாசனைப்பொடிகளையும்‌, பொழ்காசுகளையும்‌ வாசிசத்‌ 
தாவி யாவரும்‌ பேசாவலோடு வாழ்‌,த்‌இப்‌ போஜ்தினார்‌. 

விண்ணவர்‌ விழைந்தது. 

வீரம்பறும்‌ உலகினை வலிக்து மாய்வின்‌ றிக்‌ 

இரம்பயில்‌ அரக்கர்தம்‌ வருக்கம்‌ தேய்வின்‌ று 

நிரம்பிய தெனக்கொடு மிஹை£த தேவரும்‌ 

அரம்பையர்‌ குமாத்தொடும்‌ ஆடல்‌ மேயினார்‌. (12 


1854 கம்பன்‌ கலை இதிலை 


மண்ணவர்‌ மகிழ்ந்தது. 
சொரிந்தனர்‌ மலர்‌ மழை; சுண்ணம்‌ ூரவினர்‌;: 
விரிந்தொளிர்‌ காசு பொன்‌ தூசு வீசினர்‌; 
ப்ரிந்தனர்‌ அழனெே.ப்‌ பருக னார்கொலாம்‌ 
தெரிக்திலம்‌: திருககர்‌ மகளிர்‌ செய்கையே. (௮) 
மகளிர்‌ மயங்கியது... 
வள்ளலை நோக்கிய மகளிர்‌ மேனியின்‌ 
எள்ளரும்‌ பூண்‌எலாம்‌ இரிய நி.ற்கன்றார்‌. 
உள்ளன யாவையும்‌ உதவிப்‌ பூண்டவும்‌ 
கொள்கயிற்‌ கொள்கெனக்‌ கொடுக்கின்றாரினே. (2) 
(கடிமணம்‌, 75 77), 
இசாமன்‌ இருமணம்‌ புரிய வருவதைக்‌ கண்ட தேவர்கள்‌ 
அசக்கர்‌ வருக்கத்தித்கு இன்று அழிவு சேர்ர்கது என்று அக மிக 
ம௫ழ்த் தனர்‌. இக்‌ குமானது சரி.௪ நிகழ்ச்சியில்‌ அமசர்‌ மூழ்ச்‌ 
சியைப்‌ பெரும்பாலும்‌ இவ்வாதே குறித்து வருதலால்‌ அவச. 
நிலைமை அறிய நின்றது. வர்‌. துள்ளவன.து காரிய கோக்கையும்‌. 
விரிய விளைவையும்‌ விரயமாக கிளைவுறு,த்‌இ வருஇன்ஞூர்‌. 
மகளிருடைய மையல்‌ கலையால்‌ மணமகனது பேழகு 
இசளவு உணச கின்றது. பார்த்த மங்கையர்‌ எல்லாரும்‌ ஆர்த்தி 
மீதார்ச் து உள்ளம்‌ ௨௬௫௦ உணர்‌ வழித்து கின்றனர்‌. கண்‌ கொள்‌ 
ளாக்‌ கட்டழகன்‌ ,த.தலால்‌ காலில்‌ மூழ்கச்‌ கருச்‌. அருகலாயினர்‌. 
எள்ளரும்‌ பூண்‌ எலாம்‌ இரிம நிற்கின்றார்‌ 
சாம்‌ அணிந்திருக்க அரிய இசத்தனொபசணங்க ளெல்லாம்‌. 
இரியல்‌ போக வறியசாஏ மறு கின்றனர்‌. இரி.சல்‌--சழன்று 
விழுதல்‌.கேடுவ்‌ காமம்‌ செடி. தோல்்‌ிய பொழுது உடலில்‌ கிகழு 
இன்ற மெய்ப்பாடுகளை இஃது உணர்த்‌இ நின்ற. 
“உள்ளன யாவைபும்‌ உதவிப்‌, பூண்டவும்‌ 
கொள்ளையில்‌ கொள்க எனக்‌ கொடுக்கின்ற? 
வள்ளல்களைப்‌ போலவே மங்கையர்‌ எல்லாரும்‌ இவ்‌ வள்ளல்‌ 
எ.திசே எல்லாவற்றையும்‌ உஇர்த்‌.து ஏல்‌ 9 ்ஞுர்‌. அகத்தே நிலைத்‌ 
திருக்க காணம்‌ மடம்‌ அச்சங்களும்‌ காணாது போயின. புறத்‌2த 
பூண்டிருக்க இழைகளும்‌ குழைகளும்‌ கமுலி இடையே தழிக்சன. 
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அகத ஆணழகனைக்‌ காணவே காணுடை கங்கையர்‌ யாவரும்‌ 
வேணவாவுடையசாய்‌ வெய்‌யிர்‌த்‌ அப்‌ பசவசசாஇப்‌ பசிர்‌,அ மயல்‌ 
னர்‌, தம்‌ காதை காயகனது ௮ இ௫சய எழிலை வெளி யதிய விளக்கு 
தற்கு மங்கையர்‌ பலமையும்‌ கவி இங்கனம்‌ பசிசு ஞுலைத்ணா 
வருஇன்றார்‌. 

அசண்மனையிலிருக்‌ அ கலியாண மண்டபம்‌ வசவே அசசிளன்‌ 
குமசர்கள்‌ பலரும்‌ மணமகனை ௭ இர்‌ கொண்டு சூழ்ந்தார்‌. 
எஞ்சலில்‌ உலகத்அள்ள எறிபடை அரச வெள்ளம்‌ 
குஞ்சரக்‌ குழாத்திற்‌ சுற்றக்‌ கொற்றவன்‌ இருந்த கூடம்‌ 
வெஞ்சினத்‌ தனுவலானும்‌ மேருமால்‌ வரையில்‌ சேரும்‌, 
செஞ்சுடர்க்‌ கடவுள்‌ என்னத்‌ தேரிடைச்‌ செண்று சேர்ந்தான்‌. (65) 
இரதம்‌ ஆண்டு இழிந்த பின்னர்‌ இரு மருங்கு இமண்டு கையும்‌ 
பரதனும்‌ இளைய கோவும்‌ பரிக்தனர்‌ ஏந்தப்‌ பைந்தார்‌ 
வரதனும்‌ எய்‌.தி மைதீர்‌ மாதவரத்‌ தொழுது நீதி 
விரதமெய்த்‌ தாதை பாதம்‌ வணம்கிமா ருந்த வேலை. (5) 

இசாமன்‌ இசதத்தை விட்டு இறங்கச்‌ கலியாண மண்டபத்‌ 
அள்‌ வர்‌இருக்க காட்சியை இக்கே காம்‌ கண்குளிசக்‌ கண்டு மகிழ்‌ 
இன்றோம்‌. 

மேருமால்‌. வரையில்‌ சேரும்‌ செஞ்சுடர்க்கடவுள்‌ 

என்னும்‌ உருவகம்‌ அக்‌. மகா மண்டபத்தின்‌ பெருமித நிலையை 
யும்‌ மணமகனஅ அரிய மடமையையும்‌ ௧௬ இ யுணச வக்‌த.௮. 


சந்தை அருகே. சம்பியர்‌ புடைசூழ்‌ தலைமகன்‌ அமர்க்‌ 
இருக்கான்‌. மாப்பிள்ளை இவ்வாறு வர்‌.அ சேர்ந்த பின்‌ மணமகளைக்‌ 
கொண்டுவருவன்றார்‌. 
மணப்‌ பெண்‌ வருதல்‌. 
பெண்ணின்‌ வசவை ௭.£ர்‌ நோக்‌ எல்லாரும்‌ பேசாவலோடு 
வழிமேல்‌ விழி வைத்துக்‌ களிமிகு ச்.இருந்சார்‌. அக்‌ குலமகள்‌ 
வருஇன்ற நிலைமையைக்‌ கலைமணம்‌ கமழக்‌ கவி வரைர்னு காட்டி 
யுள்ளார்‌. அயலே வரும்‌ கலிப்‌ படத்தைக்‌ சண்ணான்்‌.றிக்‌ காண்க- 
சலையு கடக்‌ கயல்வாள்‌ தங்கள்‌ ஏந்தியோர்‌ செம்பொத்‌ கொம்பர்‌ 
முலையிடை மு௫ழ்ப்பத்‌ தேர்மேல்‌ முன்திசை முளைத்தது அண்ணாள்‌. 
அலைகடல்‌ பிறக்அ மன்னை அவனியில்‌ தோன்றி மீன 
மலையிடை உதிக்கன்றுள்‌ போல்‌ மண்டபம்‌ அதனில்‌ வந்தாள்‌. 
ரூ 
(கடிமணப்‌ படலம்‌, 80) 
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பெண்வக்த நிலைமை இவ்வண்ணம்‌ எண்‌ வர்‌ அள்ள௮. 
செம்பொற்‌ கொம்பர்‌ என்ற. இவக்ச இருமேனியைக்‌ குறித்து 
நின்றன. இங்கள்‌, கயல்‌, லை என்பன முறையே முகம்‌ கண்கள்‌ 
புருவங்களுக்கு உவமைகள்‌ ,ஆயின. சலை--வில்‌. 

முன்பு கடலில்‌ பிறக்த இருமகள்‌ பின்பு ”சையாய்ப்‌ பூமியில்‌ 
மறந்தாள்‌; இத பொழு அவள்‌ ஐர்‌ மலையில்‌ தோண்றுவஅ 
போல மண்டபத்அள்‌ வக்‌தான்‌. சலியாண மாளிகை விரிந்து 
பசந்த பேசிடங்‌ கொண்டுள்ளமையால்‌ ௮,சனை மேருமலை என்றார்‌ 

“*முன்திசை முளைத்தது அன்னாள்‌”? 
இழக்குத்‌ இக்‌லல்‌ ஒரு பாலசூரியன்‌ உ தயமாயஅ போல்‌ மானிகை 
யின்‌ ழே வாசல்‌ வழியே சிவர்த சோதி வீசச்‌ சதை வந்தாள்‌. 
௮க்சு உருவப்பொலிலின்‌ ௮ருமை பெருமைகளை உருவசகமான 
அலங்காச மொழிகளால்‌ ஈலங்காண வைத்தார்‌. 
கோவிந்தன்‌ என்னும்‌ செம்பொற்‌ குன்‌.றின்மேல்‌ பிறந்து கூர்வேல்‌. 
சவகன்‌ என்னும்‌ செக்றீர்ப்‌ பவளமா கடலும்‌ பாய்வாண்‌ 


பூவுக்தி அமுத யாறு பூங்கொடி அடங்கப்‌ போந்து 
தாவிரி வேள்விச்‌ சாலை மடுவினுள்‌ தாழ்ந்த தன்றே, (சிந்தாமணி, 2460) 


கோவி தசாசன்‌ மகளாகிய இலக்கணை என்பவள்‌ சிவகஹுக்கு. 
மனைவியாய்‌ மணவறைக்கு வந்ததைக்‌ கூறிய படியி.து. 
(செம்‌ பொற்‌ கொம்பு கடலில்பிறக்‌.ஐ, உலஇல்‌ எழுர்‌,து, மலையில்‌, 
உதித்த, போல்‌ மண மண்டபம்‌ வந்தாள்‌ எனச்‌ சனூயைக்‌ 
குதித்சது இகனோடு நினைவு கூரத்தக்கது. உபைகளை அணுகி௮ிக. 

மணமகள்‌ உள்ளே வசவே தேவர்கள்‌ ஆகாயத்தே ஆவலோடு 
கூடி ஆர்வ மொழிகள்‌ கூறி ஆனர்சம்‌ கொண்டாடினர்‌. 

பாற்‌ கடலில்‌ தோன்றிய இலக்குமியைத்‌ இருமால்‌ அன்னு 
மணமுடி.த்தகைக்‌ காட்டிலும்‌ இன்று இத்‌ இருமணம்‌ பேோழ. 
குடையது என்று அவர்‌ பே மஒழ்க்தார்‌. 

அதிசயமான இக்‌சக்கலியாண வைபவத்தைக்காண விழை 
இர்தசன்‌ முதலிய தலைமைத்‌ தேவர்களும்‌ அக்துசத்தே வக்‌.த 
குழுமினர்‌. அக்தச்‌ சந்தசக்‌ காட்டு உவகையில்‌ கிலவியுள்ள.௮. 
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இக்திரன்‌ சசியொடும்‌ எய்தினான்‌; இளம்‌ 

சந்திர மெளலியும்‌ தைய லாஞிடன்‌ 

வந்தனன்‌; மலரயன்‌ வாக்கி னாஷிடன்‌ 

அக்துரம்‌ புகுந்தனன்‌ அழகு கரணவே. (கஏ.மணம்‌, 88) 
சேவதேவர்கள்‌ இவ்வானு வக்‌ துள்ளனர்‌. இக்க குழுவில்‌ மாலும்‌ 
திருவும்‌ காணோம்‌. அவருடைய அமிசங்களே மண உருவங்களாய்‌ 
மருவியுள்ளமையால்‌ அவர்தம்‌ தனியுரிமையை கினைவு௮,த்‌.இனார்‌. 

ட்தையலாள்‌--பார்வதி. வாக்்‌னொள்‌--௪சசுவஇ. ௫௪௫--௮யி 

சாணி. சஇகளோடு கூடியே பதிகள்‌ கலியாணத்தித்கு வச 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ மசபும்‌ மரியாதையும்‌ இவ்‌ வரவில்‌ தெரிய 
வருகின்றன. இணைப்பும்‌ பிணைப்பும்‌ இனிமையில்‌ ினிர்ன்றன. 

எய்இனான்‌, வந்தனன்‌, புகுக்கனன்‌, என்றமையால்‌ தனின்‌ 
சனியே தங்களுடைய நிலைகளிலிருர்‌.து தலைமையோடு அவர்‌ வர்‌ 
தஇள்ளமை புலனாம்‌. 

அழகுகாணவே என்ற த ௮க்தசத்சே வர்துள்ளவச.அ விழைவு 
காண வந்தது. அழைப்பின்‌ மீ.து வக்தவர்‌ அல்லர்‌? தாமாகவே 
டைக்துள்ளனர்‌. சதிபஇகள்‌ இருவரும்‌ சரிசகர்‌ சமமாய்‌ 
௮இசய ௮ழூல்‌ தலை சிறர்‌.துள்ளமையால்‌ தலைமைத்‌ தேவர்களே 
க்‌ நிலைமையைப்‌ பார்க்க நேசே வந்தனர்‌. 

மண்ணவர்‌ மணம்‌ காண விண்ணவர்‌ வேந்தனும்‌, வேத 
முதல்வனும்‌, தேவசேவனும்‌ விழைக்து புகுக்‌க.த வியர்‌. காண 
வுரியத. அந்தசம்‌ புகுக்கவசதத ௮.இ௫ய வசவால்‌, இங்கே நிகழு 
கின்ற மணத்தின்‌ தகுஇயும்‌ மணமக்களுடைய ம௫ூமையும்‌ ஈன்கு 
புலனாம்‌. 

மனித உருவில்‌ வக்‌ தள்ள இப்‌ புனித நிலையங்கள்‌ தனி அழ. 
இல்‌ தழைத்‌. துள்ளன. ஆண்மை. யுலகமும்‌ பெண்மை யுலகமும்‌ 
மேன்மை பெலும்படி. பலவகை ஈலங்களும்‌ நிறை ஓக்‌. நிலவி 
யுள்ள இக்குலமக்கள இருமணம்‌ தருமமணமாய்க்‌ கனிக்து எங்கும்‌ 
பெரு ம௫ழ்ச்சியை விளைத்‌ அப்‌ பேசஇசயமாய்த்‌ இகழ்க்‌ 2.௮. 

அமசர்‌ ௮இப.இகளே ௧ம௫ சஇகளுடன்‌ இத்‌ தம்பஇகளின்‌ 
அழகுகாண விழைக்து புகுக்கமையால்‌, இவசஅ எழில்‌ ஈலம்‌ எவ 
சாலும்‌ அளவிடலசியஅ என்பதை அறியலாகும்‌. 

குறித்த காழிகை வசவே. கலியாணச்‌ சடங்குகள்‌ பெரு 
மஒழ்ச்சியுடன்‌ நிகழ்ந்தன. வேதங்களை நன்கு களை கண்ட வேதி 
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யரும்‌ மாதவரும்‌ மறைமூறைப்படி கிசையே சூழ்க மங்கல 
லவ்‌ வளர்த்து ஆகுதி முதலியன .தர்வ மொடு புசிக்‌சனர்‌. 
மங்கல முழவுகள்‌ எங்கும்‌ பொங்‌ முழங்க. வூட்டசே 
புசோதசாய்‌ அமர்க்னு மந்இிசங்கள்‌ செபித்‌.அ மாபு முறை தழுவி 
மணவினை செய்தார்‌. சுபகிலையங்களாய்‌ யாவும்‌ செரலித்து நின்றன. 
சய அழகுடன்‌ அமைத்‌இருக்க மணத்‌ தவிசில்‌ இசாமணும்‌ 
சதையும்‌ இக்கு முகமாய்‌ எழுக்தருளியிருக்கனர்‌. இக்‌.இச இசை 
கோக்க அச்‌ சுகதச உருவங்கள்‌ அமர்க்‌ ச பொழு.அ தேவ க்‌ 
ுபிகள்‌ முழல்வெ. அக்க அற்பு,தக்‌ காட்சியை கோக்க ருயிர்கள்‌ 
யாவும்‌ பேருவகை கூர்ச்‌ தன. 
மணவதையில்‌ மாப்பிள்ளையும்‌ பெண்ணும்‌ மருவியிருந்து 
அருமை அமைஇகளைக்‌ குறித்துக்‌ கலி உசைத்தள்ள. உவமை 
நயங்கள்‌ அயலே வருவன. 
மணமக்கள்‌ அமர்ந்தது. 
மன்‌.றலின்‌ வந்து மண;த்தவி சேறி 
வென்றி நெடுந்‌ தகை வீரனும்‌ ஆர்வத்து. 
'இன்துணை அன்னமும்‌ எய்தி இருந்தார்‌ 
ஒன்‌மிய போகமும்‌ யோகமும்‌ ஓத்தார்‌. (0) 
சனகன்‌ தாரை வார்த்தது. 
கோமகன்‌ முன்சன கன்குளிர்‌ ஈன்னீர்‌ 
பூமக ஞூம்பொரு ளும்‌என 8 யென்‌ 
மாமகள்‌ தன்னொடு மன்னுதி என்னாத்‌ 
தாமரை அன்ன தடக்கையின்‌ ஈக்‌.தான்‌. (2 
பூமாரி பொழிந்தது. 
வானவர்‌ பூமழை மன்னவர்‌ பொரற்பூ 
எனையர்‌ தூவும்‌ இலங்கொளி முத்தம்‌ 
'கானகு காள்மலர்‌ என்‌.றிவை தம்மால்‌ 
மீனகு வானின்‌ விளங்கிய இப்பார்‌. (௦2 
இராமன்‌ சீதை கையைப்‌ பிடித்தது. 
வெய்ய கனஹ்‌.றலை வீரனும்‌ அக்காள்‌. 
மையறு மந்திர மூற்றும்‌ வழங்கா 
கெய்யமை ஆகுதி யாவையும்‌ நேர்ந்தான்‌ 
தையல்‌ தளிர்க்கை தடக்கை பிடித்‌ தான்‌. (82 
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தீவலம்‌ வந்தது. 

இடம்படு தோளவன்‌ ஓரயை வேள்வி 

தொடங்கிய வெங்கனல்‌ ரூத்வரு போதல்‌ 

மடம்படு சந்தையள்‌ மாறு பிறப்பில்‌ 

உடம்புயி ரைத்கொடர்‌ இன்றதை ஓத்தாள்‌. (5) 

அருந்ததி கண்டத. 

வலங்கொடு தயை வணவங்இனர்‌ வந்து 

பொலம்புரி நாலவர்‌ செய்பொருள்‌ முற்‌. 

இலங்கொளி அம்மி (ிஇத்தெதிர்‌ நின்‌ ற. 

கலங்கலில்‌ கற்பின்‌ அருந்த. கண்டார்‌. (6) 

கலியாணச்‌ சடங்கு முறைகள்‌ இவ்வாறு! இடங்‌ கொண்‌ 
டிருக்கன்றன. இச்‌ இருமண நிகழ்ச்சிகள்‌ தெய்வ மணம்‌ கமழ்க்‌அ. 
'இவ்விய ம௫மை வாய்க்‌ இருத்தலை ஓவ்வொரு நிலையிலும்‌ உணர்ந்து 
கொள்ளலாம்‌. 

1. தம்பதிகள்‌ இருவரும்‌ மணக்‌ கோலத்‌. அடன்‌ வந்த நிலை 
தெரிய *மன்றலின்‌ வந்து? என்றார்‌. மன்றல்‌ கலியாணம்‌. 
ஊரும்‌ உதவும்‌ கூடிச்‌ ர்‌ அமைக்திருக்சு சபை அறியச்‌ செய்வது. 
என்க. மணத்தவிச-- மணமக்கள்‌ ஒரு முகமாய்‌ இனிதமர்க்‌ இருத்‌ 
ற்கு ச்‌ ககுதியாகச்‌ தனி அமைக்‌ துள்ள ஆசனம்‌. 

வென்றி நெடுந்தகை வீரன்‌ என மணமகனை இங்கே விதந்து 
சூறித்த, ௪, அவன்‌ வக்‌இருக்கும்‌ விளை விளைவுகளை யெல்லாம்‌ 
சிந்தனை செய்து கொள்ள. போரில்‌ எஇர்த்சவரைப்‌ பொரு 
தொலைச்‌அ; அரிதில்‌ அடையத்தக்க வெற்‌.றி.ச்‌ திருவைப்‌ பிறவியி 
லேயே இயல்பாகப்‌ பெற்௮ு வக்‌ அள்ள பெரியான்‌ என்சு;)௮௪காய 
ஞூசனாய்‌ யாண்டும்‌ என்றும்‌ கோலா வென்தியுடன்‌ இக்‌ கொஜ்றக்‌ 
குரிசில்‌ குலவியுள்ளமை உலகம்‌ அ.திய வக்கஅ1,பகைவரிட த்தம்‌ 
கேர்மையுடன்‌ ஈடக்து சர்மை புரியும்‌ மேன்மையானன்‌ தலால்‌. 
கெ௦ந்தகை என அப்பெருக்‌ தகைமை தெரிய உரைத்தார்‌. 

ஆர்வத்து இன்‌ தணை அன்னம்‌ என்‌5௮ பெண்ணின்‌ பேசன்பு 
கிலையும்‌, சீர்மையும்‌ கருதி வந்தது. மேற்குறித்த வீச காயகணுக்கு 
ஆமா. அமுதமாய்‌ சவ்வழியும்‌ இன்பம்‌ ௬.ரக௫து யாண்டும்‌ இனிய 
துணைவியாய்‌ மருவியிருக்கும்‌ உரிமை சூதித்த படியினு. 

358. 
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புருடனுக்கு வீரமும்‌, பெண்ணுக்கு ஆர்வமும்‌ எண்ணை 
வைத்தது, இருபாலும்‌ பெரும்பாலும்‌ இன்னவகையில்‌ மன்னி 
யிருக்கவேண்டும்‌ என்னும்‌ கன்னயல்‌ உணச. 

ஆண்மையின்‌ மேன்மையும்‌, பெண்மையின்‌ பான்மையும்‌ 
பெருமித சிலையில்‌ மருவி யுள்ள அருமைச்‌ சோடிகள்‌ ஒருமை 
யுடன்‌ கூடிய இக்கூட்டம்‌ இருமையும்‌ தேட்டமாய்‌ எவ்வுயிர்க்‌ 
கும்‌ உரிமைகாட்டி ஒளி புரிச்‌ அள்ள... 

உலக நிலையில்‌ வெளிப்படையாக வீச ஆர்வங்களைச்‌ சுட்டி. 
மணமக்களின்‌ சன்மையை விளக்க கவி இறுதியில்‌ அவர்தம்‌. 
சிய தகைமையைகத்‌ தத்‌. அவ நிலையில்‌ உய்த்‌அணச வுசைத்தார்‌. 

ஒன்றிய போகமும்‌ யோகமும்‌ ஒத்தார்‌. 

இக்‌. ஓப்புமை தட்ப சோக்கல்‌ அனித்‌அணச வுரியஅ. 

விச்னும்‌ அன்னமும்‌ போகமும்‌ யோகமும்‌ என கிபலே 
காண்க. உருவக வாக்கியங்கள்‌ பொருள்களின்‌ அருமைகோக்‌இ 
வருகின்றன. போகம்‌, இசாமனுக்கும்‌ ) யோகம்‌, சதைக்கும்‌ 
ஐப்பாம்‌. ஐம்புலன்களும்‌ ஆசஅகரும்‌ இன்ப அனுபவங்களைப்‌ 
போகம்‌ என்பர்‌. போகம்‌ புண்ணியப்‌ பயனால அடைவு. அகத 
அடைவுக்‌ குரிய சகு.தி யோகம்‌ ஆம்‌. அசிய போகங்களை இனி 
அணுபலவிப்பவசை யோகசாலி என்று சொல்லுகின்றோம்‌. யோகம்‌ 
அதிட்டம்‌.போகழும்‌ யோகமும்‌ இன்பமும்‌ அகர்வுமாய்‌ இசைச்‌ 
திருத்தலால்‌ அவற்‌.தின்‌ உறவும்‌ உரிமையும்‌ உணாலாகும்‌. 

பாலை அன்னம்‌ பருகுவஅபோல்‌ அமிழ்‌ கடயமான இசாமனை 
அன்னமனைய சான இனி மருவி.றுகச ஈண்டுக்‌ கனி உரிமை 
எய்தி வச்‌ ள்ள தகைமை யுணசவச்‌ ௪... 

பேசின்ப கிலையமான பெசிய போகத்சை அரிய தவயோ 
கள்‌ அடைந்து மஇிழ்வதுபோல்‌ இசாமனைச்‌ தை உரிமையாகப்‌ 
பெத்திருக்‌இன்றுள்‌ என்பதாம்‌. 

இஅவசையும்‌ குமரிருக்து கன்னிமை காத்து அரிய கோன்‌ 
புகள்‌ புசி தமைக்கு உசிய பயனாக இனிய கேள்வனை அ்நல்கை 
இங்கே மணக்அகொண்டுள்ளமையை வியக்அு கூறியபடியில. 

இக்ச காதன்‌ மெய்யைத்‌ இண்டுதற்குச்‌ “சை எத்தவம்‌ 
செய்தனனோ ? 1? என முன்னம்‌ மாதர்‌ புகழ்க்‌, ஆதா வோடு 
உவர்௫ கூறியவா௮ போதிய பயனை அடைந்துகொண்டாள்‌, 
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அவளத யோகத்தையும்‌ போகத்தையும்‌ ஏகமாக. எண்டு 
எண்ணி மஒழ்‌ன்ஜோம்‌.. ஜாண்டுக்குள்ள வா௫வகையையும்‌ 
கேசவுசிமையையும்‌ யோசனை செய்து உணர்ர்து கொள்க. 

2. இனிய தம்பதிகள்‌ இக்கனம்‌ மருவி இருக்கச்‌ சனக 
மன்னன்‌ எழுந்தான்‌. பொழ்‌ கலசத்தை எடுத்தான்‌. தன்னு 
அருமை மகள்‌ கையை மருமகன்‌ சையில்‌ வைத்தக்‌ சாமை 
வார்த்‌ அக்‌ கொடுத்தான்‌. ரீரை வார்க்குங்கால்‌ அவண்‌ உரிமை 
யுடன்‌ மொழிக்க மங்கல மொழிகள்‌ .தர்வம்‌ சனிர்து வந்‌.கன. 

* பூமகளும்‌ பொருளும்‌ என ரீ என்‌ 

மாமகள்‌ தன்னொடு மன்னுதி 

என மன்னன்‌ மனம்‌ உ௬௫ உசைஜ்‌இருத்‌சலால்‌ அவனு 
உவகை நிலை உணசலாகும்‌. பூமகள்‌--இலக்குமி. பொருள்‌ 
எண்று திருமாலை. பசம்பொருள்‌ என்னும்‌ குதிப்பில்‌ வர்‌.௧.௮. 

செங்கண்‌ மானும்‌ செக்திருவும்போல 8 என்‌ மகளோடு 
கூடி. எல்லா ஈலங்களுமுடையனாய்‌ இனிய போகங்களை அகரீக்து 
கெடின வாழவேண்டும்‌ என இசாமனை நோக்‌ஓ நேசே கூறி நீரை 
வார்த்‌ தருளினான்‌. மன்னு தல்‌--கிலை த்த வாழுதல்‌. 

வாழுதி என்னா ஐ மன்னுஇ எண்டது யாண்டும்‌ நிலையான 
வாற்வுடையனாய்‌ நிலைத்‌. கிலவவேண்டும்‌ என்று ௧௬. 

என்‌ மாமகள்‌ என்த ௮ன்புசிமை சுசக்த ௮ருமை வாசகம்‌. 
ஏகோ பூமியிலிருக்‌அ கண்டெடுத்த பின்ளை என்று எளிமையாகக்‌ 
கருதிவிடாதே; என அருக்தவக்கால்‌ பிறக்‌ த அசசிளங்‌ கும 
ரியே என உணர்ந்து மஇத்து உவர்‌ கொள்க என்றவாறு. 

மா சன்று தலைமைப்‌ புதல்வி எண்ணும்‌ நிலைமை தெரிய 
வச்‌,௪.௮. இளைய மகள்‌ ஒருத்‌இ இருத்தலால்‌ மூ;க்‌.௪ மகளை இவ்‌ 
வானு கசூறிக்கான்‌. பெருமமையுடைய பெரியவள்‌. என்பதோடு 
உசிய முறைமையையும்‌ உணர்த்தி கின்‌ஐ.௮. 


“இயம்‌ ஸி.தர மம ஸு.தா ஸஹ.கர்ம சரி.கவ 7” (பால, 78-98) 


இக்தச்‌ த என்னுடைய மகன்‌ ? தரும காரியங்களுக்கு 
உனக்குத்‌ அணைபுரிவாள்‌ ?” எனச்‌ சனகன்‌ இசாமனிடம்‌ கூதிய 
சாக வால்மீகத்தில்‌ வக்‌.துள்ள.அம்‌ இங்கே இக்இக்கத்தக்கனு. " 


1860 கம்பன்‌ கலை நிலை 


தன்‌ மகளும்‌ மருமகனும்‌ உயர்க்கத போகங்களை அனுபவித்‌ 
அச்‌ இறக்த இர்த்தியாளசாய்‌ உலகம்‌ போற்ற வாழவேண்டும்‌ 
என்னும்‌ ஆவலால்‌ சனகன்‌ இவ்வாறு கூ.றியருளினான்‌. 

பூமகளும்‌ பொருளும்‌ இவ்வருவங்களில்‌ மாதி வக்துள்ளன; 
அவ்வுண்மையையும்‌ மன்னன்‌ வாய்மொழி அண்மையாக உணர்த்த 
நின்றது. இருவரையும்‌ பாம வுரிமையில்‌ பசவியருளினான்‌. 

தருவை மருவி மால்‌ இருமால்‌ என கித்றல்போல்‌ சனியை 
மருவி இவன்‌ சானகி ராமன்‌ என விளங்‌னான்‌. 

,சசசதமாமன்‌, கோசலைசாமன்‌ என இதுவசை பிறப்புரிமை 
யோடு அலல்ூயிருக்தாய்‌ ; இனிமேல்‌ சீதாராமன்‌ எனச்‌ இறப்புப்‌ 
பேசால்‌ இறக்‌. விளக்கச்‌ இர்புகிர்தருள்வாய்‌ 1] என்பது நீ என்‌ 
மாமகளோட மன்னுதி என்னும்‌ தொனியில்‌ சனியே மன்னியுள்‌ 
எ.து. தன்‌ புதல்வி முதல்வியாய்‌ விளங்க உவர்‌, கின்றான்‌. 

இர்த மகளை மருவியசனாலேதான்‌ இசாமன்‌ புகழ்‌ உலக 
முழுவதும்‌ பசவி இன்றும்‌ நிலையாய்‌ச்‌ சலைமை எய்‌இயுள்ள.௮. 

மன்னுலகல்‌ என்றும்‌ மன்னி வாழ்தற்கு இன்னுயிர்த்‌ 
அணையை இக்சே ஏத்‌.று நின்றான்‌. 
தாமரை அன்ன தடக்கையின்‌ ஈந்தான்‌. 

பமகளனைய மாமகளைக்கொள்ளுதற்குத்‌ தாமசையே உரியது 
ஆதலால்‌ ௮&௫* உவமை உருவில்‌ உள்ளே புகும்‌ ௪.௮. 

,சடக்கை என்றது வலக்கையை. தடம்‌--பெருமை. செர்தா 
மரைமலர்‌ போன்றதும்‌, இவ்விய மமையுடைய தும்‌ என அந்தக்‌ 
கையின.அ உருவச்செவ்வியும்‌, உதவியின்‌ அருமையும்‌ உண. 
வக்கன, இர்‌ஏற்றி வக்சது நீர்‌ ஏற்று கின்ற அ. 

யாண்டும்‌ என்றும்‌ லல்லாவற்தையும்கொடுத்‌தருளுஇன்‌ தகை 
ஈண்டு மட்டும்‌ இன்று ஓர்‌ பெண்னை எடுக்க நேர்ந்தது. 

ஞானலெனான சனகன்‌ ய மான விரனானஇசாமன்‌ ஏற்றான்‌ , 
வண்மைக்‌ கையால்‌ இவ்வள்ளல்‌ ஏ.த்தஅ அப்பெண்மைத்‌ திருவின்‌. 
பெருமையை விளக்‌ கின்ற ௪. 

இசாமன்‌ பெண்கொண்டதைக்‌ கண்டு மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ 
கண்கொண்ட தபோல்‌ களிப்பு பீக்‌ கொண்டன. 
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8. பக்த உள்ளக்களிப்பால்‌ இக்சச்‌ தம்பதிகள்‌ மீ௮ விண்‌ 
ணவர்‌ பூமாரி பொழிக்கார்‌. மண்ணவர்‌ பொன்மாரி சொரிக்தார்‌. 

மீன்‌ ௩கு வானின்‌ விளங்கியது இப்பார்‌ என்‌த.அ மங்கலக்காட்‌ 
சியை விளக்ககின்றது. கற்பக முதலிய அற்புக.ள்‌ கருக்களி 
லிருந்து அமசர்‌ மலர்களை வாரிச்‌ சொசிக்தமையாலும்‌, இங்கே 
பொன்பூக்களையும்‌ முத்துக்களையும்‌ வாரி யிறைத்தமையாலும்‌ 
அவை எங்கும்‌ ஈட்சத்‌தாங்கள்டோல்‌ சகறிக்கடக் தன ஆதலால்‌. 
“* இப்பார்‌ பீன்ககு வானின்‌ விளங்யெ.த ?” என்னார்‌. 

இந்தத்‌ இருமணத்‌இல்‌ மக்களும்‌ தேவரும்‌ ஓக்க நிறைக்க 
உவர்‌. த கொண்டாடியுள்ள உரிமை தெசியவக்‌ 2.௮. 

4. இருமை. முறையே குதியில்‌ ஐமம்‌ செய்தபின்‌ 
தை கையை இசாமன்‌ கையுடன்‌ இணை ச்துவைச்‌ ச்‌ இருமணச்‌ 
சடங்கை முடித்தார்‌. 

தையல்‌ தனிர்க்கை சடக்கை பிடித்தான்‌ ?? 

இக்சப்‌ பிடிப்பு வையம்‌ உய்ய வாய்சத்‌த.ஐ. இசண்டு கைகளு 
டைய மென்மை மேன்மைகளை அடைகள்‌ விளக்க கின்றன. 


இந்த வையகத்தில்‌ நீ தான்‌ எனது வாழ்க்ஸ்கக்கு உசிய 
உழுஇத்துனை ; என்னை உன்னிடம்‌ ஓப்பித்துள்ளேன்‌ ; உன்னை 
ஈான்யாண்டும்‌ சைவிடேன்‌ என்னு ஆணைகூறியபடியாய்‌ மணமகள்‌, 
கையை மணமகன்‌ பிடிக்‌இன்றான்‌.. இருவர்‌ கையும்‌ ஒருங்‌ 2௧ 
இத்‌. அப்‌ பினைக்கப்படுகலால்‌ ஒருவசை ஒருவர்‌ எவ்வழியும்‌ 
கைவிடாமல்‌ பா.துகாத்துவரும்‌ உரிமையைப்‌ பலசதிய அவர்‌. 
உசை செய்‌,தபடியாஇன்ற அ. இச௫னைப்‌ பாணிக்‌ கிரகணம்‌ என்‌ 
பர்‌. பாணி--கை. ெகணம்‌ பிணிப்பு. 

5. இங்கனம்‌ கைப்பிடித்த. இருவரும்‌ மங்கலத்‌ இ வளர்த்‌ 
அள்ள ஓம குண்டத்தைச்‌ சுத்‌.றி வந்தார்‌. நாயகன்‌ முன்னும்‌ 
நாயக பின்னுமாகத்‌ தொடர்க்‌ து வந்த அந்த அருமைக்‌ காட்‌ 
அனைவரையும்‌ பசவசப்படுக்‌இ கின்றது. 

* மடம்படு சிக்தையள்‌ மாறுபி.றப்பில்‌ 

உடம்பு உயிரைத்‌ தொடர்கின்றது ஓத்தாள்‌: 

இந்த உவமை ஈயம்‌ உய்ஜ்‌ அணர்க்து. ஓர்ந்து இந்‌இக்கக்‌ 

(சக்க. உயிர்‌ இசாமனுக்கும்‌, உடம்பு சசைக்கும்‌ ஓப்பாம்‌- 
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உயிர்‌ தனியே நின்றால்‌ ௮௮ அராுவமாய்க்‌ கண்ணுக்குத்‌ 
தெசியா.அ. உடலை மருவியபொழு-,சான்‌ உருவரிலை அடைக்‌ 
உயிர்‌ அரிய செயல்கள்‌ புரியும்‌. இ௫சாமன்‌ பிரமச்சாரியாய்‌த்‌ 
சனியே இருக்தால்‌,” உல௫த்கு இனிய பயன்‌ இன்றி வறிதே 
போயிருப்பன்‌ ; சனஓயை மணக்துகொண்டமையினாலேதான்‌. 
உலகமெல்லாம்‌ உயர்ந்த பயன்‌ அடையும்படி. அவன்‌ இறந்து 
விளல்னொன்‌. எழில்‌ உருவம்போல்‌ பருவ மங்கையும்‌ தொழில்‌ 
புசிய அமைக்த.௮. 

உயிர்‌ உடம்பு என்ற உவமக்குறிப்பால்‌ பொருள்களினு, 
டைய உயர்வும்‌ இயல்பும்‌ உறவும்‌ உரிமையும்‌ உணசலாகும்‌. 


உயிர்‌ பெற்ற உடல்போல்‌ இசாமனைப்‌ பெற்றுச்‌ சை ஒளி 
பெத்து கின்றாள்‌. அழிய உடலமைந்த விழுமிய உயிர்போல்‌ 
மணமகனான இக்குலமகன்‌ உலகம்‌ மஒழ்வுற ஒளிசெய்த நிலவி. 
னான்‌. இக்‌ இனைப்பு யாண்டும்‌ இன்பச்‌ காட்சியாய்‌ இனிமை 
சசக்து மன்பதை மாட்சபெற மருவிவர்துள்ள.௮. 

5, மங்கல அல்கயை வலஞ்‌ சற்றி வக்தவர்‌ பின்பு அம்மி. 
மிதித்து ருக்‌ ததி கண்டார்‌. 

பெண்ணின்‌ பாதத்தைக்‌ தாக்க மாப்பிள்ளை அம்மியில்‌ வைப்‌: 
பதம்‌, அகாயத்தே அமைக்துள்ள அருர்சஇ என்னும்‌ ௩ட்சத்‌இ 
சத்தைக்‌ காட்டுவதும்‌ பண்டை. வழக்கங்களாய்ப்‌ பசவியுள்ளன 
இவத்தித்குச்‌ சத்‌. வங்களும்‌ வித்‌ தகமாய்க்‌ கூறிவருஇன்றனர்‌. 


அம்மியில்‌ கால்‌ வைப்ப. :*கற்புடையையில்‌ உன்‌ கெஞ்சம்‌ , 
இக்தக்‌ கல்லைப்‌ போல்‌ யாண்டும்‌ கலங்காஇருக்க வேண்டும்‌ ; அங்‌ 
கனம்‌ இருப்பின்‌, மன்னுயிசெல்லாம்‌ தொழ அருந்த்தி என்னும்‌ 
அகத விண்மணி போல 8 விளங்கயிருப்பாய்‌! 1? என்று பெண்‌ 
ணுக்கு கரயகன்‌ ஓர்‌ புண்ணிய போதனை செய்வதாக எண்ணப்‌ 
படுஇன்ற.அ. வழக்கங்கள்‌ யாவும்‌ கண்ணியம்கனிரஈ்‌து வந்துள்ளன. 


குளிர்மதி கொண்ட நாகம்‌ கோள்விடுக்‌ இன்ற தேபோல்‌ 

தளிர்‌ புரைகோதை மாதர்‌ தாமரை முகத்தைச்‌ சேர்ந்த 
ஒளிர்வளைக்‌ கையைச்‌ செல்வன்‌ விடுத்தவள்‌ இடக்கை பற்‌றி 
வளர்‌ எரிவலங்கொண்டாய்‌ பொழ்‌ கட்டில்தான்‌ ஏ.றினனே. (1) 


ச்‌, இ ராமன்‌ 1963 


விளங்கொளி விசும்பிற்‌ பூத்த அருந்ததி காட்டி ஆன்பால்‌ 
வளங்கொளப்‌ பூத்த கோல மலரடி. கமீடுய பின்றை 
இளங்கதிர்க்‌ கலத்தின்‌ ஏந்த அயினிகண்டமர்க்‌்இருக்கான்‌ 
துளங்கெயிற்‌ றுழுவை தொல்கிர்த்‌ தோகையோ டிருந்தது ஒத்தான்‌. (8 
(சீவக  லனாய்‌, 
- சிவகன்‌ இலக்கணையை மணந்த பொழுது நிகழ்ந்த சடங்கு 
மூறைகளைக்‌ குறித்தபடியிது. களிர்க்கை பிடித்துத்‌, இயை வலங்‌ 
கொண்டு, இலங்கொளி அம்மி மிதித்து, அருந்ததி கண்டார்‌ 
என்பன இக்‌ கவிகளோடு இணைத்து கோக்க வுரியன. 
இம்மைக்கும்‌ ஏழேழ்‌ பிறவிக்கும்‌ பற்றாவான்‌ 
நம்மை யுடையவன்‌: நாராயணன்‌ ஈம்பி 
செம்மை யுடைய தஇிருக்கையால்‌ தாள்பற்றி 
அம்மி மிதிக்கக்‌ கனாக்கண்டேன்‌ தோ! கான்‌. 
(காச்சியார்‌ திருமொழி, 6) 


நாராயணன்‌ வந்து தன்னை மணந்துகொண்ட தாகக்‌ கனாக்‌ 
கண்ட ஆண்டாள்‌ ௮தனைத்‌ தனது தோழியிடம்‌ கூறியவாறி௮. 
அம்மி மிதித்தலை இதில்‌ குறித்திருத்தல்‌ அதிக. 


மணச்‌ சடங்குகள்‌ எல்லாம்‌ இங்கனம்‌ ஈன்கு நிறைவேறிய 
பின்‌ தன்‌ மனைவியுடன்‌ வக்து இசாமன்‌ கோடிகரையும்‌ தந்தையை 
யும்‌ வணங்‌ அதன்பின்‌ வந்து தாயரைத்‌ தொழுதான்‌. தொழுத 
முறை விநயமிக வுடையது. ஊகம்‌ நிறைந்து உணர்வு நலம்‌ 
சுரந்து நேய உரிமைகள்‌ நினைந்துகொள்ள வந்தன. 


இராமன்‌ தாயரைத்‌ தொழுதது. 
கேகயன்‌ மாமகள்‌ கேழ்கிளர்‌ பாதம்‌ 
தாயினும்‌ அன்பொடு தாழ்ந்து வணங்கி 
ஆயதன்‌ அன்னை அடித்துணை சூடித்‌ 
தூய சுமித்திரை தாள்தொழ லோடும்‌, (1) 
சீதை வணங்கியது. 
அன்னமும்‌ அன்னவர்‌ அம்பொன்‌ மலர்த்தாள்‌ 
சென்னி புனைந்தனள்‌ ; சிந்தை உவந்தார்‌ 
சன்னி அருந்ததி காரிகை காண்‌ 
நன்மக னுக்கவள்‌ நல்லணி என்றார்‌, (8) 
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மாமியர்‌ மகிழ்ந்தது. 
சங்கவ காக்குயி லைத்தழி நின்றார்‌ 
அங்கண ஸனுக்குரி யாருள ரஈவார்‌ 
பெண்கள்‌ இனிப்பிறர்‌ எங்குளர்‌ என்றுர்‌ 
கண்கள்‌ களிப்ப மனங்கள்‌ களிப்பார்‌. (2) 
மருமகளுக்கு வரிசைகள்‌ செய்தது 
எண்ணில கோடிபொன்‌ எல்லையில்‌ கோடி. 
வண்ண அருங்கல மங்கையர்‌ வெள்ளம்‌ 
கண்ணகன்‌ நாடொடு காசுயர்‌ கூசும்‌ 
பெண்ணின்‌ அணங்களை யாள்பெறு கென்ஞார்‌. (4) 
மணமக்கள்‌ பள்ளியறை சேர்ந்தது. 
நூ.ற்கடல்‌ அன்னவர்‌ சொற்கடல்‌ மோக்கி 
மாற்கடல்‌ அன்ன 1மனத்தவ ளோடும்‌ 
கா.ற்கடல்‌ போ ற்கரு ணக்கடல்‌ பண்டைப்‌ 
பாற்கடல்‌ அன்னதோர்‌ பாயல்‌ அணைந்தான்‌. (5) 
மணம்‌ புரிந்த காள்‌. 
பங்குனி உத்தர மான பகற்போது 
அங்கண்‌ இருக்கினில்‌ ஆயிரகாமச்‌ 
சிங்கம்‌ மணத்தொழில்‌ செய்த இறத்தால்‌. 
மங்கல அங்‌ வசிட்டன்‌ வகுத்தான்‌. (6) 
தம்மியர்க்கும்‌ திருமணம்‌ ஆயது. 
வள்ளல்‌ தனக்க௯ா யோர்கள்‌ தமக்கும்‌ 
எள்ளவில்‌.கொ.ற்றவன்‌ எம்பி அளித்‌ 
அள்ளல்‌ மலர்‌த்‌இரு வன்னவர்‌ தம்மைக்‌ 
கொள்ளும்‌ எனத்தம ரோடு குதித்தான்‌. (2) 
கொய்ஈ்ரிமை தாரன்‌ குசத்துவசப்போ்‌ 
கெய்க்கிறை வேலவன்‌ மங்கையர்‌ கேர்ந்தார்‌ 
மைக்கிறை கண்ணியர்‌ வானுறை நீரார்‌ 
மெய்க்கிறை மூவரை மூவரும்‌ வேட்டார்‌. (கடிமணம்‌) (8) 
இருமணம்‌ இவ்வாறு ஒரு முகமாய்‌ இனி கிறைவேறியுள்ள ௮. 
தம்பியரும்‌ மணம்‌ புரிம்த.த. 
பங்குனி மாதம்‌ உத்தச நாள்‌ முற்பகலில்‌ இசாமணுக்கும்‌ 
சிதைக்கும்‌ கலியாணம்‌ கடக்க? முன்னதாகவே பேசியிரு5க 
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படி. சனகனது இளைய மகனாஓய ஊர்மிளையை இலக்குவனுக்கும்‌, 
அகத மன்னன்‌ தம்பியாயெ குசத்துவசன்‌ புதல்வியர்‌ இருவருள்‌ 
மாண்டவியைப்‌ பசதனுக்கும்‌, சுருத கீர்த்தியைச்‌ சத்தருக்களுக்‌ 
கும்‌ அன்றே இருமணம்‌ செய்‌அ தர்தனர்‌. கான்கு குமரர்களும்‌ 
ஓசே கானில்‌ பெருமித சிலையில்‌ இனிய மனைவியரைப்‌ பெத்து 
'இன்புறலாயினர்‌. 

இசாமன்‌ மணமுடிரஈ்‌து அணைவியுடன்‌ வந்‌. தாயரைப்‌ பணிர்‌ 
ள்ளது ஆய்வினைக்கு உரியது. தன்னைப்‌ பெற்றெடுத்த அருமைத்‌ 
தாயாகிய கோசலையை முதலில்‌ வணங்‌இயிருக்கவேண்டும்‌. ௮வ 
ளேசக்கசவர்த்தியின்‌ பட்டத்‌.௫.த்‌ தேவி. தந்தைக்கு அடுத்‌ கபடி 
யாக அச்சத்‌ தாயே தொழத்‌ சக்கவள்‌. ௮ங்கனம்‌ பெத்த தாயைச்‌ 
தொழாமல்‌ இத்றன்னையாகய கைேசியின்‌ காலில்‌ விழுந்திருக்‌ 
ஒருன்‌. 

“கேகயன்‌ மாமகள்‌ கெழ்ளெர்‌ பாதம்‌ 

தாயினும்‌ அன்பொடு தாழ்க்து வணங்கி 
என்ற. ஆழ்ர்‌.த இக்‌இச்சச்‌.தக்க.௮. பிதிர்வாக்கெயபரிபாலன ச்‌ இல்‌ 
,கலைறர் தவன்‌ ஆதலால்‌ தன்‌ தர்ைத மிகவும்‌ பிரியமாக உரிமை 
புரிக. கொண்டாடி வருன்ற கைகேசியை அவணுக்கு உவப்‌ 
பாகும்படி மரியாதை செய்து தொழுதான்‌ எனின்‌, அது, அவ்‌ 
வளவு சரியாகா௮. 

இசாமன்‌ பணிக்க இதிலை. 

(தன்‌ தாயின்பால்‌ பேசன்புடையவன்‌; பெருமமையாகப்‌. 
பேணிவருபவன்‌. அத்தகைய அருமை அன்னையினும்‌ சிறிய 
அன்னைபால்‌ பிரியமிகக்கொண்டு பணிக்‌ துள்ளான்‌. தாயை மூர்‌ 
இறப்‌ பணிக்தால்‌ இறியதாய்‌ சிறி. உள்ளம்‌ மா௮படுவள்‌ ; ௮ம்‌. 
கனம்‌ படாவகை பணிவு சிகழ்க்துள்ள.அ. உசியதாய்‌ எவ்வழியும்‌ 
பிரியமாவள்‌ என்னும்‌ தெளிவினால்‌ இவ்வழி அமைக்த.அ.-) 


தாயினும்‌ அன்போட தாழ்ந்து என்‌உதனால்‌ அந்த வணக்கத்‌ 
இல்‌ மண்டியுள்ள அன்பு நிலை அறிய கின்ற.அ. ' பண்பு கிறைந்து, 
இப்‌ பணிவு அரிய பயன்பாடுடையசாய்‌ வியன்‌ தெசிய வந்‌.த.௮ : 


ம்மா! சான்‌ வந்த காரியத்திற்கு உ௮தியாக இனிய 


அணையைச்‌ சேர்த்தக்கொண்டேன்‌ ;) இனிமேல்‌ 8 தான்‌ கருணை 
159. 
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செய்யவேண்டும்‌. தாயார்‌ தந்தையார்‌ மூ.தலிய எல்லாரும்‌ 
என்னைப்‌ பந்தத்தில்‌ ஆம்‌.த்தி மூடி. மன்னன்‌ ,ஆக்‌5த்‌ இருவ 
யோரத்தியைவிட்டு ஒரு அடியும்‌ அகலாதபடி. முடிவு செய்விடு 
வர்‌. அந்தக்‌ கொடிய விலங்கை உடைத்தெறிந்து என்னைக்‌ 
கடிஅவெளி எத்தி என்‌ பிறப்பிற்கு ஓர்‌ சறப்பான ஓளி எற்றி 
யருள்க ; உசிய சமயத்தில்‌ அவ்‌ அரிய உதவியை உதவாமல்‌ செய்‌ 
,சருளவேண்டும்‌ !” என விரகுடன்‌ வேண்டியபடியாய்‌ இத்தொ 
மூகை ஈண்டு விளைந்து வர்‌ அள்ள.௮. 


உரியதாயினும்‌ இதிய தாயைத்‌ தொழுதத்கு அரிய ஒரு 
பொருள்‌ இவ்வாறு. கருது கேர்க்‌த.௮. கொழுகன்‌ தொழுதபடியே 
சன௫யும்‌ குறிப்பறிர்‌அ வணங்‌ பிருக்கறாள்‌. 

சதையைக்‌ சுண்டு கோசலை முதலிய மாமியர்‌ மூவரும்‌ பேமா 
னந்தம்‌ கொண்டனர்‌ ; ஈம்பிக்கு இவள்‌ கல்ல அனை ) இவளுக்கு 
இனை யாரும்‌ இல்லை என அவர்‌ சொல்லி மஒழ்க்‌ அள்ளார்‌. 

கண்கள்‌ களிப்ப மனங்கள்‌ களிப்பார்‌ என்தமையால்‌ மரு 
மகளுடைய எழில்‌ நிலையைக்‌ கண்‌ குளிசக்கண்டு அவர்‌ உள்ளங்‌ 
கனித்துள்ளமை உணசலாஞும்‌. அரிய மணியணிகளையும்‌ பெரிய 
பொன்னாடைசளையும்‌ உயர்க்த பொருள்களையும்‌ வாசிவழங்கிய, 
மணமகளுக்கு மாமியார்‌ புரியும்‌- மரியாதை மசபுகளை விளக்‌ 
ணி 'அன்புசிமைகள்‌ அ.றிவுகலம்‌ குரக்துள்ளன. 

*மா.ற்கடல்‌ அன்ன மனத்தவள்‌ ஓடும்‌ 
பாற்கடல்‌ அன்னதுஓர்‌ பாயல்‌ அணைம்தான்‌ :* 

சான்ற போக அகர்ச்சியை குறித்‌ துவக்க. கரைகடந்த 
காமவேட்கையுடையசாய்ப்‌ பெருங்காதல்‌ மண்டி கின்‌ ஐ இருவரும்‌ 
ஒருங்கே ஒன்றி உயர்போகங்களை அகர்ந்தார்‌ என இன்பப்பே்‌ 
தில்‌ ௮ன்பு மணத்தை இனி௮ முடித்தார்‌. 

. இங்கே குறித்‌. தள்ள கலியாண கிகழ்ச்சகளால்‌ கம்பர்‌ காலத்‌ 
இற்கு முன்பே இந்நாட்டில்‌ இருமணச்‌ சடங்குகளும்‌ வைஇகக்‌ 
ஒசியைகளும்‌ பெரு யிருக்ன்றன என்னு தெரி௫ன்ற. 

கலியாணத்தில்‌ மிகவும்‌ முதன்மையாகக்‌ கருதப்படு 
காலிகட்டுதலை ஈண்டு விளக்கமாகக்‌ குறிக்கவில்லை. ௪டங்கு 
முறைகளுள்‌ உள்ளே அடங்‌ஓயுள்ளல. பெண்ணின்‌ கழுத்தில்‌ 
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மாப்பிள்ளை கையால்‌ இருகாண்‌ பூட்டுதல்‌ பின்னாள்‌ கிகழ்ச்சியாய்‌ 
எண்ணவும்‌ இடமில்லை. முன்னாளே அர்காண்‌ வழக்கில்‌ உள்‌ 
ஊமை நாவில்‌ வழக்கப்பட்டுள்ள.௪. 

“மரன்‌ அணிகோக்‌இஞர்‌ தம்‌ மங்கலக்‌ கழுத்‌.அக்கெல்லாம்‌, 
தான்‌ அணி?” எனச்‌ சதையைக்‌ குறித்திருக்சுலால்‌ திருமங்கலி 
யம்‌ பண்டே மருவியுள்ளமை அ.கியலாகும்‌. 

அன்பு ஈலம்‌ கணிக்க இன்பமணமாகக்‌ கலி இதனை இசைக்‌ 
'இருக்கறுர்‌. - கிகழ்ச்செள்‌ யாவும்‌ தமிதியல்‌ சழுவித் தழைச்‌ 
'இருக்கன்றன.. 

களவும்‌ கற்பும்‌ 

இசாமணும்‌ சதையும்‌ முதலில்‌ எ.இர்கண்டு மூ.இர்காதல்‌ 
கொண்ட களவொழுக்கமாம்‌. பின்பு பெற்றோர்‌ கொடுக்க 
உத்முர்‌ ௮,ரிய அங்கயெங்கடவுள்‌ சான்றாக இங்கே மணக்க.௮ கத்‌ 
பொழுக்கமாய்க்‌ சனிக்‌ து உலகியல்‌ செறியை உணர்க்தியுள்ள.அ. 

கற்பெனப்‌ படுவது கரணமொடு புணரக்‌ 

கொள ்குரி மரபிற்‌ உழவன்‌ இழத்தியைக்‌ 

கொடைக்குரி மரபினோர்‌ கொடுப்பக்‌ கொள்வ. அவே. 

(தொல்காப்பியம்‌, கற்பியல்‌, 1) 

கற்பு மணம்‌ இதனால்‌ அ.தியலாகும்‌. கரணம்‌ எண்று 

வேள்விச்‌ சடங்குகளை. முதன்மையான களவு மணத்தில்‌ ௧௪ 

ணங்கள்‌ இடையா. மக்கள்‌ வசண்மு-ஹை இறம்பி வஞ்ச கெஞ்சசாய்‌ 
மருவிய பின்புசான்‌ ௮வை பெரு வசலாயின 

பொய்யும்‌ வழுவும்‌ தோன்‌.றிய பின்னர்‌ 

ஐயா யாத்தனர்‌ கரணம்‌ என்ப. ** (தொல்காப்பியம்‌) 
கலியாணச்‌ சடங்குகள்‌ விரிக்சமைக்குக்‌ காசணம்‌ இதனால்‌ 
காணலாகும்‌. ஐயர்‌ என்றது அரிய கவழடைய இருடிகளை. 
யாத்தனர்‌--கட்டி, வைத்தனர்‌. பொத மக்கள்‌ கெ.றிருறை 
வழுவாதபடி. மு. துமக்கள்‌ ல நியமங்களை விதித்து வைத்தார்‌. 
அவ்வைப்புசிமைகளை வழக்கமாகக்‌ கொண்டு வையம்‌ வழங்‌ 
வருஇண்ற ௫. 

ம.இிர௫லம்‌ புரிக த விதிமுறைப்படி இங்கனம்‌ இருமணம்‌ கடக்‌ 

சு. விதேககாடு முழுவ௫ம்‌ பெருமஅழ்ச்சி யடைக்‌ ௧.௮, 
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அ.த௫ய அழுூயாகய சதையோடு அமர்க்து அரிய போகல்‌ 
களை அகர்ச்து மாமன்‌ மானிகையில்‌ இசாமன்‌ உவக்‌ இருக்கான்‌. 
உயர்க்‌ச வரிசைகள்‌ பல விழைர்ன புரிக்‌அ மிகுந்த அர்வத்தோடு 
௫னகன்‌ உபசரித்து வக்தான்‌. கம்பிகள்‌ விண்பஇிகளாய்‌ விளங்‌, 
யிருந்கனர்‌. 

கோச௫ிகர்‌ அகன்‌ ஐ. 

மணம்‌ முடிக்கவுடன்‌ கோசிகர்‌ இசாமணுக்கு ஆசி மொழி 

கள்‌ கூறித்‌ ௧௪ச,சனிடம்‌ விடைபெ.த்௮ு இடயமலைக்குச்‌ சென்னார்‌. 
இசாமன்‌ இருவயோத்திக்கு மீண்ட, 

சிலாள்‌ கழிக்க பின்‌ சனகன்பால்‌ விடைகொண்டு ௪௪௭ 
சன்‌ இருவயோ,த்‌இிக்கு எழுக கருளலானான்‌. படை பரிவாசல்‌ 
கள்‌ யாவும்‌ உடன்‌ எழுக்கன. அருமைக்‌ குமசர்கள்‌ கரல்வரும்‌ 
மனைவிமாருடன்‌ இச.தங்களில்‌ அமர்ச்‌,த தக்௫ பின்‌ தொடரக்‌ 
னர்‌. - சனக மன்னன்‌ மூ.தலாக மிஇிலைவாசிகள்‌ அனைவரும்‌ 
பரிவு மீதூர்ச்து றி௮ தசம்‌ உடன்‌ வக்‌. வழியனுப்பினார்‌. 
பிரியமுடியாமல்‌ பிரியமாய்‌ உர நின்ற சனகன்‌ மு.சலானவமை 
அசிஇல்‌ கி௮த்‌இவிட்டு உயர்க்க தேசில்‌ ஏறிச்‌ சேனை களங்களு 
டன்‌ த௫ரதன்‌ இருவயோகச்‌இ கோக்‌ வச்சான்‌. 

பாசுராமர்‌ எதிர்ந்தது. 

௫க்கரவர்‌த்‌.இ ௪.அசல்க சேனைகள்‌ புடை சூழ, மக்கள்‌ அயல்‌ 
வச மிக்க மஒழ்ச்சியுடன்‌ வருங்கால்‌ இடையே பச௬சஈடிர்‌ ௫௨.இர்‌ 
கோபமாய்‌ மூண்டு ஓடி. வக்கார்‌. ௮ச௫கூல வயிரியான அச்சுப்‌ 
பசகுபாணியைக்‌ சண்ட.தும்‌ மண்ணன்‌ மனு வணல்்‌இ மன்னிக்க 
வேண்டின்‌. அவன-ன பரிவுகிலை பரிகாபமாய்‌ இருக்த.௮. 

அவர்‌ யச.தம்‌ இணங்காமல்‌ விசைக்ன வர்து இசாமன்‌ எ.இே 
அடுக்‌இறலோடு சினந்‌அ கின்றர்‌. கம்‌ கர்கையை ௮ச௪ன்‌ ஓரு, 
வன்‌ கொண்னுவிட்டமையால்‌ அன்னு மு.கல்‌ சத்திரிய குலத்தவர்‌ 
மேல்‌ கொடுக்கோபங்கொண்டு அம்மசயில்‌ தலை இறக்‌. தவசெல்லா 
மையும்‌ நிலை சூலைக்‌ ஐக்‌ கருவறுத்து வக்கவர்‌ இசாமன்‌ இங்கே 
வர்‌ அள்ளகைக்‌ கேட்டு இக்தவா௮ு இடையே புகுக்து. கொதித்த 
எ.இர்‌.த்தார்‌. கூரிய மழுவாயுதத்தை கேமே மிட்டி ஊழித்‌ 
போல்‌ உருத்த வெருட்டினார்‌. உக்‌ரவிமமாய்ச்றி கிழ்‌என்ற 


7. இராமன்‌ 1969 


அவச.து கோசநிலையைக்‌ கண்டு இசாமன்‌ யா.தும்‌ அஞ்சவில்லை 7 
யினும்‌ கன்‌ அருகமர்க் தன்ன அருமைக்‌ காதலியாகய தை 
லமசலடைக்‌ தாள்‌. அவள நிலைமையை சோக்‌ இடு 
கையால்‌ தட்டி யா.தம்‌ கலங்காதே என்று .ஆறுசல்‌ கூறித்‌ தேரில்‌ 
இருக்கபடியே கேசில்‌ கித்கும்‌ பசையைப்‌ புன்ருதவுவலோடுபுரிக்‌.அ 
கோக்கனான்‌. அக்‌ நோக்கம்‌ 4! உமக்கு இது பொழு எண்ண 
செய்ய வேண்டும்‌?” என்னு எதிர்‌ வினவிய போல்‌ எ திரிக்கு 
தோன்றிய ௮. *ஏ த௪சதன்‌ மசனே ! என்‌ நிலையை தெரியாமல்‌ 
செருக்‌எச்‌ சிறுகை செய்இன்ளுய்‌ ! அசசர்‌ பலருடைய தலைகளை ச்‌ 
மித்து எறிக்க.து இம்மழு? உன்னையும்‌ கொலை புரிய வக்அள்‌ 
ளது!” என்று கொடு மொழி கூறினர்‌. அவருடைய உசைகளுள்‌ 
சில அடியில்‌ வருவன. 
பரசுராமர்‌ உரைத்தது. 

ஊனவில்‌ இறுத்த மொய்ம்பை கோக்குவது ஊக்கம்‌ அண்றால்‌ 
மானவ/ மற்றும்‌ கேளாய்‌ வழிப்பகை யுடையது உம்பால்‌. 
ஈனமில்‌ எந்தை சிற்றம்‌ மீக்கனான்‌ என்ன முன்னோர்‌ 
தானவன்‌ அனைய மன்னன்‌ கொல்லயான்‌ சலித்து மன்னோ. (1) 
மூவெழு முறைமை பாரின்‌ முடியுடை வேக்தை யெல்லாம்‌ 
மேவெழுமழுவின்‌ வாயால்‌ வேரறக்‌ ககட்டு அன்னார்‌ 
தாவெழு குருஇ வெள்ளத்‌ துறையிடை முறையின்‌ எந்தைக்கு, 
ஆவன கடன்கள்‌ கேர்க்தேன்‌ அருஞ்சினம்‌ அடக்‌ஒப்‌ போந்தேன்‌. (2) 
உலகெலாம்‌ முணிவற்கு ஈர்தேன்‌ உறபகை ஓடுக்‌5ப்‌ போர்சேன்‌ 
அலூல்மா தவங்கள்‌ செய்தேன்‌ அருவசை இருர்தேன்‌ ஆண்டைச்‌ 
சிலையை£ இத்த ஓசை செவியுறர்‌ தி வர்ேண்‌ 
மலைகுவெண்‌ வல்லையாடல்‌ வாங்‌இடி,த்‌ சனுவை என்றான்‌. ஐ 

பசசசாமப்‌ படலம்‌, 98-34) 


"எறிவக்த விசர்‌ இவ்வாறு கூறி நின்ளுர்‌. தம்மைக்‌ கண்டும்‌ 
யாம்‌ அஞ்சாமல்‌ இசாமண்‌ அமர்க் இருத்தலை நினைக்‌ அ இனங்‌ து 
இன்சா எம்‌ பேசிடிருக்‌இரர்‌. பேச்சில்‌ அவ..து வசலா்‌.௮ு முறை 
யும்‌ வன்மமும்‌ பிலனாய்ப்‌ பழி இர்க்குநுறையில்‌ கொலை சோக்கம்‌ 
குவிக்‌ இருக்‌இன்‌ ம... 

“8 இளங்குமசன்‌ ; என்னை 8 ஈன்கனு. உணர்க்துகொள்ள 
வில்லை ; அரிய ஒரு வில்லை வளைக்இிருக்கறோம்‌ என்று வீணே 
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செருக்கி நில்லாதே 9) என்னைச்‌ சண்ட அசர்‌ எவரும்‌ எமனைக்‌ 
கண்டவர்போல்‌ இஹிந்து தொலைக்அன்னார்‌; நீயும்‌ அழிந்த 
படுலாய்‌ ! பு.௮ மணம்‌ புசிகஅ வரு.கலைக்‌ கண்டு இனவசை இசங்‌இ 
நின்றுன்ளேன்‌ ) கான்‌ உனது குலவிசோஇ?; என்‌ தாதையை 
உன்‌ மசயில்‌ ஒருவன்‌ கொலைபுசிக்‌ சமையால்‌, இருபத்தொரு தலை 
முறையாக அசசர்‌ மசபைக்‌ கருவவத்‌து அக்கு ௨௫ வெள்ளள்‌ 
தில்‌ பிதிர்க்கடன்‌ இர்த்திருக்‌கதேன்‌ ; பின்பு சறி.ஐ சனம்‌ அறி 
கரன்‌ கவர்க்திருக்‌ ௪ பூமியைக்‌ கா௫பருக்குத்‌ தானம்‌ செய்‌அலிட்டு 
இமயமலைச்‌ சாசலில்‌ சவம்‌ புரிச்‌ அள்ளேன்‌ ; 8ீ ஓருவன்‌ இடை 
யே தலை செக்க வலியுடையளாய்த்‌ தழைத்‌. வரு.கலைக்‌ கேள்வி 
யுத்றேன்‌ ) ஒரு பொருளாக மதியாமல்‌ பொறுத்‌ இருக்கேன்‌. 
மிதிலையில்‌ ரீ வில்லை ஓடி.்‌.அ விச,த்திறல்‌ செய்துள்ளதை அ௮.மிக்‌ 
சேன்‌ ; அன்றே அங்கு வசமுடியவில்லை ) இன்று எண்டு உன்னை 
வென்று தொலைக்க விசைக்அு வக்துள்ளேன்‌ 1? என்று வெகுண்டு 
அடித்து மூனைக்‌ அ நின்றார்‌. அவச. சனெமும்‌ இற்தரும்‌ 2௪ 
மொழிகளும்‌ சேவர்‌ ரு,தல்‌ யசவருக்கும்‌ ௮ச்௪,த்ைத விளைக்‌ சன. 
வர்‌. சவுடனே மழுவாளை வீசாமல்‌ இக்சு அளவில்‌ நின்று பேசி 
யதே பெருவியப்பாய.அ. 


** மலைகுவென்‌ வல்லை ஆஇல்‌ வாங்‌கடு இத்‌ தனுவை :: 


என்னு முடிவில்‌ கூறிய இம்முடிவுளை போர்முூறையில்‌ மூசு 
லில்‌ ஒரு விச சோ,கனை புசிய அவர்‌ விரும்பியுள்ளமையை விளக்‌இ 
நின்தஅ. சணு--வில்‌) இத்‌ தனு என்னும்‌ சுட்டு ௮௪ன்‌ தெய்வச்‌ 
சண்மையை உய்த்துணா வந்துது. : அர இருமால்‌ கையில்‌ 
இருக்௪.௫ ; பெருமலமை யுடையது. அருக்‌ இறலாளசான அவ 
சிடம்‌ அத. இறக்க உரிமையாய்‌ வக்க. மனிதர்‌ எவரும்‌ 
அ.சனை வளைக்க முடியாத என்னும்‌ உறுதியால்‌ அல்கனம்‌ ணி 
வுசை யாடிணார்‌. 

கீ வல்லவளாயின்‌ இவ்வில்லை வால்‌ வளை ; இல்லையானால்‌ 
உன்னைக்‌ கொல்லு வேன்‌ என்னும்‌ குறிப்புத்‌ தே௱ன்றச்‌ சொல்லி 
னார்‌. வாக்குதல்‌--வளை த்தல்‌. சங்கு ௮௮ இலேடையாய்‌ விழுக்‌ 
சன. மலைதல்‌ -- பொருதல்‌, கொல்லல்‌. போர்‌ தொடுத்து 
உன்னைச்‌ செழிப்பேன்‌ என்னும்‌ பொருளோடு போழிப்பேன்‌ 
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எனவும்‌ ௮௮ மருவி நின்றது. வென்று தொலைத்அக்‌ கொண்று 
முடிப்பேன்‌ என்பதாம்‌. 

சத்திரிய குலத்தவர்‌ மேல்‌ பசம்பசையாக அவர்க்குள்ள 
கோபக்‌ கொப்பு இங்கே குதிகொண்டு கின்ற அ. 

கண்டவசெவரும்‌ காதல்‌ மீதூர்க்‌ தூ ஆகசவுகூசன்‌ தக்க பேச 
முகன்‌ 7 இன மனை வியை அருகணை த்தப்‌ பு தமணக்கோலத்அடன்‌ 
அஇமணமாய்‌ இணிமை சுசக்.து வருகின்றான்‌ ழ அஇ௫ய சவுக்கரி 
யம்‌ நிறைந்து அக்கம்‌ இருமுகப்‌ பொலிவை கோக்‌இயும்‌, ஒரு சிறி 
தும்‌ இ£ங்காமல்‌ கவுவுமிக்கொண்டு கடுத்‌.து மூண்டார்‌.. 

பரசுராமரமை வென்‌ ற. 

அவச.அ இத்றத்தையும்‌ ஆசவாசத்தையும்‌ ஆங்காசத்‌ அடிப்‌ 
பையும்‌ சூரிச்‌. யாம்‌ கவலாமல்‌ ஈகைஞுகத்தனாய்த்‌ தேரில்‌ 
சின்றபடியே :* தாரும்‌ வில்லை” என்றான்‌. அவர்‌ கொடுத்தார்‌. 
உடனே அதனை வளைத்த வம்பு ஓன்னு கொடுத்து கேசே நீட்டி. 
இவ்வென்றி விசன்‌ விசைக்கு கின்றான்‌. இலை வளையவே தம்‌ தலை 
விழுந்த என்னு அவர்‌ நிலை கலைக்‌ த மருண்டார்‌.  அப்பகை 
யாளியை கோம்‌ இக்குலமகன்‌ கூறிய விசமொழிகள்‌ வியப்பும்‌ 
ஈயப்பும்‌ தோய்க்‌து மேன்மை சுமக்‌.௮ மினிர்‌இன்‌ றன . 

இராமன்‌ வில்‌ வாங்கியது. 
என்றனன்‌ என்ன நின்‌ற இராமனும்‌ முறுவல்‌ எய்தி 
டன்‌ றொளிர்‌ மூகத்தனாஇ காரணன்‌ வலிதின்‌ஆண்ட 
வென்.றிவில்‌ தருகளஎன்னக்‌ கொடுத்தனன்‌ வீரன்கொண்டான்‌ 
முன்றிருஞ்‌ சடையோன்‌ அஞ்சத்‌ தோளுற வாங்கிச்‌ சொல்லும்‌ 
பரசுராமனை கோக்கிச்‌ சோன்னது. 

பூதலத்து அரசை எல்லாம்‌ பொன்று வித்‌ தனை! என்ருலும்‌ 
வேதவித்‌ தாய மேலோன்‌ மைக்தன்கீ விரதம்‌ பூண்டாய்‌ 
ஆதலின்‌ கொல்லல்‌ ஆகாது ; அம்பிது பிழைப்பது அன்றால்‌ 
யாதிக.ற்கு இலக்கமாவது 2 இயம்புது விரைவின்‌ என்றான்‌. 


(சசு.ராமப்படலம்‌, 85, 86) 


எ.இரியின்‌ வில்லை வால்‌ வளைத்த அம்பு தொடுச்‌. அரண்‌ 
மடுத்த கையைக்‌ காதளவும்‌ ஈர்த்அப்‌ பிடித்‌. அக்கொண்டு இராமன்‌ 
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உசையாடி. கிற்கும்‌ கம்பீசமான வி.சக்காட்சியை இங்கே கேசே 
பார்க்இன்றோம்‌. 

3. ** முறுவல்‌ எய்தி ஈன்று ஒளிர்‌ மூகத்தன்‌ ஆகி ?? 

என்றது இவன அகத்தையும்‌ அற்புகு அமைதியையும்‌ 
விளக்க கின்ற அ. மூனுவல்‌ புன்னகை 

போர்‌ தொடுத்த உன்னைக்‌ கொல்லு வன்‌ என்று பகைவன்‌ 
சொல்லவே இவன்‌ ஈகை புரிர் சான்‌ : 


யாரும்‌ அச்சமும்‌ இ௫லும்‌ அடையவேண்டிய இடத்தில்‌ 
இவன்‌ யா.அம்‌ அஞ்சாமல்‌ முவல்‌ செய்‌ கின்றது பெரிய தி 
சயமாஇன்றன. பம்முுவலின்‌ கருத்தும்‌ குறிப்பும்‌ தெளிவாக 
வெளியே ஜிய அரியன. பலரும்‌ பலவகையாகப்‌ பொருள்‌ 
செய்‌. துகொள்ளாம்படி ௮.து நிலவியுள்ள.௪. அக்சச்‌ இறு இரிப்பு 
எ.இிசாளிக்குப்‌ பெருகெருப்பாய்‌ ௦.௮௫ நின்ற. 

என்ன கர்வம்‌? என்ண இமிர்‌ என்ன அலட்சியம்‌. என 
எண்ணச்‌ செய்க.௮. வக்சுவசது நிலமையை எண்ணி எழுக்கு 
மூனுவல்‌ கின்றவனஅ நிர்மையை விளக்‌ யருளிய ௮. 

ஒளிர்‌ முகத்‌ சன்‌ என்றமையால்‌ அதுபொழு.து அம்மு 
மண்டலம்‌ விசப்பொலிவோடு விளக்‌கயுள்ளமை வெளியாய ௮. 

போர்வி சத்தில்‌ இவ்வண்ணலுக்குள்ள ஆர்வ நிலையை ஈகை 
யும்‌ உவகையும்‌ நன்கு காட்டின ஆயினும்‌ அவற்றின்‌ வகையை 
வருத்னுணசவேண்டும்‌. எரியின்‌ அட்டகா௫ங்கள்‌ இவன. 
மந்தகாசத்‌்இன்‌ முன்‌ வெட்‌ இழிர்‌ ௫ உட்‌ விளிக் கன. 

“நாரணன்‌ வலிதின்‌ ஆண்ட வென்‌ .றி.வில்‌ :* 


என்றது முன்‌ அவர்‌ வியர்‌. கூறியதை அடி. யொஜ்றி 
எழுந்தது. அவன்‌ வலிதின்‌ ஆண்டது இவன்‌ எளிதின்‌ ஆள 
வலிய வக. என உறவுரிமை தொனித்த கின்ற. 
வில்லைக்கையில்‌ வாங்‌ஓ ஐல்லையில்‌ வளைக்கவே: அவர்‌ உள்ளம்‌ 
கலங்கினார்‌.சாணில்கணைகொடுக்கவே ௮வர்ஊணில்‌உயிர்‌ அடி. த்‌.௪.௮. 
“தன்று இரும்‌ சடை யோன்‌ அஞ்சத்‌ தோள்‌ உறவாங்கச்‌ 
சொல்லும்‌? யாண்டும்‌ எல்லாசையும்‌ அச்சு க்இ என்றும்‌ வெண்டி 
வி.சமாய்‌ விறு கொண்டு இரிக்த பசசு.மாமர்‌ ஈண்டுப்‌ பரிசு குலை. 


